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ADVERTENCIA  PRELIMINAR. 


Oabida  es  la  importancia  de  los  romances  en  nuestra  historia 
literaria.  Este  género  de  poesía  popular,  tan  fértil  y  sabroso 
entre  nosotros,  brota  del  genio  español  con  la  misma  espon- 
taneidad y  lozanía  que  en  nuestro  suelo  se  producen  el  olivo 
y  el  timonero.  El  romance  se  presta  á  todos  los  tonos,  asun- 
tos y  estilos,  siendo  igualmente  apto  y  dócil  para  expresar 
la  pasión  más  viva  y  afectuosa ,  la  ingeniosidad  más  aguda 
y  satírica,  la  burla  más  grata  y  picaresca,  la  descripción  más 
galana  y  opulenta  de  colores ,  los  vuelos  de  la  fantasía  en  la 
maravillosidad  legendaria,  en  los  milagros  de  los  Santos,  en 
la  vida  de  los  héroes ,  en  las  hazañas  caballerescas ,  y,  por 
último,  se  acomoda  también  de  una  manera  singularmente 
feliz  á  la  narración  histórica  y  al  diálogo  dramático.  Era, 
pues,  muy  natural  y  justificada  la  notable  predilección  de 
nuestro  público  por  este  género  de  literatura. 

Durante  largo  tiempo  se  hablan  conservado  los  romances 
en  la  tradición  oral  del  pueblo ,  hasta  que  en  el  siglo  xvi  se 
hicieron  numerosas  colecciones  de  ellos,  á  las  que  por  ésto 
mismo  se  les  dio  el  título  de  Romanceros.  La  primera  com- 
pilación de  esta  especie ,  que  se  publicó  en  España ,  salió  í 
luz  en  Zaragoza  en  iSSo,  y  la  estimación  general  que  merer 
ció  del  público,  no  sólo  estimuló  á  que  se  multiplicasen  las 
colecciones  de  romances  antiguos,  sino  también  á  que  muchos 
poetas  los  compusiesen  nuevos  y  los  coleccionasen ,  tromo  )o 
hizo  Lorenzo  de  Sepúlveda,  publicando  su  Rotnancfro, 
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cuyos  asuntos,  en  su  mayor  parte,  están  tomados  de  las  anti- 
guas Crónicas  de  Castilla,  inspirándose  en  la  tradición  popular 
y  excitando  los  sentimientos  nacionales. 

A  ésta  siguieron  otras  colecciones,  como  la  que  lleva  el 
nombre  de  Alonso  de  Fuentes  y  la  de  Juan  de  Timoneda, 
continuando  la  serie  de  este  linaje  de  poesías  populares 
nuestro  famoso  autor  Pedro  de  Padilla,  que  publicó  el  pre- 
sente Romancero  en  [383.  Fué  Padilla  tenido  en  mucho  por 
sus-  contemporáneos  como  poeta  de  marca ,  filólogo  distin- 
guido y  además  muy  versado  en  las  Sagradas  Letras.  Era 
natural  de  Linares  ■  y  caballero,  según  dicen  algunos,  de  la 
Orden  de  Santiago.  Estaba  dotado  de  agudo  entendimiento  y 
extraordinaria  facundia,  no  menos  que  de  grande  afición  iil 
estudio;  pues,  además  de  otras  facultades  y  ciencias,  cultivó 
con  singular  empeño  y  felicidad  las  lenguas  vulgares,  lle- 
gando á  ser  muy  perito  en  la  italiana,  francesa  y  flamenca, 
siendo  además  tan  consumado  latino  como  excelente  maes- 
tro en  hablar  y  escribir  su  lengua  patria.  Después  de  haber 
compuesto  y  publicado  muchas  obras,  ya  de  edad  provecta, 
entró  en  la  Religión  de  los  Carmelitas  de  la  provincia  de 
Castilla  y  en  su  Casa  de  Madrid,  donde  profesó  en  6  de 
Agosto  de  1 585,  renunciando  desde  entonces  al  siglo  y  á  las 
Musas  profanas ,  y  dedicándose  exclusivamente  á  la  oratoria 
Sagrada  y  á  la  composición  de  libros  y  versos  místicos,  en 
conformidad  con  su  nuevo  estado. 

I  Exilien  en  España  varios  pueblos  de  este  mismo  nombre;  pero 
sin  duda  se  trata  de  Linareí  de  Baeja.  no  sólo  porque  éste  es  el  más 
importante  de  todos  ¿líos,  sino  también  por  ta  expresión  que  usa  Don 
Nicolás  Antonio  en  su  BtbUotheca  Híspana  Nova,  a)  hablar  de  Pedro  de 
Padilla;  pues  dice  que  era  oriundo  ex  oppido  Linares.  Ahora  bien,  csic 
vocablo  (oppidum)  indica  una  población  i^nde,  O  dudad,  y  es  seguro  que 
aquel  célebre  escritor  habria  empleado  el  diminutivo  oppidulo,  si  hubiera 
querido  designar  alguno  de  loa  otros  lugarcillos  del  mismo  nombre.— 
Escritas  las  precedentes  lincas,  ha  venido  á  confirmar  la  exactitud  de 
nuestras  conjeturas  la  noticia  de  que  en  la  Biblioteca  del  Duque  de  Gor,  en 
Granada,  existe  un  Ais.  de  la  segunda  parte  de  las  obras  de  Pedro  de 
Padilla,  en  el  oual  se  dice,  en  una  nota,  que  era  natural  de  Linares,  en  el 
reino  de  Jaén.  También  se  dice  en  ta  citada  nota  que  fué  caballero  del 
Orden  de  Santiago,  y  que  después  entró  en  la  rcli^on  del  Carmen ,  noti- 
cias que  coinciden  con  las  que  del  autor  nos  suministra  D.  Nicolás  Antonio, 
y  estampemos  en  el  texto. 
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Fruto  de  esta  distinta  faz  de  su  ingenio  y  de  su  vida  fue- 
ron diversas  obras ,  y  entre  ¿lias  las  tituladas  Jardín  espiri- 
tual; Grandevas  y  excelencias  de  la  Virgen,  Nuestra  Se- 
ñora, en  octavas;  Oratorio  Real;  Historia  de  ¡a  Casa 
Santa  de  Loreto;  Monarquía  de  Cristo,  y  Ramillete  de 
flores.  Ocupado  nuestro  autor  en  tan  piadosas  tareas,  le  sor- 
prendió la  muerte  después  del  año  de  i5g5. 

Pero  antes  de  tomar  el  hábito  religioso  habla  publicado 
Padilla,  con  grande  aceptación  las  obras  que  siguen:  Tesoro 
de  varias  poesías,  impreso  en  Madrid  en  iSyS  y  i58opor 
Queríno  Gerardo;  Églogas  pastoriles  y  de  algunos  Santos, 
impresas  en  Sevilla  por  Antonio  Pescioni  en  i  S8 1 ;  y,  por 
últímo ,  el  libro  que  nos  ocupa .  titulado  Romancero,  en  que 
se  contienen  algunos  sucesos  de  los  Españoles  en  la  jor- 
nada de  Flafídes,  impreso  en  Madrid  en  1 583  por  Francisco 
Sánchez  '. 

Este  Romancero,  que  hoy  de  nuevo  damos  á  !a  estampa, 
merece  nuestra  particular  atención  bajo  diversos  é  importan- 
tes aspectos.  Ya  desde  el  principio,  al  fíjar  nuestras  miradas 
en  la  aprobación  del  libro  y  en  los  tres  sonetos  laudatorios 
que  á  ella  siguen,  nos  agrada  encontrar  i)ombres  por  extremo 
simpáticos  y  estimados  en  la  República  de  las  Letras.  En 
efecto,  la  aprobación  está  expedida  y  suscrita  por  el  célebre 
Maestro  Juan  López  de  Hoyos,  que  fué  Catedrático  de  Hu- 
manidades en  el  estudio  que  tenia  ^1  Ayuntamiento  de  Ma- 
drid en  la  calle  que  boy  se  llama  de  la  Villa,  á  espaldas  de 
los  Consejos ,  y  adonde  asistió  el  gran  Cervantes ,  el  caro  y 
amado  discípulo  de  tan  insigne  Maestro. 

Los  mencionados  sonetos  pertenecen  á  Francisco  de  Mon- 
talvo,  á  López  Maldonado  y  á  Miguel  de  Cervantes,  quien 
seguramente  acababa  de  regresar  á  Madrid  de  la  expedición 
i  Portugal  y  á  las  Islas  Terceras,  si  ya  no  es  que  escribió  este 
elogio  á  nuestro  autor  antes  de  partir  para  la  citada  empresa, 
durante  el  tiempo  que  permaneció  en  esta  villa  el  ilustre 
manco,  al  volver  de  su  prolongado  cautiverio.  Esta  perma- 
nencia, sin  embargo,  fué  muy  breve,  pues  que  Cervantes 

I  D.  Ntcoidí  Antonio  dice  que  fué  impreso  en  Sevillii ;  pero  es  erwr 
mtDifietio.  que  hemoi  rectiñciido. 
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regresó  al  seno  de  su  familia  á  iines  del  año  de  i5So;  pero 
muy  luego  se  alistó  nuevamente  en  su  antiguo  tercio,  llamado 
de  Flandeí,  en  que  antes  habia  servido  en  Italia,  y  en  el  que 
á  la  sazón  militaba  también  su  hermano  Rodrigo,  marchando 
ambos  en  el  siguiente  año  de  1 58i  á  la  expedición  mencionada. 

La  precedente  conjetura  es  tanto  más  probable,  cuanto 
que  el  privilegio  para  la  impresión  de  la  obra  está  dado  en 
Lisboa  á  22  de  Setiembre  de  i582,  y  es  seguro  que  Pedro  de 
Padilla,  atendida  la  costumbre  y  lentitud  administrativa  de 
aquellos  tiempos ,  tendría  ya  reclamado  con  grande  antela- 
ción el  dicho  privilegio.  Bajo  este  concepto,  acabado  ya  el 
libro  y  pedida  la  licencia  para  su  publicación,  pudo  muy 
bien  Cervantes  escribir  el  referido  soneto  cuando  llegó  á  Ma- 
drid de  vuelta  de  Argel,  obedeciendo  acaso  i  la  invitación 
del  mismo  Juan  López  de  Hoyos,  en  cuya  casa  tal  vez  cono- 
ció á  Padilla,  pues  consta  que  en  lo  sucesivo,  nuestro  autor  y 
Cervantes,  fueron  buenos  amigos. 

El  ánimo  se  recrea  y  la  imaginación  se  goza,  represen* 
tándo5_e  aquella  época  memorable ,  tan  fecunda  en  aconteci- 
mientos gloriosos  y  en  hombres  eminentes,  y  nos  parece  ver 
al  futuro  autor  del  Quijote,  lleno  de  vida,  juventud  y  con- 
tento, que  tan  luego  como  llega  á  Madrid,  y  después  de 
haber  abrazado  á  su  anciana  madre ,  ya  viuda,  y  á  sus  her- 
manos Rodrigo  y  Andrea,  corre  desalado  á  casa  de  su  anti- 
guo maestro,  regocijándose  con  toda  su  alma  al  encontrarle 
bueno  y  sano,  después  de  tan  dolorosa  y  larga  ausencia.  El 
joven  Cervantes,  no  sólo  debía  á  Juan  López  de  Hoyos 
excelentes  lecciones  y  üliles  consejos,  sino  también  una  espe- 
cie de  padrinazgo  literario,  su  inauguración  como  autor,  ó 
sea  su  presentación  primera  al  público,  puesto  que  aquel  cé- 
lebre humanista,  en  la  relación  de  las  exequias  hechas  por  el 
Ayuntamiento  de  Madrid  á  la  desgraciada  Isabel  de  Valois,  ó 
de  la  Paz ,  insertó  en  1 569  seis  composiciones  de  su  alumno 
predilecto ;  primicias  de  aquel  talento  colosal,  que  más  tarde 
habia  de  asombrar  al  mundo. 

Así  aparece  el  gran  Cervantes  en  el  orbe  literario,  saliendo 
en  el  mismo  año  de  España  para  permanecer  largo  tiempo 
ausente  y  oscurecido;  pero  apenas  vuelve  á  su  patria,  ya  le 
vemos  reaparecer,  siempre  al  lado  de  su  maestro  López  de 
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Hoyos  ',  en  el  presente  Romancero.  Tal  vez  parecerá  que  not 
detenemos  demasiado  en  este  incidente ;  pero  además  de  que 
no  conocemos  ninguna  otra  composición  poética  de  Cervan- 
tes eo  el  tiempo  que  media  desde  las  impresas  en  1569  basta 
el  presente  soneto ,  que  se  publicó  en  1 583 ,  todavía  debemos 
añadir  que  no  hay  particularidades  pequeñas  6  indiferentes, 
que  no  adquieran  sumo  interés  é  importancia  cuando  se 
trata  de  los  grandes  genios.  La  primera  obra  de  Cervantes, 
después  que  volvió  de  su  cautiverio,  íué  la  Calatea,  que  se 
publicó  en  1584,  y,  por  lo  tanto,  casi  puede  asegurarse  que 
en  este  período  no  existe  otra  composición  de  la  misma  índo- 
le, original  del  autor  del  Quijote,  sino  la  que  se  ha  conser- 
vado en  este  Romancero  ,  cuyo  examen  nos  ocupa. 

Después  de  los  referidos  sonetos  laudatorios,  sigue  una 
serie  de  romances  en  que  se  relatan  y  celebran  con  patriótico 
entusiasmo  las  gestas  y  hazañas  de  los  españoles  en  Flandes. 
Entre  estos  cuadros  históricos  ñguran  la  reunión  de  algunos 
conjurados  vestidos  de  pordioseros  ' ,  la  prisión  de  los  con> 
des  de  Egmont  y  de  Hornes,  la  notificación  de  su  sentencia, 
la  famosa  carta  que  el  de  Egmont  escribió  en  sus  postri- 
meros instantes  al  rey  Felipe  II ,  y,  por  último ,  la  trágica 
muerte  de  ambos  Condes  en  un  cadahalso,  á  la  vista  del  es> 
pautado  pueblo. 

El  autor,  en  estos  sucesos  y  romances,  nos  presenta 
imponente,  severa  y  al  par  glorificada  en  el  sentido  y  espíritu 
de  su  fé  y  de  su  época,  la  colosal  figura  del  invicto  duque 
de  Alba,  cuya  interesante  biografía,  magístralmente  escrita, 
dejó  sin  acabar  el  ilustre  Quintana,  según  se  dice,  por  no 

I  Este  insigne  profeaor  foltetió  en  Madrid  en  r383,  predsaniente  en  e) 
mismo  año  en  que  Padilla  publicó  íu  obra  por  ^  aprobada.  A  U  uzon 
López  de  Hojoi  era  cura  de  la  parroquia  de  San  Andrís,  encuyaigkii* 
fú£  sepultado. 

1  Los  famosos  mendigos  deiignados  con  la  palabra  francesa  gueux 
recorrían  en  tropas  los  Países-Bajos ,  vestidos  de  sayal ,  con  unas  alforjas 
al  hombro,  dentro  de  las  cuales  llevaban  una  escudilla  de  madera,  con 
penachos  de  colas  de  raposos  en  los  sombreros,  y  ademís  una  enorme 
cuchara  A  guisa  de  cucarda  ó  escarapela,  insignia  de  su  vida  hampona  y 
postulante.  Este  singular  costumbre  bvoredú  grandemente  los  designios 
de  los  conjuradas  que,  provistos  de  aquel  pedigüeño  atavio,  pudieron 
reunirse  en  numerosos  grupos,  sin  despenar  sospechas.  - 
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tributar  censura  ni  elogio  injustificados;  por  que,  habiendo 
visto  en  algún  escritor  insinuada  la  especie  de  que  aquel 
tiersonaje  habia  intercedido  por  los  dichos  Condes,  no  quiso 
pasar  adelante  sin  confirmar  con  algún  documento  acción 
tan  digna  de  aplauso ,  y,  no  habiéndolo  encontrado,  prefirió 
arrinconar  lo  escrito  á  decir  una  alabanza  inmerecida,  ó 
hacer  al  de  Alba  ejecutor  de  una  crueldad ,  teniendo  la  duda 
de  si  efectivamente  se  opuso  á  ¿lia  '.  Notable  probidad 
literaria  que  honra  al  gran  poeta  y  al  concienzudo  hbtoria- 
dor;  si  bien  es  verdad  que  la  historia  y  la  poesía  tienen  una 
misión  en  alto  grado  justiciera,  y  en  definitiva ,  ellas  cons- 
tituyen el  tribunal  supremo  de  los  siglos. 

Ahora  bien;  la  Musa  popular  del  romance,  cuya  voi 
significaba  también  lo  mismo  que  lengua  vulgar,  se  habia 
ejercitado  con  éxito  venturoso  en  los  más  diversos  géneros  y 
estilos ,  según  yn  hemos  indicado ;  pero  fuerza  es  convenir  en 
que  había  sobresalido  notablemente  en  la  poesía  narrativa  é 
histórica,  siendo  asi  perpetuo  archivo  y  venerable  depósito 
de  les  glorias  nacionales;  y,  por  lo  tanto,  nuestro  autor,  Pedro 
de  Padilla,  siguió  eb  su  Romancero  el  mismo  rumbo,  can- 
titndolos  hazañosos  hechos  de  los  españoles,  no  sólo  de  las 
edades  remotas,  sino  también  de  sus  contemporáneos.  Pueden 
señalarse  diferentes  grupos,  ¿pocas  y  ciclos  á  esta  poesía 
popular  y  narrativa,  como  los  romances  ó  cantares  de  gesta, 
primer  vagido  de  la  lengua  castellana,  en  que  se  refieren 
las  hazañas  y  aventuras  del  Cid  Campeador;  los  romances 
caballerescos  del  tiempo  de  Carlo-Magno ,  que  tan  abun- 


I  Ferrer  del  Rio.  (Artículo  al  trente  de  las  Obra»  completas  de  Quin- 
tana, publicadas  en  la  Biblioteca  de  Autores  íjpdñol^s,}  También  se 
citan  dos  canas  del  mismo  Quintana  en  que  se  habla  de  este  asunto,  y 
en  una  de  ¿lias  se  dice :  aVeo  por  la  diligencia  de  V.  que  no  es  posible 
encontrar  en  ese  archivo  las  cartas  del  duque  de  Alba  en  que  proponía  al 
Re;  que  se  conservase  la  vida  d  los  Condes^  la  pena  de  muerte  se  con- 
mutase en  prisión  perpetua.  En  el  archivo  de  la  casa  de  Alba  se  conser- 
vaban las  rigorosas  contestaciones  del  Rey  al  tiempo  en  que  el  Padre 
Osorio  escribía  la  mejor  historia  que  se  ha  hecho  del  Duqae,  y  este  escri- 
tor las  vio  sin  duda ,  puee  dí  un  resumen  de  ellas  en  su  obra  para  defen- 
der al  Duque  de  la  nota  de  cruel.  SÍ¿nto1o,  porque  el  punto  no  deja  áe 
ser  curioso,  y  habré  de  contentarme  con  que  aquel  barbudo  magnate  me 
agradezca  mi  buena  voluntad.»  {d^exe.— Obras  inéditas  de  Quintana). 
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dante  mina  proporcionaron  á  todos  los  trovadores  de  Eu- 
ropa, y  mis  adelante  al  celebrado  Ludovico  Aríosto  y  sus 
imitadores ;  los  romances  i  lo  divino  y  de  vidas  de  Santos, 
que  también  se  remontan  á  los  primeros  tiempos  de  la  ju- 
glaría ',  como  la  Adoración  de  los  Santos  Reyes  y  la  Vida 
de  Santa  María  Egipciaca;  y,  por  ultimo,  los  romances 
moriscos,  pastoriles,  satíricos  y  burlescos. 

Sin  embargo,  repetiremos  que  la  gloria  suprema  del 
romance  consistió  en  la  poesía  histórica  y  narrativa,  que  refle- 
jaba la  vida  real  de  la  nación,  y  refería  los  sucesos  dignos  de 
memoria;  y  hubo  un  tiempo  en  que  los  autores  de  este 
linaje  de  composiciones  recibían  paga  6  premio  y  desempe* 
ñaban  cierta  especie  de  función  social,  acompañando  á  los 
Reyes  y  á  los  ejércitos  en  sus  empresas,  y  siendo  los  cronistas 
poéticos,  por  decirlo  asi,  de  las  hazañas  de  los  héroes  y  de 
cuantos  lances,  aventuras  y  encuentros  se  consideraban  mere- 
cedores de  recordación  y  gloria.  Estos  poetas  de  profesión, 
que  nos  recuerdan  i  los  venerables  bardos  de  los  antiguos 
pueblos  del  Norte,  gozaban  de  gran  prestigio  y  estima  en 
nuestraa  huestes,  y  si  ellos  repartían  en  sus  versos  la  fama 
y  la  gloría ,  nada  tiene  de  extraño  que  luego  también  entra- 
sen á  la  parte  con  los  más  insignes  guerreros  en  los  despojos 
Uel  enemigo,  ni  que  se  les  asignasen  tierras  y  haciendas,  como 
lo  hizo  el  rey  San  Fernando  en  el  repartimiento  de  Sevilla 
con  Nicolás  de  hs  Romances  y  Domingo  Abad  de  ¡os  Ro- 
mances, que  sin  duda  fueron  los  cronistas  poetas  de  aquella 
memorable  expedición  y  gloriosa  conquista  '. 

El  romance  histórico  es  á  un  mismo  tiempo  la  forma 
ideal  Y  popular  de  la  historia,  y  d  ha  servido  para  trasmitir  á 
las  generaciones  los  hechos  míEs  culminantes  de  nuestra  nacio- 
nalidad y  los  nombres  y  proezas  de  nuestros  héroes ,  desde  la 
invasión  de  los  árabes  hasta  épocas  más  recientes;  pero  tratán- 


I  Confundiendo  loa  tiempos  primeros  de  la  juglaría  con  los  posteriores, 
te  cree  generalmente  que  el  juglar  sOlo  era  músio)  y  recitante ,  y  no  com- 
positor ;  pero  hay  mil  pruebas  de  lo  contrario.  (Pidal.— i)e  ta  Poesía  cai- 
ttama  en  los  ttglot  XlVy  XV.) 

I  Ordi  de  ZúñÍBt.~(Ánales  ecleíidsticos  y  seglares  de  la  ciudad  de 
SeiñUa.1 
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dose  de  las  famosas  guerras  de  Flandes,  que  deberían  formar 
un  período  cíclico  y  por  extremo  fecundo  en  composicio- 
nes de  aquella  índole,  nos  hallamos  con  que  sólo  Pedro  de 
Padilla  tuvo  la  fortuna  de  llenar  esta  misión  poética,  tan 
honrosa  como  importante,  cantando  en  su  Romancero  el 
heroísmo  de  los  españoles  en  aquellas  porfiadas  y  gloriosas 
campañas. 

Por  nuestra  parte .  debemos  decir  que  no  conocemos  nin- 
guna otra  colección  de  romances  en  que  se  recuerden  y  cele- 
bren los  memorables  hechos  de  los  españoles  en  los  Países- 
Bajes,  que  con  tanta  extensión,  elocuencia,  variedad  y 
erudición  histórica  relata  nuestro  autor  en  el  presente  Ro- 
mancero, circunstancia  que  le  añade  un  rasgo  especial  y 
caracter&tico,  á  la  par  que  nuevo  interés,  agrado  y  realce. 
Podrá  suceder  que  exista  alguna  compilación  de  romances 
referentes  á  dicha  época  y  guerras;  pero  lo  ponemos  muy  en 
duda,  teniendo  en  cuenta  nuestras  perseverantes  investiga- 
ciones para  averiguarlo ,  y  cuyo  resultado  ha  sido  el  poder 
añrmar,  que  aun  en  las  colecciones  más  ricas  y  Copiosas  en 
este  género,  no  se  halla  una  serie  de  romances  históricos 
que  tengan  por  objeto  solemnizar  ó  encarecer  las  hazañas  de 
nuestros  hát>es  en  Flandes. 

El  Romancero  de  Duran,  el  más  abundante  y  completo 
que  se  conoce ,  inserta  muchos  romances  de  nuestro  insigne 
autor;  pero  tratan  de  otros  asuntos  muy  diferentes  '  ;  y  con 
respecto  á  las  guerras  de  las  Países-Bajos,  únicamente  in- 


i»  de  Padilla  que  ¡tuerta  DUrán  en  su  Romancero,  ion 
«1 81  hasta  el  84,  que  tratan  de  Abindairaez,  el  tto.  I£l  1 16,  titubdo:  iBoab- 
Hil  y  Vindaraja  >,  á  la  que  algunos  llaman  Jarifo  y  otros  Narcisa.  El  333 
lleva  por  epígrafe  *  Abdalla  •.  Los  señalados  con  los  números  41G  hasta 
el  43]  tratan  de  Rugeco  y  León  Augusto,  personajes  del  Orlando  furioso, 
de  Arioito.  Los  tres  romances  contenidos  en  los  números  i.i3i  í  i.t34 
llevan  los  epígrafes  siguientes:  1.*  (Admite  D.  Manuel  Ponce  de  León  el 
dosaño  del  moro  alcayde  de  Ronda ,  con  tal  que  éste  salga  ayudado  por  su 
alguacil.»  >.'  'Vencido  y  herido  el  moro  alcayde  de  Ronda  por  D.  Manuel 
Ponce  de  León,  logra  el  amor  de  Fátima,  que  antes  le  desdeñaba,' 
?•.'  «D.  Manuel  Ponce  de  León  dá  libertad  al  alcayde  de  Ronda,  su  cautivo, 
para  que  se  vaya  con  su  amada.»  Todos  estos  romances  están  sacados  de  la 
ya  referida  obra  de  Padilla,  titulada:  Tesoro  de  varias  poesías. 
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cluye  un  sólo  romance  ',  de  autor  anónimo,  en  alabanza  del 
duque  de  Alba,  que  venció  á  los  rebeldes  y  les  impuso  muy 
duras  condiciones.  Resulta,  pues,  que  el  libro  de  Padilla 
encierra  este  particular  mérito,  como  ya  lo  notó  el  citado 
Maestro  López  de  Hoyos;  pues  en  su  aprobación  dice  que  el 
tal  Romancero  contiene  muchas  y  diferentes  cosas ,  princi- 
palmente la  historia  de  Flandes  en  romances  castellanos. 
Desde  luego  se  comprende  que  aquí  la  historia  de  Flandes 
significa  la  historia  de  los  sucesos  de  los  españoles. 

Siguen  después  algunos  romances  sobre  diversos  hechos 
históricos,  entre  los  cuales  llaman  particulermente  la  aten- 
ción el  relato  de  una  caballeresca  é  interesante  aventura  del 
Cid  Campeador  en  las  márgenes  del  Mondego,  y  la  román- 
tica y  lastimera  historia  del  cautivo  cristiano  y  de  la  hermosa 
Fátima,  los  cuales,  huyendo  de  sus  perseguidores,  sacrifica- 
ron sus  vidas  en  aras  de  su  recíproco  amor  en  la  famosa  peña, 
que  desde  entonces  hasta  hoy  conserva  el  poético  nombre  de 
la  peña  de  ¡os  dos  enamorados.  En  estos  romances  méz- 
danse  algunas  veces  los  metros  italianos,  que  tan  Felizmente 
introdujeron  en  nuestra  versificación  Boscan  y  Garcilaso, 
enriqueciendo  con  nuevas  y  muy  cadenciosas  combinación 
nes  las  formas  de  nuestra  poesía,  y  produciendo  la  escuela 
moderna ,  que  no  dejó  de  tener  detractores.  Larga  y  porfiada 
fué  la  contienda  entre  los  partidarios  de  una  y  otra  escuela, 
y  todavía  se  agitaba  la  cuestión  con  apasionada  vehemencia 
poco  antes  que  Pedro  de  Padilla  diese  á  la  estampa  su  Ro- 


I  En  la  pAg.  187  dd  lonolí,  y  bajóla  daNficack>n:BOBRiLAtomRiAS 
DI  Fi^NDBS  M  iiuerta  el  romance  t.igb,  cufú  epígrafe  ea  como  sigue: 
*£(  du^ue  áe  Alba,  vencedor  de  los  rebeldes  de  Flandet  les  impone 
duras  coadidones.*  Este  único  romince  comienza  asi: 


Después  que  Carlos  hraoto. 
Sumo  Emperador  romano 
De  su  estado  victorioso 
Subió  al  rejrno  soberano,  &c. 

(Anónimo.) 

j  Argote  de  Molina,  en  su  Discurso  de  la  Poesía  Española  (iSjS),  y 
Montalvo  en  su  Pastor  de  Fílida  (iJSa),  se  muestran  acérrimos  partida- 
rio* de  la  antigua  escuela. 
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XIV 
El  ilustrado  Ticknor,  en  general  tan  exacto  y  juicioso, 
critica  en  nuestro  autor  la  introducción  del  metro  italiano  en 
los  romances,  ó  sea  el  uso  de  versos  endecasílabos  á  conti- 
nuación de  los  de  ocho  sílabas,  alegando  que  semejante  alter- 
nación produce  un  efecto  desagradable;  pero  no  estamos  con- 
formes con  tan  injustificada  y  cruel  sentencia ;  antes  bien, 
sostenemos  que  esta  variedad  en  la  versificación  comunica  i 
las  composiciones  mayor  lucimiento,  hermosura  y  agrado, 
como  lo  prueban  las  historias  verdaderas  6  fantásticas  que 
hoy  se  escriben  en  variedad  de  metros  bajo  el  exótico  iwm- 
bre  de  leyendas,  en  cuyo  género  han  sobresalido  poetas  mo- 
dernos de  grande  y  merecida  fama,  y  entre  ellos  el  ilustre 
duque  de  Rivas ,  el  filosófico  Espronceda  y  el  fecundo  Zor- 
rilla. ¿Y  qué  otra  cosa  son  nuestros  antiguos  romances  sino 
leyendas  en  el  sentido  que  hoy  damos  á  esta  palabra?  La 
única  diferencia  que  existe ,  no  estriba  en  el  fondo,  sino  en 
la  forma,  es  decir,  en  la  variedad  de  metros;  pero  tratándose 
de  las  mencionadas  composiciones  de  nuestro  autor  y  de 
otras  similares  que  se  pudieran  citar,  en  las  que  alternan  los 
versos  italianos  con  los  de  ocho  silabas,  bien  puede  asegu- 
rarse que  son  otras  tantas  leyendas  en  toda  la  extensión  del 
concepto,  así  por  la  idea  que  las  inspira,  como  por  su  ejecu- 
ción y  forma. 

En  confirmación  de  nuestro  aserto,  hé  aquí  cómo  el  autor 
describe,  en  variedad  de  metros,  la  situación  de  la  hermosa 
mora  que,  en  compañía  de  otras  damas,  lamenta  la  presunta 
muerte  de  su  esposo  Abdalla,  mal  herido  por  el  Cid  Campea- 
dor. 

(Y  recelando  la  muerte 

De  su  esposo  tan  amado, 

Con  la  fuerza  del  dolor 

Amortecida  ha  quedado. 
Y  después  que  volvió  en  sf , 

Del  corazón  lastimado 

Sacó  un  profundo  suspiro, 

Y  ansf  se  estaba  quejando: 

I  Ay  fuerte  Abdalla,  dulce  esposo  mío. 
Defensa  á  nuestra  ley  firme  y  segural 
Tu  valor,  ,:dónde  está,  qué  es  de  tu  brío. 
Que  así  nos  deja  en  tanta  desventura  ? 
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No  debes  de  saberla,  que  yo  fío 
De  tu  esfuerzo  y  tu  lé  sencilla  y  pura, 
Que  aunque  la  vida  en  condición  pusieras, 
A  valer  á  estas  Instes  acudieras. 

Apresura  los  pasos,  caro  amigo. 
No  te  detengas,  mira  que  te  espero, 
Líbranos  del  furor  de  esie  enemigo, 
León  hambriento  y  lobo  carnicero. 
Mas  ¡ayl  mi  bien,  que  temo  que  contigo 
Debe  de  haberse  visto  lo  primero, 

Y  que  en  llamane  me  &tigo  en  vano, 
Pues  debes  quedar  muerto  por  su  mano. 

Y  siendo  ésto  verdad ,  como  sospecho 
Que  sí  será,  según  soy  desdichada, 

Yo  con  mis  manos  abrirf  este  pecho, 
Porque  te  siga  el  alma  lastimada; 

Y  el  corazón  en  lágrimas  deshecho 
Por  mis  ojos  saldrá  de  su  morada 
En  este  breve  tiempo  que  me  queda 
Para  que  mi  desdicha  saber  pueda. 

Y  acabando  estas  razones, 
Dijo  á  las  damas  llorando: 
Mucho  sufrimiento  es  éste 
De  estar  viendo  nuestro  daño. 

Que  es  mayor  de  lo  que  vemos, 
A  lo  que  yo  he  sospechado; 

Y  con  ésto  en  una  torre 
Todas  juntas  se  han  entrado.* 

En  esta  composición  se  nota  gran  número  de  incidentes 
y  vivo  interés  dramático;  pero  nuestro  propósito,  al  citarlos 
versos  que  preceden,  sólo  ha  sido  el  demostrar  que  la  diver- 
sidad de  metros,  lejos  de  oscurecer  el  mérito  de  estos  ro- 
mances, les  comunica  >  por  el  contrario ,  más  variedad ,  ani- 
mación y  lucimiento.  En  la  otra  especie  de  leyenda  ya 
mencionada,  y  que  pudiera  titularse  La  Peña  de  los  dos 
enamorados,  se  pinta  una  situación  por  extremo  interesante, 
apasionada  y  conmovedora:  los  dos  amantes  huyen  felices, 
descúbrese  su  fuga,  el  Alcaide  Benzulema,  padre  de  Fá- 
tima,  sale  en  su  persecución  y  ellos  resuelven  morir  antes 
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XVI 
que  verse  apartados  el  uno  del  otro.  Perdida  ya  toda  espe- 
ranza y  i  vista  del  inevitable  peligro,  la  triste  mora  exclama: 

«Ya  todos  los  remedios  serán  vanos 
Que  para  libertarnos  procuremos; 
Pues  tantas  enemigos  inhumanos 
Muriendo  par  matamos,  venir  vemos. 
Mas  porque  no  nos  hayan  á  las  manos, 
Algún  medio  conviene  que  busquemos 
Para  quitarles  este  gusto,  y  juntos 
Con  las  almas  partir  siendo  difuntos. 

En  esta  peña  tengo  imaginado 
Que  será  bien  morir,  y  acabo  ufana 
Con  ver  que  he  de  llevaros  á  mi  lado, 

Y  que  en  la  voluntad  muero  cristiana. 
Si  de  seguirme  estáis  determinado, 
Por  aquí  la  subida  está  muy  llana, 

Y  á  esotra  parte  el  risco  duro  y  fuerte 
Acomodado  para  damos  muerte.» 

El  gallardo  cristiano  la  contiene,  y  haciéndole  nuevas 
protestas  de  su  apasionado  amor .  le  responde: 

«No es  ese  el  medio,  sol  resplandeciente. 
Con  que  se  ha  de  dar  fin  á  nuestra  vida, 
Porque  la  fé  cristiana  no  consiente 
Que  nadie  pueda  ser  de  sí  homicida. 

Y  el  triunfo  de  morir  honradamente 

No  ha  de  haber  cosa  humana  que  lo  impida; 

Y  así,  esperando  á  vuestro  padre ,  quiero 
Morir  como  cristiano  caballero. 


El  gran  valor  de  la  mora 
Tantos  quilates  tenia, 
Que  oyendo  aquellas  razones 
Muchas  lágrimas  vertía. 

Enamorada  de  nuevo 
De  ver  en  quien  la  servia 
Tan  honrado  pensamiento. 
Cristiandad  y  valentía. 

Y  viendo  que  lo  que  ha  dicho 
Era  loque  convenia. 
Por  lo  alto  de  la  peña 
En  un  llano  que^all!  había, 
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Aguaniaron  al  Alcaide 
Y  á  los  que  con  él  venían , 
Que  al  cristiano  valeroso 
De  tropel  acometían.» 

Creemos  que  i  nadie,  que  tenga  oidos  y  sentimiento,  le 
sonará  mal  que  en  éste  y  otros  análogos  pasajes  se  cambie 
de  tono  y  de  metro,  según  las  diferentes  situaciones ,  al  modo 
que  hoy  se  hace  en  las  leyendas;  plausible  innovación  que 
nuestro  insigne  autor  parece  haber  presentido. 

Además  de  los  precedentes  romances  sobre  tradiciones 
españolas  y  algunos  otros  sobre  asuntos  de  historia  romana, 
se  encuentran  en  el  libro  varias  glosas,  epístolas,  canciones, 
algunos  sonetos  de  germanía  ó  picarescos,  no  pocos  villan- 
cicos y  algunas  composiciones  en  diálogo  y  diversidad  de 
metros,  que  el  autor  designa  con  el  gráfico,  salpimentado  y 
significativo  nombre  de  ensaladillas  ■  ,  en  las  que  tucen  y 
campean  gallardamente  el  vivo  donaire,  el  amoroso  discreteo, 
y  la  característica  y  singular  agudeza  del  ingenio  español, 
que  tal  vez  se  paga  demasiado  de  hipérboles,  imágenes  y 
chistes;  pero  sólo  asi  puede  ostentarse  tan  perspicaz,  tan 
galano  y  tan  pomposo ;  que  acaso  florea  y  adelgaza  por  demás 
los  conceptos ;  pero  ai  las  filigranas  y  primores  del  arte  de 
Benvenuto  son  para  manos  toscas,  ni  los  primores  y  filigra- 
nas del  pensamiento  son  para  ingenios  botos  ó  destituidos  de 
numen,  estro,  gracia  y  vena. 

Y  para  que  se  entienda  bien  que  no  son  infundadas  nues- 
tras apreciaciones ,  citaremos  al  azar  cualquiera  de  las  inge- 
niosas y  á  la  vez  apasionadas  cartas  que ,  en  versos  de  ocho 
^bas,  escribe  el  autor  con  singular  fluidez  y  maestría.  H4 
aquí  una  breve  muestra: 

«{Gloria  y  bien  del  alma  mía, 
Silvia  de  mi  corazón , 
Qué  dichosa  es  la  pasión, 
Que  tan  dulces  nombres  cría! 

I  Qué  regalada  porfía 
Es  éstate  nii  deseo, 

t    En  orrebrería ,  ensaladUla  ügnifin  el  conjunto  de  raríaí  piedra 
prccioai  pueatas  en  una  joya. 
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Por  quien  aaiando  poseo 
Lo  sumo  de  la  alegría  I 

(Qué  sabrosa  compaófa 
Hace  vuestro  pensamiento. 
Llegando  al  entendimiento 
Lo  que  la  memoria  envía  I 

]  Qué  agradable  fantasía 
Es  la  que  de  esta  victoria 
Representa  á  la  memoria 
Mil  riquezas  cada  dia! 

Vuestro  aviso  y  lozanía 
Son  del  ciego  Dios  tesoro, 

Y  esos  cabellos  del  oro 
Mejor  que  el  Arabia  cría,»  etc. 

La  extensión  de  genio  es  grande  en  el  autor,  el  cual  re- 
vela extraordinaria  variedad  de  aptitudes;  pues  no  sólo  acier- 
ta á  dar  á  las  composiciones  serias  el  tono  conveniente ,  sino 
que  también  reúne  delicadeza  de  sentimiento,  epigramática 
malicia,  intención  moral  y  agudos  chistes;  preciosas  cua- 
lidades que  rarísima  vez  se  encuentran  juntas  con  igual  fuer- 
za en  un  ingenio,  por  grande  que  sea. 

En  prueba  de  lo  que  decimos,  citaremos  algunos  versos 
de  una  de  sus  ensaladillas,  en  la  que  pinta  á  un  jaque  ó 
rufo,  y  en  cuya  descripción  se  advierte  mejor  arte,  más  pica- 
resco gracejo  y  más  animación  y  vida  que  en  casi  todos  los 
romances  de  germanía.  Hé  aquí  algunas  estrobs : 

■  Entré  ayer  á  visitar 
En  la  cárcel  de  la  villa. 
Una  pobre  mujercilla , 
Que  es  carta  de  marear, 
La  mejor  que  hay  en  Castilla. 

Y  saliendo  me  después 
Un  birloche  cordobés, 
Que  de  la  oseta  desflema, 
Con  un  gavión  de  tema, 
Llegó  á  echárseme  &  los  píes. 

Como  vi  tan  humillado 
Al  birlo  sin  para  qué, 
Quién  era  le  pregunté, 

Y  dfjome:  soy  criado, 
Señor,  de  vuestra  mercé. 
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Y  quisiérale  pedir, 
Porque  yo  no  se  escrebir, 
Que  primero  que  se  parta 
Me  escnba  sola  una  carta; 
Pues  que  me  importa  el  vivir. 

Yo  dije  que  si  lo  haría, 
Mas  que  aparejo  faltaba, 

Y  respondióme  que  estaba 
Tintero  y  escríbanla 
Arríba,  donde  alojaba. 

Y  en  llegando  á  la  guarida, 
Me  fué  una  silla  traída 
Adonde  me  senté  yo. 
Mientras  que  él  comenjó  ' 

A  dar  cuenta  de  su  vida. 

Vuesa  mercé  ha  de  saber 
Q.ue  en  el  cortijo  cerrado. 
Tengo  ahora  á  mi  mandado 
La  más  principal  mujer 
De  cuentas  han  navegado. 

Ha  estado  en  Roma  y  en  Francia, 
Siempre  con  perseverancia 
En  darme  cuenta  y  deporte, 

Y  en  la  mitad  de  la  corte 

No  hay  moza  de  más  ganancia. 

Como  de  sus  apariencias 
Hay  poquitas  en  el  suelo. 
Sobre  tocalle  en  un  pelo 
He  tenido  más  pendencias 
Que  hay  estrellas  en  el  cielo. 

He  dado  muchas  heridas 

Y  quitado  algunas  vidas, 

Y  á  jaques  muy  baladrones. 
He  dado  más  bofetones 

Que  tengo  barbas  nacidas,*  etc. 

No  insistiremos  más  en  este  miDucioso  examen,  á  fín  de 
que  el  lector  juzgue  por  sí  mismo  de  los  méritos  y  bellezas 
que,  con  relación  á  su  época,  encierra  y  contiene  el  Rokan- 
CBKO  de  Pedro  de  Padilla.  Entre  sus  contemporáneos  tríbú- 
tanle  alabanzas  en  verso  D.  Carlos  de  Arellano,  el  alférez 
Liraozo  y  Gabriel  de  Arriaga,  mientras  que  en  nuestros 


E*te  verso  eitá  suplido,  porque  falta  en  el  original. 
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tiempos  el  laborioso  Duran  le  cita  con  elogio  en  su  Jtoman 
cero  y  le  llama  poeta  artístico  del  siglo  XVI;  y,  finalmente, 
el  insigne  Quintana  le  califica  de  escritor  recomendable  por 
iapureja  de  su  dicción  yfluide:^  de  los  versos  '. 

Restamos  añadir,  que  en  la  publicación  y  estudio  de  seme- 
jantes libros  no  buscamos  precisamente  de  un  modo  absoluto 
el  mérito  literario,  sino  que  obedecemos  á  más  trascedentales 
y  elevadas  consideraciones.  En  efecto,  en  tales  obras  el  histo- 
riador puede  y  debe  investigar  el  carácter  complexo  y  sinté- 
tico de  la  ¿poca  á  que  pertenecen;  el  moralista  los  sentimien- 
tos, afectos  y  costumbres  que  en  ella  predominaban;  el 
político  las  fases  y  desarroyo  del  espíritu  nacional ;  el  ^lósofo 
los  progresos  del  pensamiento  y  de  las  ciencias;  el  filólogo  el 
estado  de  la  lengua  y  preciosas  indicaciones  para  determinar 
su  índole  yadquirír  su  más  cabal  conocimiento,  y,  por  último, 
el  poeta  y  el  literato  pueden  estudiar  con  fruto  el  desarrollo 
del  arte,  el  progreso  de  las  formas,  el  gradual  enriqueci- 
miento de  giros  y  locuciones,  el  cambio  sucesivo  de  las  ideas, 
la  modificación  no  interrumpida  de  los  sentimientos,  la 
perfección  creciente  de  la  cultura  moral  y  la  incesante  marcha, 
por  decirlo  así,  de  la  inspiración  poética  en  las  almas,  y  de  su 
ejecución  artística  en  las  obras. 

Tales  consideraciones,  y  además  la  circunstancia  de  ser  ya 
muy  raros  *  los  ejemplares  del  presente  Romancero,  nos  han 
movido  á  darlo  de  nuevo  á  la  estampa,  creyendo  prestar  así 
un  importante  sprvício  á  la  bibliografía  española,  y  acaso 
también  á  U  literatura  nacional. 

Feucuno  Raubez  de  Arellánp, 
Marqué*  de  U  FfleoMDU  del  Ville. 


I    Introduuion  históríca  á  su  Colección  de  poesías  casallanas. 

1  No  conocemos  máa  que  do»  ejemplares  del  Ruhanckro  de  Padilla,  el 
queesdenuestra  propiedad  y  ha  servidoparaeslareimpreaion,  y  elcitado 
en  el  Cetált^  de  la  Biblioteca  de  Salva. 
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EL  REY. 

r  oR  quanto  por  parte  de  vos,  Pedro  de  Padilla, 
estante  en  nuestra  Corte,  nos  ha  sido  hecha  rela- 
ción que  vos  auíades  compuesto  un  libro  intitulado 
RoHAKCtRO  DE  Pbdro  db  Padilla,  la  compostura 
del  qual  os  aula  costado  mucho  trauajo,  j  nos  pedistes 
y  suplicastes  03  mandássemos  dar  licencia  y  facul- 
tad para  le  poder  imprimir  y  vender ,  y  preuil^io  por 
el  tiempo  que  fuéssemos  seruido ,  ó  como  la  nuestra 
merced  fuesse.  Lo  qual,  visto  por  los  del  nuestro 
Consejo,  por  quanto  en  el  cucho  libro  se  hizo  la  dili- 
gencia que  la  pragmática  por  nos  nueuamente  hecha 
sobre  la  impression  de  los  libros  dispone ,  fué  acordado 
que  demamos  mandar  dar  esta  nuestra  cédula  para  vos 
en  la  dicha  razón,  é  yo  tú  velo  por  bien.  Y  por  la  pre- 
sente vos  damos  licenda  y  facultad  para  que  vos,  ó  la 
persona  que  vuestro  poder  ouiere  y  no  otra  alguna, 
podays  imprimir  el  dicho  libro,  que  de  suso  se  haze  nün- 
cbn,  en  estos  nuestros  reynos  de  Castilla  por  tiempo 
y  espacio  de  quinze  años  primeros  siguientes;  que 
corren  y  se  quentan  desde  el  <Ua  de  la  data  desta  nues- 
tra cédula  en  adelante.  So  pena  que  qualquiera  per- 
sma  ó  personas,  que  án  tener  para  ello  vuestro.poder, 


□  igitizedby  Google 


le  imprimiere,  ó  vendiere,  ó  hiuere  imprimir  ó  Ven- 
der ,  pierda  toda  la  impression  con  los  moldes  y  apa- 
rejos della.  Y  m^  incurra  en  pena  de  cinquenta  mil 
marauedís  cada  vez  que  lo  contrario  hiziere :  la  qual 
dicha  pena  sea  la  tercia  parte  para  la  persona  que  lo 
denunciare ,  y  la  otra  tercia  parte  para  el  Juez  que  lo 
sentenciare,  y  la  otra  tercia  parte  para  la  nuestra 
Cámara  y  Fisco,  con  tanto  que  todas  las  vezes  que  ouié- 
redes  de  hazer  imprimir  el  dicho  libro,  durante  el 
dicho  tiempo  de  los  dichos  quinze  años,  le  trayays  al 
nuestro  Consejo,  juntamente  con  el  original  que  en 
él  fué  visto,  que  va  rubricada  cada  [daña  y  firmado  al 
fin  de  Migud  de  Ondar^a  pauala,  nuestro  escríuano 
de  Cámara  de  tos  que  renden  en  el  nuestro  Consejo, 
para  que  se  vea  si  la  dícha  impresñon  está  conforme  al 
original ,  y  se  tasse  el  precio  porque  se  ha  de  vender 
cada  volumen,  so  pena  de  caer  é  incurrir  en  las  penas 
contemdas  en  la  <Ucha  premática,  Y  mandamos  á  los 
del  nuestro  Ccmsejo,  é  á  otras  q\ialesquier  nuestras  jus- 
ridas  destos  nuestros  Reynos  que  guarden,  cumplan  y 
executen  esta  nuestra  cédula  y  lo  en  ella  contenido. 
Fecha  en  Lisboa,  á  veynte  y  dos  días  del  mes  de  Sep- 
tiembre de  mil  y  quimentos  y  ochenta  y  dos  años. 

YO  EL  REY. 

Por  mandado  de  ni  Magettad, 
Antonio  de  Erasso. 
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r  OR  mandado  de  V.  Alteza  he  visto  este  volumen 
de  la  tercera  parte  de  las  obras  de  Pedro  de  Padilla, 
intitulado  Romancero.  El  qual  contiene  muchas  y 
diSisrentes  cosas,  príndpalmente  la  historia  de  Flan- 
des,  en  romances  castellanos,  puesto  con  mucho 
artificio  y  decoro  de  la  histoiia.  También  contiene 
sonetos  muy  artifidosos,  de  muy  buenos  conceptos 
y  agudas  sentencias.  Y  ultra  desto  tiene  una  muy 
agradable  variedad  de  poesía,  la  quál  haze  que  k  obra 
sea  en  sí  muy  ilustre  y  digna  de  que  como  Jardin  de 
Floresta  Española,  para  emriquecer  nuestra  lengua, 
salga  á  luz  como  él  lo  pide  y  suppUcaá  Vuestra  Alteza: 
príndpalmente  que  no  hallo  cosa  en  ella  que  offenda 
á  nuestra  piedad  chrístiana,  ni  á  las  buenas  costumbres: 
porque  éste  es  mi  parecer. 

Por  mandado  de  V.  Alteza. 

Su  Capellán, 

Joan  López  de  Hoyos. 
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AL  ILLUSTRISIMO  SEHor 
DON   LUIS  HURTADO  DE  MENDOZA 

MARQUÉS  DE  MONDÉJAR. 

De  ninguna  manera  pudiera  yo,  Illustríssimo  Señor, 
excusar  el  nombre  de  ingrato,  ¿  á  la  mucha  merced 
que  áemin-e  de  vuestra  Señoría  DlustHsñma  he  red- 
bódo,  dexara  (en  lo  que  me  es  posábte)  de  acudir 
con  algún  reconocimiento.  Y  ansí,  para  que  sób 
ñrua  desto,  he  querido  dedicar  á  vuestra  Seño- 
ría Illustrís^ma  estos  trauajos  mios,  indignos  por  la 
baxeza  del  estilo,  de  que  vuestra  Señoría  lUustríssima 
los  ampare  y  vea.  Aunque,  por  otra  parte,  muy  á  pro- 
pÓñto,  por  la  grandeza  del  subjeto,  para  que  con  ellos 
tan  gallardo  y  valeroso  Fiíndpe  se  entretenga,  cuya 
niustríssima  persona  y  estado  guarde  Nuestro  Señor  y 
augmente  con  el  acrecentamiento  que  sus  seruidores 
desseamos.  De  Madrid  á  quatro  de  Mar^o  de  mil  y 
quiíúentos  y  ochenta  y  tres  años. 

UIiutriMima  Seüor. 
B«M  lu  tlIlutriMonM  nuuio*  de  V.  S.  tu  teniidor  y  criado, 

Pedro  de  Padilla. 
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FRANCISCO  DE  MONTALUO 


Españoles,  fortísinios  soldados 
que  uuluvistes  en  Flandes,  victoriosos, 
cuyos  heroycoa  hechos  valerosos 
dignos  son  de  ser  eternizados. 

Pues  que  om  eso  quedarás  pagados, 
alegraos  de  auer  údo  tan  dichosofi 
que  vno  de  los  poetas  más  üunoaos 
os  tenga  a  las  estrellas  leuantadt». 

No  ayays  temor  de  tiempo  ni  de  oluido, 
que  vuestra  fama  siempre  estará  viua 
mientras  que  Fhcbo  el  cíelo  passeáre. 

Pues  tetieys  vn  ingenio  enriqueddo 
que  el  valor  vuestro,  sin  seg^undo,  escriba 
y  un  Marqués  de  Mondéjar  que  le  ampare. 
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MIGUEL  DE  SERUANTES 


Ya  que  del  dego  I^os  aueys  cantado 
el  bien  y  el  mal,  la  dulce  fuer^  y  arte 
en  la  primera  y  la  segunda  parte, 
do  está  de  amor  el  todo  señalado. 

Ahora  con  aliento  descansado 
y  con  nueua  virtud  que  en  vos  reparte 
el  délo,  nos  cantays  del  duro  Marte, 
las  fieras  armas  y  el  valor  sobrado. 

Nueuos  ricos  mineros  se  descubren 
de  vuestro  ingenio  en  la  famosa  núna, 
que  al  mis  alto  desseo  satis^zen. 

Y  con  dar  menos  délo  más  que  encubre, 
á  este  menos  lo  que  es  más  se  inclina, 
del  bien  que  Apollo  y  que  Minerva  hazen. 


□  igitizedby  Google 


SONETO 


LÓPEZ  MALDONADO. 

Aviendo  de  cantar  del  duro  Marte, 
la  sangre  en  tantas  partes  derramada 
por  la  española  victoriosa  espada 
que  en  mil  regiones  su  furor  reparte. 

Con  diuina  imbendon  mgenio  y  arte, 
antes  con  vuestra  dtara  cantada 
filé  la  Diosa  de  Cipro  y  la  dorada 
penetrante  falta  en  toda  parte. 

HÍ2Ístes  lo  que  suele  vn  gran  maestro, 
que  en  la  acordada  lira  va  templando 
la  aguda  consonancia  con  la  graue. 

Mas  qué  no  acordará  el  ingenio  vuestro, 
et  arte,  la  invendon  con  que  cantando 
furor  de  guerra  vays  y  amor  suaue. 
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DE  ALGUNAS  COSAS  NOTABLES 


SUGSSOS     DE     FL  ANDES. 

Oespuss  que  el  Emperador, 
tan  digno  de  eterna  laioa, 
C^los,  quinto  deste nombre, 
hizo  la  inmortal  hazaña 
de  su  proprío  vencimiento 
(despreciando  el  ser  Monarcha 
de  reynos  tan  poderosos 
como  los  que  gouemaua) 
al  sin  segundo  PhiHppe 
quiso  dexar  esta  carga, 
porque  haUó  en  su  valor 
fuerzas  para  sustentaüa; 
Y  año  de  cinquenta  y  dnco 
en  Bruselas ,  donde  estaua , 
le  hizo  renunciación 
de  quanto  señoreaua, 
comentando  por  la  joya 
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que  entonces  más  estimaua, 
que  los  Estados  de  Flandres 
de  pro^o  nombre  se  llaman 
(propia  herencia  y  patria  suya 
y  por  esso  tan  amada), 
y  retiiindose  á  Yuste 
á  tratar  cosas  del  alma, 
dexó  la  guerra  sangrienta 
de  los  Estados  de  Franda 
á  la  Magestad  real 
de  su  hijo  encomendada, 
que  auiéndola  concluydo 
con  muy  notable  ventaja, 
por  gozar  de  algún  sosiego 
quiso  retirarse  á  España: 
y  viendo  que  algunos  pueblos 
de  las  tierra  [s]  que  dexaua 
con  algunas  heregías 
de  la  fee  se  rebelaban, 
imitando  á  los  vecinos 
luteranos  de  Alemania, 
para  enfrenar  sus  antojos 
le  pareció  que  importaua, 
de  alguna  gente  Española, 
partiéndose,  dexar  guarda; 
y  entendido  este  de^gno 
de  los  nobles  que  allí  estañan, 
con  su  Magestad  hicieron 
todos  ellos  gran  instancia 
para  que  no  permitiese 
que  esta  ofiFensa  se  les  hi^, 
de  ser  vasallos  fíeles 
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dándole  su  fee  y  palabra, 
y  el  Rey  por  agradecerles 
cosas  que  en  guerras  passadas 
auian  hecho  alguno  dellos, 
(^gnas  de  ser  estimadas, 
condescendiendo  á  su  ruego 
otx)i^  lo  que  demandan; 
y  assí  hizo  retirar 
los  españoles  á  Italia, 
,  y  el  gouiemo  general 
de  los  Estados  dexaua 
á  Madama  Margarita, 
su  dulce  y  querida  hermana. 
Duquesa  del  rico  estado 
de  la  gran  Plasenda  y  Parnu: 
quedaron  muy  offendidos 
machos ,  aunque  lo  callauan, 
de  lo  que  el  Rey  hazer  quiso; 
y  porque  algunos  estauan 
tocados  de  la  heregía 
pestilencial  luterana, 
como  el  conde  Ludouico 
y  todos  los  de  su  Casa, 
el  de  Orange  y  sus  amigos 
que  al  descubierto  jugauan, 
Monüur  de  Bre  de  Rodas 
y  quantos  con  él  andauan, 
comentaron  á  tratar 
á  solas  y  de  callada 
de  rebelarse  á  su  Rey 
como  á  £Mos  se  rebelauan; 
y  áendo  más  de  trecientos 


□  igitizedby  Google 


KOHAHCKRO    DB 

los  que  en  li  conjura  entrauan, 
para  ganal*  voluntades 
de  algunrá  que  les  faltauan, 
en  Bruselas  y  Bredü 
de  ordinano  concertaban 
juegos,  fiestas,  r^u^Jos, 
cranbites  y  maxcaradas; 
y  para  cumplir  su  intento 
b  que  m&8  solidtauan 
era  buscar  ocaúones 
de  3u  falsedad  forjadas 
contra  el  cardenal  Granuela, 
que  era  el  que  más  enfrenaua 
en  todo  quanto  podia 
sus  intenciones  dañadas; 
y  assí ,  tomando  de  aquello 
sus  atreuinúentos  causa, 
Ubelos  infiunatonos 
á  cada  paso  le  hechauan, 
llamándole  de  traydor 
y  hombre  que  soliátaua 
sembrar  discordia  en  la  tierra 
dando  auisos  en  España; 
y  por  Bstó  muchas  vezes 
con  muerte  le  araena^auan, 
si  con  muclü  breuedad 
los  Estados  no  dexaiu ; 
y  assí,  viendo  á  qué  mal  ponto 
estos  negocios  Uegauzn, 
y  que  andaua  mal  seguro 
Á  luego  no  se  ausentaua, 
fuéle  forzoso  hazello 
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por  saber  lo  que  passaua; 

y  porqae  dentro  en  Bruselas 

juntándose  vna  mañana 

en  vn  público  vanqucte 

que  entre  todos  concertauan , 

átñto  de  Cardenal 

cada  qual  dellos  tomaua, 

en  desaoitay  offensa 

de  la  yglesia  sacrosancta, 

burlando  y  escamedendo 

de  los  que  en  Roma  le  vsauan; 

y  asñ ,  viendo  el  Cardenal 

lo  poco  que  aprovMiiaua 

tratar  de  reformación 

con  gente  tan  libertada , 

y  que  ya  en  lo  de  la  fee 

remedio  no  se  esperaaa, 

con  resoludon  acuerda 

de  retirarse  á  su  casa; 

y  como  sn  él  se  vieron 

en  Bruselas  se  juntauan 

en  vnas  casas  del  Conde 

que  de  Colanburg  se  llaman , 

adonde  los  declarados 

contra  la  yglesia  Romana 

se  juntaron  í  comer, 

y  á  los  que  de  allí  faltauan, 

que  en  lo  que  tocaua  al  Rey 

^^mulados  andaaan, 

como  el  de' Hornos  y  el  de  Orange 

y  el  de  Hagmont,  los  riattauan, 

con  sus  secretarios  todos. 
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auisando  lo  que  passa , 
y  después  de  auer  comido 
allí  se  juramentauan 
y  firmaron  de  sus  nombres 
que  con  la  vida  y  el  alma, 
la  hacienda  y  las  personas 
y  todo  lo  que  restaua, 
la  libertad  de  conciencia 
seria  dellos  procurada; 
y  que  ñ  el  Rey  no  quisiese 
con  breuedad  otorgalla, 
le  quitaran  la  obediencia 
hatta  entonces  tan  guardada, 
y  de  todos  los  Estados 
la  posseáon  y  esperanza; 
y  allí,  como  de  hazienda 
que  tampoco  les  costaua, 
repartieron  las  prouindas 
como  se  les  antojaua, 
(índole  í  Brabante  al  uno 
y  á  otro  í  Flandes  le  dauan, 
á  otros  dan  á  Artues, 
Frisa,  Gelanda  y  Olanda, 
de  manera  que  ninguno 
sin  mucha  parte  quedaua, 
ñno  su  Rey  y  señor 
á  quien  ya  deseredauan, 
y  de  aquí  tomó  príndpio 
rebeUon  tan  estraña 
como  la  que  allí  se  hizo 
y  á  tantas  cuesta  tan  cara. 


□  igitizedby  Google 


PEDRO    1>B    PADILLA. 


SEGUNDO  ROMANCE. 


lJe  vn  espléndido  vanquete 
adonde  se  auian  juntado 
en  la  villa  de  Santron 
los  que  estauan  rebelados 
de  la  obediencia  del  Rey 
y  de  la  del  Padre  Sancto, 
i  cinco  del  mes  de  Abril 
de  sesenta  y  seys  el  año, 
salieron  treynta  ministros 
del  demonio  conjurados, 
licuando  por  capitán 
para  aquello  señalado 
á  vn  Monsiur  Henrrique 
de  Bre  de  Rodas  llamado, 
y  salieron  todos  ellos 
por  yr  más  disimulados, 
á  modo  de  pordioseros 
vestidos  de  sayal  pardo, 
vnas  alforjas  d  cuello 
y  dentro  en  ellas  de  palo 
vnas  horteras  pequeñas 
y  bordones  en  las  manos, 
y  de  colas  de  raposos 
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en  los  sombreros  penachos, 
aunque  algunos  las  lleuabsn 
á  las  espaldas  colgando; 
y  libados  á  Bruselas, 
sin  vergüenfa  ni  recato, 
se  fueron  con  aquel  trage 
hasta  llegar  i,  Palacio 
do  está  la  Gouemadora, 
y  en  él  Án  defensa  entrando, 
atreWda  y  libremente 
á  hablar  le  han  comentado, 
como  gente  que  dexaua 
bien  asegurado  el  paso; 
y  fué  su  desemboltura 
con  exceso  tan  extraño, 
que  ella  tuuo  por  muy  cierto 
que  estauan  determinados 
á  no  la  dexar  con  vida 
contradiziéndoks  algo, 
porque  unas  vezes  pedían 
algunas  cosas  redando, 
y  otras  en  el  mismo  punto 
con  fieros  y  amena^ndo, 
y  en  la  que  más  insistían 
poniendo  mayor  cuydado, 
es  que  cosu  de  la  fee 
se  fuessen  disimulando, 
y  que  en  esto  no  hiziessen 
viuir  á  nadie  fbr9ado, 
ñno  que  se  {««dicasen 
en  un  lugar  señalado 
las  setas,  ún  que  por  ello 
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fuese  nadie  castigado, 
y  que  por  serles  un  yugo 
insoportable  y  pesado; 
de  Trento,  el  Sacro  Concilio, 
fuesse  luego  reuocado; 
y  con  esto,  cuando  vuieron 
sus  demandas  acabado, 
la  Gouemadora  luego 
respondió  á  lo  demandado, 
con  un  término  suaue, 
amoroso,  dulce  y  blando, 
didendo  que  ella  no  puede 
hazer  lo  que  le  han  rogado; 
pero  que  les  prometía 
de  escritúllo  y  suf^callo, 
y  que  entretanto  les  pide, 
pues  era  tan  en  su  mano, 
que  pusiesen  en  concierto 
aquel  pueblo  alborotado: 
y  con  aquellas  palabras, 
mezcladas  con  tierno  llanto, 
aquella  turua  confusa 
una  petición  le  ha  dado 
llena  de  malicia  inmensa, 
traycion,  ^Isedad  y  engaño, 
para  que  al  Rey  la  embiase 
pidiéndole  lo  passado; 
y  con  esto  se  salieron 
todos  juntos  de  Palacio, 
y  lu^o  fué  aquel  negocio 
con  muchos  comunicado 
del  Tusón  y  del  Consejo; 
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pero  en  muy  pocos  hallado 

fauor  ni  amparo  ninguno 

con  que  remediar  el  daño, 

antes  vuo  pareceres 

que  para  no  acrecentallo 

era  justo  conceder 

lo  que  se  auia  demandado; 

y  aqueste  fué  el  Conde  de  Hornos, 

de  secreto  conjurado, 

y  assí  la  Gouernadora 

despachó  luego  el  recado 

contando  lo  que  passaua 

al  Rey  Philippe,  su  hermano, 

embiando  juntamente 

la  súplica  que  le  han  dado, 

entendiendo  que  andaria, 

resolución  aguardando, 

el  desenfrenado  pueblo 

un  poco  más  reformado; 

pero  fué  tan  al  reués 

que  traxerotí  entretanto, 

para  que  les  predicasen 

de  Ginebra  luteranos, 

y  fué  el  Condado  de  Flandes 

do  primero  se  han  juntado 

siendo  del  Conde  de  Egmont 

acogidos  y  amparados: 

no  tardó  en  llegar  á  Amberes 

un  par  de  aquellos  letrados, 

que  era  tintorero  el  uno 

y  otro  un  ^urrador  honrrado, 

(que  tan  infames  doctores 
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son  entre  ellos  los  muy  sanctos); 

Y  auiendo  en  lengua  francesa 
y  alemana  predicado, 

fué  acogida  su  doctrina 

de  todos  con  tanto  aplauso, 

que  de  ia  Gouemadora 

sin  hazer  quenta  ni  caso 

(aunque  el  Príncipe  de  Orange 

vino  para  remediallo), 

se  fueron  desde  aquel  punto 

los  negocios  empeorando, 

porque  de  la  Virgen  Santa, 

en  el  dia  señalado 

de  la  Asumpdon  gloríosa 

y  en  el  domingo  cercano, 

yendo  en  una  procesión 

esta  ñesta  celebrando, 

con  diabólico  denuedo 

Y  un  infernal  desacato, 
yuan  et  sagrado  nombre 
de  la  Virgen  blasfemando, 
diziendo  injurias  crueles 

i  su  ymágen  y  retrato. 

Y  á  los  que  la  benerauan 
juntamente  maltratando; 
y  como  tan  gran  exceso 
quedó  sin  ser  castigado, 
juntáronse  muchos  dellos, 
del  demomo  combocados, 
y  por  la  ygleña  mayor 
comen^iron  el  estrago, 

que  á  la  Virgen  sin  mancilla 
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era  templo  dedicado, 
y  las  /magines  santas 
por  la  tierra  derribando, 
y  el  diuino  Sacramento, 
sin  reuerenda  tratando, 
las  reliquias  y  riquezas 
puáeron  todas  á  saco; 
y  á  aquel  robo  tan  famoso 
quando  fín  ubieron  dado, 
destruyendo  allí  en  dos  horas 
cuatrocientos  mil  ducados; 
se  fueron  á  proseguir 
lo  que  tenían  comentado, 
y  dentro,  en  tercero  dia, 
no  quedó  ymágen  de  santo 
de  Cruz  ni  de  Crucifíjo 
que  no  hi:úe8en  pedazos, 
con  otros  cien  mil  insultos 
indignos  de  ser  contados; 
y  con  esto  quedó  Amberes 
de  Bauilonia  un  traslado, 
sin  sacrífício  y  sin  ley 
y  sin  Rey  determinado; 
y  aunque  para  remediar 
este  cuerpo  enfístolado 
se  hizieron  diligencias, 
era  trauaxar  en  vano, 
porque  ya  los  más,  auia 
dexado  IHos  de  su  mano, 
tanto,  que  de  los  fieles 
siendo  á  vezes  maItra[ta]dos, 
en  lugar  de  arrepentirse 
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quedauan  más  obstinados, 
hasta  quedar  con  la  muerte 
de  su  herror  desengañados, 
como  aquí  te  podrá  ver 
en  lo  que  será  contado. 


□  igitizedby  Google 


ROMANCERO    DE 


ROMANCE  TERCERO. 

Cn  ta  provincia  de  Olanda, 

por  fama  tan  conocida, 

entre  las  muchas  que  tiene 

ay  vna  hermosa  villa 

que  Monasterio  se  llama, 

sumptuosa,  fuerte  y  rica; 

y  año  de  mil  y  quinientos 

que  setenta  y  seys  corria, 

quando  comentó  el  herror 

de  la  secta  Anabaptista, 

vn  predicador  famoso 

de  aquella  infernal  doctrina, 

que  de  su  apitlido  proprío 

Juan  de  Leyda  se  dezia, 

y  á  ser  sastre  auia  ganado 

el  sustento  de  su  vida, 

sauiendo  que  en  el  lugar 

otro  gran  letrado  auia 

de  su  misma  calidad 

ó  peor,  si  ser  po(Üa, 

que  la  secta  de  Luthero 

predicaua  y  deffendia, 

para  cobrar  opinión 

verse  con  él  determina, 

y  entre  vn  sastre  y  vn  borracho 

se  comentó  la  porfía 
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(  porque  el  vno  era  tudesco 
y  estáualotodo  el  dia), 
y  como  el  sastre  de  puntos 
más  experiencia  tenía, 
auenCajóse  al  contrarío 
y  á  su  ofñnion  le  traya, 
y  estimólo  de  manera 
aquella  gente  perdida, 
que  á  pesar  de  su  Prelado 
te  metieron  en  la  villa 
(que  en  los  arrabales  antes 
predicaua  y  re^dia), 
y  pudo  tanto  con  ellos, 
que  dentro  de  pocos  días 
hecharon  de  allí  al  Obispo 
á  quien  por  señor  tenian; 
quemaron  y  destruyeron 
los  templos  todos  que  auia, 
y  de  todos  los  chrístianos 
ninguno  dexan  con  vida, 
y  depósito  vna  casa 
se  hizo ,  donde  traya 
su  haáenda  cada  vno, 
y  allí  en  común  recogida, 
era  á  todos  por  la  mano 
de  aquel  sastre  repartida; 
y  ansí,  de  aquella  manera 
por  orden  suya  viuian, 
hasta  que  el  picaro  infame 
hazerse  Rey  determina, 
y  salió  á  muy  pocos  lances 
con  esto  que  pretendía. 
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por  el  crédito  y  amigos 
que  en  aquel  lugar  tenii; 
y  ansí ,  tomando  riquezas 
de  la  casa  sobredicha 
comentó  á  poner  ta  suya 
como  á  Rey  perteneda, 
gran  número  de  criados, 
gente  toda  muy  lucida, 
y  al  nueuo  nombre  de  Rey 
otro  título  anadia, 
llamándose  gran  Propheta, 
y  en  la  cabe9a  traya 
vna  corona  de  oro, 
de  tres  órdenes,  maó^a, 
y  vna  hermosa  cadena 
al  infame  cueUo  anda, 
de  piedras  de  gran  valor 
y  de  perlas  guarnecida, 
y  vna  bola  de  cristal 
siempre  en  la  mano  traya, 
y  encima  vna  cruz  de  oro 
y  vn  letrero  que  dezia: 
ya  viue  sobre  la  tierra 
el  alto  Rey  de  justicia, 
y  en  otra  mano  llebaua 
vna  espada  que  tenia 
la  guarnición  adornada 
de  muy  rica  pedrería; 
tuvo  diuersas  mugeres, 
y  dellas  la  más  querida 
era  de  todos  tratada 
como  su  persona  misma. 
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y  él  no  se  dexaua  ver 
sino  en  la  semana  un  día, 
y  esto  sobre  vn  cadahalso 
que  adornado  le  tenían 
de  finísimo  brocado 
do  el  infame  Rey  sutúa, 
y  administraua  de  allí 
vna  deágual  justicia; 
y  era  la  guarda  tan  buena 
que  andaua  en  su  compaAía, 
que  de  quatro  mil  passauan 
los  que  á  cargo  lá  tenían; 
y  queriendo  establecer 
ciertas  leyes,  que  dezia 
que  le  fueron  reueladas 
desde  el  délo  en  prophecía, 
para  un  solemne  vanquete 
á  todo  el  pueblo  conuida, 
y  él  mismo  «hi  áu  muger 
á  la  mesa  los  seruia; 
y  después  de  muy  borrachos 
les  dixo  que  les  venia 
á  dar  de  parte  de  Dios 
la  ley  que  les  conuenia, 
y  sacó  un  lílm)  del  seno, 
en  el  qual  se  contenia, 
y  veynte  y  ocho  beodos 
entre  todos  escogía, 
que  como  apóstoles  suyos 
para  predicarle  embia; 
y  con  este  buen  despacho 
de  la  junta  se  partían, 
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donde  fueron  ahorcados 
dentro  de  muy  pocos  dias; 
hizo  luego  doze  duques 
para  el  bien  que  no  tenia, 
y  entretanto  que  su  alteza 
los  ofñcios  repartía, 
Valdesio,  que  era  el  Obispo 
á  quien  desterrado  auian, 
con  exército  formado 
á  los  muros  se  auezina, 
y  en  poco  tiempo  redujo 
el  pueblo  á  tal  carestía, 
que  uvo  muchos  que  á  sus  hijc 
de  pura  hambre  comian; 
y  todos  estos  trauaxos 
con  gran  paciencia  sufrían, 
hasta  que  un  buen  ciudadano 
al  Obispo  descubría 
de  la  muralla  un  secreto 
por  adonde  entrar  podría, 
y  mañana  de  San  Juan 
fué  la  canalla  cautiua 
del  Rey  y  todos  sus  duques; 
y  luego  al  tercero  día 
quemaron  viuos  algunos 
que  mayor  culpa  tenían, 
y  otros  atenacearon; 
y  allí  el  reynado  y  la  vida 
acabaron  juntamente 
del  que  tan  3Í[n]  Dios  víuia, 
su  fama  sola  quedando 
para  muchos  años  vtua. 
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Ñendo  en  España  embarcado, 
por  el  fin  del  mes  de  Abril 
puerto  en  Génoba  ha  tomado, 
do  toda  U  soldadesca 
vieja  le  estaua  aguardando, 
de  Ñapóles  tres  mil  hombres 
en  vn  tercio  muy  gallardo, 
y  otro  con  diez  compañías 
de  Sicilia  conuocado, 
con  hasta  mil  y  quinientos 
muy  valerosos  soldados^ 
y  con  otros  tres  mil,  otro 
desde  Cerdeña  emtúado, 
y  de  aquellos  terdos  todos 
eran  Maestres  de  campo: 
Alons[o]  de  Ulloa,  de  aque) 
que  en  Ñapóles  auia  estado, 
en  ser  discreto  y  valiente 
de  muy  pocos  ygualado; 
y  del  tercio  de  Sicilia, 
Julián  Romero  el  brauo: 
y  á  D.  Sancho  de  Londoño, 
muy  valeroso  soldado, 
el  tercio  de  Lombar<Ua 
le  auia  sido  encomendado; 
y  tlebaua  el  de  Cerdeña 
el  valiente  D.  Gon^o, 
que  llaman  de  Bracamonte, 
con  razón  muy  estimado; 
y  lleuan  por  General 
vn  caballero  gallardo, 
que  era  O.  Lope  de  Acuña, 
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de  la  fama  celebrado; 
y  de  otros  muchos  Ñn  estos 
yua  el  Duque  acompañado, 
porque  lleuó  de  su  casa 
al  gran  prior  D.  Fernando, 
de  gran  prudencia  en  la  paz 
y  en  guerra  experimentado, 
y  tan  valeroso  en  todo 
como  del  que  fué  engendrado; 
yua  el  marqués  de  Cetona, 
Chtpin  Viteli  llamado, 
muy  valiente  cauallero 
de  nación  Italiano; 
y  llegó  luego  con  estos 
de  Pauia  el  Castellano, 
muy  gran  seruidor  del  duque 
Sancho  de  Avila  nombrado, 
hombre  de  muy  grande  estima 
dichoso  como  esforzado, 
y  ún  él  vinieron  muchos 
tan  dignos  de  ser  honrrados 
que  vuiera  bien  que  dezir 
de  su  valor  muchos  años, 
aunque  la  fama  se  tiene 
muy  particular  cuydado: 
y  partiendo  el  valeroso 
Duque  tan  acompañado 
qual  nunca  lo  fué  jamás 
ningún  Príncipe  chnstiano, 
dentro  de  muy  pocos  dias 
lidiaron  k  los  estados, 
y  en  la  villa  de  Tumlñla 


□  igitizedby  Google 


ROMANCERO    ME 

fueron  todos  alojados 
do  estaua  el  Conde  de  Egmont 
y  el  de  Hornos  guardando 
para  acompañar  al  Duque 
hasta  en  Bruselas  dexarlo; 
con  aqueste  cumplimiento 
su  trayctotí  disimulando, 
(que  de  los  traydores  todos 
solos  estos  aguardaron), 
porque  el  Conde  Ludobíco 
con  el  de  Orange,  su  hermano» 
Henrrique  de  Bre  de  Rodas 
y  otros  muchos  conjurados 
no  quisieron  aguardar, 
y  Alemania  retirados 
comentaron  á  juntar 
vn  exér^ito  formado, 
de  lo  qual  fué  luego  el  Duque 
con  breuedad  informado, 
y  á  catorze  de  Septiembre 
del  año  arriba  contado, 
hizo  juntar  en  Bruselas 
los  de  C(^nsejo  de  Estado, 
y  todos  los  principales 
que  con  él  auian  quedado 
en  que  estauan  casi  todos 
los  hombres  caliñcados; 
y  siendo  á  las  dos  del  día 
para  esta  junta  llamados, 
mandóse  á  los  Españoles 
que  estuuiesen  aprestados, 
y  alrededor  de  la  villa 
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mucha  gente  de  á  cauallo; 
y  después  que  en  el  consejo 
mostró  el  Duque  sus  despachos 
que  á  su  possada  se  fiíesse 
al  de  Agmont  le  fue  mandado 
(el  más  amado  y  tímido 
que  vuo  en  todos  los  estados 
y  el  que  padre  de  la  patria 
fue  de  ordmario  llamado); 
y  estándole  en  el  faguan 
muchos  nobles  aguardando, 
al  salir  de  vn  aposento 
fue  del  prior  D.  Femando 
y  de  otros  dos  caballeros 
Españoles  encontrado, 
y  entretenido  con  ellos 
en  otro  aposento  entraron, 
donde  tiniéndole  sólo 
le  fué  dellos  declarado 
que  el  Rey  mandaua  prendelle 
con  particular  recado, 
y  que  rindiese  las  armas 
pues  quedaua  aprisionado: 
ñntiólo  en  el  alma  el  Conde, 
porque  estaua  confiado 
que  á  hazer  esta  prinon 
ningún  hombre  fuera  osado, 
y  más  en  tierra  donde  era 
tan  balido  y  tan  amado; 
y  á  su  demanda  responde 
que  le  hazen  mucho  agrauio 
porque  era,  entre  caualleros 
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del  Tusón,  acostumbrado 
dar  á  aólo  el  Rey  las  armas 
y  á  otro  nó  de  su  grado, 
y  que  sus  muchos  seruicíos 
eran  mal  galardonados 
con  hazerle  aquella  afrenta 
tras  auerle  encarcelado: 
mas  al  fin  la  espada  y  daga 
á  los  tres  les  ha  entr^ado, 
quedando  aUÍ  prísionero, 
más  corrido  que  penado, 
porque  entendió  que  en  oluído 
estaua  ya  lo  passado: 
fué  de  la  propria  manera 
el  de  Hornos  aprisionado, 
en  aquella  misma  casa 
donde  se  auian  conjurado 
de  no  obedecer  al  Rey 
ni  de  San  Pedro  al  Vicario, 
(deuido  y  justo  castigo 
de  vn  intento  tan  dañado); 
y  luego  que  fueron  presos, 
al  de  Egmont  se  le  ha  mandado 
dar  el  castillo  de  Gante, 
de  donde  era  Castellano, 
tomando  desta  tenencia 
y  de  su  guarda  cuydado 
Hierónyino  de  Salinas, 
vn  valeroso  soldado 
E  quien  le  fueron  después 
los  Condes  encomendados: 
con  tal  nouedad  poniendo 
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gran  temor  á  los  culpados, 
que  en  effecto  merecían 
exemplar  castigo  y  raro, 
á  las  culpas  cometidas 
deuido  y  propordonado. 
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^IH  reposar  sola  vn  hora 

de  ta  noche  ni  del  dia 

la  confederada  gente, 

siendo  de  muchos  valida 

en  Alemania  y  en  Francia, 

teuatauan  á  porfia 

exérdtos  poderosos 

con  que  volver  pretendían 

E  conquistar  los  Estados 

que  el  Duque  de  Alúa  regía, ' 

por  asegurar  con  esto 

sus  haziendas  y  su  vida; 

y  el  que  se  dio  en  este  eíFecto 

mejor  maña  y  mayor  prisa, 

era  Mosiur  de  Kles, 

que  desde  Francia  venia 

con  tres  mil  hombres  de  guerra, 

gente  al  parecer  lucida; 

y  assí  quiso  en  Alemania 

passar,  porque  allí  podia 

con  el  de  Orange,  su  tío, 

ó  con  Ludobico  en  Prisa 

juntarse  parahazer 

con  el  vno  compañía 

(porque  ya  qu^quiera  dellos 

gran  enrcito  tenia), 
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y  del  valeroso  Duque 
^endo  esta  nueva  satñda, 
í  D.  Sancho  de  Londoño 
maoda  partir  otro  día, 
y  que  de  las  suyas  lleue 
dnco  solas  compañías, 
y  á  Sancho  de  Auila  ordena 
que  en  esta  empresa  le  ñga 
con  otras  tres  de  á  cauallo, 
todas  de  gente  esooffda; 
y  que  á  Rodomonda  fuessen, 
vna  ciudad  muy  lucida, 
por  adonde  el  enemigo 
sufñeron  que  passaria.    - 
Y  el  deágnio  de  los  nuestros 
y  la  orden  que  traían, 
era  hechar  de  los  Elstados 
esta  gente  que  vema, 
que  primero  que  llegase, 
la  española  in^tería, 
á  Rodomonda  libando, 
fu^o  á  las  puertas  ponian; 
y  ñn  hazer  otro  daño 
passa  de  largo  y  camina. 
Alcanzáronle  los  nuestros 
al  otro  segundo  día, 
y  á  D.  Sancho  de  Londoño 
con  razón  le  parecia 
que  passar  más  adelante 
de  ningún  fruto  sería; 
y  principalmence  estando 
ya  su  comisión  cumplida. 
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que  fué  echar  ^e  los  Estados 

aquella  gente  enemiga, 

y  que  la  orden  á  mis 

de  aquello  no  se  estendia: 

mas  Sancho  de  Avila,  viendo 

lo  que  seguirse  podia, 

de  for^so  inconueniente 

si  gente  tan  escc^ida 

con  algún  campo  enemigo 

se  junta  como  quería, 

ó  se  apoderase  á  caso 

de  alguna  tierra  vezina» 

án  mis  orden  que  la  suya 

de  seguir  los  determina, 

y  á  las  murallas  de  Dali, 

ques  villa  muy  conocida 

en  el  Condado  de  Qeues, 

los  alcanzó  al  otro  dia, 

y  vna  ocaáon  tan  honrrada 

viendo  que  se  le  ofreda, 

aunque  era  poca  la  gente 

que  allí  consigo  traya, 

fué  con  tal  valor  y  esfuerzo 

la  contraría  acometida, 

que  en  poco  espado  de  tiempo 

ya  destrocada  y  rompñda, 

se  le  retiró  huyendo 

hasta  el  foso  de  la  villa, 

adonde  luego  D.  Sancho 

llegó  con  la  infantería, 

y  quedó  de  todo  punto  . 

la  enemiga  destruyda; 
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tanto,  que  de  los  tres  tml, 
ninguno  dexó  con  vida: 
fué  allí  M os  de  Biles  preso, 
que  fwr  General  venia, 
y  Mos  de  Duque  sacó 
vna  muy  mala  herida: 
fueron  muchos  los  despojos 
que  los  nuestros  recoge 
de  armas  y  municiones, 
vanderas  y  artiUería, 
y  fué  entre  estas  la  gananda 
de  más  gusto  y  m^  estima 
que  solos  dos  españoles 
murieron  allí  aquel  dia, 
ganando  con  esta  muerte 
inmortal  y  eterna  vida. 
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ROMANCE  SEXTO, 

/\.oiBHDO  d  gran  Duque  de  Alúa 

visto  bien  y  examinado 

el  proceso  criminal 

por  la  parte  presentado 

de  el  Real  IVocurador 

y  Fiscal  de  los  Estados 

contra  el  de  Hornos  y  el  de  Hegmont 

que  estauan  aprisionados, 

y  vista  la  confenon 

por  boca  de  los  culpados 

y  la  tiuiana  defensa 

que  dauan  en  sus  descargos, 

año  de  mil  y  quinientos 

y  sesenta  y  ocho  andados, 

á  los  tres  del  mes  de  Junio, 

en  consejo  fué  acordado 

que  por  traydores  al  Rey 

auiéndolos  declarado, 

les  cortasen  las  caberas; 

y  sus  bienes  confiscados 

al  fisco  y  cámara  fuesen 

desde  luego  adjudicados; 

y  ansí,  con  mucha  presteza 

por  ellos  han  embíado, 

y  viernes  antes  de  Pasqua 

del  sacro  Spíritu  Sancto, 

los  traxeron  á  Bruselas 
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y  fueron  aposentados 
dentro  en  la  [da^  mayor 
en  vn  muy  rico  palazo, 
y  al  punto  de  media  noche, 
estando  muy  descuydados, 
el  Capitán  General 
de  la  justicia  llegando, 
con  otros  muchos  señores 
de  quien  yua  acompañado, 
notificó  la  sentencia 
como  le  ha  sido  mandado: 
la  qual  el  Conde  de  Hegmont, 
despuea  de  auer  escuchado, 
con  el  alma  entristecida 
y  el  rojo  color  mudado, 
demandó  tinta  y  papel, 
lo  quat  luego  le  áié  dado, 
y  escribió  al  Rey  vna  carta 
de  quien  ésta  fué  traslado: 

Oy,  señor,  de  muerte  la  sentenda 
que  á  vuestra  Magestad  te  dio  contento 
que  fuese  de  nús  culpas  penitencia. 

Y  aunque  por  obra  ni  de  pensamiento 
hasta  agora  no  tengo  cometida 

cosa  que  de  ofFenderle  fuesse  intento, 

Ni  fué  la  fee  cathóUca  ofFendida 
de  mí  (con  voluntad  que  fuese  mia) 
sino  siempre  con  ella  deffendida, 

Y  si  en  algo,  señor ,  condescendía 
á  cosas  no  deuidas,  fuy  for^o 

de  la  comunidad  que  me  rendia : 
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Mas  pues  está  de  IHos  ahsí  ordenado 
y  es  vuestra  Magesttd  dello  seruido, 
'con  morir  muy  contento  abré  pagado. 

Y  á  la  real  grandeza  vuestra  pido 
que  mis  gnúes  delitos  oluidados 

( por  quien  á  tal  extremo  soy  venido) 

De  mis  huérfanos  hijos  y  criados, 
y  su  inocente  madre  no  se  oluide, 
pues  quedan  pobres  y  desamparados. 

Y  pues  á  tanta  Magestad  se  [¿de 
esto  sólo  en  el  passo  postrimero, 
hazerse  hk  si  mi  suerte  no  lo  im[Hde 

ó  lo  estoruan  las  culpas  por  que  muero. 

Y  otro  día ,  en  la  mañana, 
viendo  que  ya  lo  acordado 
reuocarse  no  pedia, 
confesor  ha  demandado 
para  descargar  su  alma 
y  morir  como  christíano: 
diéronle  al  obispo  de  Ipre, 
vn  hombre  muy  docto  y  sancto, 
y  mientras  le  confesaba 
fué  por  el  Duque  mandado 
que  en  la  pta^a  se  tüziese 
vn  soberuio  cadahalso, 
cubierto  de  frisa  negra 
y  á  los  remates  dos  palos 
en  que  poner  las  caberas 
de  los  tristes  condenados; 
y  mientras  esto  se  hizo, 
los  españoles  soldados 
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fonnauan  sus  csquad  roñes, 
impidiendo  algunos  possos; 
y  preuinlendo  con  esto, 
ya  como  experimentados, 
algunas  cosas  que  suelen 
succeder  en  tales  casos; 
y  en  el  punto  de  las  onze 
ya  para  aquello  esperando, 
desde  su  aposento  el  Conde 
salió  luego  acompañado 
con  algunos  caiulleros 
y  su  confiesor  al  lado, 
y  por  su  paso  se  fué 
basta  el  alto  cadahalso; 
y  por  él  dando  vna  buelta, 
con  semblante  mesurado, 
en  vn  cogin  que  allí  estaua 
las  rodillas  ha  lúncado, 
y  vn  deuoto  crucifijo 
tomando  luego  en  la  mano, 
hizo  una  breue  oradon 
con  muestras  de  gran  chrisüano; 
y  después  de  auerla  hecho 
á  su  lugar  le  ha  tornado, 
y  de  vn  herreruelo  negro 
que  lleuaua  cotñjado, 
muy  guarnecido  de  oro, 
auiéndose  despojado, 
y  de  una  ropa  muy  rica 
de  damasco  colorado, 
y  vna  escofieta  de  lÍen9o 
sobre  los  ojos  baxado, 
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y  sobre  los  pechos  puestas 
en  cruz  entrambas  las  manos, 
baxó  el  cuello ;  y  el  verdugo, 
de  donde  estaua  encerrado 
(por  el  respeto  deuido 
i  Príncipe  tan  honrrado) 
saliendo,  de  vn  golpe  si^o 
la  cabala  le  ha  cortado; 
y  al  mismo  punto  cubrieron 
con  vna  punta  del  pafto, 
que  el  cadahalso  tenía, 
el  cuerpo  descabezado; 
y  al  de  Hornos  mandan  salir: 
el  qual,  suUendo  al  tablado, 
como  vio  aquel  bulto  negro 
luego  el  cora^n  le  ha  dado 
que  deuia  de  ser  su  primo; 
y  dello  certificado, 
á  los  esquadrones  buelto 
desta  manera  á  hablado: 
Exemplo  es  éste,  sefiores, 
para  que  tomeys  dechado 
en  nuestras  tempranas  muertes 
y  tengays  mucho  cuydado 
de  contentar  los  mayores 
y  obedecer  su  mandado; 
y  aunque  nuestra  mala  vida 
os  aya  escandalizado, 
rogar  á  Dios  por  nosotros; 
recebid  á  vuestro  cargo, 
pues  acudireys  con  esto 
á  lo  que  soys  obligados. 
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Y  diúendo  estas  razones 
las  rodillas  a  hincado 
sobre  vn  cogin ,  y  los  ojos 
con  el  sombrero  tapando, 
las  manos  juntas  al  délo 
con  presteza  leuantando, 
y  el  verdugo  con  la  misma 
vn  sólo  revés  tirando, 
el  cuerpo  de  la  cabera 
dexó  allí  desamparado, 
7  ambas  á  dos  las  pusieron 
en  dos  pak»  leuantados 
que  para  aquello  se  adán 
al  prínd[»o  aderezado, 
donde  estuuieron  tres  horas 
estas  muertes  publicando; 
y  la  nadon  española, 
ñendo  el  término  passado, 
Ueuó  desde  allí  los  cuerpos,     . 
gran  sendnúento  mostrando, 
do  con  pompa  muy  honrrosa 
los  dexaron  enterrados; 
y  al  pueblo  con  tal  castigo 
medroso  y  acouardado. 
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ROMANCE  SÉPTIMO. 

LJespubs  de  aquella  justicia 

que  ta  Flandes  fue  tali  llorada, 

que  en  el  de  Hornos  y  el  de  Egmont 

auia  údo  executada, 

vn  hermano  del  de  Orange, 

que  Ludouico  llamauan, 

por  la  prouinda  de  Frisa 

con  gran  exérdto  uidaua 

ganando  algunos  lugares 

donde  se  fortificaua, 

la  venida  recelando 

del  inuicto  Duque  de  Alúa; 

que  auiéndose  ya  informado 

de  todo  lo  que  passaua, 

á  veynte  y.ocho  de  Junio, 

de  Ebniseús  donde  estaua, 

salió  con  todi  su  gente 

ya  de  descansar  cansada, 

y  llegado  el  enemigo 

que  junto  á  Gruning  estaua, 

le  cernen^  á  retirar 

á  la  parte  de  Alemania; 

y  en  vn  pequeño  lugar 

que  con  ella  con&iaua, 

al  qual  llamauan  Hemden, 

el  campo  contrarío  alcanza, 
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que  era  de  doze  mil  hombres, 
toda  gente  bien  armada, 
puesto  en  vn  alojamiento 
que  casi  faltó  esperanza 
de  podérsele  ganar, 
porque  el  lugar  que  ocupaua 
estaua  todo  cercado 
de  vna  vega  empantanada; 
y  con  todo,  quiso  el  Duque, 
viendo  lo  que  le  importaua, 
retirarle  de  aquel  puesto; 
y  assíf  con  presteza,  manda 
á  D.  Lope  Figueroa 
que  á  tan  gran  efecto  salga 
con  trecientos  españoles 
de  la  gente  más  granada, 
y  con  los  demás  el  Duque 
por  la  vega  atrauesaba 
vna  legua  de  D.  Lope 
airuiendo  de  retaguardia: 
dióse  D.  Lope  tal  priesa 
con  la  gente  que  lleuaua, 
que  le  pudiera  costar 
la  diligenda  muy  cara, 
porque  se  halló  metido 
en  parte  que  se  llegaua 
á  dar  en  los  enemigos, 
y  á  caso  le  retirauan 
no  era  parte  á  socorrelle 
la  gente  que  atrás  quedaua, 
porque  la  caualletía 
no  pudiera  por  el  agua, 
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ni  los  demás  por  ser  lai^ 
el  camino  que  faltaua: 
lo  qual,  viendo  el  enemigo 
que  nunca  se  descuydaua, 
el  valladar  del  camino 
que  se  rompúese  mándaua 
con  intención  de  an^;ar 
los  soldados  que  possauan: 
fuera  bueno  este  remedio 
ú  primero  lo  intentara, 
porque  entónces  no  siruíó 
ñno  de  dar  mayor  gana 
de  pelear  á  los  nuestros, 
que  viendo  crecer  el  agua, 
les  creció  el  atreuiímento, 
la  fortaleza  y  la  saña; 
y  aunque  en  número  eran  pocos 
luego  se  determinauan 
de  morir  como  valientes 
en  lo  que  se  les  mandaua; 
y  las  rodillas  en  tierra 
á  IKos  viuo  encomendauan 
el  sucesso  de  aquel  hecho 
y  á  la  Virgen  Sacro  Sancta; 
y  a>mo  brauos  leones, 
arremeten  á  la  entrada 
del  útio  del  enemigo, 
que  era  vna  puente  guardada 
con  piezas  de  artillería, 
seys  ó  siete  de  campaña; 
pero  los  contrarios  viendo 
la  furia  con  que  cerrauan, 
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Y  oyendo  cl  nombre  diuino 
de  la  Virgen  consagrada, 
y  del  sanctíssimo  Apóstol, 
deffensa  y  honrra  de  España, 
fué  el  miedo  y  terror  tan  grande 
que  se  les  puso  en  el  alma, 
que  siendo  la  artillería 
en  los  nuestros  disparada, 
y  dado  los  arcabuces 
vna  muy  gran  ruziada, 
mataron  solos  dos  hombres 
á  quien  da  vida  la  ñma, 
que  D.  Grabiel  Manrrique 
al  rao  dellos  llamauan, 
hijo  del  Conde  de  Osomo, 
persona  calificada; 
y  el  otro,  vn  particular 
soldado:  mas  fué  vengada 
la  muerte  de  aquestos  dos 

ron  vengan^  tan  estraña, 

que  desde  el  punto  que  el  hecho 

reparó  en  sola  la  espada 

no  supo  aguardar  ninguno 

de  la  gente  arobardada; 

y  murieron  sin  defensa 

de  aquella  infame  canalla 

ocho  mil  hombres  allí, 

sm  los  que  á  prisión  se  dauan; 

y  algunos  que  auian  quedado 

escondidos  en  las  casas 

matarwi  los  esquadrones 

que  de  refresco  U^auan: 
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huyó  el  conde  Ludouico 
y  pasóse  en  Alemania 
con  algunos  capitanes 
que  á  cauallo  se  escapauan, 
sin  hauelles  hecho  al  caso 
para  lo  que  procurauan 
la  muchedumbre  de  gente 
que  entretuuo  su  e^>emi9a: 
que  desta  suerte  suñden 
los  negocios  que  se  trataa 
tan  que  el  amparo  diuino 
les  ^urezca  y  los  valga. 
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ROMANCE  OCTAUO. 


j\cABADA  esta  victoria 

dichosa  y  de  tanta  estima, 

en  que  fué  de  Ludouico 

toda  la  gente  perdida, 

se  supo  como  el  de  Orange 

desde  Alemania  venia 

con  un  exército  brauo 

de  lucida  infantería, 

gente  mucha  de  á  cauallo 

y  muy  buena  artillería; 

y  súpose  con  certeza 

que  el  dengño  que  traya 

era  vengar  las  caberas 

que  el  Duque  cortado  auia, 

y  recobrar  de  sus  tierras 

lo  que  perdido  tenia; 

y  por  Mastrique  passando 

vino  á  parar  en  la  orilla 

del  río  Mussa  caudaloso 

y  passarle  determina; 

y  aunque  los  nuestros  pudieran 

defenderle  la  salida, 

fué  de  parecer  el  Duque 

que  no  fuesse  deíFendida, 

por  saber  con  certidumbre 

tras  esto  qué  pretendia; 
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y  assí  acabó  de  passar 
el  no  al  tercero  dia, 
y  á  vista  de  nuestro  campo 
su  alojamiento  hazia 
cerca  de  vna  montafiuela, 
y  con  muy  gran  osadía 
representó  la  batalla 
que  el  Duque  dar  no  quería, 
porque  no  le  pareció 
ser  cosa  que  conuenia, 
aunque  se  entendió  que  estaua 
la  victoria  conocida, 
por  tener  gente  mejor 
para  el  effecto  escogida; 
y  seys  mil,  de  la  nadon 
en  el  mundo  más  temida, 
bastantes  á  no  deicar 
ningún  contrarío  con  vida. 
Mas  \iendo  que  del  suceso 
de  la  batalla  pendia 
la  destruction  general 
de  toda  aquella  prouincia, 
no  hizo  más  de  dar  orden 
que  nuestra  cauallería 
su  retaguardia  [ñcase 
quando  caminando  yua; 
y  queriendo  apoderarse 
de  Tonger,  pequeña  villa 
del  Obispo  de  Liega, 
importante,  fuerte  y  ríca, 
hizo  quedar  atrasada 
toda  su  cauallería 
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para  que,  mientras  U  toma, 
á  la  nuestra  el  paso  Ím[ñda; 
pero  no  le  suce<üó 
del  modo  que  pretendía, 
porque  D.  Lope  de  Acufía, 
mostrando,  a>nio  soUa, 
el  vabr  de  su  persona, 
los  entretuuo  aquel  día 
hasta  que  ll^ar  pucUese 
la  española  infantería: 
de  manera  que  no  sólo 
no  nos  ganaron  la  villa, 
pero  escaparon  muy  pocos 
enemigos  con  la  vida. 
Y  el  Príncipe,  viendo  en  esto 
lo  mal  que  le  subcedía, 
ae  fué  lúzia  Tirlemont, 
y  vn  arroyo  que  allí  auia 
mandó  á  la  n¿tad  del  campo 
que  le  pasase  aquel  <Ua; 
y  desto  fué  la  ocaáon 
que  con  los  demás  quería 
ocupamos  vn  molino, 
porque  desde  allí  podía 
salorear  nuesto  campo 
y  plantar  su  artillería, 
y  dar  luego  la  batalla, 
que  era  lo  que  pretendía; 
y  aquel  de^gño,  creyendo 
que  no  se  le  entendería, 
quando  menos  lo  temió 
vio  que  los  nuestros  partían 
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del  Duque  de  Alúa  embiados, 
y  que  se  dier<m  tal  prisa 
que  en  menos  de  media  ora 
sobre  el  molino  ponian, 
desalojando  al  contrario, 
dos  piezas  de  artilleiía; 
y  assí  et  resto  de  su  campo 
á  toda  furia  partía 
á  juntarse  con  los  otros 
que  el  arroyo  diuidia; 
pero  costóle  tan  caro 
que  más  de  dos  mil  perdía; 
y  partiéndose  de  allí 
ham  Lobayna  camina, 
y  por  tierras  del  Olüspo 
de  Lieja  se  boluia 
para  entrarse  en  Alemania; 
y  viendo  que  no  podía 
porque  las  villas  ú  paso 
á  paso  le  deíTendian, 
para  hazer  rostro  zl  campo 
del  Duque  se  apercebía: 
el  quzl,  ninguna  otra  cosa 
hizo  viendo  que  voluia, 
sino  hazer  sos  trincheras 
y  esperar  lo  que  haria; 
y  viendo  que  sin  effecto 
se  passaua  á  nuestra  vista 
y  que  el  camino  de  Franda 
sin  más  esperar  seguía, 
^guióle  el  Duque  tamlñen; 
y  quando  vido  que  auia 
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salido  de  los  Estados 
k  Bruselas  se  boluia, 
con  un  inmortal  renombre 
ganado  en  esta  conquista, 
porque  con  tanta  prudencia, 
ñn  lan9ada  ni  herida, 
hizo  lo  que  con  las  armas 
impofflble  parecía. 
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F  ARA  poner  fin  el  Duque 
felizmente  á  la  jornada 
que  á  su  valor  inuencíble 
auia  sado  encomendada, 
sólo  faitaua  tratar : 
lo  que  al  gouiemo  tocaua, 
para  lo  qual  en  Bruselas 
los  más  principales  manda 
que  se  j  untasen  vn  día 
que  para  aquello  señala, 
y  entre  otras  cosas  propuso 
quán  nece^tado  estaua 
el  Rey  por  los  grandes  gastos 
que  auia  hecho  por  su  causa; 
y  que  ansí,  de  parte  suya, 
les  pedia  y  les  rogaua 
que  sobre  las  mercancías, 
conforme  al  vso  de  España, 
algún  tributo  impusiesen 
con  que  fuesse  remediada 
la  necesidad  estrecha 
en  que  su  Príndpe  estaua. 
Fué  al  princi[Mo  recebida 
muy  bien  tan  justa  demanda, 
mas  después ,  como  tenían 
la  intención  tan  estragada, 
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tomaron  ocasión  desto, 
muchos  que  la  dessesuan, 
y  el  de  Orange  y  sus  amigos 
desde  Francia  y  Alemania, 
con  los  importantes  puetüos 
secretamente  tratauan 
que  se  rebelasen  todos 
y  acudir  con  mano  armada 
á  no  doxar  hombre  á  vida 
de  tos  que  fueron  de  España: 
mas  por  permisión  diuina, 
antes  que  se  executara, 
Mos  de  Lumel  se  entró  en  Bríla, 
fuerte  villa  y  pertrechada, 
que  auia  ^do  en  la  conjura 
al  principio  señalada, 
y  al  de  Orange  apellidando 
con  los  que  &uor  le  dauan, 
hecho  los  Chriadanos  della 
y  los  templos  asolaua; 
los  hospitales  derríua 
los  monasterios  violaua, 
y  no  sólo  en  esta  villa, 
ñno  en  toda  la  comarca, 
los  sacerdotes  de  Chrísto 
todos  á  cuchillo  passa, 
y  para  darles  más  pena 
nueuos  tormentos  buscaua, 
á  vnoa  quemando  vÍuos, 
y  á  los  otros  que  restauan 
colgando  en  ^rfios  de  hierro 
hasta  que  diesen  el  alma; 
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y  deste  tirano  luego 
que'la  isla  fué  ocupada, 
Ludouioo  en  Mons  de  Henao 
tan  más  aguardar  se  eiUraua 
creyendo  con  cata  villa 
fuerte,  populosa  y  braua, 
tener  en  la  tierra  firme 
muy  sin  deffensa  la  entrada, 
porque  su  hermano  tenía 
toda  la  mar  ocupada: 
leuantóse  al  mismo  tiempo 
Fregelingas,  en  Zelanda, 
puerto  en  aquellas  prouincias 
de  grandíssima  importancia; 
y  el  Duque,  siendo  aduertido 
de  todo  lo  que  passaua, 
y  quel  Príncipe  de  Orange 
gran  exérdto  juntaua     . 
á  su  hijo  D.  Fadñque 
mandó  salir  en  campaña 
por  Cabo  de  dos  mil  hombres, 
y  á  Sancho  de  Auila  manda 
que  con  hasta  mil  soldados 
en  quince  bageles  vaya, 
y  socorra  á  Fregelingas 
por  ser  pla^a  que  importaua; 
y  mandó  el  Conde  Bosu, 
gouernador  en  Olanda, 
que  contra  Mos  de  Lumel 
á  Brila  luego  se  parta; 
y  también  el  mismo  Duque 
lo  necessario  aprestaua 
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para  salir  en  persona 

contra  el  de  Orange  que  aguarda: 

fué  el  castellano  de  Amberes 

e!  primero  que  Uegaua 

adonde  les  fué  mandado 

y  su  gente  desembarca, 

y  viendo  que  ya  la  isla 

por  el  enemigo  estaua, 

á  la  villa  de  Ranua 

arremetió  y  se  la  gana, 

y  en  ella  tres  compañías 

de  enemigos  d^;ollaua, 

ganando  la  artillería 

para  oSenderle  plantada; 

y  á  Fregelingas  queriendo 

acometer  án  tardanza, 

pareció  al  Gouemador, 

que  llamauan  Mos  de  Vaca, 

que  era  muy  poca  la  gente 

para  lo  que  se  intentaua; 

y  as^  se  entretuuo  aquello, 

cosa  muy  mal  acordada, 

que  después  vino  á  entenderse 

quando  ya  no  aprovechaua: 

pues  el  enemigo,  viendo 

que  Sancho  de  Auila  daua 

gran  pnsa  para  partirse, 

y  que  esto  ya  se  acercaua, 

se  puso  en  vna  canal 

con  treynta  ñaues  de  armada, 

para  vengar  en  su  gente 

los  suyos  que  degollara; 
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mas  estimó  en  tanto  aquello 
como  si  no  fuera  nada, 
y  á  diez  bageles  recoge 
los  que  con^go  lleuaua, 
y  dio  las  velas  al  viento 
y  escaramuzando  passa 
por  medio  de  los  contrarios 
con  su  gente  sana  y  salua, 
dexando  pegado  fuego 
i  la  Almiranta  contraria, 
y  hasta  Amberes  se  vino 
que  nadie  se  lo  estoruaiu. 
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Cl  de  Bosui  junto  á  Bríla 
queriendo  desembarcar 
por  los  dd  vando  enemigo, 
se  le  procuró  estoruar; 
mas  lu^o  que  comentaron 
los  nuestros  á  pelear, 
el  puerto  que  dcffendian 
dexaron  á  su  perar; 
y  siendo  desembarcados 
los  Españoles,  entrar 
quisñeron  luego  en  La  isla 
án  preuenir  ni  mirar 
ú  tuuiesen  mal  succeso 
por  dó  se  podrían  tomar, 
y  en  effecto  se  perdieran 
con  mucha  facilidad 
á  Dios  particularmente 
no  los  quisiera  ayudar, 
porque  saliendo  el  contrarío 
de  los  muros  de  el  lugar, 
contra  los  nuestros  comien^t 
furíoso  á  escaramuzar, 
y  otra  parte  con  bagelcs 
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se  salieron  por  la  mar 

á  pegar  fuego  á  los  nuestros 

y  púdose  executar 

de  suerte  que  se  perdieron 

ún  poderlos  remediar. 

^tió  de  aqueste  descuydo 

el  Conde  mucho  pesar; 

Y  viendo  quán  poco  fruto 

de  alU  se  podia  sacar 

porque  la  villa  de  Brila 

era  imposible  tomar 

no  teniendo  artilleiía 

que  les  hiziese  lugar, 

ñié  aquella  noche  acordado 

que  se  deuian  retirar, 

y  sin  barcas  ni  cauallos 

les  fué  forzoso  pasar 

con  el  lodo  á  la  rodilla 

hasta  poderse  acercar 

á  la  vista  de  Dodrect, 

VDa  uilla  principal, 

y  passando  á  tierra  firme 

llegan  á  Roteradam, 

por  donde  creyendo  el  Conde 

seguramente  passar, 

salieron  con  mano  armada 

á  querérselo  estoruar; 

nombrando  por  capitanes 

los  que  se  suelen  nombrar 

quando  sale  el  nombramiento 

de  la  vil  comunidad; 

y  as»  fué  vno  herrero  el  vno. 
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y  Otro  que  amasxua  pan : 

yisto  aquello  por  á  Conde 

y  temiendo  peligrar, 

con  amorosas  palabras 

les  comentó  de  n^ar 

que  á  los  de  su  casa  solos    . 

y  á  él  dexasen  entrar , 

prometiendo  no  hazerles. 

nengun  ^ravio  ni  mal; 

y  al  fin,  aunque  muy  engaña, 

lo  vinieron  á  otorgar; 

y  demandándoles  passo, 

lo  que  se  pudo  acabar 

que  de  diez  en  diez  pasasen 

án  arcabuces  lleuar, 

y  abriendo  para  el  effecto 

las  puertas  de  la  dudad , 

los  Españoles ,  que  nunca 

sa[ñeron  ymaginar 

que  dellos  nación  ninguna 

áiesse  poñble  triumphar 

ano  con  su  esfuerzo  sólo 

nueuos  mundos  conquistar , 

hizieron  tan  grande  fuer^ 

que  no  dexaron  cerrar; 

y  así  el  valeroso  Conde 

poniendo  mano  á  un  puñal, 

dio  de  puñaladas  lu^o 

al  herrero  capitán, 

y  entrando  los  nuestros  dentro 

hizieron  tal  mortandad 

que  passaron  a  cuchillo 
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'  las  dos  partes  dd  lugar, 

donde  se  alojaron  lu^o 
i  sin  podérselo  estoruar. 

\  hasta  que  el  Duque  la  isla 

y  les  mandó  desamparar. 
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Don  Fadríque  de  Toledo, 
hijo  del  gran  Duque  d'AJua, 
con  parte  de  la  española 
soldadesca  más  bizarra, 
en  el  principio  de  Junio 
auia  salido  en  campaña 
para  que  á  Mons  de  Heoao 
no  socorriesen  de  Franda; 
y  por  ver  n  era  posible 
redudlla  ó  sugetalla, 
primero  que  U  valiese 
el  de  Orai^e  que  baxaua 
con  gran  campo  á  toda  furia 
por  la  parte  de  Alemania, 
y  con  aqueste  designo 
la  villa  lu^  cercaua, 
aunque  no  pudo  hazerse 
cosa  alguna  de  importancia, 
ano  rehacer  los  suyos, 
y  esperar  á  los  de  Olanda, 
que  en  aqueste  medio  tiempo 
supo  que  se  le  acercauan 
con  Mosiur  de  lanli, 
que  por  General  lleuaua 
el  socorro  que  la  villa 
de  los  franceses  aguarda; 
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que  eran  hasta  quatro  mil, 
gente  lucida  y  gallarda, 
y  que  de  vn  espeso  bosque 
que  junto  á  la  villa  esUua 
apoderarse  quería, 
por  ser  lo  que  le  importaua 
para  meter  el  socorro: 
siendo  la  noche  llegada, 
y  D.  Fadrique  entendiendo 
que  si  no  se  lo  estoruaua, 
de  muchos  inconueníentes 
era  for9oso  ser  causa, 
quiso  escoger  de  doa  males 
el  que  menos  mal  le  estaua, 
y  encomoidar  el  suceso 
á  la  vondad  soberana, 
y  con  solos  ochocientos 
españolea  que  Ueuaua, 
la  buelta  del  enemigo 
muy  apriesa  caminaua, 
y  nuestra  cauallería 
arremetió  muy  gallarda 
con  algunos  mosqueteros 
para  su  defensa  y  guarda, 
y  vna  braua  escaramuza 
siendo  detlos  comentada, 
quando  ya  quedó  el  negocio 
remitido  á  las  espadas, 
después  de  dos  largas  horas 
que  comen^  la  batalla, 
los  contrarios  oprimidoe 
de  la  BspaRola  pujanza, 
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comentaron  á  hazer 
deffensa  de  las  espaldas, 
Y  hasta  mU  j  quinientos 
murieron  en  U  demanda, 
con  vn  poco  de  ventura 
á  manos  de  gente  honrada, 
porque  á  los  que  se  huyan 
los  villanos  los  matauan; 
Mos  de  Janfi  quedó  preso 
para  su  mayor  desgracia, 
porque  con  más  de  ochocientos 
presos  en  esta  jomada 
aciuó  b  torpe  vida 
para  tan  mal  fin  guardada. 
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Desbaratado  el  socorro 
que  Mos  de  Janli  traya, 
D.  Fadríque  entendió  luego 
que  se  rindiera  la  villa; 
y  ofTreciéndoles  partidos 
vio  que  á  ninguno  sallan, 
fiados  en  el  de  Orat^e 
que  esperauan  cada  día, 
que  con  veynte  mil  infantes 
entendieron  que  venia, 
y  con  doze  mil  cauallos 
mucha  y  buena  artUlería, 
y  assí  fué  forzoso  al  Duque 
con  la  gente  que  tenia 
partir  luego  de  Bruselas 
Ueuando  en  su  compañía 
al  que  por  Gouemador 
succederle  allí  tenia. 
Duque  de  Medina  Celi 
cuya  fuña  es  Iñen  sauida, 
para  la  paz  y  la  guerra 
hombre  de  muy  gran  estima, 
y  en  libando  á  Mons  de  Henao 
reforjó  la  batería, 
y  hízose  aquel  esfuerzo 
por  ver  si  entrar  se  podría. 
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primero  que  del  de  Orange 
pudiera  ser  socorrida; 
el  (]Uid ,  para  aquel  efTecto, 
se  daua  tan  buena  prisa, 
que  se  puso  en  breue  tiempo 
de  nuestro  campo  I  la  vista, 
y  por  vna  puerta  tilsa 
quiso  socorrer  la  viUa, 
trauando  vna  escaramu^ 
con  los  nuestros  muy  reñida; 
á  la  qual  se  puso  fín 
quando  se  acauaua  el  día, 
ñn  que  el  de  Onmge  pudiese 
hazer  lo  que  pretendia; 
y  asú  boluerse  á  Alemania 
con  aquello  determina, 
viendo  de  lo  que  trabaja 
el  poco  fruto  que  auia, 
y  que  en  vna  encamisada 
de  tos  suyos  no  entendida 
le  mataron  quatrodentos, 
y  que  á  no  se  retira 
el  daño  seria  forzoso 
y  mucho  más  cada  dia. 
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Ivbtirado  ya  el  de  Orange, 
vióse  U  villa  cercada, 
de  poderse  deíFender 


«n  remedio  r 


esperanza. 


pues  no  les  era  posible 

tener  socorro  de  Franda, 

porque  en  aquel  mismo  tiempo, 

que  úa  duda  le  aguardauan, 

suiMcron  que  el  Almirante, 

que  era  el  que  los  bandeaua, 

captan  y  deffensor 

de  la  secta  luterana, 

de  en  cas  de  el  Príncipe  Conde 

viniéndose  á  su  posada, 

al  entrar  por  vna  calle 

vn  hombre  le  dio  vna  carta, 

y  parándose  á  leella 

no  se  temiendo  de  nada, 

sin  saber  de  adonde  vino 

le  dieron  con  vna  bala 

que  le  rompió  el  bra^o  y  mano 

con  que  la  carta  tomara; 

y  sospechando  que  c]  Rey 

auia  vrdido  aquella  trama, 

entrándole  á  visitar 

le  preguntó  cómo  estaua. 


□  igitizedby  Google 


PEDKO    DI    PADILLA. 

y  respondió  d  Almiranto: 
aunque  esta  mano  está  mala, 
la  lengua  y  estotra  queda 
sana  para  la  venganza, 
y  ésu  será  tan  costosa, 
que  ¡á  mi  vida  no  faha, 
costará  más  de  den  mil 
primero  que  el  año  salga. 
Succedió  como  lo  (üxo, 
mas  no  como  lo  pcnsaua, 
porque  d  Rey ,  disimulando 
vna  soberuia  tan  braua, 
con  acuerdo  del  Consejo, 
para  aquella  noche  manda 
á  los  cathólicos  todos 
que  se  puñesen  en  arma, 
y  que  á  todos  los  herejes, 
en  oyendo  vna  campana, 
despojasen  de  la  vida 
saqueándoles  las  casas. 
Y  ansí  Moüur  de  Guise, 
á  la  hora  concertada, 
fué  en  casa  del  Almirante 
donde  én  deifensa  entraua, 
y  destocadas  le  dieron 
á  él  y  á  toda  su  guarda; 
y  los  cathólicos  todos, 
á  la  seña  concertada, 
salieron  apercebidos, 
y  acudiendo  á  las  posadas 
donde  los  falsos  herejes 
con  descuydo  reposauan. 
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ún  respectar  á  ninguno, 
de  qusrenta  mil  passauan 
los  que  perdieron  la  vida 
y  condenaron  el  alma; 
y  con  esto  se  cum[^ó 
la  propheda  passada 
en  que  el  Almirante  dbco 
que  de  su  daño  en  vengan^ 
se  perderían  den  mil  vidas 
si  la  suya  no  faltaua; 
y  fué  pronóstico  cierto 
porque  de  den  mil  passauan, 
los  que  en  Roan  y  en  León 
y  otras  dudades  matauan: 
y  como  fué  aquesta  nueua 
i,  Mos  de  Henao  llegada, 
de  poderse  defender 
perdida  la  conñan^t, 
comentaron  á  pedir 
partidos  al  Duque  de  Alúa, 
que  por  no  estar  muy  seguro 
de  lo  demás  que  quedaua, 
año  de  mil  y  quinientos 
que  en  setenta  y  dos  andaua, 
i,  los  ocho  de  Setiembre, 
le  fué  la  villa  entr^ada 
con  que  dexase  salir 
á  la  gente  dudadana, 
y  con  ella  á  Ludouico 
solamente  con  su  espada, 
y  á  los  demás  con  lo  mismo, 
en  lo  que  tocó  á  las  armas, 
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y  oigan  poco  de  vagage 

para  U  primer  jomada; 

y  acabada  ya  esta  empresa 

tan  reñida  y  porfiada, 

con  todo  su  campo  tH  Duque 

para  MaUnas  marchaua, 

donde  llegó  á  dos  de  Octubre; 

y  aunque  estaua  puesta  en  arma 

j  algunos  arcabuzafos 

fué  el  refresco  que  les  dauan, 

híueron  su  alojanúento 

en  m  arrabal  que  estaua 

I  la  puerta  de  la  villa, 

donde  no  se  hizo  nada 

ano  procurar  Ufarse 

poco  á  poco  á  la  muralla; 

y  aunque  tenían  los  de  dentro 

la  iñlla  fortificada. 

acordaron  essa  noche 

dexslla  desamparada; 

y  ansñ  luego  la  huyda 

filé  por  vna  puerta  falsa, 

y  los  nuestros  otro  día, 

al  tiempo  que  rom}»($  el  alúa. 

saUendo  que  les  podría 

ser  de  prouecho  la  entrada, 

porque  la  villa  era  ríca 

y  segura  la  ganancia, 

se  metieron  por  el  foso 

con  determinación  braua; 

y  viendo  que  los  soldadas 

que  sobre  el  muro  ^uardauan. 
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eran  cierros  y  frailes 
que  á  bozes  les  demandauan 
demencia  y  misericordia 
quando  en  la  ciudad  entrauan, 
«n  tener  respecto  á  esto 
dentro  della  se  alojauan; 
la  qual  fué  en  sólo  aquel  dJa 
justamente  saqueada, 
reseruando  las  y^eñas, 
las  personas  y  las  casas 
que  para  el  culto  diuino 
estuuiesen  dedicadas. 
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Ljozando  de  los  despojos 
que  ganaron  en  la  villa 
estuvieron  los  soldados 
hasta  que  el  tercero  dia 
partieron  para  Nimega, 
que  con  Olanda  confina, 
adonde  reparó  el  Duque, 
porque  desde  alU  podia 
acucUr  mucho  mejor 
í  lo  que  mus  omuenia; 
y  en  el  punto  que  llegó 
supo  que  toda  la  isla 
que  llaman  de  Zircazea 
al  de  Orange  obedecía, 
y  que  el  general  Zaraso 
á  poner  cerco  partia 
á  la  villa  de  Thagoea 
que  era  fortissiina  y  rica, 
cuya  defTenaa  y  amparo 
vn  cauallero  tenia, 
llamado  Isidro  Pacheco, 
hombre  de  muy  gran  esdma, 
de  soldados  españoles 
con  sola  vna  compañía, 
y  que  los  que  la  cercauan 
eran  de  diez  mil  arriua; 
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dio  mucho  cuydado  al  Duque 
esto  que  se  le  ofFreda, 
viendo  tan  poca  deffensa 
pan  la  fuer^  enemiga 
que  se  llegaua  tan  cerca 
de  tos  muros  de  la  villa, 
que  vn  Mote  de  sus  vanderas 
fkdlmente  se  leya, 
que  por  motejar  al  Duque 
le  pusieron  por  inúgnia, 
y  dize  el  mote  <  no  es  nada  > 
porque  el  Duque  lo  solia 
dezir  burlándose  dellos, 
quando  gente  apercebia. 
Encomendó  esta  jomada 
el  Duque  esse  mismo  dia 
al  castellano  de  Ambers, 
el  qual  hizo  con  gran  prisa 
embarcar  gente  de  guerra 
en  los  bageles  que  auia, 
y  escogiendo  en  las  del  campo 
dos  poemas  de  artiUeña, 
partió  házía  la  ribera, 
desde  adonde  pretendia 
desalojar  al  contrarío 
que  el  pasage  le  impedia 
con  cinco  muy  grandes  vrcas 
que  para  aquello  traya; 
fuéle  tan  contrario  el  tiempo 
por  lo  mucho  que  llouia, 
que  se  vuo  de  retirar 
viendo  que  más  no  podía. 
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y  vna  pie^  de  ^  *^*^ 

vuo  de  quedar  perdida, 

porque  le  fué  por  el  lodo 

tmposble  la  siJida; 

Mntió  el  Castellano  aquello 

tanto  que  no  ay  quien  lo  diga, 

y  mohíno  y  desdeñado 

se  resuelue  y  detennina 

de  socorrer  á  Dergus, 

6  rematar  con  la  vida; 

y  asú,  k  fuerza  de  dineros 

y  diligentes  espías, 

que  es  todo  lo  que  en  la  guerra 

ú  buen  succeso  encamina, 

supo  como  derto  passo 

por  donde  salir  podia 

i.  socorrer  la  ciudad, 

hasta  den  años  habría 

que  era  tierra  firme  toda 

y  que  la  mar  la  cubría, 

por  auer  romjñdo  vn  Dique 

que  primero  la  impedia; 

y  como  es  cosa  notoria 

y  de  todos  muy  sabida, 

que  el  gran  mar  Septentrional 

mengua  seys  horas  del  dia, 

con  d  cuydado  y  secreto 

que  el  n^oáo  requería, 

dio  Sancho  de  Auila  orden 

al  que  la  tierra  sabia, 

que  con  otros  dos  soldados, 

de  quien  el  hecho  confia. 
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fuessen  á  reconocer 
ü  es  verdad  que  se  podm 
tomar  seguro  aquel  paso 
para  saUr  á  la  isla; 
hiueron  la  diligencia 
los  tres  como  conuenia, 
aunque  con  dificultad 
la  mayor  que  se  imagina, 
porque  tres  l^uas  de  ancho 
la  mar  por  allí  tenis, 
y  dos  ó  tres  hondos  ríos 
que  por  debaxo  corrian; 
y  buettos  con  la  respuesta 
recibió  gran  al^;ría 
Sancho  de  Auila  con  esto, 
y  al  Coronel  acudia 
Chrístóbal  de  Mondragon 
y  el  caso  le  comunica,    ' 
y  los  dos  determinaron 
de  partir  al  otro  dia, 
y  mandan  juntar  la  gente 
que  les  parcdó  escogida, 
de  españoles  y  tudescos, 
que  hasta  tres  mil  serían, 
y  hiñeron  preuenir 
á  todos  en  la  partida 
de  vnos  saquÜlos  pequeños 
á  donde  sólo  cabía 
la  póhioni  y  las  pelotas 
y  vna  tasada  cornada; 
y  sin  que  nadie  supiese 
para  donde  se  camina 
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cometi^on  á  marchar 
hasta  Uegar  á  la  orilk; 
y  el  c(»onel  Mondragon, 
aunque  su  edad  no  sufría 
ponerse  á  tan  gran  trabaxo 
como  el  que  allí  se  ofirecia, 
fué  el  primero  que  en  el  agua 
los  ancianos  píes  ponia, 
y  en  término  de  cinco  horas, 
que  era  el  pla^o  que  tenían, 
salió  con  toda  su  gente 
á  tomar  tierra  en  la  isla; 
en  la  qual  para  enjugarse 
vn  rato  se  detenían, 
Y  por  yr  más  descansados 
otras  dos  l^uas  que  auia 
desde  donde  ellos  salieron 
hasta  la  cercada  villa; 
mas  luego  tuuo  el  contrarío 
noticia  de  su  venida, 
y  atemorizada  el  alma 
de  ver  cosa  nunca  oydá, 
que  vn  exérdto  pasase 
la  mar  á  pié  tan  aprisa, 
se  comentó  á  retirar 
á  las  ñaues  que  tenia; 
mas  no  fué  muy  á  su  saluo 
la  diligente  huyda, 
porque  de  Isidro  Pacheco, 
sendo  la  causa  entendida, 
salió  á  ellos,  y  los  nuestros, 
que  de  refresco  venían, 
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U^;aron  por  otra  parte 
y  tal  estrago  hazUn 
que  más  de  tres  mil  quedaron 
en  la  ribera  sin  vida, 
tomándoles  muchas  pie^ 
de  muy  buena  artiUería, 
y  dejando  la  dudad 
á  su  gusto  basteada: 
boluiendo  á  passar  la  mar 
para  Amberes  se  boluian. 
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Ue  la  prouincia  de  Olanda, 

tan  rica  y  tan  principal, 

era  ya  el  de  Orange  dueño 

conforme  á  su  voluntad ; 

y  por  esto  í  D.  Fadrique 

le  fué  forzoso  marchar 

la  buelta  del  enemigo, 

yma^nando  hallar 

al  menos,  pass*  nguro, 

y  tierras  donde  alojar: 

mas  en  muy  pocas  jomadas 

se  pudo  desengañar, 

porque  en  Zutphen  le  conuino 

detenerse  y  pelear, 

y  en  Naerden,  más  adelante 

otra  pequeña  dudad 

que  en  el  daño  del  vezinu 

nunca  quiso  escarmentar, 

porque  vn  ostinado  pecho 

nada  le  puede  mudar, 

y  assí  decollando  á  muchos, 

el  campo  llegó  á  Amsterdan, 

vna  dudad  muy  famosa, 

sólo  en  Olanda  leal , 

y  desde  alH  D.  Fadrique 

dio  orden  que  í  Esperendam 
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fuesscn  í  reconocer 
algunos  de  su  real ; 
fué  D.  Rodngo  CapaU, 
pero  no  pudo  tomar, 
que  con  vna  bala  herido 
le  vuieron  de  retirar; 
y  el  fuerte  reconocido, 
el  campo  se  fué  alojar 
en  las  casas  del  camino, 
V  allí  mandó  el  General 
al  gran  Maestre  de  campo 
valeroso  Julián, 
merecedor ,  por  sus  hechos, 
de  nombre  y  fama  inmortal, 
que  con  algunos  soldados 
procurase  de  tentar 
si  por  cima  de  los  yelos 
el  agua  podrían  passar, 
porque  el  fuerte  se  pudiese 
de  todas  partes  cercar; 
mas  de  Harlem  conociendo 
lo  que  se  quería  intentar, 
por  cima  el  yelo  duzientos 
salen  á  escaramu^u*, 
no  siruiendo  de  más  esto 
que  de  salir  á  mostrar 
que  la  grande^  del  yelo 
nos  podría  sustentar; 
y  ansí,  dando  tras  aquellos, 
los  boluíeron  á  encerrar, 
y  entretanto  los  del  fuerte 
se  huyeron  á  Alchemar, 
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aunque  se  ahogaron  muchos 

en  los  yelos  al  pasar; 

y  en  siendo  ganado  el  fuerte, 

á  D.  Diego  Caruajal 

mandó  el  General  que  fiíesse 

á  tomar  vn  hosfHtal 

que  de  la  villa  de  Arlem 

estaua  en  el  arrabal, 

para  que  allí  se  pudiese 

el  exérdto  alojar 

y  cercar  mejor  la  viüa 

que  se  csperaua  ganar, 

que  puesto  que  no  era  fuerte 

quiso  el  de  Orange  mostrar 

su  poder  en  deíTendella; 

y  ansí  le  mandó  lleuar 

tres  mil  hombres  de  socorro, 

aunque  les  succedió  mal 

porque  salió  D.  Fadrique, 

á  no  les  dexar  entrar, 

con  algunos  españoles 

que  holgó  de  señalar, 

y  aun  no  dexó  quien  la  nueua 

de^ues  pudiese  lleuar: 

batióse  luego  la  villa 

ñn  dexarles  reposar, 

haziendo  vn  ancho  portillo 

por  donde  quiríendo  entrar, 

por  auM-  sido  sin  orden 

se  vuieron  de  retírar, 

con  pérdida  de  soldados 

muy  dina  de  lamentar; 
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no  se  prosiguió  el  salto 
que  se  les  comentó  á  dar, 
ni  se  hizo  en  muchos  dias 
cosa  digna  de  contar; 
y  ansí  de  fortalecerse 
tuuieron  mucho  lugar, 
de  suerte  que  en  ocho  meses 
que  les  duró  el  contrastar, 
ninguna  industria  de  guerra, 
que  se  pudiese  inuentar, 
dexó  de  ser  preuenida 
antes  de  poder  dañar, 
porque  del  ingenio  y  tiempo 
se  sabian  aprouechar, 
de  suerte  que  con  vn  frío 
imposible  de  passar, 
algunas  noches  salieron 
á  poner  fuego  al  real 
y  enclauar  la  artillería 
que  les  hazia  tanto  mal; 
aunque  vna  noche  salieron 
y  no  pudieron  tomar 
sino  pocos,  ó  ningunos, 
para  las  nueuas  llevar; 
y  visto  por  D.  Fadrique 
que  era  en  baño  porfiar, 
y  que  el  comentado  intento 
no  se  pedia  executar, 
mandó  que  se  reforjase 
nuestra  armada  de  la  mar, 
y  que  al  lago  desta  villa 
se  tñniese  de  Amsterdam, 
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porque  el  armada  contraría 
de  allí  pudiese  quitar, 
para  que  ningún  socorro 
se  metiese  en  el  lugar: 
vuo  en  esto  buen  succeso 
haziéndolos  retirar, 
aunque  cobardía  por  ello 
no  se  les  vido  mostrar; 
antes  salian  á  los  muros 
k  entretenerse-  y  cantar, 
y  hazian  grandes  banquetes 
por  hazemos  sospechar 
que  el  bastimento  en  vn  aSo 
no  les  pudiera  faltar; 
y  assí  quiso  D.  Fadríque 
darle  asalto  vniuersal 
con  los  tres  mil  españoles 
que  acabauan  de  U^ar 
desde  Italia,  con  D.  Lope 
de  Acuña  por  General; 
y  estando  echados  los  puentes 
por  do  se  auia  de  passar, 
salió  vn  inglés  de  la  villa 
que  pudo  certificar 
que  padecían  los  de  dentro 
tan  grande  necesidad, 
que  <»niian  sus  propios  hijos 
sin  tener  dellos  piedad, 
y  que  por  esto  el  asalto 
era  justo  dilatar, 
pues  no  passarían  seys  días 
sin  dexarse  de  entregar : 
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túuose  en  mucho  este  auiso, 
y  ansí  mandaron  quitar 
los  pertrechos  que  teman 
para  poder  asaltar, 
y  con  esto  comentaron 
los  de  dentro  á  demandar 
los  partidos  que  entemüeron 
que  bien  les  podían  estar; 
y  todo  paró  en  rendirse 
á  merced  del  General, 
el  qual  á  todos  los  hizo 
en  ocho  dias  d^ollar; 
mas  no  se  dio  esta  sentencia 
contra  ningún  alemán, 
porque  como  gente  Ubre 
no  se  le  podia  culpar 
que  por  dineros  viniessen 
á  seruir  y  pelear; 
y  assí  fuera  de  la  villa 
los  mandaron  luego  echar 
con  escolta  y  desarmados 
sin  hazerles  otro  mal; 
y  era  cosa  lastimosa 
ver  la  gente  popular 
pedir  á  los  españoles 
sólo  vn  bocado  de  pan, 
vnos  á  peso  de  oro 
y  los  otros  de  llorar; 
fueron  espantables  cosas 
las  que  se  podrían  contar 
que  sucedieron  á  muchos 
de  la  villa  y  del  real. 
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porque  se  vieron  algunos 
en  las  trincheras  dar, 
y  pidiendo  de  comer 
se  vian  otros  espirar, 
sin  poder  el  p>adre  al  hijo 
socorrer  ni  remediar; 
y  asá  fué  aquella  victoria 
tan  difiól  de  ganar, 
que  se  perdió  más  en  ella 
que  se  pudo  grangear. 
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Uespoes  que  fué  de  los  nuestros 

la  villa  de  Arlen  ganada, 

quando  quiso  D.  Fadríque 

proseguir  en  su  jomada, 

vio  que  la  gente  española, 

ya  de  miserias  cansada, 

passar  de  allí  no  quería 

hasta  que  fuesse  pagada; 

y  no  auiendo  de  presente 

dineros  con  que  pagalla, 

en  dos  meses  de  berano 

no  se  pudo  hazer  nada, 

ni  después  por  el  inuiemo 

que  lo  estoruó  con  el  agua¡ 

y  aitíá  se  fué  D.  Fadríque 

i.  donde  su  padre  estaua, 

y  de  allí  á  Bruselas  juntos 

con  breuedad  se  tomauan 

la  resta  de  nuestro  campo 

dexándola  encomendada 

á  Francisco  de  Vatdés, 

por  quien  fuesse  gouemada, 

que  era  Maestre  de  campo 

y  persona  señalada. 
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sin  hazerse  por  entonces 
otra  cosa  de  importancia, 
porque  siempre  succedió 
alguna  nueua  desgrada; 
y  assíel  Conde  de  Bosu 
perdió  por  mar  el  armada, 
y  su  persona  quedó 
en  Hornos  aprisionada; 
y  andando  de  estas  desdichas 
cansado  ya  el  Duque  de  Alúa, 
al  Rey  demandó  licencia 
para  boluerse  en  España, 
la  qual  le  fué  concedida, 
y  en  &u  lugar  se  mandaua 
al  Comendador  mayor, 
hijo  mayor  de  la  fama, 
D.  Luis  de  Requesenes, 
de  la  naáon  catalana, 
que  sin  detenerse  vn  punto 
í  este  gouiemo  se  parta ; 
el  qual  entró  en  los  Elstados 
con  cizañada  esperan^, 
de  que  auían  de  reduzirse 
á  la  paz  con  su  llegada, 
porque  en  este  medio  tiempo 
á  Mediamburg,  en  Zelanda, 
sin  poder  ser  socorrida 
pudo  el  de  Orange  tomalla, 
y  su  hermano  Ludouico 
se  partía  de  Alemania , 
á  la  buelta  de  Mastríct 
de  los  Estados  entrada; 
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do  los  nuestros  acudieron 
í  impedirle  la  jomada; 
y  Sancho  de  Auila  viendo 
del  contrario  la  pujanza, 
nunca  se  atreuió  á  ponerse 
en  coniUcion  de  batalla, 
sino  con  escaramuzas 
y  con  alguna  emboscada, 
procuraua  entretenelle 
entretanto  que  llegaua 
el  Coronel  Mondragon 
con  la  gente  que  Ueuaua; 
lo  qual  viendo  el  enemigo 
en  Falquembergue  se  entraua 
porque  era  su  gente  toda 
muy  mal  esperimentada; 
y  vista  la  reústenda 
que  de  los  nuestros  hallaua, 
dando  muestras  de  querer 
volberse  para  Alemania, 
desalojando  su  campo 
para  Ñimega  marchaua, 
que  de  secreto  con  él 
estaua  confederada: 
mas  fué  la  traydon  sauida 
primero  que  executada; 
y  assí,  con  mucha  presteza 
Sancho  de  Auila  embíaua 
gente  allá  de  guarnición 
con  que  pudo  asegu  ralla, 
y  él  se  fué  siguiendo  al  Conde 
por  los  pasos  que  lleuaua; 
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y  en  llegando  junto  á  Mochen 

vio  que  el  Conde  se  alojauai 

7  que  lo  mejor  que  pudo 

su  campo  se  atrincheraua, 

y  fué  tanta  el  alaría 

que  mostró  en  ver  que  le  aguarda, 

que  fué  pronóstico  cierto 

de  la  gloria  que  esperaua; 

y  como  ñ  ya  tuuiera 

esta  victoria  ganada, 

toda  aquella  noche  ordena 

que  les  tocasen  al  arma, 

hasta  que  al  amanecer, 

el  tercero  dia  de  Pascua, 

en  que  la  ygleña  celebra 

la  Resurredon  sagrada, 

ordenó  sus  esquadrones 

porque  vio  que  se  ordenauan 

tamUen  los  de  su  contrario 

con  vna  presteza  estraña, 

comen^do  sus  trompetas 

á  combídar  á  batalla, 

y  respcmdiendo  los  nuestros 

lo  mucho  que  se  holgauan, 

ellas  y  los  atambores 

por  d  baile  resonauan, 

de  suerte  que  nunca  en  fiesta 

se  dio  mejor  alborada; 

y  queriendo  comentarse 

la  refriega  deseada, 

quiso  el  General  priitiero 

que  saliesen  ciertas  mangas 
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de  nuestros  arcabuceros 
con  den  jácaa  amparadas, 
y  i,  manera  de  esquadron 
diese  en  las  trincheas  contrarías, 
y  que  el  resto  se  estuuiese 
hasta  ver  lo  que  paasaua; 
(Uéron  nos  á  los  princijiños 
vna  muy  hermosa  carga , 
con  que  hizieron  deffensa 
(en  breue  tiempo  acauada), 
porque  fué  su  infantería 
al  punto  desbaratada, 
y  la  gente  de  acauallo, 
viéndose  desamparada, 
bino  á  chocar  <»n  la  nuestra; 
mas  fué  su  suerte  tan  mala, 
que  de  muerto  ó  priñonero 
ninguno  dellos  escapa; 
mató  al  conde  Ludouico 
de  vna  arcabuz  vna  bala, 
con  otros  muy  principales 
caualleros  que  Ueuaua; 
aguóse  este  buen  succeso 
y  victoria  señalada, 
con  que  la  gente  española, 
viéndose  muy  alcanzada 
pidió  que  se  les  pagase, 
pues  también  lo  trauaxauan, 
hasta  treynta  y  cinco  meses 
que  se  les  deuian  de  paga; 
y  assí,  enojados  vinieron 
hasta  Amberes,  donde  estaua 
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el  Comendador  mayor, 
y  por  fuer^  se  atojauan, 
jurando  de  no  salir 
de  allí  á  ninguna  jomada, 
hasta  en  tanto  que  les  fuesse 
toda  su  deuda  pagada. 
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hiL  Comendador  mayor, 
viéndose  tan  fatigado, 
con  ver  que  los  españoles 
se  le  auian  amotinado 
y  quel  dinero,  que  es  neruio 
de  la  guerra,  auia  fütado, 
comenzó  á  tratar  las  paces 
con  mucho  mayor  cuydado; 
y  aunque  luego  á  los  prindpos 
se  tuuo  por  acabado, 
por  el  perdón  general 
que  del  Rey  les  fué  otorgado, 
y  otras  den  mil  condiciones 
no  de  Príncipe  indinado, 
ano  de  Padre  y  Señor 
muy  querido  y  r^alado, 
quando  se  ll^ó  el  effecto 
nada  desto  hizo  al  caso, 
tomando  por  expediente, 
para  no  llegarlo  al  cauo, 
la  libertad  de  condénela 
que  siempre  auian  procurado; 
y  assí,  viendo  que  las  paces 
se  procurauan  en  vano, 
determinó  el  General 
de  volberse  á  lo  passado; 
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y  auiendo  tomado  á  Burs, 
en  Olanda,  por  asalto, 
el  Comendador  mayor 
fué  en  este  tiempo  auisado 
de  un  teniente  de  Almirante, 
hombre  de  mar  muy  cursado, 
que  ganando  á  Zirquizea 
podrá  asegurar  el  paso, 
de  manera  que  á  Gelanda 
pudiese  passar  el  campo, 
con  que  de  aquello  la  orden 
la  dexasen  á  su  cai^, 
y  dio  tan  buenas  razones 
y  medios  tan  atinados, 
que  aunque  eran  diffícultosos 
acordaron  de  intentallos; 
y  assí  se  mandó  aprestar 
en  esto  lo  necesario, 
y  á  veynte  y  nueue  del  mes 
que  es  de  Septiembre  llamado, 
víspera  de  San  Miguel, 
de  setenta  y  dnco  el  año, 
ll^ó  á  la  i^  de  Tola 
el  exérdto  aprestado, 
la  qual  estaua  frontera 
de  la  que  se  yua  buscando, 
y  allí  por  ser  tierra  nuestra 
el  exéróto  a  alojado, 
y  por  mar  con  sus  bageles 
Sancho  de  Auila  llegando, 
de  lucida  infantería 
todos  ellos  ocupados, 
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quedó  con  mucha  razón 

el  campo  marauillado 

de  no  saber  á  qué  ñn 

allí  se  vuiesen  juntado, 

viendo  que  para  la  isla, 

ocupada  del  contrario, 

por  allí  no  era  posible 

de  ninguna  suerte  el  paso; 

m»3  luego  tuuieron  orden 

de  reconocer  vn  vado 

por  donde  se  auia  de  entrar 

quando  el  mar  biniese  baxo, 

y  assí  en  barcas  dos  nül  hombres 

aquella  noche  passaron, 

y  en  la  isla  despoblada 

de  los  Cameros  parando, 

yna  l^ua  de  la  otra 

que  ganar  les  han  mandado, 

la  qual  llaman  Duibelant, 

(Uuididas  con  vn  bra^o 

de  mar  que  con  la  menguante 

pudiera  ser  badeado, 

y  á  las  onze  de  la  noche 

con  ánimo  tan  gallardo 

como  si  por  tierra  fírme 

se  salieran  paseando , 

licuando  á  Isidro  Pacheco 

por  su  Capitán  nombrado , 

dentro  de  solas  tres  horas, 

que  era  el  tiempo  limitado 

en  que  auían  de  tomar  puerto 

para  no  ser  anegados. 
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á  pesar  del  agua  y  viento 
y  las  fuerzas  del  contrarío 
que  los  yuan  offendiendo 
de  los  barcos  á  su  saluo, 
hiriéndolos  con  los  remos 
y  otros  con  garfios  tirando, 
y  contra  el  artillería 
que  tos  yua  destrocando, 
que  en  medio  los  esquadrones 
pudiera  poner  espanto; 
mas  esta  legua  de  mar 
los  más  passaron  en  saluo, 
y  á  pesar  de  los  que  estauan 
á  la  ribera  esperando, 
que  en  todos  deuia  de  auer 
hasta  tres  mil  luteranos, 
tomaron  puerto  en  la  isla; 
y  como  benian  mojados, 
sin  valerse  de  arcabuces 
sino  el  espada  en  la  mano, 
imbocando  en  su  deffeasa 
á  su  patrón  Santiago, 
los  fortíssimos  Leones 
de  España  nunca  domados, 
dinos  de  ser  por  sus  hechos 
de  la  fama  etemi^os, 
el  esquadron  que  se  puso 
á  deffénderles  el  paso, 
como  ú  de  ouejas  fuera 
filé  en  vn  punto  destrocado; 
y  luego  rin  detenerse, 
más  adelante  passando. 
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se  les  ganaron  los  fuertes 
que  estauan  edificados 
en  la  nuera  del  rio, 
frontero  de  nuestro  campo, 
quedando  por  tal  hazaña 
,  de  españoles  illustrado 
el  renombre  gl<»io9o 
con  tales  obras  ganado. 
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L/espdes  de  aquella  vitoría 
tan  dina  de  ser  loada, 
auiendo  saltado  en  tierra 
con  la  gente  que  lleua'ua, 
el  castellano  de  Ambares 
en  la  isla  se  alojaua; 
y  el  otro  siguiente  dia 
para  Cirquincen  marchauan, 
donde  entraron  sin  deffensa 
y  á  Bomene  ñtiauan; 
que  no  costó  pocas  vidas 
su  defFensa  porfiada, 
que  aunque  era  villa  pequeña 
estaua  fortificada; 
y  á  veynte  y  cinco  de  Octubre, 
siendo  por  asalto  entrada 
se  passaron  á  cuchillo 
todos  los  que  dentro  estauan, 
y  llegando  á  Círquicea 
creyeron  que  se  entregara, 
pero  fué  muy  differente 
de  lo  que  se  ymagiaaua, 
porque  muy  abastecida 
de  lo  necesario  estaua, 
y  en  el  socorro  y  fauor 
del  de  Orai^  confiada, 
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de  suerte  que  fiíé  forzoso 
oprinúlla  y  atíalla, 
procurando  lo  primero 
estoruar  que  por  el  agua 
no  les  entrase  socorro; 
y  aunque  era  vna  legiu  Ui^ 
el  ancho  de  la  canal 
que  por  la  villa  paasaua, 
en  eáecto  le  puñeron 
vna  fuerte  encadenada; 
y  el  de  Orange,  quando  supo 
en  el  estrecho  que  estaua, 
mandó  que  iu^  partiese 
á  socorrella  su  armada; 
y  vn  soberuio  galeón 
que  la  banguardía  llcvaua, 
la  encadenada  rom|úendo 
llegó  á  la  villa  perada, 
y  dexándole  socorro 
le  fué  fadl  la  tomada, 
.y  esto  no  sola  vna  vez 
ñno  quantas  lo  intentauan, 
hasta  que  para  estoruallo 
se  les  hizo  vna  estacada, 
con  bageles  afondados 
y  muy  reda  palizada, 
de  suerte  que  fiíé  impoúbte 
de  aquesta  parte  la  entrada, 
aunque  vna  vez  que  vinieron 
contra  razón  í  intentalla, 
de  tas  ñaues  que  trayan 
se  jxráió  la  Cai»tana; 
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y  assí,  teiúendo  U  villa 
los  nuestros  muy  estrechad!, 
se  pasó  todo  el  inuiemo 
ñn  que  pudiesen  entralla: 
y  quando  pudieran  dello 
tener  alguna  esperanza, 
de  vna  gran  enfermedad 
que  de  mil  males  fué  causa, 
d  Comendador  mayoft 
que  todo  lo  gouernaua^ 
(Úó  al  fin  del  mes  de  Febrero 
á  su  Hazedor  el  alma, 
quedando  aquellos  Estados 
con  vna  sobeniia  estraña, 
por  auerles  concedido 
(creyendo  que  se  acertaua) 
de  todas  armas  el  vso 
que  les  quitó  el  Duque  Dalua, 
y  dado  expresa  Ucenda 
qual  ellos  lo  deseauan, 
para  poder  degollar 
¿n  que  les  costase  nada 
toda  la  cauallería 
española  amotinada; 
y  como  el  Gouemador 
vieron  todos  que  faltaua, 
luego  el  Conde  de  Mansfelt 
los  del  Consejo  Uamauan, 
y  Cajñtan  general 
de  la  guerra  le  señalan, 
y  la  república  toda 
el  Consejo  gouemaua. 
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al  qual  fué  de  Cirquicea 
hedía  luego  vna  embaxada 
[adiendo  misericordia, 
que  lu^o  le  fué  otot^ada, 
y  que  el  cerco  leuantase 
á  Suicho  de  Auila  mandan, 
y  al  corcmel  Moodragon, 
con  su  tercio,  se  ordenaua 
que  entrase  dentro  en  la  villa, 
y  allí  la  gente  alojada, 
á  su  cargo  reciuiese 
della  la  deíFensa  y  guarda. 
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ROMANCE   DÉCIMO  NONO. 


L/ESPDB8  de  auer  ocupado 
aquella  importante  villa, 
viéndose  neceñtada 
la  española  in6mtería, 
comentó  á  pedir  las  pagas 
todas  que  se  les  deuian, 
y  viendo  el  poco  remedb 
que  de  pagaries  auia, 
por  fuerza  de  armas  quisieron 
prouar  ¿  lo  cobrarían, 
y  w\  hallar  reástenda 
házia  Bruselas  canúnan, 
la  qual  con  esta  ocañon, 
que  era  la  que  pretendían, 
para  dar  algún  color 
á  lo  que  hazer  quería, 
comentó  á  ponerse  en  arma 
diziendo  que  no  quería 
hazer  más  que  defenderse 
de  la  gente  que  venia, 
y  aunque  se  desbei^|(m^ua 
á  mil  cosas  cada  dia, 
diúmuláuaie  todo 
porque  más  no  se  podia; 
y  conodendo  el  Consejo 
que  era  su  total  ruyna 
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que  la  gente  amotinada 
anduuiese  deatrayda, 
con  el  conde  de  Mansfelt 
vn  recado  les  imbia, 
muy  cargado  de  esperanzas 
porque  ^eros  no  aula, 
y  por  esto  sin  recado 
á  Bruselas  se  boluia, 
y  ellos  se  entriron  en  Jost, 
Hen  cerrada  y  fuerte  villa, 
la  qual  ganaron  por  fuerza, 
aunque  se  les  deffendia; 
y  con  esto  los  Estados, 
estando  dello  í  la  mira, 
comentaron  á  quitarse 
las  máscaras  que  trayan, 
y  caá  todos  los  pueblos 
se  armaron,  y  las  prouincias 
pre^nando  por  traydora 
la  española  infantería, 
y  dando  á  todos  licencia 
que  les  quitasen  la  vida, 
de  manera  que  el  Gmsejo 
por  vna  parte  veya 
en  los  más  de  los  Estados 
manifiesta  rebeldía, 
y  que  la  gente  española 
era  poca  y  repartida, 
y  que  nueuas  por  momentos 
diuersas  gentes  trayan, 
de  auerles  ya  degollado 
toda  la  caualleria; 
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y  ansí  se  detenmnaron, 
viendo  k)  que  conuenú, 
que  fuesse  cerca  de  Amberes 
nuestra  gente  recogida. 
Consejo  que,  al  parecer, 
fué  por  permisión  dtuina, 
porque  mandado  secreto 
algunos  pueblos  tenían 
para  degollar  la  guite 
de  cauallo  el  mismo  dia, 
y  asa  desde  á  poco  tiempo 
llegando  la  compañía 
del  capitán  Falconeta 
de  Amberes  háúa  la  villa, 
saHeron  más  de  tres  mil 
á  príuallos  de  la  vida, 
y  en  eiFecto  lo  hizieran 
á  no  fuera  soa>rrída; 
y  rontra  los  españoles 
tanto  la  rauia  creda 
que  mucho  más  que  la  muerte 
su  nombre  se  aborreda, 
y  sólo  por  temor  suyo, 
de  los  balones  que  auia 
en  la  soldadesca  vieja, 
tres  ó  quatro  compañías 
traxeron  de  las  fronteras 
para  deiFender  la  villa, 
y  las  langas  ordinarias 
que  en  el  contrario  asistían; 
y  quando  vuieron  su  campo 
ordenado  desta  guisa. 
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por  orden  de  k»  Estados 
se  prendieron  en  vn  dU, 
los  se&ores  del  Consejo 
que  á  su  Magesttd  seniian, 
naturales  de  la  tierra 
(que  ya  españoles  no  auia) 
porque  se  fueron  í  Amberes 
dertos  de  lo  que  seria; 
y  quando  tutüeron  presos 
los  que  freno  les  p<niian, 
declararon  por  cabera 
de  la  endemoniada  Liga, 
á  su  Duque  de  Atiscohot, 
á  quien  todos  prometían, 
con  juramento  solene, 
que  su  voluntad  sería 
hasta  morir  ó  vencer 
guardada  y  obedecida. 
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ROMANCE  VIGÉSIMO. 

Cn  Ix  gran  viUa  de  Gante, 

cabera  de  aquel  Condado, 

después  que  el  pueblo  rebelde, 

traydor  y  desbergon^ado 

vuo  al  Duque  de  Anscohot 

por  su  General  nombrado, 

hiñeron  luego  vna  junta, 

ó  concilio  endemoniado, 

con  trecientos  ctualleros 

de  todo  lo  más  granado, 

y  hasta  setenta  Obispos 

amigos  y  panyaguados, 

y  mánimes  y  conformea, 

entrellos  fue  cMicertado, 

que  á  cuchillo  fuessen  todos 

los  españoles  paasados, 

y  para  sólo  este  effeto 

fué  juntamente  acordado, 

que  den  mil  hombres  de  guerra 

leuantascn  los  Estados; 

este  negocio  fué  luego 

entendido  en  nuestro  campo, 

y  puso  gran  confusión 

ver  lo  que  se  auia  mondado, 

por  ser  los  nuestros  tan  pocos 

y  los  más  amotinados, 

y  asú,  al  castillo  de  Amberes, 
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ya  como  k  lugar  sagrado 
trataron  de  retirarse, 
y  fué  lo  RÚis  acertado, 
porque  le  aula  bastecido 
con  gramUsñmo  cuidado 
Sancho  de  Auila  temiendo 
lo  que  ya  estaua  tramado, 
y  para  no  perder  punto 
de  todo  lo  necesario, 
en  el  pasage  de  Flandes 
vn  fuerte  fué  edificado, 
gatúndose  al  enemigo 
en  hacelle  por  la  mano, 
en  el  qual  se  metió  luego, 
con  quatroáentos  soldados 
de  los  mejores  del  terdo. 
Baldés ,  Maestre  de  campo, 
que  para  diuersos  fines 
hizo  después  mucho  al  caso; 
y  ansí  ccm  gran  breuedad 
los  nuestros  se  yuan  juntando. 
Don  Femando  de  Toledo 
que  en  Obmda  auia  quedado, 
se  reo^ó  con  su  tercio, 
házia  Amberes  caminando; 
y  Don  Alonso  de  Bargas 
con  la  gente  de  á  cauallo, 
procurando  no  perder 
lo  que  les  auia  quedado, 
y  casi  al  fin  de  Septiembre 
de  setenta  y  seys  el  año, 
en  Visnac,  pequeña  aldea. 
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í  caso  se  auian  juntado 
cinco  solas  compañías 
de  gente  de  nuestro  campo, 
que  deuian  de  ser  no  más 
de  quatrodentos  soldados, 
y  en  su  fuerza  y  multitud 
los  rebeldes  confiados, 
por  degollar  de  los  nuestros 
los  que  allí  se  auian  juntado 
Y  gozar  del  triunfo  y  gloría 
que  les  estaua  guardado, 
le  filé  á  Monsieur  de  Climes 
el  n^odo  encomendado; 
el  qual  de  más  de  tres  mil 
salió  luego  acompañado, 
y  muchos  aventureros, 
galanes  y  enamorados 
que  salían  á  ganar  &ma 
y  ofHnion  de  muy  Ututos, 
con  boluer  á  sus  amigas 
de  las  caberas  cargados 
que  al  partir  les  ollrecieron 
de  españoles  degollados, 
salían  otros  al  despojo, 
á  su  parecer,  ganado; 
y  de  Lobayna  y  Bruselas 
mercaderes  á  comineo, 
y  de  todas  estas  gentes 
heñía  ya  culñerto  el  campo, 
quando  entendieron  los  nuestros 
lo  que  estaua  concertado; 
y  Don  Alonso  de  Bailas, 
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como  vi6  que  era  forado 
resistir  al  enemigo 
que  furioso  yua  llegando, 
hizo  apear  vna  parte 
de  la  gente  de  á  cauallo, 
y  que  en  vn  pequeño  bosque 
estuuiese  aguardando, 
saliendo  á  loa  enemigos 
el  resto  escaramuzando, 
á  los  quales  acudieron 
los  contrarios,  y  catando 
los  más  sobre  aquellos  pocos, 
se  les  fueron  retirando 
hasta  dar  en  la  emboscada 
que  los  estaua  esperando; 
de  la  qual,  saliendo  gente 
de  re&esco  y  sobresalto, 
fué  tanta  la  tuniacion 
de  aquel  esquadron  borracho, 
que  sin  más  ocasión  questa 
las  armas  todos  dexando, 
quisieron  con  el  huyr 
procurar  remedio  en  vano, 
porque  como  de  los  nuestros 
auia  muchos  á  cauallo, 
sólo  pudieron  saluarse 
los  que  más  auian  tardado; 
y  assí,  quedaron  sin  vida 
más  de  tres  mil  en  el  campo, 
sin  que  de  los  españoles 
muriese  sdlo  vn  soldado. 
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ROMANCE  VEINTE  Y  VNO. 

A.  las  almas  obsdnadas 
y  embejecidas  en  mal, 
no  ay  desengaño  ninguno 
que  le  pueda  aprovechar; 
y  assí,  los  de  los  Estados, 
no  queriendo  escarmentar 
con  haberse  visto  siempre 
rendir  y  desbaratar, 
tratauan  muy  á  su  costa 
de  boluer  á  pi»{ar; 
y  rehaúendo  su  gente, 
se  vinieron  k  alojar 
á  la  parte  de  Malinas 
en  uh  pequeño  lugar, 
donde  al  paso  de  una  puente 
acordaron  de  esperar^ 
aunque  no  pudieron  luego 
su  diúnio  executar, 
porque  Julián  Romero, 
aquel  español  ñn  par, 
con  algunos  de  los  suyos 
saliéndoles  á  encontrar, 
les  mató  ochocientos  hombrea 
y  les  prendió,  vn  Capitán, 
el  mejor  que  ellos  tenian, 
de  Lobayna  natural, 
y  el  lugar  fortificado 


□  igitizedby  Google 


ROMAKCBRO    DE 

tes  hizo  luego  dexar; 

pero  no  fué  todo  parte 

á  hazelles  desmayar, 

antes,  credendo  la  yra 

en  verse  as«  maltratar, 

comen9aron  las  ciudades 

á  rebelarse  y  mostrar 

que  en  effécto  lo  hazian 

de  su  pro[Ha  voluntad, 

y  entre  todas  fué  Mastrique 

la  primera  y  principal; 

y  los  nuestros,  entendiendo 

lo  que  importaua  guardar 

aquella  importante  pla^a 

y  no  dexalla  ocupar, 

á  D.  Alonso  de  Bargas 

mandaron  luego  marchar, 

con  U  gente  de  á  cauallo 

que  solia  gouemar, 

y  ordenaron ,  con  su  tercio 

que  le  fuesse  acompañar 

D.  Femando  de  Toledo, 

y  procurase  euitar 

que  gente  de  los  Estados 

allí  dexase  de  entrar; 

y  aunque  se  dieron  gran  priesa 

nunca  se  pudo  escusar 

que  el  presidio  de  tudescos 

se  dexase  de  juntar 

con  los  veunos  del  pueblo, 

para  bazer  retirar 

al  capitán  M  ontesdoca 
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a)  burgo  de  la  dudad, 
lo  qual  pudieron  hazer 
con  mucha  fadHdad; 
y  por  esto  D.  Alonso 
acauando  de  llegar, 
manda  que  la  infantería 
comience  luego  á  pasar 
en  barcas  por  el  rio  Molza 
y  se  fuessen  á  juntar 
con  los  demás  que  se  auian 
retirado  al  arrabal, 
para  darles  por  dos  partes 
vn  asalto  general 
en  disparando  una  [úe^af 
que  se  le  dio  por  señal: 
vuo  á  los  primeros  lances 
alguna  dificultad, 
aunque  duró  poco  espado 
dexarse  esto  de  allanar, 
porque  se  rindió  la  villa 
fán  poderse  reparar, 
cosündo  la  vida  á  muchos 
que  quiñeron  pelear, 
porque  de  hierro  ó  de  fuego 
no  fué  posible  escapar; 
túuose  aqudla  victoria 
por  mucha  fetiddad, 
por  ser  de  gran  importancia 
d  paso  de  aqud  lugar 
para  que  nadie  pudiesse 
á  los  Estados  entrar. 
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En  el  tiempo  que  M«sttique 
fué  de  tos  nuestros  ganada, 
la  gente  de  los  Estados 
áh\A  dfe  inmortal  infiunia, 
estando  ya  toda  ella 
vnida  j  confederada, 
al  sentido  de  so  Rey 
y  de  su  £^  rebelada; 
viendo  de  los  Españoles 
vna  parte  amotinada, 
y  los  otros  diuidklos 
í  negocios  de  ímportatióa, 
y  viendo  que  éste  era  el  medio 
para  acabar  su  jomada, 
acordaron  que  la  villa 
de  Amberes  fuesse  ganada, 
porque  siendo  del  castillo 
desta  manera  apoKsda, 
necedtándoU  mucho 
auia  de  rehdk  la  entnda, 
como  el  castillo  de  Gante 
y  el  otro  át  Valcndanas; 
y  asn  mandan  de  Bruselas, 
de  Malinu  y  Lobayna 
recoger  las  guamitiones, 
y  con  ellas  emUauan 
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al  Conde  de  Hsgmont  Fhelippe, 

el  qual  consigo  lleuaua 

toda  la  cauaUería 

de  las  viejas  ordenanzas,    , 

y  la  que  entonces  de  nueuo 

auia  sido  leuantada, 

por  cuyo  General  yua 

á  can  infame  hazaña 

el  traydor  Marqués  de  Habré 

que  auia  venido  de  Espafía 

muy  pocos  dias  auia, 

con  una  llave  dorada 

de  la  Cámara  real, 

en  él  muy  mal  empleada, 

y  muy  ríco  ds  mercedes 

y  de  su  Fríndpe  en  grada; 

catorce  estandartes  yüan 

de  cauaUería  túzarra, 

y  veynce  y  tres  compañías 

de  las  más  exerdtadas, 

de  ludda  tn^terá 

para  aquello  señalada; 

y  ciertos  que  Phederico, 

que  la  villa  goueroaua, 

quel  señor  de  Chanpagñi 

en  los  Estados  Uamauan, 

en  llegando  auia  de  darles 

ún  resistencia  la  mtrada 

(porque  ya  entre  todos  ellos 

era  cosa  concertada), 

viernes ,  á  tres  de  Noviembre, 

^n  saber  los  nuestros  nada, 
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campeando  sus  banderas» 
á  la  vtUa  se  acercauan; 
y  acordaron  essa  noche 
que  el  sábado  de  maftana 
entrasen  todos  en  ella, 
á  los  quarteles  y  casas 
que  estauan  ya  preuenidas 
para  esto  y  señaladas; 
y  al  punto  que  amanecía 
ya  en  la  villa  resonauan 
las  trompetas  y  alambores 
de  los  sc^dados  que  entrauan. 
con  tanto  contentamiento 
de  la  gente  ciudadana, 
como  ú  estuuiera  en  esto 
su  redendon  declarada, 
y  al  Castellano  de  Amberes 
y  los  que  con  él  estauan 
les  pareció  que  seria 
cosa  muy  Uen  acordada 
mandar  luego  rea>ger 
toda  la  gente  que  estaua 
en  diferentes  empresas 
esparada  y  desmandada, 
para  que  se  socorriesse 
lo  que  n^  les  importaua; 
y  en  tanto  el  artilleria 
que  estaua  Iñen  aprestada, 
comentó,  porque  la  villa 
no  fuesse  fortificada, 
í  jugarse  muy  aprisa, 
pero  no  aprouechó  nada. 
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porque  de  viu  niebla  espesa 
la  luz  del  atd  ocupada, 
vinienm  á  no  dar  fruto 
las  pelotas  que  sembrauan; 
y  asá  con  esta  ocañon 
fié  la  villa  pertrechada 
de  manera  que  en  las  bocas 
de  las  calles  que  mirauah 
á  la  parte  del  castillo, 
abriendo  muy  ondas  cauas 
y  leuantando  tríncheas 
poco  menos  que  murallas, 
y  muy  fuertes  parapetos 
con  muchos  sacos  de  lana, 
grandes  cubas  y  toneles 
de  que  en  esto  se  ayudauan, 
que  siruicndo  de  cestones 
era  vna  deffensa  braua, 
fortificaron  la  villa 
de  suerte,  que  para  entralla 
no  ser  parte  parecía 
industria  ni  fuerza  humana; 
rocog^éronse  al  castillo 
de  los  nuestros  los  que  estauan 
alrededor  de  la  villa; 
y  ya  la  noche  cerrada, 
con  el  ca{»tan  Ortíz, 
hasta  dentó  se  juntauan; 
y  estauan  tan  descuydados, 
que  tocándoles  el  arma, 
pasó  todas-las  tríncheas 
y  rom[»ó  vn  cuerpo  de  guardia. 
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y  les  guiara  la  viUa 
si  más  soldados  Ueuara; 
y  assí,  peg&ndoles  fuego 
á  vn  moHoo  y  rna  casa  \ 
que  estauan  fortificando, 
al  castillo  se  tomauan; 
y  como  í  matar  el  fuego 
mucha  güte  se  U^ua, 
hizo  allí  el  artillería 
vna  mortandad  eatraña; 
mas  ver  el  ánimo  suyo 
era  cosa  que  admiraba; 
porque  á  vista  del  castillo 
de  do  las  [ñe^s  jugauan, 
burlándose  de  la  muerte 
muy  Contoitos  trabftxauan; 
y  con  ver  que  las  cabe^u 
y  los  bracos  apartauan 
de  los  miserables  cuerpos 
las  pelotas  que  llegauan,  ' 
estimauan  tanto  aquello 
Como  si  no  fuera  nada, 
porque  mugéres  doozellas, 
tan  tiernas  y  delicadas 
que  una  pequeña  herida 
otras  vezes  desmayara, 
con  ver  lo  que  succedia 
de  trauaxar  no  cesauan; 
con  ánimo  tan  estero, 
que  licuando  á  la  muralla 
dos  dónelas  vna  espuerta 
de  tierra  y  [ñedra  cacada. 
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hemunss  ambas  i.  dos, 
vna  bala  deamandada 
lleuó  la  e^uerta  y  la  vna 
de  las  dos  que  la  Ueuab^n; 
y  como  ñ  aquel  succeso 
muy  lotos  deUa  passara, 
boluió  de  nuQHo  al  trauaxo 
que  juntas  exeráuuan, 
como  ^  ganar  1^  gloría 
para  siempr.e  le  importara; 
y  en  6n,  Hedido  el  domingo, 
para  su  total  desgracia, 
año  de  rail  y  quinientos 
que  en  setenta  y  seys  andana, 
á  los  quatro  de  Npuiembte, 
bs  es|Kiñoles  que  estauan 
amotinados  en  Jost 
porque  nQ:&e  les  pagaua, 
con  no  au9r  sido  poúble 
boluerlos  á  nuestra  grada, 
ni  ruegos  m  pcvsuauones 
de  gente  d«uota  y  sancta, 
m  de  señores  y  amigos 
la  justíúma  dunasda, 
les  mouió  el  estruendo  sólo 
que  á  sus  orejas  Ueg9ua 
de  la  gruesa  artillería 
que  en  el  qijriiUo  sonaua; 
y  de  aquello  coligíjendo 
lo  que  en  Ambcres  passaiu, 
dn  memoria  ní  recuerdo 
de  la  mohina  pausada, 
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mostrando  Inen  la  grandeva 
de  ]os  ánimos  de  España, 
que  á  las  naciones  del  mundo 
todas  juntas  se  auentajan, 
partieron  juramentados 
de  no  parar  en  posada, 
y  de  no  comer  bocado, 
aunque  lo  tuuiesen  gana, 
hasta  morir  ó  tener 
la  villa  rendida  y  llana; 
y  luego,  en  el  mismo  punto, 
partieron  de  á  donde  estauan 
mil  y  quinientos  soldados 
de  la  gente  nús  tñzarra, 
n^  briosa  y  más  baílente 
y  más  bien  disciplinada 
que  de  el  principio  del  mundo 
hasta  entonces  ñié  hallada; 
lleuauan  vn  estandarte 
con  la  ymágen  dibujada 
de  la  Vít^n  sin  mancilla; 
y  d  domingo  de  mañana, 
á  las  ocho  horas  del  día, 
oyeron  que  resonauan 
las  trompetas  y  atambores 
de  los  demás  que  llegauan 
desde  Mastrique  y  de  Lira, 
donde  ocupados  estauan, 
y  encontt^dose  con  ellos 
hi;áeron  vna  gran  salua, 
y  con  un  gozo  increyble 
házia  Amberes  se  acercauan. 
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do  no  estaua,  menos  quellos, 

la  gente  regudjada, 

descuydados  del  castigo 

que  se  les  aparejaba 

por  mano  de  los  tres  mil ' 

que  á  executarlo  Uegauan, 

tríumi^iando  yz  de  la  impresa 

que  aun  no  estaua  comentada, 

porque  trayan  las  cabezas 

todos  ellos  coronadas 

de  ramos  berdes  hermosos 

y  flores  dlíTerenciadas; 

y  cada  qual  vn  criado 

con  vn  haz  de  lona  ó  paja 

para  poder  pegar  fuego 

ñendo  cosa  necesaria; 

llegó  la  caualléría 

con  D.  Alonso  de  Bai^;as, 

el  número  de  la  qual 

á  mil  cauallos  llegaua, 

y  en  entrando  en  el  castillo 

filé  de  los  que  en  él  estauan 

con  un  regucijo  inmenso 

su  venida  celebrada; 

y  aunque  desseauan  todos 

que  un  poco  se  refrescaran 

de  la  cólera  furiosa, 

era  tan  grande  la  llama, 

que  ún  esf»erar  refresco 

al  asalto  se  aprestauan; 

y  por  la  tierra  postrados, 

conforme'al  vso  de  España, 
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imbocando  el  dulfre  lUMidire 
de  la  Virgen  Sacro  Sancta, 
y  dd  Sancto  Patrón  nuestro 
el  ayuda  acostumbrada^ 
cerraron  con  las  trincheas, 
no  sólo  fortificadas, 
sao  de  diez  y  sos  núl 
homtvcs  de  guerra  guardadas; 
mas  fué  de  tan  poco  estcxiio 
aquella  deffettsa  y  guarda, 
que  con  nús  facilidad 
que  ü  fuera  tierra  llana, 
los  animosos  leones 
sutneron  por  U  muralla, 
y  «n  resistencia  alguna 
por  la  fuerte  villa  entrauan; 
no  hallando  inconuiniente 
sino  en  la  gente  alemana, 
que  no  seruia  de  otra  cosa 
uno  de  abiuar  la  saña, 
pues  en  menos  de  una  hora, 
ios  que  más  fieros  andauan, 
comen<puon  á  hazer 
animosas  las  espaldas, 
ñn  hallar  parte  segura 
aunque  era  muy  desseada, 
porque  la  cauallería 
los  que  huyan  alcanzaba, 
y  era  por  gran  marauilla 
quando  alguno  se  «so^iaua; 
retiróse  mucha  gente 
aquella  famosa  casa, 
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donde  el  Cooñstorio  siempre 
de  la  villa  se  juntaua, 
que  duzientOB  mil  ducados 
auia  costado  labraüa, 
á  la  qual  poniendo  fu^o  ' 
era  una  tragedia  estraña 
ver  muchos  huyendo  del 
hechanc  pCM-  las  ventanas; 
y  otros  que  en  salícudo  fuera 
i  cuchillo  los  pasauan, 
y  arder  en  contomo  desta 
otras  ochocientas  casas, 
que  ñn  remedio  nii^no 
fueron  todas  abrasadas; 
Y  en  ellas  tanta  riqueza 
y  de  oosas  tan  preciadas, 
que  en  tres  millones  ó  mis 
pudieran  ser  estimadas; 
y  no  contenta  con  esto 
la  española  gente  braua, 
con  presteza  acu^  al  rio, 
donde  algunos  procurauan 
salbarse  en  mos  bagcles 
de  la  villa  que  allí  estauui; 
mas  diéronles  tanta  priesa, 
que  la  suya  fué  escusada, 
porque  baxaron  los  más 
al  infierno  por  el  agua; 
prendiéronse  en  la  reñida 
personas  muy  señaladas; 
y  aquel  dia  lastimoso 
y  otros  de  aquella  semana. 
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se  gasc&ron  en  robar 

la  villa  desbentunuU, 

que  debe  ser  la  más  rica 

que  en  la  christíandad  se  halla; 

enterráronse  los  muertos, 

y  ñn  los  que  sthogó  el  agua, 

se  entendió  con  certidumbre 

que  de  veynte  iml  pasauan; 

y  acabada  de  ganar 

aquella  importante  pla^, 

supieron  de  la  vetúda 

del  Príncipe  D.  Juan  de  Austria, 

flor  de  la  cauallería, 

luz  y  espejo  de  las  armas, 

retrato  saoulo  al  viuo 

del  que  en  luste  lincUó  el  aim»; 

y  anu  dexó  de  seguirse 

la  Vitoria  coinen9ada, 

que  ¿  se  vuiera  s^uido, 

con  el  hib  que  Uevaua, 

ó  dexado  de  hazerse 

de  traydtx^  conñanf  a, 

no  se  viera  en  nuestros  dias 

lo  que  en  toda  Flandes  passa. 
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ROMANCE  DE  ISTORIAS  DIFERENTES. 


L/B  la  famosa  Lisboa 
salió  con  campo  formado, 
á  la  conquista  de  Tánger 
el  Infante  D.  Femando, 
del  Serenísimo  Rey, 
D.  Duarte,  caro  hermano, 
amparo,  deffensa  y  gloria 
del  gran  pueblo  Luñtáno, 
y  de  los  moros  vezinos 
asombro,  terror  y  espanto; 
la  gente  toda  que  Ueua 
son  valerosos  soldados, 
en  trabaxos  de  la  guerra 
largo  tiempo  exercitados; 
y  passando  en  Berbería, 
fué  dellos  Tánger  cercado, 
á  cuyo  socorro  luego 
el  Rey  de  Fez  ha  Uegado, 
y  con  gran  suma  de  gente 
de  la  de  i  pié  y  de  cauallo, 
quedó  el  baleroso  Infante 
por  todas  partes  cercado; 
y  viéndose  en  tanto  aprieto, 
no  por  eso  le  ha  faltado 
del  cora^n  generoso 
el  esfiíer^  acostumbrado; 
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intes ,  saliendo  de  noche 

con  algunos  de  su  campo, 

todas  las  vezes  hazia 

en  los  contraríos  gran  daílo; 

lo  qual,  visto  por  el  Rey, 

puesto  que  estaba  informado 

del  neceñtado  estrecho 

en  que  estauan  los  chiistianos, 

temiéndose  del  socorro 

que  emlÑar  podia  su  hermano, 

con  el  Infante  acordó 

de  hazer  concierto  y  trato, 

que  se  le  entr^ase  á  Ceuta, 

y  que  ñendo  concertado, 

i  Portugal  dexaria 

que  se  boluiesen  en  saluo, 

con  tal  que  el  Infante  quede 

en  rehenes  hasta  tanto 

que  se  le  entregue  la  fiíer^i 

del  que  la  tiene  i  su  cargo; 

y  sinido  con  el  In6mte 

aquello  comuiúcado, 

juntó  los  de  su  Consejo, 

donde  se  propuso  el  caso, 

y  después  que  buiamente 

fué  largo  espado  tratado, 

tras  diuersos  pareceres 

que  algunos  dellos  le  an  dado, 

con  vn  generoso  pecho 

y  hotvoso  celo  y  dirístiano, 

por  sólo  el  bien  de  los  suyos, 

pospuesto  todo  su  daño. 
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efetuó  con  el  moro 
el  concierto  demandado; 
y  quedando  en  su  poder 
los  suyos  se  han  embarcado; 
y  aunque  estaua  en  s<»i  de  preso 
era  del  Rey  bien  tratado, 
por  la  inexpunable  fuerza 
que  esperaua  de  su  mano; 
y  al  fin,  la  resolución 
del  hecho  auiendo  llegado, 
de  que  se  entr^ase  á  Ceuta 
porque  fucsse  libertado, 
el  Infante  no  lo  aceta, 
diziendo:  que  rescatado 
no  quiere  ser  tan  &  costa 
y  pérdida  de  su  hermano, 
m  qus  se  entregase  üier^i 
que  tan  cara  auia  costado 
y  era  de  tal  importanda 
k  todo  el  pueblo  christiano 
sólo  para  que  él  gozase 
de  libertad  y  descanso. 
Y  asá,  ee  quedó  en  poder 
de  aquel  túrtaro  tirano, 
á  dcHide  murió  cautiuo 
de  ofTendido  y  mald^nado, 
con  guardas  y  con  priüones 
en  un  aposento  estraño 
(para  su  protixa  muerte 
de  aquel  moro  edificado), 
que  después  quando  lo  supo, 
quedando  desesperado 
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de  poder  cobrar  á  Ceuta, 
mandó  que  fuesse  ahorcado 
de  Us  almenas  del  muro, 
á  donde,  estando  colgado, 
acu<Üeron  muchos  moros 
á  berlo  y  á  maltratallo, 
con  palalaas  afrentosas 
su  nombre  bituperando; 
y  acabo  del  tercer  día 
passó  vn  ciego  demandando 
limosna  por  junto  al  cuerpo 
del  offendido  chrisáano, 
y  para  tan  gran  effeto 
siendo  del  délo  inspirado, 
al  mo^  suyo  mandó 
que  le  puúese  debaxo 
de  aquel  cuerpo  venturoso 
(al  parecer  desdichado), 
y  leuantando  los  ojos, 
sintió  luego  auerle  dado 
vnas  gotas  dentro  dellos 
que  baxaron  destUando 
del  cuerpo  que  con  el  alma 
él  estaua  contemplando, 
las  quáles  con  mucha  priesa 
para  limpiar  refregando, 
cobró  U  vista  perdida; 
y  á  Dios  muchas  gracias  dando, 
comentó  á  dezir  á  bozes, 
reconociendo  el  milagro, 
que  vivir  y  morir  quiere 
en  la  fee  de  aquel  christiano; 
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y  siendo  de  muchos  moros 
delante  del  Rey  lleuado, 
se  retiHcÓ  en  lo  dicho 
sin  miedo  ni  sobresalto 
(como  lo  suele  hazer 
vn  hombre  de  Dios  tocado); 
por  lo  cual  el  Rey  injusto 
mandó  que  fuesse  arrastrado, 
y  assí  murió,  del  Infante 
la  fee  á  bozes  confesando, 
y  los  mismos  que  le  auian 
de  la  vida  despojado, 
vn  sepulcro  le  hiweron 
en  la  ciudad  muy  honrrado, 
de  tejas  blancas  y  'azules 
cubierto  y  adere^do, 
que  desta  suerte  Díos  honrra 
por  mano  de  sus  contraríos 
á  los  que  saben  seruirle 
y  acudir  á  su  llamado; 
después  desto  mandó  el  Rey 
que  de  la  cerca  quitado, 
fuesse  del  Infante  el  cuerpo, 
que  estimó  después  en  tanto, 
que  por  ningún  precio  quiso 
dar  los  huesos  á  su  hermano, 
hasta  que  de  quatrodentos 
y  setenu  y  vno  el  año, 
el  Rey  D.  Alonso  el  quinto 
en  el  Afíica  passando, 
se  hizo  Señor  de  Arcila; 
y  auiéndola  conquistado. 
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armó  en  ella  cauallero, 

su  mesquita  consagrando, 

al  gran  Príncipe  D.  Juan, 

su  primogénito  amado, 

y  en  el  despojo  que  < 

en  Arcila  fiíé  ganado, 

vna  muger  y  dos  hijos 

aquel  dia  cautiuaron, 

de  Muley  Otaz,  que  della 

era  señor  declarado, 

á  quien  el  Rey  D.  Alonso 

dio,  de  los  huesas  en  camino 

del  In^nte  glorioso 

que  en  Fez  estaua  enterrado, 

vna  hija  y  la  muger; 

y  ansí  los  huesos  Ueuados 

fueron  desde  allí  á  Lisboa, 

y  agora  están  sepultados 

en  el  rico  monesteno 

de  la  Batalla  nombrado, 

muy  honrrados  en  el  mundo 

y  el  alma  de  I^os  gozando. 
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Oivs  años  tuuo  á  Coymbra 
cercada  el  Rey  D.  Femando, 
que  fué  de  moros  cuchillo 
y  de  christianos  amparo; 
y  estaua  en  su  conpañía 
esse  buen  Cid,  castellano, 
üor  de  la  cauallería 
de  su  tiempo  y  del  passado; 
y  por  estar  en  la  villa 
vn  moro  gallardo  y  brauo, 
se  defendió  tanto  tiempo 
»n  auerle  conquistado; 
y  viéndose  el  Cid  vn  día 
desta  dilaúon  cansado, 
la  sobreuesta  mudada, 
se  sale  del  campo  armado, 
y  riberas  de  Mondego 
se  filé  por  la  diestra  mano,  . 
de  aquel  agua  y  su  ruydo 
con  gran  contento  gozando; 
y  con  esto  entretenido 
fué  gran  rato  caminando, 
y  por  vn  ancho  camino 
que  de  allí  passa  cercano, 
vio  venir  en  compañía 
nueue  moros  de  á  cauallo. 
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y  reparáronse  todos 
viéndole  sólo  á  mirallo, 
y  á  donde  estaua  se  acercan 
y  juntos  le  han  saludado, 
y  él  con  mucha  cortesía 
la  suya  les  ha  pagado; 
pregun^ronle  quién  era 
y  á  donde  va  encaminado; 
respóndeles  D.  Rodrigo: 
soy  vn  cauallero  extraño, 
natural  de  Andalucía 
y  Uámanme  Furíolano, 
de  nobles  padres  nasudo, 
y  á  donde  he  sido  criado, 
soy  por  el  valor  que  tengo 
conocido  y  respetado, 
y  agora  vengo  á  Coymbra 
donde  está  d  Rey  D.  Femando, 
para  hazer,  si  pudiere, 
que  leuante  della  el  campo, 
y  dar  la  muerte  á  Rodrigo 
de  Viuar  el  afamado, 
ques  el  que  dicen  que  tiene 
rendido  el  pueblo  pagano, 
porque  no  ay  moro  ninguno 
que  ose  con  él  hazer  campo, 
y  á  mí  tan  gran  cobardía 
tiéneme  marauillado, 
sabiendo  que  en  esta  tierra 
ay  moros  muy  esfor9ados, 
mas  lo  que  tantos  no  pueden 
yo  sólo  [ñenso  acauallo; 
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los  nueue  que  esto  le  oyeron, 
ñyendo,  le  han  replicado: 
pocas  vezes  se  vio  moro 
que  fuesse  muy  esforzó 
que  como  estás  estuuiese 
de  « imsmo  confiado; 
y  pues  que  tanto  te  precias 
de  valeroso  y  bizarro, 
con  qualquicra  de  nosotros 
podrás  probarte  en  el  campo: 
el  Cid  callando  responde, 
y  rebuelue  su  cauallo, 
y  de  aquel  primer  enquentro 
dexó  muerto  á  su  contrario; 
y  quando  los  ocho  vieron 
que  la  vida  le  ha  quitado, 
á  él  arremeten  juntos 
con  intención  de  matallo; 
mas  el  valiente  Rodrigo 
á  dos  que  se  han  acercado 
hizo  que  al  muerto  primero 
partiesen  acompañando, 
y  buelue  sobre  los  otros 
como  león  desatado, 
que  de  sus  furiosos  golpes 
estañan  amedrentados, 
y  rompiendo  el  yelmo  al  vno 
á  sus  pies  le  ha  derriuado, 
y  otro  se  le  fué  huyendo 
sin  ser  poñble  alcan^allo, 
y  de  los  quatro  que  quedan 
al  vno  mató  el  cauallo; 
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mas  el  moro  es  valeroso, 
Abdalla  el  fuerte,  nombrado, 
hijo  de  vna  gentil  mora 
y  de  vn  hidalgo  chrístiano, 
y  saliendo  del  peligro 
con  tres  que  auian  quedado 
se  junta  y  van  para  el  Cid 
animosos  por  su  daño, 
que  con  dos  furiosos  golpes 
dados  de  aquel  fuerte  bra^o, 
las  almas  de  dos  embia 
hasta  el  reyno  del  espanto; 
y  porque  vio  que  el  tercero 
huyendo  se  le  ha  escapado, 
al  fuerte  Abdalla  rebuelue 
y  tan  gran  golpe  le  ha  dado, 
que  tendido  en  aquel  suelo 
un  sentido  le  ha  dexado, 
y  para  alcanzar  al  otro 
tanto  fatigó  al  cauallo, 
que  á  la  entrada  de  vn  castillo, 
do  quisieron  amparallo, 
antes  que  lugar  tuuiessen 
,   de  valello  y  remedíaUo, 
ganoso  de  dar  la  muerte 
el  buen  Cid  con  él  ha  entrado, 
y  á  grandes  bozes  el  moro 
fauor  está  demandando, 
y  salen  i  socorrelle 
quatro  moros  bien  armados, 
con  otros  treynta  de  á  pié 
de  quien  el  Cid  fué  cercado; 
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todos  dizen:  «muera  el  moro, 
que  á  moras  hace  tal  daño;> 
el  Cid  les  díze:  «traydores, 
oy  monreys  á  mis  maaos;» 
y  con  la  furiosa  espada 
en  medio  deUos  entrando, 
éste  mata,  aquél  derriba, 
corta  al  otro  pierna  á  bra^o; 
diez  damas  moras  le  miran 
desde  vn  corredor  muy  alto, 
y  de  verle  tan  furioso 
estauan  todas  temblando, 
y  entre  eUas  vna  tan  triste 
que  da  lástima  contallo, 
del  valiente  Abdalla  esposa, 
y  hermana  del  que  auia  entrado 
en  el  castillo  huyendo 
del  inuencible  chrístiano, 
de  tan  rara  hermosura 
que  del  sarraceno  vando 
á  la  que  fué  más  hermosa 
y  de  talle  más  gallardo 
la  difFerencia  hazia 
aquel  rostro  soberano, 
que  á  las  menudas  estrellas 
suele  hazer  el  sol  claro; 
y  recelando  la  muerte 
de  su  esposo  tan  amado, 
con  la  fuerza  del  dolor 
amortedda  ha  quedado; 
y  después  que  boluió  en  si 
del  cora^n  lastimado 
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sacó  vn  profundo  suspiro 
y  anú,  se  estaua  quejando: 

Ay  fuerte  Abdalk,  dulce  esposo  mío, 
defiénsa  &  nuestra  ley  firnle  y  segura 
tu  valor  dónde  está,  qués  de  tu  brío 
que  asá  nos  dexa  en  tanta  desventura. 

No  deues  de  saberla,  que  yo  fio 
de  tu  esfuerzo  y  tu  fe  sendlk  y  pura, 
que  aunque  la  vida  en  condición  pusieras, 
á  valer  estas  tristes  acudieras. 

Apresura  los  pasos  caro  amigo, 
no  te  detengas,  mira  que  te  espero, 
líbranos  del  furor  deste  enemigo 
león  hambriento  y  lobo  carnicero. 

May  ay,  mi  bien,  que  temo  que  contigo 
deue  de  auerse  visto  lo  primero, 
y  que  en  llamarte  me  fatigo  en  vano, 
pues  deues  quedar  muerto  por  su  mano. 

Y  «endo  esto  verdad,  como  sospecho 
que  si  será,  según  soy  desdichada, 
yo  con  mis  manos  abriré  este  pecho 
porque  te  «ga  el  alma  lastimada, 
y  el  coraron  en  lágrimas  desecho 
por  mis  ojos  saldrá  de  su  morada 
en  este  breue  tiempo  que  me  queda 
para  que  mi  desdicha  saber  pueda. 

Y  acabando  estas  razones 
dixo  á  las  damas  llorando, 
mucho  subimiento  es  éste 
de  estar  viendo  nuestro  daño, 
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ques  mayor  de  lo  que  vemos 
í  lo  que  yo  he  sospechado; 
y  con  esto  en  vna  torre 
todas  juntas  se  han  entrado, 
los  corazones  rendidos 
al  miedo  y  al  sobresalto; 
los  ojos  tristes,  llorosos 
y  el  bello  color  mudado, 
sólo  en  escuchar  los  golpes 
del  furíoso  Furíolano, 
que  malla,  ni  coracina, 
ni  yelmo  fuerte  azerado, 
no  son  parte  á  resistir 
que  ninguno  diese  en  vano; 
muertos  ya  doze  peones 
tiene  á  los  füés  del  cauallo, 
con  otros  tres  caualleros  , 

y  rindiéndosele  el  quarto, 
á  merced  no  le  recibe 
que  por  cima  del  passando, 
entre  los  pies  de  Bauieca 
el  espíritu  ha  dexado; 
y  los  demás,  viendo  aquello, 
salen  huyendo  del  patio, 
y  del  fuerte  moro  Abdalla, 
el  temeroso  cuñado, 
donde  estauan  las  mugeres 
grandes  golpes  está  dando, 
diziendo:  hermana  querida 
abridme,  que  este  pagano 
viene  para  darme  muerte 
como  á  los  demás  la  ha  dado: 
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la.  mora  con  gran  presteza, 
por  socorrer  al  hermano, 
abrió  la  puerta,  y  al  punto 
que  cerrar  han  procurado, 
el  venturoso  Rodrigo 
que  lo  hagan  ha  estoruado, 
y  para  dar  muerte  al  moro 
adonde  estauan  a  entrado , 
la  fuerte  espada  desnuda 
y  el  bra^o  en  sangre  bañado: 
Hamete ,  que  ansí  le  vido, 
con  su  hermana  se  abracado, 
y  aquellas  hermosas  moras 
por  la  tierra  se  han  prostrado, 
demandándole  la  vida 
de  aquel  que  se  le  ha  escapado, 
y  su  hermana  entre  las  otras 
comienza  á  dezir  temblando: 

Gallardo  moro,  á  quien  M  ahorna  a  dado 
del  gran  poder  que  tiene  tanta  parte, 
que  no  deue  de  auer  en  lo  criado 
nenguno  que  en  valor  pueda  ygualarte; 
temple  su  furia  el  fuerte  pecho  airado, 
pues  no  es  menos  gratuleza  el  a^úadarte 
de  vnas  pobres  mugeres  afligidas, 
que  quitar  á  los  fuertes  tantas  vidas.  ^ 

Haga  su  ofído  el  pecho  generoso 
en  perdonar  á  quien  se  te  ha  rencUdo, 
y  pues  que  te  mostraste  valeroso 
dando  muerte  á  los  muchos  que  has  venado, 
muéstrate  agora  misericordioso 
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con  el  que  de  nosotras  se  ha  balido, 
que  no  es  despojo  para  enrriquecerte 
á  quien  el  miedo  rinde  de  la  muerte. 

Elsse  incendio  de  cólera  inhumano 
modérenle  mis  lágrimas  agora, 
y  aqueste  llanto  y  ruego  no  sea  en  vano, 
de  la  más  triste  y  afligida  mora. 
Por  qtiien  te  ruego  mira  que  es  mi  hermano, 
y  adonde  mi  bien  todo  se  atesora, 
y  que  no  es  mucho,  siendo  cauaUero, 
que  me  concedas  este  don  que  espero. 

En  trueco  de  nü  Abdalla  que  has  dexado 
en  la  refriega  muerto  ó  mal  herido, 
úendo  el  más  fuerte  y  más  auentajado 
moro  que  entre  nosotros  ha  naddo: 
éste  sólo  suplico  me  sea  dado, 
porque  yo  sin  hermano  y  ún  marido 
no  quede,  y  tu  con  nombre  de  honúcida 
de  vna  muger  tan  sola  y  desualída. 

Montemayor  deste  castillo  es  nombre, 
á  quien  mi  esposo  Abdalla  deffendia, 
cuyo  valor  y  esfuerzo  á  ningún  hombre 
ventaja  ^no  al  Cid  reojnoda; 
oy  quedarás  con  inmortal  renombre, 
de  humanidad,  cortés  y  valentía, 
si  de  mí  condolido  hazes  luego 
lo  que  con  ánúa  tanto  pido  y  ruego. 

Y  ^  tan  justa  ptedcion  no  fuere, 
como  seria  razón,  de  ti  admitida, 
esa  espada  sangrienta  se  acelere 
á  despojarme  de  tan  triste  vida; 
y  si  ninguna  cosa  se  hiziere 
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destas  dos  ques  forzoso  que  te  pida, 
ánimo  tengo  yo  constante  y  fuerte 
para  darme  a  tus  ojos  cruda  muerte. 

El  valeroso  Rodrigo , 
viendo  el  rostro  delicado 
de  aquella  hermosa  mora 
todo  en  ^grimas  bañado, 
y  el  ansia  con  que  le  pide 
la  vida  [>ara  su  hermano, 
vn  poco  se  ha  enternecido; 
aunque  está  muy  enojado, 
le  dize:  gentil  señora, 
aunque  connúgo  han  vsado 
estos  tan  gran  demasía 
la  batalla  comentando, 
pues  algunos  con  su  muerte 
ya  me  lo  tienen  pagado,  . 
yo  por  seruiros  concedo 
lo  que  me  aueys  demandado, 
y  por  sólo  vuestro  gusto 
vuiera  mucho  holgado 
que  el  fuerte  Abdalla  viuiera, 
pero  ya  que  os  ha  faltado 
y  remediar  no  se  puede 
por  agora  vuestro  daño, 
yo  ea  su  lugar  os  offrezco 
todo  seruicio  y  regalo; 
y  pues  que  aquí  D.  Rodrigo 
fué  de  Abdalla  tan  honrrado, 
este  castillo  en  su  nombre 
quiero  que  me  sea  entregado, 
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porque  en  vn  tan  buen  guerrero 

estará  bien  empleado, 

mi  voluntad  es  aquesta, 

y  vos  dama  dexá  el  yanto, 

que  me  da  gran  pena  veros 

tan  afligida  llorando, 

mándese  llamar  la  gente 

que  en  el  castillo  ha  quedado, 

porque  con  su  pleytesía 

se  entregue  al  Cid  castellano. 

La  vella  y  gallarda  mora, 

de  muerte  á  vida  tomando, 

la  falda  de  la  loriga 

á  Rodrigo  está  besando, 

y  las  damas  con  Hamete 

arrodillados  llegando, 

el  juramento  hizieron 

como  el  Cid  se  lo  ha  mandado, 

y  por  alcayde  á  Hamete 

de  aquella  fuerza  dexando, 

de  las  moras  despedido 

subió  en  Babieca  de  va  salto, 

y  humillando  la  cabeza 

con  presteza  salió  al  llano, 

y  por  el  mesmo  camino 

por  donde  va  á  largo  paso, 

vido  vn  moro  que  venia 

mal  herido  caminando 

(que  apenas  mouer  podia 

el  cuerpo  cansado  y  flaco), 

y  acerotndosele  vn  poco 

le  oyó  deiúr  suspirando: 
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Ay  regalada  esposa, 
á  quien  naturaleza,  el  cíelo,  el  arte, 
hizieron  tan  hermosa 
que  aun  es  poco  loarte, 
mis  ojos  no  se  cierren  sin  mirarte. 

Mas  ay,  que  en  vano  pido 
tan  gran  regalo  y  tal  contentamiento, 
porque  voy  tan  heñdo, 
que  k  cada  paso  siento 
que  me  faltan  las  fuerzas  y  el  aliento. 

Si  el  cielo  me  otorgara 
que  en  viéndote,  señora,  yo  muriera, 
descansado  acabara 
y  el  morir  no  ántiera; 
mas  quiere  el  hado  que  sin  verte  muera. 

Aunque  son  las  señales 
tan  manifiestas  de  mi  triste  muerte, 
las  heridas  mortales 
no  dan  dolor  tan  fuerte 
como  el  ansia  rabiosa  de  no  verte. 

Al  fin,  señora,  muero, 
que  estas  mis  diligencias  son  antojos, 
pues  el  morir  primero 
que  te  miren  mis  ojos, 
sé  bien  que  han  de  triunfar  de  mis  despojos. 

Y  aunque  sin  verte  muera, 
bien  podrás  mi  descanso  asegurarte, 
que  la  parcha  fiera 
ty  su  rigor  es  parte 
para  que  yo  jamás  pueda  oluidarle. 

El  alma,  cara  esposa, 
de  tu  Abdalla  fiel,  recibe  y  toma. 
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y  haga  venturosa 

essa  veldad  Mahoma, 

que  á  los  demás  valor  sujeta  y  doma. 

Desta  suerte  se  quexaua 
aquel  moro  enamorado, 
y  no  pudo  dezir  más 
que  con  vn  mortal  desmayo 
quedó  tendido  en  el  suelo 
en  sangre  todo  bañado, 
el  alma  muerta  de  amores 
y  el  coraron  abrasado, 
debilitada  la  fuerza 
y  el  amor  multiplicado, 
dando  tan  tiernos  suspiros 
que  era  compasión  mirallo; 
y  teniéndoseU  el  Cid 
baxa  luego  del  cauallo, 
y  pr^untóle  quién  era; 
mas  está  tan  desmayado, 
que  responderle  no  pudo 
á  lo  que  le  ha  preguntado; 
y  leuantando  los  ojos 
reconoce  á  Furíolano; 
y  creyendo  que  boluia 
para  acabar  de  matallo, 
comen^ndole  á  hablar 
dize  con  la  boz  temblando: 
No  es  de  moro  tan  valiente 
ni  de  pecho  tan  hidalgo 
mostrarse  tan  vengatiuo, 
tan  furioso  ni  tan  brauo, 
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contra  quien  no  les  posible 
deíFenderse  peleando; 
ú  danne  la  muerte  quieres 
vn  solo  bien  te  demando, 
que  me  dexes  ver  primero 
la  que  en  el  mundo  más  amo, 
y  después  de  auerlo  hecho 
a<ábame  por  tu  mano, 
que  con  esto  moriré 
muy  contento  y  muy  honrrado. 
A  su  demanda  Rodrigo, 
le  responde  lastimado: 
valiente  Abdalla,  no  temas 
que  aquí  esta  el  Cid  castellano, 
que  por  lo  que  tu  mereces 
y  porque  estoy  informado 
de  la  amistad  que  me  tienes 
siendo  moro  y  yo  chrístiano, 
en  todo  quanto  pudiere 
serás  de  mi  regalado. 
Abdalla,  con  esta  nueua, 
aliento  nueuo  cobrando 
para  besarle  los  pies 
leuantarse  ha  procurado; 
mas  el  Qd  no  lo  consiente, 
y  en  las  ancas  del  cauaUo 
poniendo  al  moro  herido, 
dentro  de  muy  poco  espado 
le  holuió  para  el  castillo 
y  á  su  esposa  le  ha  entregado, 
que  viéndose  el  vno  al  otro 
por  vn  caso  no  pensado. 
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el  contento  que  tendrían 
quede  para  ymaginado, 
que  Uen  tendrá  que  hazer 
el  que  ha  sido  enamorado: 
el  Cid  ordena  que  <A  moro 
al  punto  fuesse  curado, 
y  viendo  que  el  mayor  mal 
era  el  estar  des»grado> 
alU  essa  noche  se  queda 
y  el  castillo  le  ha  entregado 
(después  de  auerle  primero 
sobre  eUo  juramentado); 
y  [nra  el  real  se  buelue 
victorioso.  Ubre  y  sano, 
coD  mucho  contentamiento 
de  auer  an^  conquistado 
vn  tan  hermoso  (»stiUo 
por  succeso  tan  extraño^ 


□  igitizedby  Google 


ROMANCERO   DE 


ROMANCE  SEGUNDO. 

Eh  el  tiempo  venturoso 
que  tuuo  el  Pontificado 
Ko  quinto,  pastor  justo 
de  todo  el  sancto  ganado 
que  en  el  gremio  de  la  yglesia 
está  vrado  y  congregado, 
se  dio  prindpio  i  la  Liga 
que  tanto  bien  ha  causado, 
que!  Rey  de  España  Phelippe, 
hijo  del  gran  quinto  ttrlo, 
con  el  Supremo  Pastor 
y  Veneáa  se  ha  juntado, 
án  otros  que  fauorecen 
cada  qual  los  de  su  vando, 
dudentas  y  diez  galeras 
entre  los  tres  han  libado, 
por  general  de  la  Liga 
vn  Príncipe  señalando, 
cuyo  valor  tiene  el  mundo 
con  azañas  asombrado, 
que  parece  poco  el  suelo 
para  ser  del  conquistado; 
con  su  grandeza  renueua 
lo  presente  y  lo  passado, 
que  bien  mostró  ser  lauor 
de  aquel  famoso  dechado. 
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que  lo  fué  en  vida  y  en  muerte, 

de  todo  el  pueblo  chrístiano; 

y  á  dieziseys  de  Septiembre 

salió  el  armada  del  Faro, 

en  la  real  de  Don  Juan 

vn  estandarte  arbolado, 

y  en  ellas  armas  reales 

(Mntadas  al  diestro  lado, 

las  de  Veneda  al  siniestro 

en  otro  escudo  apartado, 

y  en  medio  de  ambas  á  dos 

vn  Christo  crudfícado; 

con  próspero  tiempo  parten 

y  dentro  en  Corfó  han  entrado, 

y  de  allí  tomaron  lengua 

y  adelante  han  caminado, 

passan  á  Cha&lonia, 

y  porque  el  viento  ha  fütado 

paran  en  Puerto  Figuera, 

donde  los  han  auisado 

que  en  Lepanto  el  enemigo 

está  surto  y  sosegado; 

y  entendiendo  aqueste  auiso 

luego  á  leuar  han  tocado; 

era  sábado  en  la  noche, 

y  á  loi  seys  de  Octubre  andados, 

y  el  domingo  de  mañana 

el  armada  han  diuísado, 

tredentas  galeras  eran 

las  que  se  han  representado; 

y  en  aviéndose  las  vnas 

con  las  otras  confrontado. 
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al  arma  de  entrambas  partes 

con  gran  rumor  han  tocado; 

los  christianos  se  aperciben, 

los  moros  se  han  alistado, 

y  en  la  fragata  real 

entró  D.  Juan  desarmado; 

rodeando  fué  el  armada 

desta  manera  hablando, 

con  vn  semblante  real, 

no  medroso  ni  turbado: 

Ya  es  venido  el  tiempo,  amigos, 

que  ha  »do  tan  deseado, 

justo  será  que  se  pongan 

en  suceso  tan  extraño, 

los  corajes  en  Dios, 

las  manos  en  el  contrario 

y  los  ojos  en  la  honrra 

quien  viuir  quisiere  onrrado, 

quel  que  la  vida  perdiere 

con  esso  queda  pagado; 

y  as» ,  poniendo  el  esfuer^ 

en  tal  caso  necessaiio, 

boluiéndose  á  la  real 

la  batalla  han  ordenado; 

de  Génoua  seys  galeras 

en  la  vanguardia  han  hechado, 

y  el  Marqués  de  Sancta  Cruz 

en  retaguardia  ha  quedado; 

nuestra  galera  Real 

lleua  vna  á  cada  lado, 

házia  la  mano  siniestra 

vn  Capitán  veneciano. 
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y  á  U  diestra,  por  el  Papa, 
vn  hombre  calificado 
en  los  n^odos  de  tierra 
y  mar  esperimentado; 
y  auiendo  desta  manera 
la  batalla  concertado, 
para  el  enemigo  parten 
que  k>s  estaua  esperando: 
nuestras  galeazas  gruesas 
adelante  caminando, 
comienzan  á  disparar 
y  á  hazelles  mucho  daño, 
y  con  ímpetu  furioso 
los  contraríos  arrancando, 
y  los  nuestros  házia  ellos, 
á  la  par  se  han  encontrado; 
y  con  temeroso  estruendo 
y  furor  desatinado, 
se  comentó  la  refriega, 
y  el  mar  en  sangre  bañado 
de  los  viuos  y  los  muertos 
á  todas  partes  poblando, 
que  de  turcos  por  huyr 
muchos  se  echauan  á  nado, 
y  los  nuestros  en  alcance 
tras  ellos  se  han  arrojado: 
todos  alti  son  valientes, 
valerosos  y  esforzados, 
que  quien  no  mata  enemigo 
se  tiene  por  afrentado; 
los  turcos  dicen  Mahoma, 
los  christianos  Sanctiago, 
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y  D.  Juan  en  medio  dellos, 

como  león  desatado, 

las  vnas  galeras  rompe, 

las  otras  á  fondo  ha  echado, 

y  la  Real  de  los  turcos 

por  su  mano  ha  sujetado, 

y  otras  duúentas  galeras 

que  con  ella  se  han  ganado, 

ün  otras  que  con  temor 

en  la  tierra  han  ^abordado; 

y  Aluchali,  Rey  de  Ai^l, 

gallardo  y  bravo  cosario, 

con  hasta  nueue  galeras 

de  su  armada  se  ha  escapado: 

la  trompeta  de  vitoria 

por  todo  el  mar  ha  sonado, 

y  los  nuestros  se  recogen 

después  de  auer  acabado 

la  nús  valerosa  empresa 

que  en  la  mar  se  ha  comentado; 

todo  para  más  grandeza 

de  Phelippo,  Rey  christíano, 

%  quien  tuuo  Vios  tal  bien 

por  priuil^;io  guardado, 

í,  intercesión  de  Laurencio, 

Mártir  bien  auenturado, 

que  al  venturoso  Philippe 

tiene  por  encomendado. 
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/Vndados  veynte  y  cinco  años 

de  U  era  que  corría, 

sobre  los  mil  y  quinientos 

en  que  IMos  nacido  auia, 

en  la  fiesta  del  glorioso 

Apóstol  Sancto  Mathías, 

veynte  y  quatro  de  Febrero, 

quando  amanecer  quería, 

se  comentó  la  batalla 

en  el  parco  de  Pabia, 

entre  el  Marqués  de  Pescara 

que  al  Emperador  seruia 

de  Capitán  general 

de  la  gente  que  allí  auia 

(cuyos  valerosos  hechos 

merecen  inmortal  vida), 

y  el  Rey  Francisco  de  Francia 

con  las  gentes  que  tenia, 

cuyo  número  á  los  nuestros 

en  mucha  suma  excedía; 

y  quando  ya  las  paredes 

del  parco  fueron  rom|Ñdas, 

para  ganar  vna  casa, 

que  Mirabel  se  dezía, 

adonde  el  b^age  ríco 

y  de  importancia  tenían, 
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y  que  á  hombres  principales 
de  alojanúento  sentía, 
de  Abalos  fué  D.  Alonso 
el  primero  que  ponía 
los  pies  dentro  de  los  muros, 
y  luego  tras  él  seguía 
de  los  leones  de  España 
la  flor  de  la  infantería, 
y  de  cauaUos  ligeros 
con  ellos  tres  compañías; 
luego  quel  Francés  lo  supo 
se  resuelue  y  determina 
de  dar  aquella  batalla, 
contra  los  que  le  demn 
que  lo  que  más  le  conuiene 
esté  en  ella  entretenida; 
y  manda  tocar  al  arma 
con  gran  lüboroto  y  prisa, 
ordenando  que  se  ponga 
á  punto  el  artillería, 
y  que  estuuiesen  alerta 
para  ver  k>  que  seria; 
y  satnendo  que  ya  el  parco 
de  enemigos  se  henchía, 
en  su  s^uímiento  manda 
que  salga  la  infantería 
la  suy^a  y  la  tudesca, 
quedándose  recogida 
dentro  del  alojamiento, 
la  que  de  Francia  traya; 
y  porque  Antonio  de  Leyua 
no  saliese  de  Fauía, 
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mandóle  poner  delante 
toda  la  cftuallería; 
y  quando  el  alojamiento 
desamparó,  que  tenía, 

dizen  que  con  rostro  alegre 

estas  palabras  dezia: 

IXos  del  délo  sea  bmdíto, 

que  la  ocasión  es  vemda 

en  que  yo  vea  pelear, 

ún  que  las  tríncheas  lo  impidan, 

en  campo  raso  estas  gentes, 

porque  se  entienda  este  día 

que  suyzos  y  tudescos, 

que  son  de  la  parte  mía, 

con  los  españoles  pueden 

competir  en  valentía. ' 

Y  en  djziendo  estas  razones 

contra  los  nuestros  camina, 

y  dando  en  la  retaguardia 

rompieron  diez  compatUas, 

y  ganaron  cinco  piezas 
gruesas  del  artillería, 
y  mataron  mucha  parte 
de  los  que  la  deífendian; 
smtiólo  mucho  el  Marqués, 
y  por  su  primo  partía 
i  Mirabel,  donde  estaua; 
y  viendo  que  ya  venia, 
le  dixo:  bien  aueys  hecho, 
porque  á  llamar  os  yua; 
tomad  essa  mano  yzquíerda 
que  oy  ha  de  ser  nuestro  dia. 
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y  dad  en  esos  borrachos 
y  ninguno  os  quede  á  vida; 
y  con  esto  i.  su  esquadron 
i.  mucha  prisa  voluia, 
y  comienza  su  batalla 
dura,  sangrienta  y  reñida, 
y  á  los  nuestros  maltrataua 
la  francesa  artillería; 
y  asú  Borbon  y  Ijuioy 
con  Alarcon  se  retiran; 
y  quando  ya  ymaginaron 
que  por  fuerza  pararía, 
salieron  de  adonde  estauan 
y  al  Francés  arremetían, 
y  rearando  á  Lanoy 
Moúur  de  la  Paliza, 
que  entrambos  en  abanguardia 
van  de  la  cauallería, 
acaso  esta  retirada 
á  los  nuestros  dio  la  vida, 
porque  no  pudo  jugar 
la  francesa  artillería, 
sin  dar  en  los  esquadrones 
suyos  que  se  descubrían; 
y  allí  se  comentó  á  ver 
el  pleyto  que  el  Rey  dezia, 
y  quedó  nuestra  esperanza 
en  sola  la  infantería, 
adonde  siempre  el  Marqués 
puestos  los  ojos  tenia; 
y  socorríendo  á  Lanoy 
■venció  la  cauallería. 
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con  ochocientos  flcddados 
españoles  que  trayí; 
de  otra  parte  D.  Alonso 
vitonoso  combatís, 
y  á  Memoransi  prendiendo 
le  ffcaó  d  artillería, 
hasta  poner  í  los  suyos 
ñn  reñstenda  en  huyda. 
Tudescos  contra  tudescos 
de  otra  parte  combatían, 
y  al  Marqués  vuieran  muerto 
la  primera  arremetida, 
y  assí  sacó  del  requentro 
en  el  rostro  vna  herida; 
y  al  fin  los  de  nuestra  parte, 
con  valerosa  porfia 
abriendo  sus  esquadrones 
(ya  la  vitoria  entendida), 
los  de  la  negra  legión 
en  medio  de  ¡á  cogian, 
y  de  quantos  allí  entraron 
ninguno  salió  con  vida; 
el  Rey  que  desamparado, 
vencido  y  sólo  se  via , 
para  poder  escapar 
quiso  ponerse  en  huyda 
después  de  auer  pel^o 
con  gran  valor  aquel  día; 
mas  como  fué  conocido 
en  la  real  sobreuista, 
alomáronle  y  fué  preso 
de  algunos  que  le  seguían. 
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y  después  llegó  Lanoy 
y  con  mucha  cortesía, 
leuantándole  del  suelo 
vn  quartago  le  trayan, 
y  á  su  tienda  le  boluíeron 
porque  él  ansí  lo  quería; 
licuáronle  desde  alü, 
dentro  de  muy  pocos  dias, 
á  iKcigniton,  ques  fuerza 
qual  para  aqudlo  cumplía, 
y  fué  el  Señor  Alarcon 
el  que  en  guarda  le  tenia, 
hasta  que  de  á  poco  tiempo 
le  traxeron  á  Castilla, 
de  donde  con  libertad 
para  Franda  se  boluia, 
vsando  el  ínuicto  César 
la  demenda  que  solía 
con  los  que  en  tan  arduos  casos 
desfíluoreddos  vía. 
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Cl  gran  Monarca  del  mundo. 

Emperador  quinto  Cario, 

el  vencedor  no  vencido, 

el  león  nunca  domado  ~ 

sino  sólo  de  sí  mismo 

de  su  voluntad  forjado; 

el  defienaor  de  la  fe 

de  Christo  crudficado, 

y  de  todas  las  naciones 

el  más  temido  y  amado, 

á  quien  embió  de  Roma 

el  Pontífice  Romano 

los  títulos  más  honrrosos 

que  á  mortal  hombre  se  han  dado, 

Carolo,  Máximo,  Augusto, 

inuictísñmo  y  humano, 

amparo,  deffensa  y  guía 

de  todo  el  pueblo  christiano, 

y  no  sólo  con  los  hombres 

estuuo  en  tan  buen  estado, 

porque  Dios  tanto  le  quiso 

que  Memprc  fué  del  lilw-ado 

en  los  mayores  peligros 

¿n  detrimento  ni  daño, 

que  en  la  guerra  de  Alemana 

contra  el  pueblo  luterano, 
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todo  el  campo  de  U  Uga 
atuendo  desbaratado 
más  de  treynta  mil  infantes, 
y  otros  diez  mil  de  á  cauallo, 
y  piezas  de  artiUeiía 
dentó  en  número  contado, 
esto  con  tan  poca  gente 
y  estando  tan  desarmado, 
que  tener  tan  buen  succeso 
(ué  negocio  no  pensado; 
y  muy  cerca  de  It^lestat, 
estando  el  campo  alojado, 
se  le  dio  vna  batería 
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rehizo  el  Duque  9u  gente 
y  cu  Milang  fortificado, 
esperó  al  Emperador; 
pero  después,  retirado, 
antes  que  lugar  tuuiese 
de  entrar  dentro  de  Jorgao, 
los  nuestros  le  detuuieron 
fuertemente  peleando; 
y  el  Emperador  que  vido 
el  requentro  comentado, 
caminaua  á  muy  gran  prisa 
sobre  vn  cauallo  castaño; 
7  aleando  á  caso  los  ojos 
vio  vn.Christo  crucificado, 
por  la  mitad  de  los  pechos 
con  vn  arcabuz  passado; 
y  velle  le  dio  tal  pena 
que  estuuo  vn  poco  [tarado, 
y  altos  los  ojos  al  cido 
desta  manera  á  hablado: 
Poderoso  soys,  mi  Dios, 
para  hazeros  vengado, 
ayudadme  vos  en  esto 
que  yo  lo  tomo  á  mi  caigo. 
Y  en  diñendo  estas  razones 
di6  de  espuelas  al  caualb, 
7  quedó  el  Duque  vencido 
7  preso  y  desbaratado; 
y  el  Duque  Hestemo  con  él 
mal  herido  en  vna  mano, 
y  ansí  se  fué  deshaziendo 
todo  el  vando  luterano, 
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hasta  que  se  reduxeron 
las  ciudades  del  Estado; 
pues  vos  D.  Juan  ún  segundo, 
Príncipe  sin  par  criado, 
en  quien  resplandece  ahora 
la  luz  del  sol  eclipsado, 
en  los  libros  de  Ja  fama 
para  úempre  señalado, 
pues  que  teneys  ocasión 
para  ser  eternizo, 
bolued  señor  por  la  honrra 
del  mismo  que  os  ha  criado, 
pues  que  le  veys  ofTendido 
y  destos  menospreciado, 
las  ymágines  rompidas, 
los  Crudájos  quebrados 
y  el  diuino  Sacramento, 
donde  está  Dios  encerrado, 
con  notable  desuergüen^ 
olTendido  y  maltratado; 
razón  será  que  imiteys 
al  mismo  que  os  ha  engendrado, 
pues  el  reyno  de  Granada 
está  todo  á  vuestro  cargo; 
mirad  que  importa  la  honrra 
á  Philippo,  vuestro  hermano, 
y  que  con  inmortal  nombre 
hasta  el  délo  leuantado 
sereys  vos  de  gente  en  gente 
para  siempre  celebrado. 
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I  ARTiósE  César  de  Roma, 
quando  Pompeyo  entendía 
quel  temor  del  mar  ayrado 
en  Roma  le  detendría, 
mas  César  en  la  tardanza 
viendo  el  peligro  que  auta 
y  lo  tarde  que  se  cobra 
la  buena  ocaaon  perdida, 
puestas  á  punto  sus  g«ites 
á  la  bela  se  hazia, 
y  antes  que  saber  pudiese 
Pompeyo  cómo  venía, 
echó  los  suyos  en  tierra 
y  en  Macedonia  sur^, 
á  pesar  da  los  soldados 
que  allí  Pompeyo  teniat 
y  por  los  que  le  fáltauan 
las  mismas  ñaues  embía; 
y  comen^ndo  la  guerra 
la  Belona  combatía; 
quando  Pompeyo  lo  aupo 
contra  César  se  partía; 
el  qual,  por  la  poca  gente, 
la  batalla  entretenía, 
aguardando  que  llegase 
la  que  en  Branduúo  tenia; 
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y  quando  vio  que  tardaua 
del  tiempo  que  puesto  auia, 
él  mismo  por  su  persona 
boluer  allá  determina, 
creyendo  que  aquel  ausencia 
de  nadie  seria  sentida; 
y  poniéndolo  en  effecto 
en  alta  mar  se  metia, 
la  qual  andaua  tan  braua 
que  passarle  no  quería 
el  patrón  del  vet^ntin 
(que  quien  era  no  sabia); 
mas  el  César ,  descubierto 
al  marinero,  dezia: 
No  tienes  de  qué  temer 
esta  mar  enbraaecida , 
que  á  César  y  su  ventura 
lleuas  en  tu  compañía. 
El  patrón,  oyendo  aquello 
contra  las  ondas  porfía; 
pero  la  fuer^  del  viento 
y  del  agua  más  podia 
que  las  altiuas  palabras 
que  Julio  César  dezia. 
Y  vuiéronse  de  tornar 
porque  passar  no  podían; 
y  á  poco  tiempo  vinieron 
los  que  César  atendía, 
y  con  Pompeyo  trabando 
vna  escaramuza  vn  día, 
encendióse  de  manera 
que  en  batalla  conuertida, 
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la  gente  de  Julio  César 
á  nenda  suelta  huya; 
y  Pompeyo ,  ymaginando 
que  fuesse  cosa  fínjída 
para  coxelle  en  celada, 
ó  porque  le  parecía 
que  no  auia  m^  que  hazer 
para  venzer  aquel  día, 
no  executó  la  Vitoria 
y  su  gente  receba, 
dexando  el  alojamiento 
que  los  contraríos  tenían: 
en  el  qual,  poniendo  César 
el  cobro  que  conueraa, 
dizen  que  dixo  á  los  suyos, 
viendo  lo  que  succedía: 
nuestros  enemigos  vieran 
oy  la  guerra  concluida 
ú  nos  su[Mera  vencer 
el  Capitán  que  trayan; 
y  en  aquella  misma  noche 
secretamente  partía, 
y  en  los  campos  de  Farsalia 
su  alojamiento  hazia. 
Pompeyo  le  fué  siguiendo 
y  segunda  vez  ponía 
en  manos  de  la  ventura 
la  buena  suerte  perdida; 
juntóse  á  dar  la  batalla 
de  la  gente  más  lucida, 
más  gallarda  y  valerosa 
que  se  ha  visto  hasta  oy  día, 
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y  la  gente  de  á  oiuallo, 

en  quien  Pompeyo  tenia 

puesta  toda  su  esperan^i» 

á  la  de  César  venda; 

y  quando  el  César  lo  vi6 

por  vn  esquadron  emtna, 

que  para  éste  sólo  effecto 

apartado  le  tenia; 

y  fué  la  furia  tan  grande 

oon  questos  arremetían, 

que  la  gente  de  á  cauallo, 

en  quien  Pompeyo  confia, 

comentó  á  dexar  el  campo 

y  la  demás  le  s^piia; 

anú  que,  en  muy  poco  espacio, 

filé  la  esperan^  perdida 

que  Pompeyo,  de  vencer, 

á  su  parecer  tenia; 

y  dexando  las  ioñgnias 

el  Capitán  que  traya, 

con  otros  quatro  con  él 

se  puseron  en  hayda, 

y  ñiésse  al  Rey  Tholomeo, 

que  en  Egipto  reddia, 

que  por  contentar  á  César 

quitó  &  Pompeyo  la  vida. 
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ROMANCE  SEXTO. 

V  N  lunes  por  la  mañana, 
quando  amanecer  quería, 
el  valiente  Benzulema 
de  Granada  se  parda, 
con  tresdentos  de  á  cauallo 
que  entre  muchos  escoge, 
valerosos  en  la  guerra 
y  en  la  paz  de  mucha  estima; 
va  Benzulema  delante 
en  vna  yegua  morcilla, 
de  seda  morada  y  oro, 
aderezada  la  silla, 
Ueua  el  moro  vn  capellar 
.  y  vna  mariota  amiríUa, 
con  vn  almayzar  tocado 
de  lauor  costosa  y  ríca, 
hechas  tantas  bueltas  del 
que  de  defensa  seruia, 
y  vna  lan^a  larga  y  gruesa 
que  por  dos  partes  hería, 
los  borceguíes  datilados 
y  espuelas  de  plata  fina, 
en  d  ar^on  vna  adarga 
rícamente  guarnecida, 
lo  descubierto  alheñado 
á  la  vsan^  berberísca. 
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y  parten  para  Lucena 

á  hazcr  correduría, 

y  de  la  gente  christiana 

que  está  desapercibida, 

con  más  de  cien  prisioneros 

á  Granada  se  boluia, 

y  gran  suma  de  ganado 

que  de  paso  recogia; 

y  Benzulema,  en  llegando, 

al  AUiambra  se  sulúa, 

y  besando  al  Rey  la  mano 

le  da  la  gente  cautiua; 

y  el  Rey  con  este  seruído 

mostrando  gran  alaría, 

por  pagárselo  le  ha  dado 

de  Antequera  el  alcaydía, 

mandándole  que  ae  parta 

dentro  del  tercero  día; 

por  esta  merced  el  moro 

los  pies  besado  le  auú; 

y  al  tíempo  quel  Rey  le  manda 

para  Antequera  partía; 

y  auiendo  ya  más  de  vn  año 

que  á  su  cargo  la  toúa, 

á  reconocer  la  tierra 

vna  mañana  salla, 

con  seys  moros  de  á  cauallo 

que  van  en  su  compañía, 

y  con  vn  christíano  enquentran, 

cuya  presencia  dezia 

el  valor  de  su  persona 

y  su  mucha  valentía. 
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sobre  vn  cauallo  castaño 
el  mejor  que  ser  podía: 
Ueva  vna  adarga  muy  fuerte 
en  el  ar^on  de  la  úlla, 
y  sobre  el  hombro  vna  lan^a 
de  dos  hierros  guarnecida; 
cordoués  era  el  christiano 
y  tráxole  su  desdicha, 
desde  allá  para  Lucena, 
y  en  aquella  trabesía 
los  siete  moros  enquentra 
que  juntos  le  acometían; 
y  después  de  auer  mostrado 
en  tan  deúgual  porfía 
el  valor  de  su  persona 
contra  los  que  le  oíTendian, 
fué  forzoso  quedar  preso 
y  Antequera  le  trayan, 
donde  estuuo  mucho  tiempo, 
que  por  ser  hombre  de  estima 
no  le  dauan  libertad 
por  lo  que  darles  podia, 
de  suerte  que  su  rescate 
por  impoúble  tenia; 
y  asst,  con  industria  y  maña, 
su  libertad  solicita; 
dióle  la  fortuna  vn  medio 
que  bastante  pareda, 
para  poder  escapar 
de  la  prisión  que  tenia, 
y  fué  que  vna  gentil  mora 
que  era  del  alcayde  hija. 
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de  belleza  soberana 
y  admirable  gallardía, 
que  Fatíma  se  llamaua, 
por  fama  bien  conocida, 
por  el  cautiuo  dirístiano 
en  viuas  llamas  ardía, 
y  quanto  más  le  miraua 
aquel  fuego  más  crecía, 
porque  los  ojos  amor 
tiene  por  sustento  y  vida, 
y  esto,  como  no  fklcaua, 
porque  contino  le  vía, 
Ueg6  á  ser  tanto  el  exceso 
que  sin  remedio  moría, 
porque  la  vergüenza  impide 
lo  quel  amor  le  pedia; 
y  aunque  con  los  ojos  bellos 
parte  dello  descubría, 
no  era  bastante  razón 
para  ser  bien  entendida; 
y  assí,  con  infernal  pena, 
passaua  su  triste  vida, 
hasta  que  ya  no  pudiendo 
encubrir  lo  que  senda, 
á  quien  su  daño  causaua 
dize  lo  que  padesda, 
y  la  libertad  le  ofFrece 
si  por  muger  la  quería, 
y  de  ser  chrístíana  luego 
juntamente  prometía; 
y  el  valeroso  chrístiano 
questas  razones  oya. 
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agradeció  esta  merced 
como  la  causa  le  obliga; 
y  para  no  dilatar 
lo  que  los  dos  pretendían, 
concertaron  de  partirse 
jimtos  al  segundo  (Ua, 
que  no  daua  más  licencia 
el  amor  que  se  teman; 
y  hechas  las  preuenciones 
que  al  negodo  conueman, 
vn  martes,  por  la  mañana, 
de  Antequera  se  sallan; 
mas  la  ventura,  envidiosa 
de  la  gloria  que  tenían, 
hizo  que  se  descubriese 
tan  venturosa  partida; 
y  en  sabiéndolo  el  alcayde 
con  quatro  moros  partía 
.  (deternúnado  á  quitarles, 
en  hallándolos,  la  vida); 
y  vna  legua  de  Antequera 
los  amantes  descubría: 
boluió  Fatima  los  ojos 
y  al  padre  reconocía, 
y  ran  varonil  esfuerzo 
al  Chrístíano  ansí  dezia: 

Descanso  de  mis  ojos  regalado, 
y  bien  del  alma  que  á  quitarme  biene 
el  fuerte  y  rigoroso  padre  ayrado, 
que  aun  bolando  creerá  que  se  detiene. 
Pues  todo  está  á  oiTendemos  conjurado. 
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mostrad  oy  el  valor  quel  pecho  tiene, 
no  en  la  deffensa  de  mi  perdimento 
uno  en  morir  conmigo  muy  contento. 

Del  paternal  amor  entiendo  y  creo 
que  aunque  esté  de  mi  muerte  desseoso, 
mudará  de  opinión  y  de  desseo, 
y  le  harán  nús  lágrimas  [«adoso. 
Mas,  ¿para  qué  es  la  vida  si  yo  veo 
quien  la  sustenta  en  el  final  repos<^ 
Con  vos  nü  vida  y  mi  esperan^  muera, 
que  sin  veros  no  es  bien  que  yo  la  quiera. 

La  muerte  quiero  en  vuestra  compañía, 
y  no  descanso  y  vida  ¿n  miraros, 
pues  tan  corta  ventura  fué  la  mia 
que  no  me  ha  dado  tiempo  de  gozaros; 
y  moriré  con  gusto  y  alegría 
porque  podays  con  esto  aseguraros 
que  os  quiero  nús  que  al  alma  y  á  la  vida, 
y  que  en  mi  fe  no  hay  tasa  ni  medida. 

Porque  es  tan  firme  y  tal,  que  ú  acabarme 
de  lástima  mi  padre  no  quisiesse, 
como  de  vos  vuiessen  de  afmrtarme 
dexándos  viuo  donde  yo  no  os  viesse, 
con  mucha  breuedad  sabría  matarme 
si  de  oficio  el  dolor  no  lo  hiziesse; 
quel  fu^o  en  que  me  abraso  no  consiente 
que  viua  vna  hora  yo  de  vos  ausente. 

Ya  todos  los  remedios  serán  vanos 
que  para  libertamos  procuremos, 
pues  tantos  enemigos  inhumanos, 
muríendo  por  matamos,  venir  vemos. 
Mas  porque  no  nos  ayan  á  las  manos. 
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algún  medio  conuiene  que  busquemos, 
para  qiiitarlcs  este  gusto;  y  juntos 
con  las  almas  partir  siendo  difuntos. 

En  esta  peña  tengo  ymaginado 
que  será  tñcn  morir;  y  acabo  vfana 
con  ver  que  he  de  licuaros  á  mi  lado, 
y  que  en  la  voluntad-muero  christíana. 
Si  de  seguirme  estays  determinado, 
por  aquí  la  subida  está  muy  üana, 
y  á  esotra  parte  el  risco  duro  y  fuerte 
acomodado  para  damos  muerte. 

Vida,  descanso  y  bien  del  alma  mia, 
responde  el  gallardísismo  chrisüano, 
no  dudeys  en  mi  fe,  que  es  villama 
poner  duda  en  amor  tan  soberano. 
En  muerte  quiero  vuestra  compañía, 
pues  que  con  ella  nueua  vida  gano, 
ques  forzoso,  muriendo  por  tal  dama 
morir  contento,  y  no  morir  mi  fama. 

Coa  el  tormento  mis  esquino  y  graue 
acauar  yo  por  uos  es  dulce  cosa, 
sólo  áento  señora  que  se  acabe 
por  mi  causa  bdleza  tan  hermosa. 
Boluió  la  mora,  y  con  mirar  suabe, 
más  encendida  que  purpúrea  rosa, 
le  dize :  demos  fin  á  nuestra  empresa 
ques  gran  oíFensa  á  vuestro  valor  esa. 

No  es  esse  el  medio,  sol  resplandeciente 
con  que  se  ha  de  dar  ñn  á  nuestra  vida, 
porque  la  fe  christíana  no  consiente 
que  nadie  pueda  ser  de  sí  homirida. 
Y  el  triumpho  de  morir  bonrradamente 


□  igitizedby  Google 


172  ROMANCBRO    DB 

no  ha  de  auer  cosa  humana  que  lo  iin[ñda; 
y  asú,  esperando  ít  vuestro  padre,  quiero 
morir  como  chtistiano  cauallero. 

El  gran  valor  de  la  mora 
tantos  quilates  tenia, 
que  oyendo  aquellas  razones 
muchas  lágrimas  vertía; 
enamorada  de  nueuo 
de  ver  en  quien  la  seruia 
tan  honrrado  penaanüento, 
christiandad  y  valentía, 
y  viendo  que  lo  que  ha  dicho 
na  lo  que  conuenia, 
por  b  alto  de  la  peña, 
en  vn  llano  que  allí  auia, 
aguardaron  al  alcayde 
y  á  los  que  con  él  venían, 
que  al  christíano  valeroso 
de  tropel  acometían, 
que  tan  valerosamente 
de  todos  se  defTendía, 
que  les  duró  la  refriega 
hasta  las  nueue  del  día; 
y  muertos  dos  de  los  moros 
que  más  daño  le  hazían, 
el  cauallo  le  mataron 
y  á  la  peña  se  acogía 
para  mejor  deíFenderse, 
que  en  lo  llano  no  podía; 
y  los  tres  moros  que  quedan 
contra  él  arremetían; 
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y  retirándose  dellos 
fué  forzosa  la  cayda; 
y  assí,  muñó  despeñado, 
quedando  su  fama  viua; 
y  al  mismo  punto  la  mora, 
sin  que  nadie  se  lo  impida, 
se  hecho  de  la  peña  ahuco 
haziéndole  compañía: 
mirándolo  está  el  alcayde 
y,  aun  visto,  no  lo  creya; 
y  basando  adonde  estaua 
hecha  pedazos  la  hija, 
filé  tal  el  dolor  que  ñente 
que  de  sentido  hs  priua; 
y  después  que  voluíó  en  sí, 
á  dos  de  su  compañía, 
dexó  guardando  los  cuerpos 
y  Antequn^  se  voluia; 
y  mandó  boluer  por  ellos 
á  los  nobles  de  la  villa, 
y  en  vn  sepulcro  hermoso 
los  dos  amantes  ponía, 
con  vnas  letras  en  él 
que  la  historia  referían; 
y  desde  entonces  la  peña 
donde  perdieron  la  vida, 
de  los  dos  Enamorados 
guarda  el  nombre  hasta  oy  día. 
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ROMANCE  SÉPTIMO. 

L/EL  Rey  moro  de  Granada, 
á  quien  el  ^gal  dezian, 
vn  Ca[ñtsn  general 
que  en  aquel  tiempo  tenia, 
que  llamaron  Aliunir, 
moro  de  gran  valentía, 
para  tierra  de  christíanos 
sus  gentes  apercebía, 
y  diez  mil  hombres  de  pié 
entre  muchos  escogía, 
y  otros  dos  mil  de  cauallo 
de  la  gente  más  lucida; 
y  baxando  del  Alhambra 
van  á  la  puerta  Deluira, 
caminando  en  ordenanza 
y  sus  vanderas  tendidas. 
Aliamir  delante  dellos 
en  vna  yegua  tordilla, 
que  dexaua  atrás  el  viento 
quando  á  correr  se  mouia; 
y  el  alcayde  de  la  Alhambra, 
Alman^r,  con  él  venia, 
en  vn  cauallo  castaño 
que  le  dio  el  Rey  aquel  dia, 
con  vn  jaez  carmesí 
de  bordadura  muy  rica; 
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y  assí  salieron  al  campo 
con  estraña  gallareta, 
y  toda  tierra  de  Martos 
y  la  de  AJcaU  cornan; 
y  haciendo  gran  estrago 
muchos  chrístianos  cautiuan, 
y  gran  suma  de  ganado 
con  que  á  Granada  bolutan: 
esta  nueua  supo  luego 
que  á  Alcalá  se  le  traya, 
el  gran  D.  Iñigo  López 
de  la  casa  Mendodna, 
valeroso  cauallero, 
segundo  Conde  en  Tendilla, 
y  Capitán  general 
de  la  gente  que  allí  auia; 
y  con  breuedad  juntando 
toda  la  que  más  podía 
con  vn  ánimo  ( bien  digno 
de  la  iama  quél  tenia), 
sale  al  campo  deseoso 
de  topar  con  quien  le  diga 
á  qué  parte  van  los  moros 
y  quántos  dellos  abria; 
y  de  dos  atajadores 
informada,  que  señan 
solos  mil,  el  Conde  manda 
á  vn  Capitán  que  traya, 
que  con  veynte  de  á  cauallo 
los  reconozca  y  los  siga, 
y  él  con  todos  los  demás 
dize  que  le  seguirla. 
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y  á  poco  más  de  vna  legua 
que  desta  suerte  aunina, 
de  dos  cautiuos  christianos 
que  libertado  se  auian, 
supo  el  Conde  que  Alíamir 
la  gente  mora  regía, 
y  que  quinientos  christianos 
es  la  que  Ueua  cautiua, 
y  que  veynte  mil  cabezas 
de  ganado  Ueuarían, 
y  que  se  yuan  á  comer 
al  barranco  las  Barónas, 
y  que  ya  ningún  recato 
de  los  christianos  tenian, 
aunque  cerca  de  Alcalá 
con  gran  cuydado  venian: 
el  Conde ,  en  oyendo  aquello, 
se  comen^  á  dar  más  prisa; 
y  acercándose  á  los  moros 
al  punto  de  medio  dia, 
que  estauan  todos  comiendo 
entendió  de  sus  espías, 
y  llegando  junto  á  ellos 
sus  gentes  apercebia, 
y  con  valeroso  esfuerzo 
estas  palabras  dezia: 
Nos  acouarde  hidalgos 
ver  que  es  tanta  la  morisma, 
.pues  cada  qual  de  nosotros 
por  dentó  dellos  valía, 
y  en  lo  más  dificultoso 
el  gran  valor  se  confirma, 
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porque  quien  no  se  auentura 
poca  ventura  tendría; 
mirad  que  lleuan  cautiuos 
los  de  uuestra  sangre  misma, 
y  que  dexarlos  lleuar 
será  muy  gran  couardía; 
no  dexeys  al  enemigo 
boluer  con  tal  alegría, 
pues  que  si  agora  queremos 
retiramos,  no  seña 
posible  aunque  se  procure, 
porque  luego  nos  verían, 
y  es  fuerza  que  nos  perdamos 
como  los  moros  nos  sigan; 
que  jamás  ay  orden  cierta 
en  gente  que  se  retira; 
acabad  como  hidalgos 
y  no  querays  que  se  diga 
que  la  gente  de  Alcalá 
buelue  de  temor  venada; 
y  el  que  fuere  cauallero 
lo  que  yo  hiziere  ága, 
y  démosles  Sanctíi^, 
que  hoy  ha  de  ser  nuestro  dia. 
Todos  á  vna  boz  responden 
que  juntos  le  3^;uirian, 
y  que  con  tal  Capitán 
den  mil  moros  no  temían; 
y  en  díziendo  estas  palabras 
á  ellos  arremedan, 
y  tomando  el  mejor  puesto, 
moro  no  dexan  á  vida. 
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porque  estauan  descuydados 
y  muy  í  sauor  comtan; 
y  el  Conde  con  tal  valor 
á  los  de  su  btuulo  uiima, 
que  los  temerosos  moros 
á  rienda  suelta  huyan. 
Aliamir,  con  grandes  bozes, 
gente  infame  y  vil ,  dezia, 
¿á  dónde  bolueys  huyendo 
de  tan  poca  compañía, 
pensays  que  desa  manera 
aueys  de  saluar  la  vida? 
motid  al  menos  om  honrra 
si  essa  quedare  perdida. 
Mas  en  vano  oe  cansaua 
Aliamir  em  tu  porfía, 
porque  no  valen  razones 
con  los  que  van  de  vcadda; 
y  el  buen  alcayde  Alman^or, 
por  Mahoma  le  pedia, 
que  salga  ds  k  bmalla, 
pues  tan  poco  ímportaria, 
que  i  tantos  híúesse  rostro 
su  persona  mal  herida; 
y  assí,  dándole  vn  cauallo, 
porque  el  suyo  muerto  auian, 
de  la  reniega  le  saea; 
y  los  christíanos  seguían 
el  alcance  de  los  moros, 
que  mucha  gente  perdían, 
porque  muertos  y  cautíuos 
míis  de  á  tres  mil  libarían; 
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y  auiendo  más  de  vna  legua 

s^uídolos,  se  boluian; 

y  recobrada  la  presa 

quel  enemigo  traya, 

dando  las  gracias  al  cielo 

de  merced  tan  sin  medida, 

para  Akalá  se  boluieron, 

do  se  supo  al  tercer  día 

que  Aüamir,  del  gran  enojo, 

en  Granada  muerto  auía; 

que  filé  para  que  en  los  nuestros 

se  doblase  el  alegría, 

por  ver  acabar  m  moro 

que  tantos  daños  hazia. 
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V>OMo  jamás  el  que  reyna 

consiente  igual  en  el  mundo, 

y  el  ambición  de  mandar 

á  ninguno  a  perdonado, 

tan  poco  perdonar  quiso 

al  baílente  Rey  D.  Sancho, 

que  viéndose,  por  la  muerte 

del  Rey  D.  Femando  el  im^no, 

señor  de  sola  Castilla, 

y  i  D.  Alonso  el  mediano. 

Rey  y  Señor  de  León, 

y  al  otro  menor  hermano, 

D.  Garda,  en  Portugal 

y  en  Galicia  coronado; 

viendo  los  reynos  partidos 

que  su  padre  auia  gozado, 

y  que  siendo  él  heredero 

las  dos  partes  le  han  quitado, 

no  queriendo  consentir 

ni  passar  por  este  agrauio, 

determinó  de  cobrar 

lo  que  á  los  otros  han  dado, 

sólo  porque  no  tuuiessen 

uno  el  bien  que  por  su  mano 

darles  de  grada  quisiese 

y  no  reyno  señalado; 
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y  assí,  después  que  sus  pueblos 

vuo  todos  viffltado, 

siendo  de  su  condtdon 

fuerte,  velicoso  y  bntuo, 

partió  para  Zaragoza 

con  exércáto  formado; 

y  auiendo  hecho  aquel  reyno 

con  breuedad  tributario, 

se  boluió  para  Castilla, 

donde  fué  luego  informada 

que  su  hermano  D.  García 

á  Doña  Urraca  ha  quitado 

la  mitad  de  todo  aquello 

que  su  padre  le  ha  dexado, 

auiendo  el  pleyto  omenage 

que  le  hizo  quebrantado; 

y  como  pequeña  causa, 

en  vn  ámmo  indignado, 

es  ocaaon  que  descubra 

el  odio  que  está  encerrado, 

con  aquel  achaque  sólo 

se  determinó  D.  Sancho 

de  quitar  á  D.  García 

lo  que  está  sefioreando; 

y  juntos  los  caualleros 

en  quien  estaua  fiado, 

les  dixo;  ya  sabeys  todos 

como  mí  hermano  ha  quebrado 

el  juramento  que  hizo 

al  nuestro  Rey  D.  Femando, 

y  que  exceso  como  éste 

con  nada  puede  pagallo, 
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sino  con  quitalle  el  reynó; 
y  assí,  estoy  detenimudo 
á  esto,  si  no  os  parece 
que  se  haga  lo  contrarío. 
Leuantóse  a  respondelle, 
como  hombre  más  atentado, 
el  buen  Conde  D.  Garda, 
que  de  Cabra  era  llamado, 
y  dixo:  Rey  y  Sefloff 
el  que  esto  os  ha  aconsejado 
no  se  deuió  de  acordar 
de  lo  que  teneys  jnrado. 
El  Rey  á  aqudUa  razones 
le  respondió  muy  avado: 
Quitáosme  delante  Conde; 
y  al  Cid  tomó  por  la  mano 
y  dixole:  Cid  Ruy  Diaz, 
yo  estoy  muy  desengañado 
que  de  ninguno  dd  mundo 
puedo  estar  asegurado 
como  de  vuestra  persona, 
porque  no  se  me  ha  oluídado 
lo  que  mi  padre  me  dixo 
estando  al  morir  cercano, 
que  ningún  hombre  de  vos 
seria  mal  aconsejado; 
y  assí  os  pido  me  digays 
lo  que  sentis  deste  caso: 
Buen  señor,  no  me  parece, 
responde  el  Cid  castellano, 
que  el  mandamiento  quebrcys 
de  vuestro  padre  ordenado; 
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y  deziros  otra  cosa 
no  será  de  buen  chrisámo. 
Respondiób  el  Rey  dizíendo: 
yo.  Cid,  aquí  no  quebranto 
el  juramento  que  hize 
fuera  de  todo  mi  grado,     ^ 
sino  castigo  el  perjuro 
por  auerlo  quebrantado, 
y  assí  e^toy  resuelto  en  esto 
y  no  pretendo  dexallo. 
El  Qd,  viendo  su  respuesta, 
le  dixo:  ñ  es  escuaado 
que  mudeys  de  parecer 
y  estays  tan  determinado, 
á  D.  Alonso  pedid 
que  por  su  tierra  os  dé  paaso; 
y  ¿  no,  de  mi  consejo, 
será  mejor  no  intantaUo. 
Túuose  el  Rey  en  aquelkj 
por  muy  bien  aconsejado, 
y  lu^  sus  mensageros 
á  D.  Alonso  a  cmUado; 
y  viéndose  en  Sahagun 
quedó  entredlos  concertado, 
que  <^ndole  la  mitad 
de  lo  que  vuicae  ganado, 
tendría  passo  por  su  tierra 
desembarazado  y  llano; 
y  el  Rey  D.  Sancho  con  esto 
juntó ,  de  los  castellanos, 
vizcaynos  y  leoneses,  ^ 

nauarros  y  astunanos. 
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y  de  los  de  Estremadura 
y  ar^neses,  gran  campo ; 
y  á  su  hermano  D.  García 
que  estaua  bien  descuydado, 
con  vn  sobrino  del  Cid, 
que  Albar&fiez  fué  llamado, 
{ñde  que  le  dé  á  Galicia, 
y  que  no  se  la  entregando 
se  la  quitará  por  fuerza 
sin  más  tiempo  düatallo. 
Quando  oyó  el  Rey  D.  García 
tan  resoluto  recado, 
le  respondió  que  dixese 
de  su  parte  al  Rey  D.  Sancho, 
que  vna  cosa  tan  mal  hecha 
no  (Uesse  en  llevar  al  cabo; 
mas  que  si  k  proügoiesc, 
él  deSenderá  su  Estado. 
Y  en  partiendo  el  mensagero 
su  gente  ha  conbocado, 
para  salir  al  cunino 
á  los  que  traya  su  hermano, 
sin  tomar  otro  consejo 
óno  el  de  vn  muy  priuado, 
que  con  los  nobles  del  reyno 
era  mal  intencionado; 
y  assí  pidieron  al  Rey 
que  en  tan  importante  caso 
no  lo  tuuiese  consigo 
ni  del  fuesse  aconsejado; 
y  porque  el  Rey  no  lo  hizo 
tuuieron  por  menor  daño 
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matarle  delante  del 
que  fiarse  de  su  engaño; 
y  de  aquel  atreuímiento 
quedó  el  Rey  muy  enfadado, 
y  por  esta  diuision 
D.  Sancho  pudo  á  su  saluo 
ganar  lo  n^  de  Galizia; 
y  Don  Gartía,  juntando 
los  mejores  de  aquel  rcyno, 
en  Villafranca  ha  esperado; 
y  auiendo  en  esta  refriega 
muerto  de  los  de  su  hermano, 
bien  trecientos  caualleros, 
no  se  atreuiendo  á  esperaUo, 
se  retiró  á  Portugal; 
y  siguiéndole  D.  Sancho, 
viendo  que  de  muerto  ó  preso 
escapar  era  escuaado, 
de  morir  ó  de  vencer 
estando  determinado, 
auiendo  los  portugueses 
en  el  principio  animado 
á  los  gallegos,  se  buelue 
desta  manera  hablando: 
Sempre  fuistes  caualleros 
valerosos  y  esforzados, 
y  de  vassallos  leales 
contino  os  aueys  predado, 
porque  ningún  Rey  sabemos 
que  fuesse  desamparado 
de  vosotros  en  batalla, 
sino  muy  Iñen  ayudado; 
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ya  veys  que  yo  aquí  no  tengo 
uno  sólo  vuestro  amparo, 
y  veys  en  qué  gran  estrecho 
nos  tiene  puestos  D.  Sancho; 
en  vuestras  manos  me  pongo, 
que  otro  remedio  no  hallo. 
Todos  juntos  le  responden 
que  lo  dexase  á  su  cargo, 
y  que  de  lo  que  lea  toca 
estuuiese  asegiirado, 
porque  perderán  las  vidas 
antes  que  desamparallo. 
Y  otro  dia,  en  k  mañana, 
salen  í  los  castellanos, 
y  conúen^an  la  batalla 
con  valor  tan  esfe>r9ade, 
que  auiéndolos  ya  vencido 
y  á  D.  Sancho  apriñonado, 
«1  guarda  á  aeya  caualleros 
D.  Garda  le  ha  dezado, 
por  no  dexar  de  seguir 
el  alcance  comentado; 
y  entretanto  fué  del  Cid 
D.  Sancho  allí  libertado 
de  los  seys  que  le  guardauan, 
á  los  dos  deUos  matando; 
y  rehaciendo  su  gente 
contra  su  hermano  ha  tomado, 
que  del  alcance  boluia 
alegre  y  regudjado; 
y  boluiéndose  de  nueuo 
á  comentar  lo  passado, 
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D.  García  fué  vencido 
y  á  Luna  preso  Ueuado; 
quel  que  no  sabe  vencer 
es  caso  muy  ordinañó' 
dexar  la  fama  y  la  vida 
en  manos  de  su  contrario. 
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x^oMO  no  zy  cosa  criada 
que  harte  vna  gran  cudicia, 
y  el  desseo  con  et  bien 
va  credendo  cada  dia, 
pudo  con  el  Rey  D.  Sancho 
el  ambídon  que  tenia 
tanto,  que  dexando  preso 
á  su  hermano  D.  García, 
auiéndole  ya  quitado 
i  Portugal  y  Galiúa, 
del  juramento  oluidado 
que  al  padre  hecho  tenia, 
y  del  conderto  segundo 
que  con  D.  Alonso  auia, 
le  corrió  toda  la  tierra. 
Y  el  Rey,  quando  aquello  via, 
de  gallegos  y  leoneses 
juntó  los  más  que  podía, 
y  con  su  hermano  D.  Sancho 
se  hizo  esta  pleytesía, 
que  en  vn  lugar  señalado 
se  diessen  batalla  vn  dia, 
y  quel  vencedor  tomase 
lo  quel  otro  posseya; 
en  la  qual  el  Rey  D.  Sancho 
á  D.  Alonso  vencía; 
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el  qual,  botuiendo  i  León 
con  más  gente  de  Galizia 
que  tuuo  la  vez  primera, 
tentar  de  nuevo  quería 
ñ  ventura  á  tantas  vezes 
8e  le  mostraría  enemiga; 
y  en  la  ribera  de  vn  rio 
que  Carnon  se  ^>ellida, 
muy  cerca  de  Gulpellera, 
que  era  vna  pequeña  villa, 
se  dieron  otra  batalla 
sangrienta,  braua  y  reñida, 
do  mostraron  tos  gallegos 
de  suerte  su  valentía, 
que  las  gentes  de  D.  Sancho 
se  puueron  en  huyda; 
y  el  noble  Rey  D.  Alonso, 
núrando  tos  que  morían, 
á  sus  caualleros  manda 
que  más  ninguno  los  siga, 
lastimado  del  gran  daño 
que  hazer  en  ellos  vía; 
7  con  esto,  de  seguir 
el  alcance,  se  retira: 
mas  el  valeroso  Cid, 
viendo  que  no  los  seguían, 
al  vencido  Rey  D.  Sancho, 
assí  consuela  y  anima: 
Mandad  recoger,  Señor, 
toda  esa  gente  vendda, 
y  quando  el  alúa  mañana 
nos  muestre  que  láene  el  día. 
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demos  scdire  los  gallegos 
que  agora  no  nos  temían, 
y  en  sus  posadas  s^uros» 
con  gran  fiesta  y  alegría, 
se  deuen  destar  loando 
de  su  macha  valentía, 
y  mofando  de  nosotros 
con  grandes  burlas  y  risa; 
porque  en  sus  buenos  succesos 
de  ordinario  lo  bauan; 
podrá  ser  que  les  hagamos 
la  burh  que  no  ymagioan; 
y  asú,  poniendo  en  effecto 
lo  quel  Od  al  Rey  pec^ 
dieron  sobre  los  gallegos 
al  punto  qne  amancda, 
y  antes  que  se  aperdbiesen 
muchos  matan  y  cautiuan, 
y  al  Rey  D.  Alonso  prendoi 
dentro  de  Sancta  María, 
que  de  Carríon  Uanuuan; 
y  los  suyos  que  esto  vían 
con  furor  nueuo  rebueluen 
y  al  Rey  D.  Sancho  prendían, 
y  á  catorze  cauaUeros 
quen  su  guarda  le  tenían; 
liando  el  Cid  castellano 
estas  palabras  dezia: 
Dadme  á  mí  Rey,  cauaUeros, 
y  el  vuestro  os  entregaría. 
A  lo  qual  le  respondieron 
con  mucha  descortesa. 
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que  le  Ueuaran  con  él 
ú  otra  vez  se  lo  pedia; 
y  desto  el  Cid  offendido, 
á  los  catorze  replica, 
no  suelen  dar  caualleros 
respuestas  descomedidas, 
y  si  vna  lan^a  tuuiera, 
aunque  estoy  sin  compañía, 
quitara  á  todos  vosotros 
d  pñú<»ieF0  y  la  vida. 
Ellos,  teniéndole  en  poco, 
le  dieron  lo  que  pedia, 
y  comien^  su  batalla; 
y  en  poco  dempo  traya 
sus  contrarios  de  manera 
que  deiFcnsa  no  tenían; 
y  auiendo  muerto  los  treza 
el  otro  poio  en  huyda; 
y  libertando  í  su  Rey 
para  Burgos  se  boluian, 
á  D.  Alonso  lleuando 
preso  como  le  tenian. 
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1  KISTES  nueuas  le  traxeron 
á  la  Reyna  de  Granada, 
quera  captiuo  su  hijo, 
á  quien  día  tanto  amaba, 
del  alcayde  los  donceles, 
y  esse  buen  Conde  de  Cabra; 
tan  grande  dolor  recibe 
que  se  le  arrancaba  el  alnu, 
de  lo  priiiápal  del  reyno 
los  más  principales  llama, 
no  los  que  á  su  hermano  úruen 
uno  los  que  le  tocauan: 
desque  los  tuviera  juntos 
su  gran  pérdida  contaua; 
todos  dizen  á  vna  boca 
no  esteys,  señora,  penada, 
que  la  pérdida  del  Rey 
presto  será  reparada, 
despáchense  mensajeros 
que  al  Rey  D.  Femando  vayan, 
y  que  le  hagan  promesas 
como  el  caso  las  demanda, 
que  sus  captiuos  seremos 
si  acepta  nuestra  demanda, 
y  que  diez  mil  doblas  de  oro 
cada  año  le  serán  dadas. 
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y  que  treáentos  captíuos, 

que  nuen  dentro  en  Granada, 

les  rescataremos  luego 

ú  á  nuestro  Rey  nos  rescata. 

I^rtense  tres  moros  viejos 

para  Córdoua  la  llana, 

donde  estit  el  Rey  D.  Femando, 

á  quien  hazen  su  embajada: 

el  Rey  los  moros  recibe 

y  afablemente  los  trata, 

sus  peticñcmes  escucha, 

y  emlña  al  G>nde  de  Cabra 

que  al  Rey  moro  le  traxesse 

de  Vaoia  donde  esuua: 

sobre  el  rescate  del  moro 

diuersas  cosas  se  tratan, 

que  el  Marqués  de  Oidiz  dize 

que  en  rescatalle  se  gana, 

y  el  Maestre  de  Sanctiago 

diíFerente  boto  daua; 

cada  qual  da  sus  razones 

como  mejor  te  quadrauan; 

y  d  Rey,  quando  aquello  vido, 

mensageros  despachaua 

í  la  Ciudad  de  Vitoria, 

á  donde  la  Reyna  estaua; 

la  qual,  oyendo  la  nueua, 

al  Rey  dize  por  su  carta, 

que  se  rescatase  el  moro 

con  los  rehenes  que  daua; 

y  el  Rey  acuerda  hazello, 

y  por  el  moro  emlñaua. 


□  igitizedby  Google 


ROMAHCERO    UE 

Los  grandes  todos  del  reyno 
á  Femando  aconsejauan 
que  al  moro  la  mano  diesse 
para  que  fuesse  besada, 
porque  reconozca  en  esto 
que  por  su  sieruo  quedaua. 
Respondió  el  Rey  Don  Femando 
vna  cosa  señalada; 
Por  cierto  sí  se  la  diera 
ú  en  su  reyno  le  hallara, 
mas  siendo  preso  en  el  núo 
no  es  cosa  lídta  dalla. 
Y  á  la  entrada  que  en  palado 
el  Rey  de  Granada  entraua, 
todos  los  Duques  y  Condes 
le  reciben  y  acompañan; 
y  en  llegando  junto  al  Rey 
desta  manera  le  habla: 
Alá  te  guarde  Femando, 
y  él  acrecienta  tu  fama; 
y  la  rodilla  en  el  suelo 
la  mano  le  demandaua: 
no  la  quiere  dar  el  Rey, 
y  del  suelo  le  leuanta, 
y  manda  lu%o  llamar 
vn  Capitán  de  su  guarda, 
que  con  el  moro  se  fuesse 
hasta  dexalle  en  Granada. 
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CsTANDO  en  el  Nauaríno 

D.  Juan  de  Austria  con  su  annada, 

teniendo  dentro  en  Modon 

la  turquesca,  retirada, 

couarde,  triste  y  medrosa 

de  la  batalla  passada, 

dexando  con  su  valor 

gloriosa  la  casa  de  Austria; 

y  con  el  mismo  vencida 

toda  la  gloria  otomana: 

la  centinela  del  puerto 

descubrió  vna  nao  de  Cándia 

que  traya  prouision 

para  la  armada  christiana, 

y  descubrió  de  galeras 

vna  fuerte  y  gruesa  esquadra 

que  le  dauan  batería 

y  andauan  ya  por  tomalla; 

el  señor  D.  Juan  lo  supo 

en  la  real,  donde  estaua, 

la  qual  disparó  vna  |He9a 

que  era  la  señal  vsada; 

y  por  socorrer  la  nao 

sacó  en  orden  et  armada, 

procurando  de  incitar 

al  enemigo  á  batalla; 
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y  el  Marqués  de  Sanctacruz 
tenia  aquella  mañana 
la  gente  de  sus  galeras 
en  tierra  haziendo  agua; 
y  en  oyendo  la  señal, 
con  vna  presteza  extraña, 
recogió  toda  su  gente 
aunque  alguna  se  quedaua, 
y  tomó  el  cuerno  derecho, 
por  ques  el  que  le  tocaua; 
las  fieras  enemigas 
todas  huyen  á  su  estanda; 
yendo  muchas  de  las  nuestras 
tras  ellas  dándoles  ca^, 
y  el  valeroso  Marqués 
dexa  el  cuerno  que  lleuaba, 
y  por  el  traués  partiendo, 
pareda  que  bolaua 
(  mostrando  su  ligereza 
la  loba  Napolitana), 
que  de  todas  las  demás 
en  vn  punto  se  adelanta, 
ganándoles  mucha  tierra, 
si  ay  ganar  tierra  en  el  agua, 
y  acomete  vna  galera 
que  era  allí  la  Capitana, 
de  vn  nieto  de  Baniaroja, 
aquel  quel  mundo  espantaua, 
yerno  de  Dai^tamez, 
que  Mahamet  Bey  se  llama; 
aquí  vereys  el  valor 
de  las  galeras  brauas. 
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y  el  esfuerzo  y  valentii 
que  en  su  caudillo  se  halla; 
que  al  Marqués  piden  los  suyos, 
hacendóle  gran  iaatands, 
que  no  passasse  adelante 
pues  se  perderá  si  pasea, 
porque  veen  veynte  galeras 
que  salen  de  las  contrarias, 
solamente  á  dar  socorro 
á  las  de  aquesta  su  esquadra, 
á  la  punta  de  la  ületa 
que  la  Sapiends  se  llama, 
y  que  todas  veynte  juntas 
contra  la  suya  disparan 
mil  piezas  de  artillería,' 
como  ven  que  se  auentaja; 
mas  al  glorioso  Marqués 
ningún  peligro  le  espanta: 
al  Turco  piden  tos  suyos, 
viendo  quel  Marqués  le  alcanza, 
que  huya  h^a  Modon 
porque  con  esto  se  salua; 
mas  el  Capitán  responde 
cot^  vna  braue^  extraña, 
que  su  galera  no  huye 
porque  está  mal  enseñada, 
y  ques  mucha  pesadumbre 
mudar  tostumbre  y  vsan^a; 
que  tMen  se  puede  perder, 
por  quéi  perderse  no  es  nada; 
mas  que  no  piensa  huyr 
de  vna  galera  chrístiana, 
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pues  quien  muere  peleando 

muere  con  gloriosa  fama; 

y  el  venturoso  Marqués, 

que  va  de  boga  arrancada, 

le  enuiste  por  el  vn  lado 

con  balerosa  pujan^, 

y  entre  las  dos  se  conúen^a 

yna  reñida  batalla; 

y  avnque  vn  rato  se  defiende 

peleando  la  contraría, 

sin  que  le  valga  deflTensa, 

la  nuestra  vino  á  tomalla, 

porque  fué  tanta  la  llubia 

de  pelotas  y  pedradas, 

que  retirados  los  turcos 

fué  muy  fácil  el  entralla; 

y  entró  el  Marqués  vítorioso, 

de  los  primeros  que  entntuan 

en  la  ya  suya  galera, 

pues  filé  suya  con  ganalla, 

dando  muerte  al  Capitán 

y  otros  muchos  en  la  entrada; 

y  tomando  los  despojos 

de  que  venia  cargada, 

y  vn  gcní^aro  caudillo, 

persona  muy  señalada, 

boluió  el  Marqués  con  la  presa 

adonde  su  Alteza  estaua, 

que  le  salió  a  recibir 

hasta  cerca  de  la  escala; 

y  viéndole  remolcando 

la  galera  ya  ganada. 
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y  que  viene  disparando 
y  hacendóle  gran  salua, 
mandó  que  le  respondiesse 
li  suya  con  otra  tanta; 
y  abra9ándoIe,  le  dize 
con  vna  voz  muy  humana: 
sólo  de  vuestra  merced, 
señor  Marqués,  se  esperaua 
y  dése  su  gran  valor 
vna  empresa  tan  honrrada. 
Las  gracias  le  da  el  Marqués 
de  merced  tan  señalada, 
y  los  despojos  mejores 
que  en  la  g^era  ganara; 
quedando  de  aquí  con  nombre 
digno  de  gloriosa  fama. 
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CsTANDo  el  Rey  D.  Fernando 

en  la  ciudad  de  Seuilla, 

con  mucho  contentanüento 

de  ver  la  Reyna  parida 

del  gran  Príncipe  D.  Juan, 

heredero  de  Castilla, 

el  Rey  moro  de  Granada 

siis  mensageros  le  embia, 

los  principales  del  reyno 

de  más  consejo  y  estima, 

ricamente  aderezados 

como  á  ellos  conuenia, 

en  cauallos  alazanos, 

hermosos  á  marauilla, 

adargas  en  los  arenes 

con  borlas  de  seda  fina, 

largas  langas  en  las  manos 

que  por  dos  partes  herían, 

y  andando  por  sus  jomadas 

van  t  parar  á  SeuÜla, 

y  ante  el  buen  Rey  se  presentan 

á  dar  su  mensagería, 

y  allí  en  presencia  de  todos 

desta  manera  deuan: 

El  Rey  moro  de  Granada 

de  su  parte  nos  embia, 
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no  á  pedirte  paz  entera, 

pues  esto  jamás  sería, 

ano  treguas  de  algún  tiempo: 

porque  ¡am  le  conuenia, 

muy  al^remente  el  Rey 

íi  los  moros  recelña; 

díze  que  entrará  en  consejo 

y  después  respondería; 

hablo  sobre  ello  á  la  Reyna, 

por  ver  qué  le  paredaf 

y  fué  entrellos  acordado 

que  hazello  les  cumplía; 

y  otro  día  de  mañana 

á  los  moros  respondían, 

que  se  les  darán  las  treguas 

del  modo  que  las  pedían, 

con  que  su  Rey  parias  díesse 

qual  sus  passados  soüan. 

Respondió  vn  moro  de  aquellos, 

de  admirable  valentía, 

essos  Reyes,  Rey  Femando, 

que  essas  parías  prometían 

ya  se  muríeron,  buen  Rey, 

y  los  que  agora  ay  con  vída, 

allí  donde  sus  passados 

ríca  moneda  hazían 

para  dar  á  los  christíanos 

de  las  parías  que  rendían, 

hierros  de  langas  se  labran 

para  quitaros  la  vida^ 

Los  Reyes,  aunque  entendieron 

aquella  respuesta  alríua, 
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por  tres  años  les  conceden 
las  treguas  que  les  pedían, 
por  la  ocasión  de  la  guerra 
que  con  Portugal  tenian; 
y  desta  suerte  tos  moros 
á  Granada  se  voluían, 
contentos  de  auer  cobrado 
lo  que  del  Rey  pretendían. 
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ROMANCE  DÉCIMO  TERCERO. 


i^oN  los  primeros  Romanos 

tuuieron  guerra  trabada 

los  Albanos,  sus  vertios; 

y  ñendo  muy  porfiada, 

los  Reyes  de  entrambas  partes, 

para  verla  rematada 

y  ver  de  vna  vez  la  tierra 

ó  rendida  ó  libertada, 

de  tres  á  tr^s  concertaron 

que  se  hiziese  batalla; 

y  tres  hermanos  de  vn  vientre 

los  Albanos  señalauan, 

y  los  de  Roma  otros  tres, 

que  los  Orados  Uamauan; 

y  antes  que  en  el  campo  entrassen, 

entrambos  Reyes  jurauan, 

con  solemne  juramento, 

que  guardarán  su  palabra, 

y  que  la  tierra  seria 

al  que  véndese  entregada: 

los  mancebos  se  aperduen 

y  á  grande  prisa  se  armauan, 

que  aunque  les  faltauan  dias 

el  esfuerzo  les  sobraua: 

van  los  vnos  á  los  otros, 

^endo  la  señal  tocada. 


□  igitizedby  Google 


ROMANCERO    D£ 

y  de  los  primeros  golpes 
dos  de  los  Romanos  faltan, 
porque  el  vno  junto  al  otro 
muerto  en  el  suelo  quedaua; 
y  los  Romanos  perdieron 
con  aquello  la  esperanza, 
viendo  que  ya  de  los  suyos 
vno  sólo  peleaua; 
mas  aquél,  reronodendo 
el  gran  peligro  en  que  estaua, 
quiso  huyendo  venceUos, 
porque  vio  que,  si  t^uardaua, 
de  ningún  modo  podía 
escapar  de  la  batalla; 
y  en  el  punto  que  lo  fMcnsa 
partió  luego  de  do  estaua, 
y  reboluiendo  los  ojos 
vio  los  tres  que  procurauan 
hazercirsele,  y  quel  vno 
á  los  dos  se  adelantaua, 
y  reboluiendo  sobré), 
antes  que  nadie  le  valga, 
le  despojó  de  la  vida 
y  al  segundo  se  acercaua; 
y  quando  le  tuuo  muerto 
estas  palabras  habkua: 
Pues  que  ya  faltan  los  dos 
del  otro  no  me  doy  nada, 
y  arremetiendo  con  él 
le  mató  de  una  lanzada; 
y  quando  ya  le  vio  muerto, 
los  despojos  te  quitaua; 
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y  los  Romanos  del  campo 
con  gran  gozo  le  sacaban, 
y  los  Aibanos  los  cuerpos 
de  los  suyos  enterrauan; 
y  acabadas  estas  cosas 
á  su  tierra  se  tomauan, 
y  el  vencedor  entró  en  Roma 
con  victoria  no  pensada, 
Ueuando  sobre  los  hombros 
los  despojos  que  ganara; 
'  y  en  la  gran  puerta  Campena 
le  esperaua  vna  su  hermana, 
esposa  de  vno  de  aquellos 
que  en  la  batalla  matara; 
que  quando  al  hermano  vido 
llegó  muy  regocijada, 
mas  leuantando  los  ojos 
vio  vna  ropa  ensangrentada 
quella  por  sus  manos  hizo 
y  á  su  esposo  presentara, 
y  como  muger  furiosa, 
gritando  desesperada, 
por  el  suelo  se  tendía 
y  del  óelo  se  quexaua: 
mas  el  hermano  offendido 
de  ver  cosa  tan  estraña 
y  que,  deuiendo  alegrarse 
de  su  bien,  se  lamentaua, 
como  hombre  fuera  de  sí 
la  mató  de  vna  estocada; 
y  allí  luego  le  prendieron 
y  á  muerte  le  condenauan: 
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después  le  dieron  por  Ubre 
por  la:  hazaña  passada, 
con  que  libertó  su  tierra 
de  viuir  tiranizada, 
y  en  vn  pequeño  destierro 
fué  la  sentencia  trocada. 
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ROMANCE  DÉCIMO  QUARTO. 


Dntre  dos  Reyes  christianos, 
el  de  Aragón  y  Castilla, 
vuo  sobre  Calahorra 
una  muy  grande  porfía, 
porque  cada  vno  dellos 
para  sí  la  pretendía; 
jamás  hiueron  concierto, 
que  ninguno  le  quería, 
porque  cada  qual  pensaba 
que  á  él  le  pertenecía. 
Por  acabar  el  negocio 
determinaron  vn  día 
que  diessen  dos  caualleros 
de  los  que  en  su  corte  auia, 
que  acabassen  con  las  armas 
lo  que  el  pleyto  no  pocUa; 
y  á  Rodrigo  de  Biuar 
nombraua  el  Rey  de  Castilla; 
y  nombró  á  D.  Martin  Gómez, 
el  que  en  Aragón  viuía: 
eran  los  dos  caualleros 
de  admirable  valentía; 
y  venidos  á  batalla 
en  el  aplazado  día, 
muchas  gentes  acudieron 
á  ver  lo  que  succedía; 
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y  entrados  en  el  palenque, 
D.  Martin  Gómez  deúa 
al  Cid  palabras  soberuias 
con  que  asombrar  le  quería; 
mas  el  buen  Cid  le  responde 
con  vna  gran  cortesía, 
que  á  los  buenos  caualleros 
mucho  mejor  parecía 
tener  valerosas  manos 
que  lengua  descomedida* 
y  que  el  prez  de  la  batalla 
Dios  del  délo  le  daría, 
al  que  dellos  entendiesse 
que  más  justidá  tenía; 
y  diúendo  estas  razones 
el  cauallo  apercibía: 
puso  la  lan^a  en  el  ristre 
y  al  contrario  arremetia, 
y  el  otro  lo  mismo  haze 
y  para  el  buen  Cid  partía: 
por  donde  los  dos  passauan 
la  tierra  se  estremecía; 
la  gruesa  lan^a  que  Iteua 
cada  qual  dellos,  rompida, 
ponen  mano  á  las  espadas 
con  soberuia  bizarría, 
y  el  uno  al  otro  se  muestra 
lo  que  en  aquello  podía, 
y  el  Cid  á  D.  Martín  Gómez 
vn  golpe  dado  le  auia, 
que  sin  ser  menester  otro 
.ai  el  suelo  le  tendía; 
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y  como  de  leuantarse 
mnguiu  muestra  ha^a, 
el  Qd,  de  presto  se  apea, 
y  la  cabera  le  quita, 
y  á  los  juezes  pregunta 
si  más  que  hazer  auia 
para  que  al  Rey,  su  señor, 
se  diese  lu^  U  nlla: 
los  juezes  respondieron 
que  lo  sumo  hecho  auia; 
y  lu^o  el  Rey  D.  Femando, 
con  muy  grande  compañía, 
le  sacaron  del  palenque 
como  el  buen  Cid  mereda 
por  auer  ganado  al  Rey 
villa  tan  hermosa  y  rica, 
y  auer  mostrado  en  ganalla 
tal  esfiíer^»  y  valentía. 
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Cn  el  castillo  de  Roda 

esd  vn  moro  cercado, 

que  á  pessar  del  Rey  Alfonso 

se  auia  con  él  al^o, 

y,  de  aquel  atrevimiento, 

porque  fuesse  castigado, 

al  Infante  D.  Ramiro 

con  sus  gentos  ha  embiado, 

y  á  esse  buen  Conde  de  Cabra, 

que  fué  D.  Garda  llamado; 

viéndose  el  Moro  en  apríoto 

quiso  hacer  vn  engaño 

para  dar  la  muerte  al  Rey 

si  víniesse  descuydado; 

y  fué  que  dixo  á  los  dos 

que  le  tenian  sitiado, 

que  no  entregara  el  castillo 

á  ninguno  de  su  grado, 

sino  al  mismo  Rey  Alfonso, 

por  quedar  asegurado 

que  nadie  1¿  ofFendería 

después  de  auerle  enfriado; 

luego  el  Conde  y  el  Infante 

al  Rey  dello  han  informado; 

y  después  que  fué  heñido, 

el  moro  le  ha  suplicado 
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que  entraae  á  comer  con.  él; 
mas  el  Rey  lo  ha  rehusado 
temiendo  alguna  traydon 
en  que  allá  fuesse  engañado; 
y  assí,  el  Conde  y  el  Infante 
en  el  castillo  han  entrado, 
do  fueron  bien  recibidos 
ellos  y  los  que  han  lleuado; 
y  auiéndose  ya  á  la  mesa 
todos  juntos  assentado, 
dieron  Ips  moros  en  ellos 
y  ninguno  se  ha  escapado; 
el  Rey,  que  la  traycion  supo, 
muy  gran  pesar  ha  tomado, 
y  luego  desde  allí  embia 
por  el  buen  Cid  castellano; 
el  qual  vino  para  el  Rey 
ricamente  acompañado; 
safio  Alfonso  á  receuiUo 
porque  entrase  mis  honrrado, 
y  allí  perdonó  luego 
el  Rey  todo  lo  passado, 
y  que  txduiese  á  Castilla 
muy  de  veras  le  ha  rogado: 
aceptó  el  Cid  el  partido 
y  las  manos  le  ha  besado 
por  la  merced  que  le  ha  hecho, 
y  después  le  ha  suplicado 
que  en  pago  de  los  servidos 
que  hazerle  ha  deseado, 
vna  merced  le  hiziere, 
con  que  será  tnea  pagado; 
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y  fué  lo  que  le  BU[4iai, 
que  quando  algún  hijo-dilgo 
desterrase  de  su  reyno 
por  estar  del  enojado, 
témúno  de  treynta  día» 
le  fiíesse  del  otoi^ado, 
y  que  nunca  procediese 
contra  ningún  hcmibre  honrrado 
sin  escucharle  primero 
para  que  fiíesse  juigado, 
y  que  no  echase  tributos 
ún  estar  neceútado: 
el  Rey  todo  lo  concede 
como  el  Cid  le  Im  demandado, 
y  que  se  fuese  con  él 
á  Castilla  le  ha  n^ado; 
mas  el  Gd  al  Rey  suplica 
que,  hasU  auerse  vengado 
de  ú  trayóon  que  aquel  nwro 
te  hizo  estando  cercado, 
no  le  mandase  tal  cosa, 
porque  no  era  bien  nürado 
partirse  de  allí  primero 
que  quedase  castigado; 
aprcdóselo  el  Rey 
y  á  Castilla  se  ha  tomado; 
y  el  Cid  el  cerco  reforma, 
y  tanta  prisa  se  ha  dado, 
que  le  cUuan  el  castillo 
y  nunca  quiso  tomallo, 
hasta  que  pren(üó  por  fuer^ 
al  moro  que  está  encerrado 
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y  Á  k»  que  estauan  con  él, 
y  presos  los  ha  embíado; 
y  el  noble  Rey  D.  Alfonso 
justidar  los  ha  mandado, 
y  agradeció  mucho  al  Cid 
seruido  tan  señalado. 
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JMoY  grandes  bozes  se  oyeron 
en  el  rtai  de  D.  Sancho, 
que  las  daua-un  cauallero 
de  Zamora  en  el  andamio, 
todos  por  ver  lo  que  dize 
estuieron  escuchando, 
y  al  Rey  le  daua  un  conMJo 
que  le  fuera  Iñen  tomallo: 
oydme  buen  Rey,  le  (Uze, 
esto  que  os  estoy  hablando, 
y  aueys  de  saber  que  soy 
cauallero  hijo-dalgo, 
y  que  mis  padres  y  abuelos 
de  leales  se  han  preciado, 
y  desengañaros  quiero 
porque  no  seays  engañado, 
que  de  aquí  salió  un  traydor. 
Bellido  de  Olfo  llamado, 
el  qual  mataros  pretende 
ó  hazeros  mocho  daño; 
y  esto  que  os  estoy  diziendo 
es  porque,  3Í  soys  burlado, 
no  digan  los  de  Castilla 
que  no  fuystes  auisado; 
quando  aquello  oyó  Bellido 
se  fué  para  el  Rey  D.  Sancho, 
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y  comentóle  í  hablar 
con  rostro  disimulado: 
ya  sabeys  que  sabe  mucho 
esse  viejo  Arias  Gonzalo, 
y  porque  no  os  dé  la  villa 
deziros  esto  ha  mandado; 
y  hizo  muestras  de  yrse 
mostrando  estar  afrentado 
por  aquello  que  le  han  dicho 
desde  el  muro  zamorano: 
et  Rey,  quando  aquello  vido 
le  traya  luego  del  bra^o, 
y  dixóle:  buen  amigo, 
yo  estoy  de  vos  confiado 
y  os  doy  mi  palabra  y  fe, 
que  si  aquesta  villa  gano 
el  Mayor  os  haré  della 
como  lo  es  Arias  Gon^o; 
por  esta  merced  Bellido 
al  Rey  besaua  la  mano, 
y  quedóse  en  el  real, 
donde  era  muy  r^alado 
del  Rey,  que  no  se  recela 
de  su  malicia  y  engaño, 
que  con  quitarle  la  vida 
desta  merced  le  diú  el  pago. 
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El  quinto  Rejr  de  Nauarra, 
que  ^é  Don  E^cho  Gu-ds, 
vencido  de  amor,  y  dego 
más  de  lo  que  conuenía, 
dio  en  seruir  vna  señora, 
á  quien  por  muger  tenia 
vn  Conde  muy  valeroso, 
que  en  Najara  residía, 
que  p.  Pedro  Descaray, 
de  su  nombre  se  deña, 
y  Defunes  y  Pazuengos 
título  pro[MO  tenia; 
y  el  Rey,  por  hazer  su  hecho 
del  modo  que  pretendía, 
y  mitigar  el  gran  fuego 
quen  su  coraron  ardía, 
por  hazer  al  Conde  ausente 
de  la  dulce  compañía 
de  su  querida  muger, 
y  tras  esto  de  la  vida, 
mandó  que-tomase  á  cargo 
la  frontera  de  Castilla, 
pretendiendo  axuá  gozar 
de  la  que  tanto  quería; 
y  luego  que  partió  el  Conde, 
sionpre  D.  Sancho  salia 
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ordituríamente  á  ca^a, 
y  á  la  comarca  venia 
de  ia  villa  de  PazuengoSf 
do  la  Condesa  viuia; 
y  fingiéndose  cansado 
después  de  la  ca^  vn  día, 
para  poder  descansar 
fué  al  castillo  de  la  villa; 
la  C(»idesa  descuydada 
de  lo  quel  Rey  pretoidia, 
le  hizo  el  acc^^ento 
que  como  á  tal  se  deuia; 
mas  hizo  lo  que  Tarquino 
el  Rey  D.  Sancho  García, 
á  pesar*  de  la  Condesa 
y  del  castillo  partía; 
pero  no  fué  tan  secreta 
vna  tan  grau  tíranía, 
quel  Conde  ño  la  suéñese 
dlá  donde  residía; 
y  como  hombre  de  valor, 
todo  lo  que  más  podia 
diamulaua  el  n^odo 
qucn  su  deshonrra  sabia, 
y  en  el  alma  lastimada 
muchas  cosas  reboluia, 
para  tomar  la  venganza 
quel  negocio  requería; 
y  as^,  partíó  de  do  estaua 
y  á  su  casa  se  boluia, 
y  fué  á  viátar  al  Rey, 
que  en  Sat^uesa  re^ia, 
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para  tratar  (te  las  cotas 
que  en  enconúcnda  tenia; 
y  fingiendo  no  saber 
lo  que  succetUdo  auia, 
con  rostro  diámulado 
mostraua  gran  alegría, 
y  ass^uró  tanto  al  Rey, 
que  entendió  que  no  aalria 
nada  de  lo  que  passaua 
y  muy  tñen  la  recebia, 
hauéndole  mucha  honrra 
en  todo  quanto  pot^; 
mas  el  Conde  no  cesaua 

,  de  pensar  cómo  podría, 
para  quedar  satisfecho,   * 

^  acauar  al  Rey  la  vida; 
y  con  ocasión  de  ca^a 
para  Funes  le  conbida; 
y  después  de  auer  comido 
saliéronse  á  montería 
al  soto  de  Villafranca 
que  del  castillo  se  vía; 
y  los  dos  quedaron  solos, 
que  mnguno  los  seguía, 
por  orden  que  para  ello 
el  Conde  dada  tenia; 
y  con  ocasión  tan  buena 
como  el  tiempo  le  ofireda, 
en  vna  peña  muy  alta 
junto  con  el  Rey  subia, 
en  la  ribera  de  Arga, 
que  Peñalen  se  dezia; 
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y  estando  de  allí  mirando 
el  agua  cómo  corría, 
dio  de  las  manos  el  Conde 
al  Rey  que  no  le  temía, 
y  hedióle  la  peña  abaxo 
y  estas  palabras  deúa: 
á  Rey  malo  y  sin  respeto 
y  amigo  de  tiranía, 
vn  bassallo  vengatiuo 
y  traydor  le  oonuenia; 
y  desta  suerte  acabó 
el  Rey  D.  Sancho  Garóa, 
con  muerte  tan  desastrada 
el  discurso  de  su  vida. 
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Cn  el  tiempo  que  rdiuiua 
el  Indulte  D.  Femando, 
que  del  reyno  de  Aragón 
filé  después  Rey  coronado, 
en  España  rendía 
vn  cauallero  esforzado, 
que  Rodrigo  de  Naruaez 
Alé  de  su  nombre  llamado, 
que  á  todos  los  de  su  tiempo 
en  valor  se  ha  auentajado, 
y  entre  las  cosas  que  lúzo 
adonde  más  le  ha  mostrado, 
fué  quando  ganó  á  Antequera 
el  Infante  ya  nombrado; 
y  anu,  de  Alora  y  de  ella 
por  Alcayde  le  han  dexado, 
donde  estuuo  mucho  tiempo 
con  algunos  hijos-dalgo, 
muy  valerosas  empresas 
contra  moros  acabando; 
pues  como  la  ociosidad 
nunca  en  ellos  ha  reynado, 
saliéronse  nueue  juntos 
vna  noche  del  verano, 
del  murmurar  de  los  vientos 
apaáble  conuidados. 
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y  de  U  luz  de  la  luna 

á  la  saUda  incitando, 

por  ver  si  tienen  descuydo 

los  de  su  vando  contrarío, 

ó  ú  sale  alguno  dellos 

en  la  noche  confiado; 

pues  yendo  con  el  silencio 

en  tal  caso  necessarío 

llegaron  donde  el  canúno 

en  dos  quedaua  cortado, 

y  el  AJcayde  valeroso 

se  apartaua  con  los  quatro, 

los  otros  quatro  caminan 

al  sauor  de  sus  cauallos, 

en  qué  mostrar  su  valor 

muy  de  veras  desseando; 

pues  yendo  desta  manera 

diuersas  cosas  contando, 

vn  moro  de  lejos  oyen 

suauemente  cantando, 

con  dolorosos  suspiros 

que  daua  de  quando  en  quando, 

en  que  mostraua  muy  tñen 

ser  su  mal  enamorado; 

los  nuestros,  quando  lo  oyeron, 

en  vn  monte  se  han  entrado, 

do  con  la  luz  de  la  luna 

puedan  mejor  diuisallo; 

y  veen  asomar  vn  moro 

sobre  vn  gallardo  cauallo 

con  vna  marlota  azul 

y  vn  albornoz  colorado. 
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con  rapac^os  de  oro 
í  las  orillas  colgando, 
y  vna  toca  sn  la  cabe^i, 
que  diuersas  bueltas  dando, 
de  deffensa  le  seruia 
como  á  viniera  armado, 
vn  adarga  ante  los  pechos 
y  gruesa  lan^a  en  la  mano, 
y  atentos  á  la  canción 
quel  moro  vetúa  cantando, 
vieron  que  quiere  deúr 
en  romance  c 


En  Cártama  me  he  criado, 
nad  en  Granad*  primero, 
y  soy  de  Alora  frontero 
y  en  Coyn  enamorido. 

Aunque  en  Granada  nací 
y  en  Cártama  me  crié, 
en  Coyn  tengo  mi  fe 
con  la  libertad  que  di. 

Allí  viuo  adonde  muero, 
y  estoy  do  está,  nú  cuydado, 
y  soy  de  Alora  frontero 
y  en  Coyn  enamorado. 

L(A  nuestros  que  de  su  pena 
tienen  muy  poco  cuydado, 
atentos  al  interese 
que  promete  el  cautiuallo, 
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todos  juntot  irremettn 
para  prenddlo  ó  nutallo; 
y  a,  que  en  semejantes  hechos 
estaua  esperimentado, 
sobre  los  cuatro  rebuelve, 
y  en  poco  tiempo  ha  mostrado 
que  en  el  valor  que  tema 
tan  brioso  y  tan  gallardo, 
no  auia  menos  de  valiente 
que  de  buen  enamorado, 
y  á  los  dos  puso  por  tierra, 
y  los  otros  que  han  quedado 
Mueron  luego  la  seña, 
como  esUua  concertado; 
y  el  Alcayde  valeroso 
llega  con  los  otros  quatro, 
y  quando  vió  vn  «51o  moro 
y  en  los  nuestros  el  estrago, 
ron  él  batalla  pretende; 
y  entreUos  han  concertado 
que  en  premio  del  que  venciese 
d  vencido  aya  quedado: 
tiróle  el  Alcayde  vn  golpe, 
y  el  moro  le  ha  reparado, 
y  lu^  en  respuesU  deste 
con  otro  le  ha  s^undado: 
cerró  el  Alcayde  con  él, 
del  adarga  reparado, 
y  de  aquel  golpe  primero 
le  derriuó  del  cauallo, 
que  estaua  ya  »n  aÜoito 
de  aquel  rencuentro  passado; 
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y  quando  le  vio  en  el  suelo 
desta  manera  a  hablado: 

9  en  más  no  tienes  la  ñda 
que  la  palabra  que  has  dado, 
ríndeteme,  moro,  luego 
pues  assí  está  concertólo; 

el  moro  callando  cumple, 

10  quel  Alcayde  ha  mandado; 
el  qual  al  punto  se  apea 

y  le  subió  en  su  cauallo, 
y  para  Alora  se  bueluen 
auiéndole  cautiuado. 
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Cl  alcayde  de  Antequera, 
auiendo  al  moro  vencido, 
.tan  dudado  en  ta  batalla 
de  los  que  fué  acometido, 
para  Alora  se  tomaua, 
de  á  do  primero  han  salido; 
y  el  Aicayde  yua  mirando 
al  que  llenaban  cautiuo; 
y  viole  que  yua  muy  triste, 
muy  penado  y  afligido, 
y  en  vn  hombre  tan  valioite 
bajeza  le  ha  parecido; 
y  queriéndose  informar 
de  la  causa  que  ha  tenido, 
le  dixo :  buen  cauallero, 
ya  tendrás  bien  entendido 
quel  cautiuo  que  en  privón 
tiene  el  ánimo  perdido, 
[ñerde  de  ta  libertad 
el  derecho  pretendido; 
essa  tristeza  que  lleuas 
con  que  vas  tan  pensatiuo, 
y  los  profundos  susjñros 
que  del  pecho  has  esparcido, 
al  ^or  no  corresponden 
que  yo  de  tí  he  conocido, 
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ni  las  heridas  son  tsáes 
que  U  vida  hayas  perdido, 
aunque  aquesta  por  la  hoiura 
sé  que  pondrás  en  oluido; 
¿  otra  ocaúon  es  la  causa, 
que  me  lo  digas  te  pido, 
que  á  fe  de  quien  soy  te  juro 
de  te  ser  muy  buen  amigo. 
El  moro,  atento  escuchara 
quanto  el  Alcayde  le  ha  dicho, 
y  con  tan  gran  esperan^ 
como  allí  le  ha  prometido, 
el  rostro  leuantó  luego, 
que  inclinado  auia  traydo, 
y  preguntóle  su  nombre, 
y  el  Alcayde  ha  respondido: 
Rodrigo  Naruaez  me  llaman, 
y  aquí  en  Alora'  reúdo, 
Alcayde  soy  de  Antequera 
y  al  Rey  de  Castilla  üruo: 
quando  lo  conoció  el  moro, 
con  rostro  alegre  le  dixo: 
Huelgo  que  mi  mala  suerte 
tal  descuento  aya  traydo, 
y  assí  quexarme  no  puedo 
de  lo  que  me  ha  succedido, 
pues  tengo  por  mucha  honrra 
pensar  que  soy  tu  cautíuo;     . 
para  que  mi  mal  te  quet\te, 
vna  sola  merced  pido, 
que  mandes  adelantar 
essos  que  vienen  contigo: 
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el  Alcajrde  lo  ha  mandado; 
y  él,  quando  sólo  se  vido, 
assí  comentó  á  hablar 
tras  un  profundo  suspiro: 
Sabe  valeroso  Alcayde 
que  yo  Abindarraez  me  digo, 
soy  Abindarraez  el  mo^o, 
i,  difFerencia  de  un  tio 
ques  hermano  de  mi  padre 
y  tiene  el  mismo  apellido, 
y  soy  de  los  de  Granada, 
que  en  su  desastrado  signo 
aprendí  á  ser  desdichado, 
qual  ellos  todos  lo  han  sido, 
no  porque  lo  mereciesen 
pues  nunca  jamás  se  vido 
de  dama  ní  cauallero 
Abencerrage  mal  quisto, 
el  Rey  agrauió  dos  dellos, 
y  de  embidia  conmovido, 
alguno  le  dixo  al  Rey 
un  testimonio  fingido, 
questos,  y  diez  caualleros 
de  su  vando  y  apellido, 
concertauan  de  matalle, 
y  entre  sí  el  reyno  partido 
ansí  pensauan  vengarse 
del  agrauio  recebído: 
quando  el  Rey  oyó  el  enrredo 
á  todos  los  ha  prendido, 
y  les  cortó  las  caberas, 
saluo  á  mi  padre  y  mi  tio, 
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porque  en  la  conjuración 
se  halló  que  no  auian  ádo: 
quedaron  dentro  en  Granada 
con  condición  y  partido 
que  los  hijos  que  tumesen 
luego ,  en  auiendo  nacido, 
los  sacasen  de  Granada 
en  casa  de  vn  conocido, 
Y  que  las  hijas  criasen 
hasta  vn  término  cumpUdo, 
y  después  fuera  del  reyno 
fuessen  á  tomar  núuido. 
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IbscocHAMDO  estuuo  al  moro 
muy  atento  y  sosegado, 
el  alcayde  de  Antequera, 
y  de  oylle  lastimado, 
le  comentó  á  responder 
desta  manera  hablando: 
muy  gran  razón  has  tenido 
Alñndarraez,  estremado, 
de  mostrar  tal  sentimiento 
en  negocio  tan  estraño, 
aunque  no  puedo  creer, 
que  en  lin^e  tan  honrrado, 
pudiesse  caber  traydon; 
y  basta  por  desengaño, 
auer  procedido  dB 
vn  hombre  tan  señalado. 
La  opinión  que  de  mí  tienes, 
el  moro  le  ha  replicado, 
Alá,  señor,  te  la  pague 
porque  yo  seré  escusado. 
Pero  boluiendo  á  mi  quento, 
que  le  dexé  comentado, 
quando  yo  al  mundo  nací 
á  Cártama  fui  embiado, 
y  vine  al  Alcayde  della 
de  mi  padre  encomendado, 
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hombre  de  muy  gran  riqueza 
y  en  el  reyno  acreditado, 
y  la  mayor  que  tenia, 
y  la  que  á  mi  me  ha  quedado 
es  vna  hija  donzella, 
donde  está  mi  bien  cifrado; 
y  Alá,  señor,  me  le  quite 
quando  dexe  tal  cuydado; 
críeme  junto  con  ella 
debaxo''de  vn  gran  engaño, 
que  la  tenia  por  hermana 
y  ella  me  Uamaua  hermano; 
lo  que  yo  á  Xarífa  quise 
no  es  posible  ser  contado, 
con  la  edad  yua  creciendo, 
amor  en  el  mesmo  grado, 
y  á  caso  la  hallé  vn  día 
con  un  hermoso  tocado, 
cerca  de  vn  fresco  jardín, 
y  en  bella  quedé  espantado, 
y  me  dió  mucho  pesar 
pensar  que  fuesse  su  hermano: 
eUa,  que  venir  me  vido, 
desta  suerte  me  ha  hablado: 
¿  á  dónde  te  has  detemdo 
que  tanto  tiempo  has  tardado? 
Yo  dixe:  señora  mia, 
muy  gran  rato  os  he  buscado, 
hasta  que  mi  coraron 
este  lugar  me  ha  mostrado, 
porque  ninguno  me  dixo 
do  os  pudiese  auer  hallado: 
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mas  contame,  por  mí  vida, 
porque  me  da  gran  cuydado, 
cómo  sabeys  vos  de  derto 
que  yo  sea  vuestro  hermano. 
Respondió :  no  sé  otra  cosa 
sino  aueros  tanto  amado, 
y  que  mi  padre  nos  trata 
los  dos  en  vn  mismo  grado. 
Yo  le  respondí,  y  le  dixe: 
si  no  fuera  vuestro  hermano, 
decíme ,  señora  mía, 
si  me  quiñérades  tanto. 
Ella  dixo :  á  no  lo  ser 
nunca  nos  auiian  dexado 
á  solas,  como  nos  dexan, 
en  este  huerto  cerrado. 
Yo  le  respondí:  señora, 
el  que  tengo  es  buen  estado, 
porque  si  el  veros  me  quitan 
tener  vida  es  escusado. 
Ella  boluió  el  rostro  bello 
encendido  y  colorado, 
y  dixóme:  ¿tú  qué  pierdes 
puesto  que  fuesses  mi  hermano? 
Pierdo  á  mí  y  á  vos,  le  dixe; 
y  ella,  auiéndome  mirado, 
me  respondió:  yo  no  entiendo 
essa  respuesta  que  has  dado, 
•  ser  tú  mi  hermano  me  obliga 
á  ser  de  mí  tan  amado. 
Y  á  mi  ver  vuestra  lindera 
me  tiene  más  obligado: 
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con  esto  abaxé  los  ojos 
y  boluí  luego  la  mano, 
y  haziendo  vna  guirnalda 
de  aquel  jazmín  más  cercano, 
en  mi  cabeza  la  puse, 
y  vencido  y  coronado, 
el  rostro  reboluí  i  ella; 
y  ella,  auiendo  mirado, 
la  guirnalda  me  quitó; 
y  puesta  sobre  el  tocado, 
házia  mí  se  boluió  y  dixo, 
con  semblante  mesurado, 
¿qué  te  parece  de  mí, 
Abindamez,  hermano? 
Yo  le  respondí  y  le  dixe, 
'  de  bella  marauiUado: 
paréceme  que  acabays 
de  vencer  lo  que  ay  criado, 
y  que  os  coronan  por  Reyna 
de  lo  que  aueys  sojuzgado: 
ella  se  leuantó  luego 
y  me  tomó  por  la  mano, 
y  dixóme:  si  eso  fuera, 
no  fiíérades  mal  librado; 
y  con  esto  nos  salimos 
de  donde  auíamos  estado. 
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A.QVÍL  moro  Abencerrage, 
de  supremt  nombradla, 
al  Alcayde  yua  contando 
el  discurso  de  su  vida; 
y  proügiúendo  el  succeso 
que  en  sus  amores  seguía» 
ledixo:  sabed,  señor, 
que  passando  algunos  días, 
los  dos  pudimos  saber 
el  parentesco  que  auia; 
y  assí,  quedó  el  afición 
en  el  punto  que  deuia: 
mi  alma  estaua  cortada 
de  veras  á  su  medida, 
todo  lo  que  no  era  ella 
enfadoso  parecía; 
del  sol  estaua  embidioso 
porque  tocarla  podia; 
miráuala  con  receJo 
de  pensar  que  me  sentían, 
pues  succedióme  que  estando 
junto  de  vna  ñiente  vn  día, 
me  mandó  que  te  cantase, 
que  de  oirme  olgaría; 
yo  le  comencé  á  cantar 
y  esta  canción  le  dezia. 
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en  la  qual  le  di  á  entender 
lo  que  en  su  rostro  sentía: 

Si  hebras  de  oro  son  vuestros  cabellos 
á  cuya  sombra  están  los  claros  ojos, 
dos  soles ,  cuyo  délo  es  vna  frente, 
faltó  rubí  para  hacer  la  boca, 
faltó  cristal  para  el  hermoso  cuello, 
faltó  diamante  para  el  blanco  pecho. 

Ken  es  el  coraron,  qual  es  el  pecho, 
pues  flecha  del  metal;  de  los  cabejlos, 
jamás  os  hace  que  boluays  el  cuello, 
ni  que  me  deys  contento  con  los  ojos; 
pues  esperad  vn  sí  de  aquella  boca 
á  que  os  mire  jamás  con  leda  frente. 

j  Ay  más  hermosa  y  desabrida  frente, 
aura  un  duro  y  tan  hermoso  pecho, 
ay  tan  diuina  y  tan  ayrada  boca, 
tan  ricos  y  auaríentos  ay  cabellos, 
quién  vio  crueles  tan  serenos  ojos, 
y  tan  sin  mouimiento  el  dulce  cuello? 

Tuuieron  tan  grande  fuerza, 
las  palabras  que  salían 
del  corazón  lastimado, 
que  tanto  fuego  tenia, 
que  de  los  ojos  sacaron 
ei  testimono  que  auia: 
para  poderme  mostrar 
todo  el  bien  que  yo  pedia. 
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sentóme  junto  de  sí, 
>  y  estas  palabras  dezia:  . 
El  amor  que  yo  te  tengo 
ha  de  acabar  con  la  vida, 
y  asñ  te  doy  posesión 
del  bien  que  yo  poseya 
(  no  rehusando  las  leyes 
quel  matrimonio  tenia): 
yo  quedé  con  más  contento 
que  aora  dezir  sabría; 
y  en  fe  de  aquesta  palabra 
pasé  mi  alegre  vida: 
mas  la  fortuna  embidiosa 
luego  su  rueda  boluia, 
y  fué  quel  Rey  de  Granada 
(como  quien  se  lo  deuia) 
por  mejorar  al  Alcayde, 
que  en  Cártama  reádia, 
le  mandó  estar  en  Coyn 
que  con  vosotros  confína, 
y  que  á  mí  allí  me  dexase 
con  el  otro  que  venia: 
juzga,  ú.aueys  bien  amado, 
lo  que  yo  allí  sentiría: 
á  Xarífa  vi  en  secreto 
y  allí  á  solas  le  dezia, 
mi  descanso ,  mi  contento, 
alma  del  ánima  mia, 
mi  bien  todo,  y  otros  nombres 
que  amor  en  el  alma  cría; 
las  dulzuras  y  palabras 
quella  entonces  me  dezia, 
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bastan  dar  en  que  entender 
al  seso  toda  la  vida; 
y  en  el  fin  de  todas  ellas, 
por  remate,  me  dezia, 
que  en  la  primera  ocaúon 
al  punto  me  auisaría; 
y  yo  le  besé  las  manos 
por  lo  que  me  prometía; 
y  ana  dejándome  sólo 
se  partieron  otro  dia, 
y  ayer  con  vna  criada, 
de  quien  ella  se  confia, 
me  mandó,  señor,  llamar, 
y  á  sólo  bella  venia; 
y  agora,  viéndome  preso, 
la  tristeza  que  traya, 
es  de  no  poder  gozar 
vn  sólo  bien  que  tenia. 
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LiL  desastrado  succeso 
de  la  pena  enamorada, 
que  al  valeroso  Narbaez 
Abindarraez  le  contaua, 
en  el  alma  lo  sentía; 
y  viendo  que  se  tardaua, 
la  ocasión  se  perdería 
para  lo  que  deseaua, 
en  su  libertad  le  puso, 
tomándole  la  palabra 
que  al  fin  de  tercero  día 
se  boluíese  á  su  posada; 
y  ofrecióle  su  persona 
y  vn  buen  cauallero  '  le  daua: 
el  moro  llegó  á  Coyn, 
do  Xarífa  le  esperaua, 
y  luego  tocó  á  la  puerta 
con  el  quieto  de  la  lan^a; 
y  en  el  punto  le  fué  alñerto, 
porque  aguardándole  estaua; 
y  quando  estuuieron  solos 
Xarífa  le  dize  y  habla: 
yo  os  he  mandado  hazer 
señor  aquesta  jomada 

I    jCitwUo? 
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para  daros  posseáon 

de  lo  que  de  mí  quedaua, 

con  aquella  condición 

entre  los  dos  señalada; 

el  moro,  quando  las  o^e, 

en  sus  bracos  la  tomaua, 

y  desta  suerte  responde 

á  merced  tan  señalada: 

en  pago  de  tanta  fee 

no  tengo  que  daroA  nada, 

»no  la  palabra  misma 

que  há  mucho  que  os  tengo  dada; 

y  el  moro  en  esta  alegría 

vn  muy  gran  suspiro  daua; 

y  Xarifa,  no  pudíendo 

sufrir  offensa  tan  braua, 

con  boz  alegre  le  dixo 

enhiesta  sobre  la  cama: 

¡Abindarraez,  qués  esto! 

¿yo  no  soy  la  que  tu  amauas? 

si  acaso  yo  no  lo  soy 

por  qué  me  traes  engañada; 

si  has  hallado  en  mi  persona 

alguna  notable  falta 

que  no  te  haya  dado  el  gusto 

que  primero  imaginauas, 

bien  podras  poner  los  ojos 

en  mi  voluntad,  que  basta 

para  cubrir  cualquier  cosa; 

y  si  sirues  otra  dama 

podrás  decirme  quién  es 

porque  yo  á  seruirla  vaya; 
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y  si  otra  fatiga  tienes 

luego  sera  remediada. 

Él  respondió  muy  confuso: 

no  esteys,  señora,  penada, 

y  en  breue  su  mal  le  quenta 

el  caso  como  passaua, 

y  como  boluer  tenia 

para  cumplir  su  palabra; 

nunca  Mahoma  permita, 

Xarífa  le  replicaua, 

yendo  vos  á  ser  cautiuo 

que  yo  quede  libertada; 

y  assí,  se  partieron  luego, 

antes  de  ser  la  mañana, 

y  en  Alora  se.  apearon 

y  al  Aicayde  el  moro  habla: 

mira,  valeroso  Aicayde, 

si  cumplo  bien  mi  palabra, 

pues  prometí  boluer  sólo 

y  te  traygo  tal  compaña. 

El  Aicayde  holgó  mucho 

y  los  recibió  en  su  casa, 

donde  los  dos  le  [ñdieron 

que  escriua  al  Rey  de  Granada, 

dándole  quenta  de  todo 

el  hecho  como  passaua. 

Rodrigo  Naruaez  le  escriue, 

y  el  Rey  mucho  se  holgaua, 

porque  ya  le  conocía 

por  las  nueuas  de  su  fama, 

y  al  aicayde  de  Coyn 

le  mostró  luego  la  carta. 
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y  manda  que  vaya  luego 
y  aquel  casamiento  haga; 
y  él  vuo  de  obedecer 
todo  lo  quel  Rey  le  manda, 
y  para  Alora  se  parte 
donde  á  los  dos  despossaua; 
y  acabando  de  comer, 
Rodrigo  Naniaez  les  habla: 
estimo  en  mucho  auer  ^do 
parte  que  aquesto  se  haga, 
y  assí  de  los  dos  no  quiero 
por  vuestro  rescate  nada, 
pues  que  me  basta  la  honrra 
de  auer  tenido  en  mi  casa 
tan  honrrados  prt^oneros; 
y  ú  el  partir  os  agrada 
vos  Abindarraez  soys  libre 
que  yo  os  al^o  la  palabra: 
d  moro  se  lo  agradece, 
y  otro  dia  en  la  mañana, 
para  Coyn  se  partieron 
ques  muy  pequeña  jomada; 
y  q1  alcayde  de  Coyn 
con  Abindarraez  trataua 
de  que  aquella  buena  obra 
á  Naruaez  fuesse  pagada; 
y  ansí,  para  aquel  eflfecto 
quatro  mil  doblas  le  daua: 
el  moro  se  las  embia 
y  con  ellas  embiaua 
seys  cauallos  muy  hermosos 
enjaezados  de  grana. 
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y  seys  Un^,  cuyos  hierros 
y  recatones  labraran 
de  oro  fino,  y  juntamente 
seys  adargas  muy  preciadas; 
y  la  hermosa  Xarífi 
(»n  ropa  blanca  estremada, 
vna  caja  de  ciprés 
y  vna  carta  regalada: 
el  Alcayde  lo  recibe, 
y  los  cauallos  y  langas 
repartió  entre  tos  hidalgos 
que  aquella  noche  Ueuaba, 
para  «  tomando  vno, 
el  que  más  le  amtentaua 
y  la  caja  de  dprés 
que  Xarifa  le  emlñaua; 
y  de  las  quatro  mil  doblas 
nunca  quiso  tomar  nada, 
adonde  mostró  muy  bien 
que  al  vabr  acompafiaua 
discredon  y  cortesía 
y  que  nada  le  faltaua, 
porque  donde  ay  estas  cosas 
jamás  puede  faltar  nada. 
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Chtiik  Muruecos  y  Fez, 

ciudades  de  Berucría, 

dos  alárabes  fiunoeot, 

personas  de  mucha  esdma, 

tuuieron  el  vno  vn  hijo 

y  el  otro  tuuo  vna  hija: 

ella  como  el  sd  hennosa, 

y  él  de  tanta  valentÍB 

que  en  todos  los  de  su  tiempo 

ygual  DO  recmoda: 

tuuieron  desde  muy  lúños 

ordinaria  compaftía, 

y  como  fueran  credendo 

el  amor  tambico  creda, 

tanto,  que  la  voluotad 

que  antes  era  niñería, 

con  la  fncuoicia  del  tiempo 

se  vino  á  hacer  tan  fiaai, 

que  en  no  viéndose  vn  momento 

cada  qual  dellos  moría; 

y  el  moro  faboreddo 

de  la  que  tanto  quería, 

tan  lozano  y  tan  bríoso 

á  los  rebatos  salia, 

que  de  la  gente  chrístiana 

se  les  dauan  cada  dia. 
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que  de  ninguno  bolaiá 
«n  hacer  barraganú; 
y  en  sus  itnores  andando 
tan  valido,  que  tetüan 
todos  los  moros  nuuicebos 
de  su  suerte  mucha  emtmüa 
(cosa  de  quien  estíl  ñempre 
muy  cercana  la  desdicha), 
como  la  que  socce^ 
al  gallardo  moro  vn  día, 
quando  sus  rayos  el  sol 
dentro  del  mar  escondía, 
que  libando  á  la  posada 
donde  la  mora  viuía, 
con  ferboroso  desseo 
preguntando  qué  hazia 
(cosa  que  entre  k»  que  aman 
de  ordinario  se  pntica), 
vna  su  esdaua  le  díxo, 
que  los  mores  si^ña, 
que  n  hallarla  dessea 
sin  ninguna  compaflía, 
se  fuesse  házia  la  fuente 
adonde  salido  auia; 
sin  re^Kmder  á  la  esdaua 
el  moro  luego  partía, 
y  no  ay  para  qué  dezir 
que  caminaua  de  prisa, 
pues  los  que  de  amores  tratan 
saben  la  que  llenaría; 
y  acercándose  á  la  fuente 
en  busca  de  su  alegría, 
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deseoso  de  poder 

dezirle  lo  que  senüt, 

sintió  gran  rumor  de  cerca, 

y  los  passos  encamina 

ligeramente  á  la  parte 

de  adonde  el  rumor  renia; 

y  vn  fortíssimo  león, 

la  boca  en  sangre  teñida, 

vio  que  estaua  entre  las  maus 

despojando  de  la  vida, 

la  que  de  su  vida  y  alma 

por  dueño  reconoóa; 

y  aunque  acabarle  pudiera 

el  gran  dolor  que  sentía, 

de  ver  que  le  auia  ííltado 

el  lúen  todo  que  tenia, 

no  le  enflaquedó  por  esso 

el  ánimo  y  valentía, 

antes  con  doblado  esfuerzo 

que  en  su  pecho  amor  poma 

(porque  quien  ama  de  veras 

no  ay  miedo  con  que  se  impida), 

el  luddo  alfange  saca 

y  vn  alqutzel  que  traya 

al  fuerte  bra^ó  rebuelue, 

y  al  león  acometía, 

que  de  la  hermosa  mora 

[úe^as  el  cuerpo  hazia; 

el  qual,  dexando  la  presa, 

encaminado  partía 

al  enamorado  moro 

que  sin  temor  le  atendia, 
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por  acompañar  en  muerte 

la  que  quiso  tanto  en  vida; 

y  antes  quel  león  pudiese 

darle  ninguna  herida, 

de  vna  mortal  estocada 

te  penetró  la  barriga; 

y  viendo  el  animal  fiero 

lo  mal  que  le  succedía, 

con  la  rauia  de  la  muerte 

sus  fuertes  bracos  tcncÜa, 

y  cogiendo  en  medio  dellos 

al  que  offendido  le  aula, 

con  las  fortísimas  vñas 

el  cuerpo  le  diuidia; 

y  muertos  ambos  á  dos 

sobre  la  tierra  cayan, 

y  estuuíeron  largo  espacio 

regando  la  tietta  fria, 

con  la  sangre  que  de  entrambos 

co[Mosamente  salia, 

hasta  que  algunas  criadas 

de  la  morat  que  sallan 

á  buscar  á  su  señora, 

lo  que  succedido  auia 

refirieron  á  sus  padres, 

y  á  los  que  el  moro  tenia, 

que  con  triste  sentimiento, 

qual  el  caso  requería, 

Ueuaron  de  allí  los  cuerpos 

y  en  vn  sepulcro  ponían 

los  dos  amantes  fieles, 

y  á  la  fiera  embrauerida 
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(por  mano  del  «mor  muerta 
que  encaminó  la  herida), 
aepultaron  junto  á  ellos; 
y  tantas  ¡ñedras  endnu 
de  donde  ettaua  punercMi, 
que  han  guardado  hasta  hoy  dia 
la  memoria  dette  hecho 
que  por  ellas  esti  viua. 
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ROMANCE   VIGÉSIMO  QUARTO. 

DEL  DISCURSO 
DE  LA  GUERRA  DE  GRANADA. 

LiA  noche  que  de  Miria 
salió  el  tcA  disimulado, 
á  reparar  nuestra  culpa 
muñendo  por  el  cul[ñdo, 
año  de  mil  y  quinientos 
y  sesenta  y  ocho  andado, 
al  Albaydn  de  Granada 
muchos  moros  han  entrado, 
y  la  seta  de  Mahoma 
auiendo  en  él  pregonado, 
á  los  del  Albayón  füden, 
pues  el  tiempo  era  libado, 
que  se  saliessen  con  ellos 
como  estaua  concertado; 
los  del  Albaydn  responden: 
soys  pocos  y  aueys  tardado; 
y  ellos  con  esta  respuesta, 
por  do  entraron  se  han  tomado: 
sutñó  al  Marqués  de  Mondéjar 
la  nueua  de  lo  passado, 
y  de  muchos  caualleros 
salió  bien  acompañado 
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por  U  casa  las  gallinas, 
mas  no  los  han  alcanzado 
porque  fué  mucha  distanda 
la  que  les  auian  cobrado; 
y  el  Marqués  boluió  á  Granada, 
do  luego  se  ha  dibulgado, 
como  en  toda  la  Alpuxarra, 
los  moros  se  han  reuelado, 
sin  auer  dexado  á  vida 
en  ella  en  ningún  chrístiano; 
y  que  los  templos  de  Quisto 
todos  los  han  abrasado, 
las  imagines  rompido, 
los  crucifijos  quebrado, 
y  el  IHuino  Sacramento, 
donde  está  I^os  encerrado, 
sin  ninguna  reuerencia 
era  dellos  maltratado; 
y  que  á  muchos  sacerdotes 
nueuos  martirios  han  dado, 
que  vnos  matan  i.  cuchillo 
y  otros  dellos  han  quemado, 
y  otros  entre  dos  tocinos 
hicieron  morir  asados, 
y  i  otros  en  boca  y  ojos 
la  póluora  derramando, 
les  pegauan  después  fu^o, 
martirio  jamás  pensado; 
hijos  á  sus  madres  quitan 
estándolo  ellas  mirando; 
maridos  á  sus  mugeres 
auiéndolos  cautiuado; 
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Mártires  pueblan  el  délo 
después  de  auerse  lauado, 
con  h  sangre  del  martirío 
las  culpas  del  mal  passado. 
Con  esta  nueua  que  vino 
Granada  se  ha  alborotado; 
y  como  al  Marqués  tocaua 
remediar  tan  graue  daño, 
desde  allí  á  partes  diuersas 
mensageros  a  embiado, 
que  le  acudiessen  c<m  gente, 
y  en  poco  tiempo  ha  juntado 
la  que  vio  que  bastaría 
á  hazer  campo  formado; 
muchos  cauallcros  vienen 
de  todo  lo  comarcano, 
de  su  honrra  deseosos, 
y  de  ver  á  Dios  vengado: 
salió  el  Marqués  de  Granada, 
y  en  el  Alpuxarra  a  entrado; 
anduuo  gran  parte  della, 
el  más  bien  acompañado 
que  se  vio  en  tan  poco  tiempo 
ningún  hombre  señalado; 
y  auicndo  ya  el  Alpuxarra 
vitorioso  atravesado, 
quando  á  Granada  boluta, 
do  fué  siempre  tan  amado, 
matáronle  vn  Capitán 
y  mil  hombres  que  ha  lleuado, 
Alguaúl  del  Sancto  Oíido, 
Aluaro  Flores  llamado. 
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que  mientras  tuuo  la  vidm 
se  mostró  muy  e^or^ado; 
y  á  Iss  Guajaras  tx^uíendo 
en  el  asalto  que  han  dado, 
dos  hombres  muy  principales 
fueron  del  viuir  piiuadoa; 
era  de  Seuilla  el  vdd, 
D.  Lma  Fonce  llamado; 
D.  Juan  de  Villaroel 
era  el  que  reamó  á  su  lado, 
muerte  digoa  de  emtúdialla 
los  que  viuos  han  quedado: 
passó  el  Marqués  adelante, 
donde  se  le  han  entregado 
muchas  armas  y  gran  suma 
de  los  moros  rebelados, 
y  creyendo  que  no  avia 
que  hazBT  más  en  el  caso, 
de  tan  honrradoa  despojos 
entró  en  Granada  triunfando; 
pero  los  moros  rebddes 
su  designo  han  disfra^ulo 
con  aquella  paz  fingida 
y  trato  falso  doblado, 
y  comentaron  de  nueuo, 
con  ánimo  más  dañado 
á  rebelarse  los  pueblos 
que  no  se  auian  rebelado: 
salió  el  Marqués  de  los  Belez 
contra  eUos  con  su  campo 
(donde  mostró  que  sus  obras 
con  su  fama  han  igualado); 
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y  aunque  mató  muchos  moros 

no  pudo  llegarse  il  cabo. 

Fassó  á  término  el  n^ocio, 

que  al  Rey  le  ha  údo  forjado, 

emtñar  para  la  empresa 

á  su  caríssimo  hermano 

D.  Juan  de  Austria,  cuyo  nombre 

hasta  el  délo  leuantado, 

suena  desde  el  Gange  al  Nilo, 

do  viuiríi  eternizo; 

y  con  tan  buena  bemda, 

el  pueblo  r^udjado, 

valor  y  esfuerzo  redbe 

del  suyo  comunicado, 

y  la  temerosa  gente 

vn  nueuo  ser  ha  cobrado, 

y  la  príndpal  acude 

ÍL  Piíndpe  tan  honrfado; 

que  quien  no  viene  í  seruille 

se  tiene  por  afrentado: 

fuésse  al  rio  de  Abnan^ora, 

y  aquellas  fuerzas  ganando, 

vino  á  parar  á  Galera, 

y  al  enenügo  cercando, 

hizo  tanto  su  persona, 

de  los  suyos  ayudado, 

pue  les  bolaron  la  fuer^, 

aunque  túen  caro  ha  costado, 

porque  muchos  caualleros, 

Ca[Mtanes  y  soldados, 

entre  los  muros  caydos 

se  quedaron  sepultados; 
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y  después  de  auer  aquello 
costosamente  acabado, 
reconociendo  í  Serón, 
fué  Luis  Quijada  priuado 
del  dulce  vital  aliento 
por  vn  caso  desgradado, 
valeroso  cauallero, 
gran  gouiemo  de  soldado, 
ayo  del  Señor  D.  Juan, 
adonde  quedó  esmaltado, 
de  lo  bueno  que  tenia, 
lo  más  fino  y  más  cendrado; 
y  en  tanto,  el  Duque  de  Sesa, 
por  el  Alpuxaira  entrando, 
con  algunos  caualleros 
y  señores  de  su  vando, 
allanando  yua  la  tierra, 
los  moros  arrinconando, 
muy  enfermo  de  la  gota, 
mas  el  ánimo  tan  sano 
que  en  los  mayores  peligros 
siempre  lo  tuuo  doblado, 
y  al  fin  de  las  Alpuxarras 
se  juntaron  los  dos  campos, 
tan  á  costa  de  los  moros 
que  no  puede  ser  contado; 
pues  viéndose  el  enemigo 
desta  manera  apretado, 
muchos  de  su  parte  acuden 
la  buelta  del  Marquesado, 
donde  todos  á  merced 
del  Señor  D.  Juan  se  han  dado; 
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el  qual,  con  la  discreción 
de  que  úempre  fué  dotado, 
los  hizo  sacar  del  reyno 
en  día  de  Todos  Sanctos, 
poniendo  el  fin  á  la  guerra 
que  auia  üdo  desseado; 
y  boluiéndose  á  Granada 
del  enemigo  trinn^do, 
fué  el  Señor  D.  Juan  en  ella 
recebido  y  festejado 
del  modo  que  mereaa 
Prínápe  tan  señalado, 
y  de  allí  partíó  á  Madrid 
adonde  era  tan  amado, 
al  Comendador  Mayor, 
Lugar  teniente,  dexando, 
el  qual  rehizo  la  gpate 
que  en  Granada  auia  quedado; 
y  otra  vez  de  nueuo  tienta 
por  el  Alpuxarra  el  vado, 
y  matando  muchos  moros 
los  panes  les  iva  talando, 
y  los  pre^tUos  que  auia 
auiendo  fortificado: 
buelws  después  á  Granada, 
en  su  lugar  han  mandado, 
quel  duque  Darcos  vimesse, 
después  de  auer  ya  mostrado 
el  gran  valor  que  tenia 
de  los  suyos  heredado, 
en  la  gran  sierra  de  Ronda 
all^ngHfl  por  SU  mano; 
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y  porque  al  fid  te  cupiesse 
parte  dcttotro  cuydado, 
y  acabase  de  allarar 
lo  que  no  estaua  acauado, 
á  Granada  vino  luego, 
adonde  siendo  llegado, 
en  fee  de  su  gran  valor 
y  de  ser  túen  fortunado, 
no  quedó  en  muy  pocos  días 
moro  que  hiziesse  daño, 
y  se  comentó  ú  soúego 
del  gran  trabajo  pusado, 
y  los  rebeldes  al  Rey 
y  í  Dios  tuuiot}!!  su  pago. 
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De  tas  ganandas  de  amor, 

señores,  no  ayays  cudida, 

que  quanto  bien  da  en  vn  año 

todo  lo  quita  en  vn  dia, 

por  el  val  de  la  esperan^ 

nú  desseo  en  compañía, 

caminaua  muy  contento 

para  donde  amor  viuia, 

con  el  resplandor  guiado 

de  la  diosa  á  quien  seruia, 

cuya  luz,  tocando  al  alma, 

ó  qué  bien  que  pareda; 

el  amor,  quando  lo  supo, 

á  recebirme  salia, 

y  con  alegre  semblante 

dcsta  suerte  me  dezta: 

Muy  gran  placer  me  aueys  hecho 

en  esta  vuestra  venida, 

ñ  quereys  sueldo  en  mi  corte 

con  ventaja  ic  os  daría, 

y  ú  dama  á  quien  seruir 

que  os  tengan  todos  emtúdia, 

de  acomodaros  en  esto 

infinito  holgaría. 

Yo  no  vengo  á  ganar  sueldo 

m  en  tu  casa  le  querría. 
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que  contigo,  no  ha  partido 
sino  á  merced  estaña; 
ni  quietx>  pedirte  dama 
ques  muy  hermosa  la  mía, 
sólo  á  demandar  fauor 
es  agora  esta  venida, 
contra  la  que  ansí  me  trata 
y  de  tus  leyes  se  oluída. 
Amor  buelue  por  tu  honrra, 
que  no  es  Wen  que  se  permita 
que  vna  muger  te  desprecia 
y  á  quien  la  sime  per»ga. 


□  igitizedby  Google 


PEDRO    DE    PADILLA.  ¿57 


ROMANCE  VIGÉSIMO  SEXTO. 

CrN  ta  abundosa  ribera 
que  riega  el  Bctis  famoso, 
donde  todos  los  pastores 
hallan  descanso  y  reposo, 
andaua  el  pastor  Siluano 
afligido  y  congojoso, 
de  cuydados  perseguido 
y  de  olvido  temeroso, 
con  las  olas  del  recelo 
hecho  vn  mar  tempestuoso, 
de  su  fe  siguro  y  cierto, 
mas  de  ventura  dudoso; 
de  pensamientos  muy  rico, 
de  gustos  menesteroso; 
sólo  en  sus  propias  offensas 
puntual  y  cuydadoso, 
con  rail  temores  helado 
y  ardiendo  en  fuego  amoroso, 
que  le  enciende  su  desseo 
como  viento  impetuoso, 
de  su  pastora  en  vn  punto 
muy  satisfecho  y  quexoso, 
accidentes  conocidos 
del  mal  de  ausencia  rauioso, 
que  le  tienen  del  estado 
más  miserable  imbídioso; 
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y  es  lo  que  más  le  atormenta 
auer  sido  venturoso 
y  verse  en  tal  desuentura 
tras  vn  tiempo  tan  dichoso, 
de  tantos  mates  cercado, 
que  le  era  el  morir  forzoso, 
porque  qualquiera  remedio 
seria  tardo  y  perezoso; 
y  assí,  vna  tarde,  sentado 
debaxo  de  vn  sauce  vmbroso, 
el  sufrimiento  rendido 
á  su  tormento  furioso, 
viéndose  morir  »n  culpa 
ausente  del  sol  hermoso 
cuya  luz  le  entretenia 
vfano,  rico  y  gozoso, 
todo  en  lágrimas  bañado 
templó  el  rabel  sonoroso, 
y  en  él  á  cantar  comien^ 
este  cantar  lastimoso: 

Por  el  profundo  mar  de  amor  nau^o 
sobre  la  ñaue  de  mi  pensamiento, 
donde  ay  tan  altas  ondas  que  me  anego 
porque  con  mis  susfúros  crece  el  viento. 
Y  lo  que  siento  nús  es  yr  tan  dego 
que  falta  el  norte  del  entmdimiento, 
en  renobando  mi  passada  hystoria 
ausente  de  mi  bien  y  de  mi  gloria. 

Si  doy  las  belas  á  la  confianza, 
de  ver  que  vn  tiempo  fuy  fauoreddo. 
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en  tempestad  conuierte  la  bonanza, 
contrarío  tiempo  de  temor  de  oluido. 

Y  si  subo  á  la  gauia  de  esperanza, 
Can  léxos  veo  el  puerto  prometido, 
que  comiendo  á  dudar  de  la  vítoría 
ausente  de  mi  Ueti  y  de  mi  gloría. 

Las  áncoras  allí  de  la  firmeza 
lanzando  voy  á  el  piél^o  profundo, 
por  contemplar  despacio  la  belleza 
que  amor  tiene  por  bien,  por  gloría  el  mundo. 
Mas  luego  se  leuanta  vna  trísteza 
que  lleua  el  pensamiento  bagabundo, 
por  la  escura  r^on  de  la  memoria, 
ausente  de  mi  bien  y  de  mi  gloría. 

Si  vi  el  valor  y  el  rostro  soberano, 

Y  aquella  discreción  tan  peregrina, 
ñ  merecí  tocar  la  blanca  mano 

y  oyr  la  voz  angélica  y  diuina, 
pagado  hé  con  dolor  tan  inhumano, 
pues  mi  contraria  suerte  determina 
que  ya  me  sea  la  muerte  tan  notoria, 
ausente  de  mi  bien  y  de  mi  gloría. 

Estuuo  assí  el  pastor  tríste 
sus  lástimas  publicando, 
hasta  que  ¿aúó  de  cerca 
venir  Albanio  cantando, 
que  desde  el  prínci[ño  estuuo 
sus  querellas  escuchando, 
y  para  no  le  quitar 


□  igitizedbyGoOglc 


26o  ROMANCERO    DE 

el  bien  que  le  vía  gozando, 
con  que  estaua  de  su  pena 
el  cora^n  desfogando, 
le  estuuo  en  el  sentimiento 
aquel  rato  acompañando, 
como  quien  sabia  muy  bien 
por  quién  estaua  penando, 
y  quán  poca  razón  tiene 
de  monr  desconfiando 
(aunque  es  ordinana  cosa 
en  los  que  viuen  amando); 
y  ansí,  para  consolalle, 
su  dulce  rabel  templando, 
en  él  salió  desta  suerte 
vnos  versos  entonando: 

Pues  que  tienes  á  Siluia  por  zagala. 


Afitgido  pastor,  el  rostro  enjuga, 
no  vayas  con  tal  fuga 
el  cora^n  bertiendo  por  los  ojos; 
enñ%nese  el  furor  de  tus  antojos, 
que  no  es  bien  que  se  tema  suerte  mala, 
pues  que  tienes  á  Siluia  por  zagala. 

Tan  rara  discreción  y  tal  cordura , 
¿por  qué  no  te  asegura, 
teniendo  por  alíuio  de  tus  daños, 
de  su  fe  tan  dichosos  desengaños? 
goza  del  bien  que  su  valor  señala, 
pues  que  tienes  k  Siluia  por  zagala. 
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No  pueda  tanto  la  desconfían^ 
que  acabe  tu  esperanza, 
rompe  de  la  sospecha  el  fu«te  muro, 
que  yo  se  bien  que  subes  muy  seguro 
á  la  ^oria  de  amor  por  esdv  escala, 
pues  que  tienes  á  SUuia  por  zagala 

Pensar  que  puede  ausencia  distraella 
yo  se  ques  ofendella, 
porque  de  tal  valor  y  tanto  brío 
ymaginallo,  es  loco  desbarío; 
renueua  tu  pkzer,  buelue  á  tu  gala, 
pues  que  tienes  á  Siluia  por  zagala. 

Entreténgate  ausente  la  memoria 
de  la  passada  gloria , 
y  tras  de  aqueste  eclipse  tenebroso, 
si  has  de  boluer  á  ver  tu  sol  hermoso, 
con  sola  essa  e3pcran9a  te  regala 
pues  que  tienes  á  Siluia  por  zagak. 

No  seas  omtigo  mismo  tan  escaso 
que  le  cortes  el  paso, 
sin  mnguna  ocasión  á  la  ventura, 
goza  la  que  te  ofFrece  tan  segura, 
con  vn  bien  que  ninguno  se  le  yguala, 
pues  que  tienes  á  Siluia  por  zagala. 

Quedó  el  pastor  afligido  . 
algún  tanto  consolado 
con  las  discretas  razones 
que  Albanio  le  auia  cantado; 
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y  para  que  no  entendiese 

que  de  viuír  lastimado 
crá  lá  causa  no  estar 
dé  su  SUuia  asegurado, 
sino  propia  condidon 
de  vn  amante  recatado 
(porque  quien  ama  y  no  teme, 
no  es  perfeto  enamorado), 
que  la  pensión  de  los  tñenes 
quel  amor  cautiuc  ha  dado, 
ts  el  temor  de  perdeUos, 
y  en  faltando  este  cuydado 
bunca  se  estima  de  veras 
lo  que  fué  más  desseado; 
y  assí,  porque  Albamo  fuesse 
con  éste  desengañado, 
su  rabel  mismo  1«  pide 
y  estos  versos  le  ha  cantado: 

'  Qmí  nunca  se  asegura  quien  se  ausenta. 


Primero  que  óifendida 
de  mí,  quando  me  offenda  Siluia,  sea, 
acabara  esta  vida 
que  para  sólo  amarla  se  dessea; 
y  assí,  ninguno  crea 
que  en  nüs  quexas  ay  culpa 
que  ^rauie  su  valor  y  mi  disculpa, 
es  la  que  el  mucho  amor  pone  á  su  quenta, 
que  nunca  se  aseara  quien  se  ausenta. 
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El  estar  temeroso, 
es  propio  de  vna  fe  tan  verdadera, 
y  acídente  forzoso 
de  la  cruel  ausencia  lastimera; 
en  que  podrá  qualquiera 
saber  por  experiencia, 
atando  el  bien  que  oiFrece  la  presencia, 
quán  cierta  o^mon  es  la  que  sustenta, 
que  nunca  se  asegura  quien  se  ausenta. 

De  mi  desconfianza, 
puesto  que  no  sean  causa  disfabores^ 
ahoga  la  esperanza 
el  furioso  tropel  de  los  tdmores, 
que  en  los  finos  amores 
es  ya  lance  forzoso  y  declarado, 
de  la  fe  del  ausente  confiado 
hazerse  por  mil  causas  poca  quenta, 
que  nunca  se  asegura  quien  se  ausenta. 

Assí,  que  no  es  baxeza 
de  ánimo  el  temor  que  muestro  agora, 
ni  offende  la  grandeza 
del  inmenso  valor  de  mi  pastora, 
lo  que  en  mí  se  atesora 
de  receloso  miedo, 

porque  amando  en  ausenda  yo  no  puedo 
tener  segura  el  alma  ni  contenta, 
que  nunca  se  as^ura  quien  se  ausenta. 
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ROMANCE  VIGÉSIMO  SÉPTIMO. 

(lialancs  y  cayaUeros, 
que  de  amor  seguís  el  bando, 
y  que  teneys  el  desseo 
á  vuestro  gusto  empleado, 
ninguna  cosa  se  aparte 
para  que  mudeys  estado, 
pues  no  ay  cosa  más  gallarda 
que  estar  bien  enamorado; 
y  el  galán  que  amor  no  tiene, 
Ó  le  tuvo  y  le  ha  dexado, 
por  esto  sólo  merece 
ser  de  todas  oluidado; 
que  i  quien  el  amor  le  cansa, 
no  es  de  coraron  hidalgo, 
y  el  que  de  amor  se  retira 
porque  se  ve  maltratado, 
no  merece  que  ninguna 
le  acoja  ni  le  dé  lado; 
que  quien  en  el  mal  desmaya, 
del  bien  indino  ha  quedado, 
y  al  que  los  muchos  fauores 
le  traen  algo  resfriado, 
y  anda  en  fe  de  ser  querido, 
altanero  y  remontado, 
y  paga  mal  á  su  dama 
el  ser  de  veras  famado, 
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por  sola  esta  grosería, 
merece  ser  condenado 
á  no  ser  fauorecido 
quando  más  apasionado: 
mas  del  amor  verdadero 
quien  busca  viuo  traslado, 
en  mí  podrá  hallar  vno 
muy  pocas  bezes  hallado, 
que  en  fe  de  ser  la  que  siruo 
de  balor  tan  estremado, 
ninguna  cosa  pretendo 
sino  viuir  engañado; 
porque  á  quien  ama  de  veras, 
esto  es  lo  más  acertado; 
y  assí,  no  me  desengaña 
verme  siempre  en  vn  estado, 
ni  mi  mal  sufre  consejo, 
ni  yo  pretendo  tomallo, 
de  todo  quanto  me  auisan 
estoy  muy  desei^añado; 
mas  este  mal  no  ha  de  ser 
con  desengaño  curado, 
que  estimo  en  más  el  dolor 
y  d  viuir  aprisionado, 
que  la  libertad  que  tuue 
y  el  descanso  y  bien  passado; 
podrán  estar  embidiosos 
los  más  libres  de  mi  estado, 
porque  sí  tengo  mi  pena 
por  contento  regalado, 
¿para  qué  quiero  más  gloria 
que  lá  que  da  mi  cuydado? 
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Juzgan  los  que  no  lo  entienden 
que  víuo  desesperado, 
y  es  esto  tan  al  rebés 
en  mí,  que  será  escusado 
viuir  de  otra  suerte  vn  ora 
si  me  viesse  libertado, 
porque  tengo  «i  mi  pañon 
el  gusto  deportado, 
y  el  regalo  de  mi  vida 
en  sólo  viuir  penado, 
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ROMANCE  VIGÉSIMO  OCTAUO. 

L/EL  Carpió  sale  Bernardo, 

penando,  confuso  y  triste, 

y  por  mostrar  su  dolor 

de  negras  armas  se  viste; 

base  para  los  palacios 

donde  el  Rey  Alfonso  asiste, 

á  demandarle  á  su  padre, 

ques  en  lo  que  siempre  insiste, 

porque  su  bien  y  descanso 

en  esto  sólo  consiste; 

y  con  ver  que  tanto  el  Rey 

á  su  petición  resiste, 

de  vna  empresa  tan  honrrada, 

Bernardo  nunca  resiste; 

y  assí,  postrado  í  sus  pés 

le  dize:  pues  conociste 

lo  que  seruirte  deseo 

en  quanto  de  mí  quisiste; 

dame,  buen  Rey,  I  mi  padre 

pues  que  me  lo  prometiste, 

que  será  grandeza  digna 

del  nombre  que  mereciste, 

y  no  lo  dilates  más, 

pues  aunque  del  te  ofFendiste, 

basta  por  disculpa  deso 

lo  que  de  mí  te  seruiste, 
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y  auer  tanto  que  se  paga 
la  offensa  que  recibiste. 
Respondió  el  Rey  con  enojos: 
Bernardo,  siempre  supiste 
el  di^usto  que  me  dauas 
en  esto  que  pretendiste, 
y  no  sé  por  qué  porfías, 
pues  hí  tanto  que  entendiste 
que  antes  perderé  la  vida 
que  darte  lo  que  pediste. 
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ROMANCE  VIGÉSIMO  NONO. 


r  oR  los  campos  de  Almenara 
sale,  quando  amaneáa, 
Ruybelazquez  el  traydor, 
y  con  su  seña  tendida, 
i  lidiar  va  con  loa  moros 
como  otras  vezes  solía ; 
los  üete  Infantes  de  Lara 
llenaba  en  su  compañía , 
todos  mancebos  gallardos 
y  de  tanta  valentía, 
que  temblaua  de  su  nombre 
gran  parte  de  la  morisma; 
en  muy  hermosos  cauallos 
salen  todos  aquel  día, 
armados  de  fuertes  armas 
y  sobre  ellas,  por  diuísa, 
de  tela  verde  licuaban 
sueltas  bordadas  ro[»llas, 
las  guarniciones  doradas 
de  las  espadas  tenúdas, 
largas  plumas  en  los  yelmos 
pobladas  de  argentería, 
y  lleuan  tal  continente, 
apostura  y  gallardía, 
que  sólo  boluer  k  bellos 
&  los  christianos  anima. 
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mil  bendiciones  les  echan 
quantos  con  ellos  benian, 
pidiendo  á  EHos  que  acreciente 
por  largos  años  sus  vidas; 
no  erf  Ruybelazquez  destos, 
porque  las  tiene  vendidas 
y  tratado  con  los  moros 
que  se  los  entr^aria, 
por  dar  gusto  á  Doña  Lambra 
que  se  le  finjió  ofiendida, 
de  los  que  contino  fueron 
espejos  de  cortesía, 
que  saliendo  descuydados 
de  tan  gran  alebona, 
vieron  venir  tantos  moros 
que  todo  el  campo  cubrían, 
y  á  Ruybelazquea  preguntan 
si  los  acometerían. 
Respondióles  el  traydor: 
oy  es,  sobrinos,  el  dia 
en  que  la  casa  de  Lara 
ha  de  ser  engrandecida, 
y  no  os  haga  nouedad 
ser  tanta  la  morería, 
que  es  canalla  y  chusma  toda, 
y  gente  tan  desbalida, 
que  sereys  parte  los  siete 
á  ponellos  en  huyda; 
con  ducientos  caualleros 
comienza  el  arremetida, 
que  de  lo  que  succediere 
yo  me  quedaré  a  la  mira. 
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y  si  fuere  menester 

con  gente  socorrería: 

los  Infantes,  no  temiendo 

lo  que  su  pecho  encubría, 

en  su  promesa  fiados, 

contra  los  moros  jjartian, 

y  la  desigual  batalla 

comen^ron  muy  reñida; 

y  aunque  matan  muchos  moros 

al  caso  poco  hazia, 

que  para  cada  christiano 

cinquenta  dellos  auia; 

y  as»,  todos  los  duzientos 

perdieron  luego  la  vida, 

y  los  vendidos  hermanos, 

á  la  furia  se  oponían 

de  toda  la  gente  mora 

que  ofenderlos  pretendía, 

fiados  en  que  su  tío 

con  gente  socorrería, 

y  en  tanto  que  la  esperan^ 

desto  los  entretenía, 

tantos  matan  de  los  moros 

que  de  amparo  les  seruían; 

mas  viendo  que  se  detienen 

los  que  valer  los  podían, 

á  los  demás,  el  menor 

desta  manera  dezía: 

De  ver  como  Ruybelazquez 

entretiene  su  venida, 

alguna  traycion  sospecho 

que  deue  tener  vrdída. 
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porque  há  gran  rato  quel  alma, 
de  su  tardar  la  adiuiíu; 
mas  aunque  el  socorro  falte 
no  falte  la  valentía, 
porque  vtua  vuestra  fama 
si  se  acabare  la  vida; 
vendámosla  bien,  hermanos, 
ques  pretuia  de  gran  estima, 
y  con  poblar  el  infierno 
de  toda  esta  morería, 
quedaremos  bien  pagados 
si  aquí  quedare  perdida; 
y  boluiendo  á  la  batalla 
tantos  matan  y  herían, 
pue  por  do  quiera  que  passan 
ancho  lugar  les  hauan; 
y  aunque  la  morísma  es  tanta 
muchas  vezes  la  retiran; 
y  üntiéndose  cansados 
á  la  sierra  se  subían, 
y  á  los  cafütanes  moros 
á  pedir  treguas  emlñan, 
en  tanto  que  á  Ruybelazquez 
del  triste  succeso  anisan; 
los  moros  se  las  otorgan 
porque  la  treydon  sainan, 
y  ansí,  D.  Diego  González, 
de  sus  hermanos  partía 
adonde  está  Ruybelazquez 
á  quien  socorro  pedia, 
diziéndole  que  mirase 
la  obligaóon  que  tenia 
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de  socorrer  los  chiistianos 
que  á  su  causa  morirían, 
quando  acordarse  no  quiera 
que  eran  de  su  sangre  misma. 
Ruybelazquez  le  responde, 
que  no  los  ayudaría; 
y  asá,  se  boluíó  D.  Diego 
do  los  dnco  le  atendían, 
con  trecientos  caualleros 
que  aventurado  se  auian, 
i  pesar  de  Ruybelazquez, 
á  hazerles  compañía; 
y  de  nueuo  á  la  batalla 
bueluen  con  tal  osadía, 
que  muertos,  en  poco  espacio, 
más  de  mil  moros  auia, 
y  á  la  fín  quedaron  solos 
quando  se  acauaba  el  dia; 
y  no  pudiendo  tuíiir 
tanto  cansando  y  fatiga, 
fuéles  forzoso  rendirse 
á  quien  les  quitó  la  vida, 
en  preseiida  del  traydor 
que  vendido  los  auia, 
á  quien  Mudarra  González 
dio  de  aquel  alebosía, 
en  venganza  de  los  áete, 
el  pago  que  merecía. 
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ROMANCE  TRIGÉSIMO. 


JK  retar  los  de  Zamwa 
va  Diego  Ordoñez  de  Lart, 
de  negras  imus  armado 
en  que  tu  duelo  moatraua, 
sobre  vn  cauallo  inorcills 
con  cuUerCa  negra  j  vuti, 
en  la  mano  vn  crudfijo 
y  en  d  hombro  ma  mortaja, 
descubriendo  en  el  BcmUante 
la  gran  tristeza  del  alpia, 
porque  se  encubre  mujr  mal 
quando  tietn  tanta  causa; 
y  en  llegando  junto  al  muro 
con  boz  temeraaa  y  Ivaua , 
al  buen  viejo  Artas  Gonzalo 
que  Je  llaqusen  demanda; 
y  quando  estuuo  preaente 
deata  m«Mni  le  habla: 
Traydor^  aoysy  zunoranos, 
y  atí  lo  digo  an  la  cara , 
que  como  el  pnndpal  dellos 
este  negocio  tocaua; 
nacidos  y  por  nacer 
^n  esta  traycion  entrauan, 
y  á  tpdos  juntos  os  rieto 
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como  en  Castilla  se  usaua, 
pues  teneys  dentro  en  la  villa 
quien  &  D.  Sancho  matara , 
y  quien  encubre  traydores 
de  ser  traydor  no  se  escapa. 
Arias  Gonzalo  le  escucha , 
y  esta  respuesta  le  daua ; 
Más  colérica  que  cuerda 
ha  ñdo  vuestra  demanda, 
porque  deuiera  primero 
ser  mejor  considerada , 
de  la  muerte  de  D.  Sancho 
Zamora  está  disculpada 
con  el  auiso  que  dio, 
quando  aHá  VelUdo  estaua , 
que  si  alguna  traycion  hizo 
ya  la  tiene  bien  pagada ; 
y  no  sé  yo  si  sabeys  ■ 
lo  que  en  Castilla  es  usanza, 
que  hombre  que  reta  á  consejo 
haga  con  dnco  batalla. 
D.  EMego  Ordoñez  responde, 
no  teniendo  aquello  en  nada, 
que  él  aceta  el  desafío 
conforme  al  fuero  de  Espafia, 
que  con  la  razón  que  tiene, 
de  dentó  no  le  da  nada; 
treguas  puáeron  entre  ellos 
que  por  nueue  días  durauan, 
y  veynte  y  cuatro  juezes 
de  entrambas  partes  señalan ; 
los  doze  d^os  del  vando 
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de  la  villa  zamorana, 
y  los  doze  por  lamparte 
del  buen  D.  IXego  de  Lara; 
al  cual  aduirtieroii  todos 
que  quando  esté  en  U  batalla . 
auiendo  muerto  el  primero 
que  saliesM  k  comen^alla, 
tres  sopas  solas  en  vino 
pudiesse  comer  mojadas, 
y  que  el  cauallo  remude, 
pero  no  pueda  las  armas; 
y  quando  amaneció  el  dia 
que  la  tregua  fué  acabada. 
Arias  Gon^o,  el  buen  Uejo, 
fué  el  primero  que  se  armaua 
para  morir  el  primero 
en  defensa  de  su  patria. 
Mas  DcAa  Urraca  le  pide 
llorando,  que  no  lo  h^, 
pues  quatro  hijos  que  tiene 
para  más  que  aquello  bastan. 
Sin  replicar,  el  buen  viejo 
obedece  lo  que  manda, 
y  i.  sus  quatro  hijos  dize 
con  serena  al^re  cara, 
acordaos  hijos  queridos 
que  hazeys  esta  batalla 
por  vuestra  patria  y  su  honrra, 
que  oy  os  está  encomendada ; 
mira  que  soys  caualleros 
y  á  lo  que  esto  os  obligaua; 
morid  animosamente, 
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pues  viuirá  vuestra  fama 
ú  se  perdiere  la  vida 
en  demanda  tan  homrada; 
y  acabando  estas  razones^ 
su  bendición  les  echaua, 
y  al  campo  sale  el  primero, 
doaát  ya  D.  Diego  estaba 
aguardando  que  safiesse, 
y  coraiftn^an  la  batalla, 
á  los  princi^os  reñida , 
pero  de  presto  acabada 
con  muerte  del  primer  hijo 
que  Arias  Gonzalo  enuiara; 
y  al  segundo  sucedió 
lo  mismo  en  esta  jomada, 
hasta  que  salió  el  ter^ro 
que  Rodrigo  Arias  Uamauan, 
gallardo  mo^o  y  vaüente, 
que  metido  en  la  estacada , 
como  de  refresco  viene 
á  D.  Diego  maltrataua, 
que  viéndose  en  tal  estrecho 
donde  tantos  le  mirauan, 
dio  al  contrario  en  la  cabera 
vna  mortal  cuchillada; 
y  Rodrigo  Arias,  sintiendo 
de  morir  cuan  cerca  estaua, 
vn  rebés  tiró  á  D.  IMego 
con  furia  descompasada, 
del  qual,  apartando  el  cuerpo, 
baxó  la  furiosa  espada, 
y  las  riendas  del  cauallo 
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ambas  á  dos  le  cottaua, 

que  ántiéndoae  sin  ellas 

y  herido  en  la  baruada , 

sacó  á  D.  Di^o  coniendo 

fuera  de  la  pi^zada, 

que  quando  del  se  apeó, 

creyendo  que  dentro  estaua, 

los  juezes  le  defienden 

que  buelua  á  entrar  en  la  taya ; 

y  mándanle  que  á  su  tienda 

sin  más  replicar  se  vaya, 

que  ellos  te  harán  justida 

Án  quitarle  della  nada. 

D.  EMego  los  obedece, 

más  por  fuerza  que  de  gana , 

y  quando  ll^ó  á  su  tienda 

se  puso  sobre  una  cama; 

y  con  triste  sentimiento 

isstas  palabras  haUaua : 

¡qué  es  de  tí,  D.  Di^o  Ordoñez, 

qués  de  la  sangm  de  LAra, 

qué  dirá  toda  Castilla 

que  me  encargó  esta  batalla, 

sino  que  saqué  el  cauallo, 

porque  el  lidiar  me  cansaua? 

benturoso  Rodrigo  Arias, 

que  dentro  de  la  estancada 

moristes  como  valiente 

bendéndome  en  la  batalla ; 

Rey,  D.  Sancho,  señor  mió, 

maldita  sea  la  crian^ 

que  en  este  cuerpo  hiziste 
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y  el  pui  que  comí  en  tu  casa. 
Y  en  diziendo  estis  nkzones 
puso  naxio  por  la  espada , 
y  saliendo  de  la  tioida 
encontró  al  Cid  que  U^ua : 
¿dónde  vays,  D.  TAtgoí  dize, 
que  ya  k  seaceneia  es  dada» 
y  á  Zamora  dan  por  libre 
de  lo  que  se  le  impuUuat 
y  tantas  cotas  le  tUiío, 
que  vn  poco  le  sosegaua^ 
y  fué  la  postrortt  deUas 
vna  notable  hazaña 
que  otm  derto  cauallero 
antes  de  aquello  passaras 
semejante  con  aqudla 
que  ortre  Lu  manos  estaua; 
conforme  al  qual ,  los  yacza 
su  negodo  sentenciauan, 
porque  conforme  á  justida 
les  pareció  qusjuzgauan; 
y  atmo  el  caso  era  el  mísmo^ 
la  misma  sentencia  dauan; 
y  assí  reñere  Rodrigo 
desta  suerte  lo  que  passa:     . 
Sabó  D.  Diego  que  vn  Ñuño, 
desafió  á  un  Luys  Mudarra 
sobre  vna  ocasión  honrcosa 
que  á  cada  cual  importaua ; 
y  vn  dia ,  antes  del  dia 
del  plazo  de  la  batalla , 
de  vn  mal  que  I^os  darle  quiso. 
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el  D.  Ñuño  ríniüó  el  alnu; 
saUó  Mudam  otro  dü, 
y  arnudo  en  el  canato  aguarda 
como  muy  buen  cauaUero 
que  estiinase  su  palabra, 
y  que  viene  por  cum^dílla 
á  morir  en  la  estacada ; 
y  viendo  que  no  venia 
el  contrario  que  aguardaua, 
delante  de  los  juezes 
la  victoria  demandaua. 
Mas  los  parientes  del  muerto 
usan  de  vn  ardid  y  maña, 
que  al  muerto  sacan  del  campo, 
armado  de  todas  armas, 
y  dizen  i  grandes  bozes: 
Veys  ay  á  Ñuño,  Mudarra, 
en  el  campo  le  teneys 
haced  con  él  la  batalla. 
Luis  Mudarra  questo  oyera, 
del  cauallo  se  abalanza, 
toma  el  cuerpo  por  los  píes, 
y  por  el  campo  le  arrastra; 
y  como  le  yua  arrastrando, 
vióse  con  raztm  muy  clara, 
que  antes  quel  muerto  sacase 
medio  cuetjpo  de  la  raya, 
ya  tenia  fuera  della 
entrambos  pies  el  Mudarra; 
y  assí  el  premio  deste  hecho 
por  el  muerto  se  juzgaua, 
y  de  aquella  núsnu  suerte 
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oy  D.  IMego  con  vos  passa; 
U  padenm  es  lo  que  importa, 
pues  fortaleza  no  basta; 
7  assí  lo  dexó  en  su  tienda 
y  á  la  suya  se  tornaua. 
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LJ-B  la  espantos*  batalla, 
tan  sangrienta  y  tan  reñida , 
en  que  la  gente  chrístiana 
fué  de  Agramante  vencida, 
sale  Angáica ,  la  bella, 
que  en  premio  fué  prometida 
al  que  de  parte  de  Cario 
tnostrase  más  valentía ; 
huyendo  va  temerosa 
sin  saber  do  pararía , 
turbada  de  verse  sola 
do  no  espera  compañía ; 
por  vn  bosque  se  ha  metido, 
y  por  donde  ella  venia 
vio  venir  vn  cauaüero, 
al  qual  lu^o  conoda , 
D.  Reynaldos  era  éste, 
á  quien  ella  aborreda 
tanto,  que  la  misma  muerte 
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que  '  viéndole  hiégo  uía: 
él  conoció  desde  léxos 
aquella  por  quien  mona, 
el  angélico  semUante, 
el  donayre  y  lozanía 
que  enbuclto  su  red  amorosa 
el  coraron  le  tenia: 
á  grandes  bozes  la  Uanu 
y  que  aguarde  le  pedia; 
y  ella  rebolutó  el  cauallo 
y  á  rienda  suelta  partía: 
ni  la  espesura  del  monte, 
ni  el  buen  camino  atendía , 
por  do  d  cauallo  la  Ikua 
ún  color  temblando  yiu , 
y  por  (iiera  de  camino 
hasta  vna  fuente  venia , 
donde  halló  vn  fuerte  moro 
que  Ferragust  se  d'eúá, 
y  viéndola  anú  vemr 
gritando,  despaborida, 
aunque  el  yelmo  le  ^taua, 
á  Reynaldo  arremetía; 
quando  conoáó  la  dama 
á  quien  offender  quería, 
y  entre  los  doi  se  comíen^ 
la  batalla  muy  reñida ; 
y  en  tanto  que  cada  qual 
por  ganalla  combatía, 
la  dama,  que  se  vio  libre 
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de  lo  que  tanto  temía, 
dexólos  en  la  refriega 
y  en  el  bosque  se  metía; 
y  en  él  anduuo  essa  noche 
y  la  nütad  de  otro  día, 
y  después  á  vn  bosque  11^ 
donde  dos  fuentes  auia, 
que  de  cada  una  de  ellas 
vn  fresco  arroyo  salía, 
y  las  aguas  murmurando 
hacen  sabrosa  armonía: 
del  trabaxo  fatigada , 
allí  r^tosar  quería; 
quitó  el  freno  &  su  cauallo, 
y  en  Us  flores  descendía, 
dexándole  que  paáesse 
de  la  verde  yema  fría, 
y  en  vna  mata  sombrosa 
que  al  sol  la  entrada  impedia, 
y  con  soml»v  deleytoia 
gracioso  aluei^e  hizia , 
que  de  yemas  adornado 
que  llama  se  pareda 
á  descansar  á  qualquiera 
con  el  calor  que  hazla , 
entróse  La  duna  en  ella 
y  á  reposar  se  ponía , 
y  ñn  auer  mudio  rato 
que  con  gran  sabor  dormía , 
pasaos  delante  de  ú 
se  le  antojaua  que  oya, 
y  muy  quedo  se  leuanta 


□  igitizedby  Google 


PEDRO    DI    PADILLA.  '■ 

para  mirar  quién  seria; 
y  TÍÓ  que  es  vn  cauallero 
á  quien  no  reconoda , 
y  que  en  la  orilla  del  rio 
del  cáuallo  descendía, 
.  y  mirando  el  agua  clara 
de  suerte  se  suspendía, 
que  trocado  en  pifKlra  dura, 
que  estuuiesse  psreda, 
y  con  vn  tiemo  susjüro 
desde  a  poco  en  ñ  boluia, 
y  ccmei^  í  lamentarse 
y  estas  palabras  dezia : 

Ay  pensamiento  triste  y  afligido, 
por  cuya  causa  ardiendo  estoy  ciado, 
qué  haré,  pues  tan  tarde  soy  venido 
que  alguno  el  dulce  fruto  abrá  gozado: 
ver  y  hablar  apenas  yo  he  podid^, 
y  otro  saldrá  del  fruto  cororuulo; 
pues  ¿por  qué  ha  de  tomar  este  alma  loca 
ú.  della  flor  lú  fruto  no  me  tXKa? 

Semejante  es  la  ví^en  á  la  rosa 
que  en  la  materna  y  natural  esjñna , 
mientras  con  soledad  viue ,  reposa, 
que  ganado  y  pastor  no  se  auedna: 
d  ayre,  el  agua,  el  alúa  deleytosa, 
la  tierra,  el  délo  &  su  ^vor  se  incUna, 
huelga  el  galán  y  dama  enamorada 
de  tener  seno  y  frente  della  ornada. 
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Mu  en  el  panto,  ñéndole  quiudo 
el  propio  aséente  de  su  tronco  vade, 
todo  el  bien  que  del  délo  le  fué  dado, 
de  belleza,  valor  y  grada,  pierde. 
La  virgen  que  con  todo  su  cuydado 
es  bien  que  de  su  dulce  flor  se  acuerde, 
dexándola  coger,  no  ea  estimada 
de  aquellos  de  quien  antes  era  amada. 

Podránla  despredar,  que  i  mi  me  mata, 
aunque  de  ú  aya  hecho  gran  lai^eza ; 
ay  fortuna  cruel,  fortuna  ingrata, 
triunfan  los  otros ,  muero  yo  en  pobreza : 
cómo  es  posible  ¿  mí  no  serme  grata 
ptor  quien  dexo  el  descanso  y  la  riqueza; 
acabüá  la  vida  que  sostengo, 
mas  no  el  amor  y  sor  que  yo  le  tengo. 

Angélica  le  miraua, 
y  sus  querellas  oya, 
y  vio  que  era  Sacrípante, 
el  gran  Rey  de  Circosía; 
y  aunque  á  ninguna  piedad 
de  verle  ansí  la  mouia 
(porque  de  sí  ym^inaua 
que  nadie  la  mereda), 
determinó  de  lleualle 
por  amparo  y  compañía; 
y  salió  de  adonde  estaaa, 
y  al  drcaso  apareda 
ccmto  quando  sale  el  sol 
que  todos  los  nublos  quita: 
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el  Rey,  con  mayor  contento 
que  nadie deur  sabría, 
lleno  el  pecho  de  ternezas, 
sobresalto  y  alaría, 
á  su  diosa  entre  los  bra^ 
sin  sentido  recetúa; 
y  ella  le  dió  tanta  quenta 
del  discurso  de  su  vida, 
y  dixóle  que  Roldan , 
quando  con  ella  venia 
la  aguardó  como  valiente, 
mas  que  otra  oua  no  auia; 
el  Rey  dió  crédito  luego 
á  quanto  le  refería 
(  que  amor  haze  que  se  crea , 
de  la  persona  querída , 
qualqujer  disculpa  que  sea , 
aunque  parezca  fingida); 
y  entre  ú  conñgo  mismo 
este  discurso  hazia : 
Si  Orlando  dexó  por  necio 
de  gozar  tu  gallardía, 
yo  no  lo  pienso  hazer 
que  gran  necedad  sería, 
y  para  dar  el  asalto 
mientras  que  se  aperceuia, 
cerca  de  donde  £1  estaua 
vn  grande  rumor  se  oya ; 
y  sulñendo  en  su  cauallo 
para  ver  lo  que  sería , 
vio  asomar  vn  cauallero, 
que  armado  en  blanco  venia. 
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y  pequeño  pendonciUo, 
que  por  cimera  trayí, 
y  en  su  postura  mostraua 
tener  mucha  ralentía. 
Sacripante  sale  ^  passo, 
y  á  bozes  lo  desafía; 
no  paró  el  otro  en  razones, 
y  al  contrarío  arremetía , 
y  ü  su  'cauallo  y  á  él 
por  el  suelo  los  poma, 
y  ñn  hablarle  palabra, 
i  rienda  suelta  partía: 
no  le  úguió  Sacripante 
porque  vna  [úema  tenia 
debaxo  de  su  cauallo 
y  mouerse  no  podia; 
ieuantóee  él  más  corrido 
que  ymaginarse  podría, 
ayudándole  la  dama, 
que  á  leuantarle  acudía; 
y  ellos  estando  en  aquesto, 
vn  mensagero  venia, 
que  en  busca  del  que  passó 
andaua  todo  aquel  día; 
y  del  pudieran  saber 
que  la  que  passado  auia 
Bradamante  se  Uamaua, 
por  fiuna  Uen  conocida: 
quedó  el  moro  pensatíuo 
án  saber  lo  que  haría, 
y  corrido  y  disgustado 
en  su  cauallo  subía 
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coaAngéliai,  alabanzas 
á  quien  cosa  no  dezia; 
y  asú  perdió  It  ocasión 
del  gusto  que  pretendía, 
que  nunca  más  se  la  dio, 
voltura  en  toda  la  ^da. 
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ri.  los  moros  de  París 
con  furia  temblé  y  braua, 
arremete  Rodamonte, 
el  brauo  moro  de  España; 
con  vna  bandera  roja 
que  en  el  ayre  canpeaua, 
y  vn  teon  [untado  en  ella 
con  la  boca  ensangrentada, 
que  vna  hermosa  donzella 
libremente  lo  enfrenaua, 
como  el  rayo  acelerado 
que  rompe  la  nube  y  baxa; 
va  por  las  armas  el  moro, 
que  de  nada  se  guardaua, 
de  vn  cuero  escamoso  y  duro 
cutñerto  el  cuerpo  licuaba, 
que  fueron  armas  de  aquel 
que  á  Bauilonia  fundara, 
que  pensó  con  su  soberuta 
vencer  á  I^os  en  batalla ; 
y  para  este  sólo  eíFeto 
la  gran  torre  edificaua, 
y  pam  lo  mismo  hizo 
de  Rodamonte  la  espada: 
no  es  menos  soberuio  el  moro 
su  nieto  que  la  licuaba, 
que  st  en  este  mundo  vuiera 
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camino  que  le  lleuara, 

vuiera  subido  al  cielo 

sin  que  el  miedo  le  estx>ruara; 

del  ancho  foso  no  nüra 

el  agua  donde  le  daua, 

que  el  lodo  hasta  los  pechos 

passa  con  presceza  estraña; 

y  entre  el  fuego  y  las  saetas, 

í  muchos  la  muerte  daua; 

y  subiendo  sobre  el  muro 

las  almenas  destro^aua, 

tan  gran  estrago  hazia, 

y  k  tantos  vidas  quitaua, 

que  el  primer  foso  no  caben 

los  que  muertos  arrojaua ; 

y  no  contento  con  esto, 

otro  foso  que  allí  estaua, 

que  la  hondura  que  tiene 

mirando  atemorízaua, 

le  passti  de  vn  salto  luego, 

y  con  la  furiosa  espada 

rompe,  destruye,  destrona 

quanto  delante  hallaua : 

a)n  artificios  de  fuego 

los  de  dentro  les  tirauan 

á  los  del  foso  primero 

que  con  Rodanumte  entrauan, 

y  passaron  de  onze  mil 

los  que  en  vn  momento  abrasan; 

el  moro  buelue  los  ojos, 

y  viendo  lo  que  passaaa, 

y  el  fuego  que  á  las  estrellas 
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á  su  parecer  ll^aua, 
de  sus  dioses  y  del  dele 
con  gran  ira  blasfemaua, 
por  medio  de  la  dudad 
fuera  de  sentido  entraua, 
y  á  ningún  hombre  perdona 
de  todos  quintos  hallaua; 
los  viejos  dauan  gemidoa, 
las  mugeres  gritos  dauan, 
y  el  soberuio  moro  ayrado, 
como  la  encendida  llama 
que  va  por  medio  de  un  monte 
muy  espeso,  caminaua; 
&  ninguno  vec  la  frente, 
porque  nadie  le  aguardaua; 
á  los  úervos  y  señores 
de  vna  suerte  los  yguala, 
rostro  bello  no  perdona, 
merced  en  ¿1  nadie  halla, 
los  soberuios  edifidot 
y  los  templos  abrasaua: 
mas  en  este  mismo  punto 
que  el  moro  tan  brauo  andaua, 
llegó  Reyntldo  al  socorro 
de  La  dudad  destro^ula, 
y  entonces  le  fué  forzoso 
al  m(»Y>  la  retirada, 
auiendo  hecho  el  estrago 
y  la  m^  braua  hazaña, 
que  de  vn  sólo  cauallero 
ha  sido  jamás  contada. 
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C,L  sobehiio  Rodatnonte 
de  Doralice  nególo, 
después  que  la  tierra  y  cielo 
coa  quexas  a  importunado, 
en  m  barco  yua  metido, 
y  como  desesperado, 
nauegaua  noche  y  día 
combatido  del  cuydado; 
licuábale  el  pensamiento 
como  enfermo  congojado, 
que  con  la  gran  calentura, 
viéndose  muy  apretado, 
en  U  cama  no  reposa 
ni  para  de  ningún  lado; 
y  viéndose  de  esta  suerte, 
el  agua  luego  ha  dexado, 
y  estando  pensoso  vn  dia 
como  sempre  to  auía  vsado, 
por  vn  pequeño  camino 
que  estaua  en  medio  de  vn  llano, 
vio  venir  vna  donzella 
y  con  ella  vn  viejo  anciano, 
y  vn  cauallo  tras  de  sí 
Ueuaban  los  dos  cargado, 
cubierto  de  vn  paño  n^ro 
señal  de  luto  mostrando: 
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era  la  dama  Isabela 
que  de  Cerbíno,  su  amado, 
Iteua  conúgo  el  cuerpo 
adonde  fuesse  enterrado; 
y  aunque  muy  descolorida 
y  el  cabello  destrenzado, 
viene  la  dama  hermosa, 
y  todo  el  rostro  vanado 
en  lágrimas  que  aus  ojos 
sin  ceaar  han  derramado; 
era  tal  su  hermosura, 
que  el  amor  rico  y  pagado 
pudiera  viuir  en  ella 
de  lo  d«nas  descuydado; 
en  viéndola  Rodamontc 
quedó  tan  enamorado, 
que  determinó  coo  éskt 
dexar  el  primer  cuydado; 
y  llegóse  mansamente 
á  preguntalle  su  estado; 
Isabela  le  dio  cuenta 
del  succeso  desdichado, 
y  dixo  que  su  intención 
era ,  el  mundo  despreciando, 
ocuparse  en  el  seruido 
de  aquel  que  la  hauia  criado: 
rióse  el  soberuio  moro 
desta  respuesta  mofando,    . 
y  respondióle:  no  es  justo 
que  esté  tal  rostro  encerrado; 
y  porque  su  parecer 
contradixo  el  hermitaño. 
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de  SU  respuesta  ofFen^do, 
por  el  cuello  lo  ka.  tomado, 
y  por  el  ayre  lo  embia 
do  jamás  no  fué  hallado, 
pereque  le  arrojó  en  el  mar, 
que  aunque  de  allí  está  cercano^ 
por  lo  menos  de  distanda 
auia  tres  millas  de  llano, 
do  por  no  saber  nadar 
dentro  deUa  se  a  abogado; 
y  quando  se  vido  súlo 
del  monge  desocupado, 
á  la  dama  ño  consuelo 
boluúS  mémw  descuidado» 
y  llamáualt  su  Dios, 
su  contento  desseado, 
su  r^lo,  su  esperan^, 
hablar  de  amantes  vsado, 
y  mostróse  en  esta  hora 
el  moro  tan  bien  criado, 
que  no  quiso  tomar  della 
cosa  fuera  de  su  grado; 
estaua  la  casta  dama 
sola  con  ú  moro  al  lado, 
que  á  la  rata  pareda 
que  en  poder  del  gitfo  a  entrado, 
quisiera  estar  en  vn  fu^ 
y  no  donde  se  ha  hallado, 
y  con  muerte  detomina 
de  poner  fin  á  su  estado 
antes  que  el  táruaro  goze 
de  lo  que  tenia  pensado; 
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al  moro  crece  el  desseo, 
y  de  corteas  menguado, 
por  ftier^  tomar  queria 
lo  que  la  dama  ha  negado; 
'   la  qual,  viéndole  que  estaua 
á  ello  determinado, 
le  dixo:  si  tú  quisieses 
no  hazer  lo  que  has  pensado, 
en  camino  yo  te  daría 
vn  bien  que  es  tan  extremado, 
que  sólo  con  él  serias 
para  siempre  eternizado; 
y  es  que  conozco  vna  yema 
(y  la  he  visto  en  este  prado), 
que  cozida  con  la  ruda, 
y  el  ciprés  allí  mezclado, 
el  hombre  que  en  ello  fuere 
de  todas  partea  bañado, 
le  queda  el  cuerpo  tan  duro, 
que  el  agua,  ni  el  fuego  ayrado, 
m  el  hierro  podii  offéndelle, 
ni  todo  lo  que  ay  criado; 
y  en  premio  sólo  te  |Hdo 
que  lusta  auerte  bañado, 
nada  pretendas  de  mí, 
ni  tomes  ccmtra  mi  grado, 
y  para  que  de  lo  dicho 
quedes  muy  asegurado 
(y  no  pienses  que  te  doy 
algún  veneno  mezclado), 
yo  me  bañaré  primero 
en  estando  aderezado, 
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y  entonces  podrás  en  mí 
con  vn  puñal  añlado, 
ver  tan  cierta  la  expiríencia, 
como  yo  te  lo  he  o)ntado. 
Creyólo  el  moro  bestial, 
y  ella  auiéndose  lauado, 
el  blanco  cuello  desnudo 
dio  al  cuchillo  aparejado, 
el  qual  del  primero  golpe 
filé  con  breuedad  cortülo; 
y  tres  botes  dio  en  el  sueb, 
y  en  cada  qual  ha  nombrado 
el  nombre  de  su  Cerbino 
á  quién  auia  tanto  amado. 
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ROMANCE  TRIGÉSIMO  QUARTO. 

I^^ON  9u  querido  Bireno 
contenta  Olimpia  viuia, 
á  quien  el  famoso  Orlando 
de  prísicHi  librado  auia, 
con  ver  delante  sus  ojos 
la  cosa  que  más  quería, 
de  todo  el  daño  passado 
ninguna  cosa  sentía, 
aunque  el  amor  de  Bireno 
de  ^ilso  correspondía, 
porque  estaua  aficionado 
de  vna  hija  que  tenía 
el  Rey  de  Frisa,  ya  muerto, 
de  admirable  gallardía; 
OUmpia  le  fastidíaua, 
la  otra  le  daba  alegría, 
para  su  hermano  le  dize 
á  Olimpia  que  la  quena, 
y  que  á  Gdandia  se  partan 
con  gran  amor  le  pedia : 
en  alta  mar  se  metieron, 
y  quando  á  Gelandia  arríuan, 
fuéles  el  tíempo  contrario, 
y  á  vna  despoblada  isla 
llevó  la  fuerza  del  viento 
las  ñaues  en  que  venían; 
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saltaron  todos  en  tierra, 
que  refretcarse  quaian, 
de  la  fortuna  del  mar 
que  tanto  les  pers^uia, 
Btreno  y  Olimpia  solos 
fuera  de  la  mar  dormian, 
porque  los  demás  entraron 
á  domür  donde  soBan: 
con  el  gran  trabajo  y  miedo 
Olimpia  se  adormeda, 
y  el  maleado  de  Bireno 
quando  la  sintió  dormida, 
dexóla  sola  en  la  cama, 
y  á  las  ñaues  se  aco^a, 
y  con  m  ñlendo  estraño 
á  la  beta  sehazia: 
Olimpia,  no  bien  desiúerta, 
ya  que  amanecer  quería; 
la  mano  á  Bireno  tiende, 
mas  fué  la  presa  bazia; 
el  lecho  de  nueuo  tienta, 
piernas  y  bracos  tendía, 
y  ninguna  cosa  halla 
de  aquello  que  pretendía; 
al  sueño  el  temor  destierra, 
y  abriendo  los  tojos  mira, 
y  soledad  sola  halla 
porque  otra  cosa  no  auia; 
la  cama  viuda  dexando 
á  la  mar  luego  corría, 
y  arañando  el  rostro  bello 
adivina  su  desdicha, 


□  igitizedbyGoOglc 


ROMANCERO    DS 

porque  á  U  luz  de  la  luna, 
solamente  el  puerto  vía : 
Bireno  á  bozes  llamaua, 
y  el  mismo  nombre  hazia 
eco  dentro  de  las  peñas, 
que  Bireno  respoidia, 
y  en  vn  risco  se  ha  subido 
adonde  la  mar  batía, 
y  vio  las  hinchadas  belas 
de  Kreno  que  huyan ; 
y  ún  poder  sustentarse 
amortecida  caya, 
y  después  que  boluió  en  sí 
estas  palabras  deua: 
i  Por  qué  me  huyes  cruel , 
pues  más  que  á  mí  te  quería? 
jlleuar,  di  que  te  costaua, 
pues  tan  poco  te  impedia, 
el  cuerpo,  pues  que  mi  alma 
lleuas  en  tu  compañía? 
mas  el  viento  que  llenaba 
las  vetas  del  que  huya, 
las  querellas  también  lleua 
que  la  triste  Olimpia  emláa; 
tres  vezes  quiso  ahogarse, 
y  antes  al  lecho  boluia, 
y  en  lágrimas  le  baffaua 
y  estas  palabras  dezia: 
'  Ay  cama,  pues  que  tu»  diste 
anoche  á  dos  acogida, 
dame  el  depósito  entero 
que  yo  en  tí  hecho  tema ; 
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cuytada,  ¡qué  haré  sola, 

miserable  y  afligida! 

quien  me  socorra  no  veo, 

pues  aunque  pierda  ta  vida, 

no  aura  quien  dé  sepultura 

á  la  triste  carne  mia, 

ú  no  son  las  brauas  ñeras 

que  en  aquesta  selua  auia. 

Con  estas  lamentaciones 

otra  vez  a]  mar  boluia, 

sobre  vna  peña  se  asienta 

por  mirar  si  algo  vería; 

y  estando  de  esta  manera, 

vnos  cosarios  venian, 

y  dellos  fue  lu^o  presa 

que  nadie  la  deffendia; 

y  ¿  la  ínsula  cruel 

fué  con  [H-esteza  trayda, 

para  ser  pasto  dej  monstruo 

que  le  dausn  cada  día 

vna  donzella  hermosa 

para  su  pasto  y  comida, 

y  estando  OUmpia  en  el  pueste 

donde  comer  la  tenia, 

D.  Roldan  se  la  ha  quitado 

y  en  libertad  la  ponia. 


□  igitizedbyGoOglc 


ROMANCERO    DE 


ROMANCE  TRIGÉSIMO  QUINTO. 


Cn  s^uimiento  de  Orlando, 
Cerbíno  $e  partió  vn  día,' 
al  tiempo  que  sus  dorados 
rayos  ú  sol  esparcía, 
los  mismos  pasos  siguiendo 
por  donde  el  Conde  venia, 
y  siguiendo  su  jomada 
vio  léxoa  que  reluzia 
vn  arnés  tendido  en  tierra, 
y  que  vn  cauallo  traya 
del  ar^n  colgado  el  fireno' 
y  mansamente  paáa : 
CerlÑn  luego  reconoce 
que  Roldan  le  poseya, 
y  aquellas  vio  aer  las  armas 
del  mismo  que  le  r^;it; 
quedó  de  verlo  espantado 
sin  saber  lo  que  sena, 
hasta  que  de  vn  pastorcillo, 
que  de  vn  monte  descendía, 
se  supo  que  el  señor  dellas 
el  seso  pterdido  auia; 
Cerbin  dexó  su  cauallo, 
y  í  Isabela  descendia; 
y  recogiendo  las  armas, 
sobre  vn  pino  las  ponia. 
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pretendiendo  defTendellRS 
al  que  lleuarlas  querría ; 
y  en  la  corteza  del  tronco 
este  letrero  escreuía : 
estas  son  las  rícas  armas 
de  que  Orlando  se  vestía, 
ningún  hombre  toque  á  ellas 
que  le  costara  la  vida ; 
que  aunque  su  dueño  las  dexa, 
Cerbino  las  deffendia ; 
y  acabada  aqueja  obra, 
ya  que  descansar  quería, 
vio  venir  á  Mandricardo, 
que  quando  laa  armas  via, 
informándose  del  caso, 
para  la  espada  acudia, 
y  del  pino  la-  descuelga, 
y  estas  palabras  dezia : 
Orlando  fingió  ser  loco 
porque  entendió  que  satña 
lo  mucho  que  le  he  buscado 
por  esta  estada  ques  mia ; 
Cerbin ,  á  muy  grandes  bozes, 
déxala,  moro,  dezia, 
y  si  la  piensas  lleuaf, 
{^nala  por  valentía; 
si  assí  ganaste  el  ames 
que  Héctor  vn  tiempo  traya, 
claro  está  que  le  hurtaste; 
y  rín  que  otra  cosa  diga, 
parte  el  vno  para  el  otro 
con  soberuia.gatlardía; 
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la  rigurosa  batalla 
en  todo  el  valle  se  oya; 
Certñno  teme  la  espada 
que  su  contrarío  tenía, 
'porque  sabe  que  le  Ínip(vta 
no  n^  de  saluar  la  vida, 
,  y  aunque  á  vna  y  otra  parte 
los  fieros  golpes  huya, 
vno  no  pudo  escusar 
que  en  el  ames  recebia, 
que  aunque  no  fué  peligroso, 
le  hizo  vna  gran  herida, 
por  la  qual  U  sangre  sale 
que  todo  el  campo  tenia, 
y  á  Isabela  que  miraua, 
el  coraron  le  partía; 
Cerbin  con  vn  brauo  golpe 
desto  se  satis&^a, 
que  á  la  ceruiz  del  cauallo 
la  de  Mandncardo  inclina, 
mas  tamlñen  se  venga  el  moto^ 
que  en  poco  espado  traya 
tan  herido  á  su  contrario 
que  aliento  le  fiüleda. 
Isabela  que  miraua 
el  estremo  en  que  le  via, 
í  vna  dama  muy  hermosa 
que  Mandncardo  traya, 
que  estorue  aquella  batalla 
por  Dios  del  délo  pecüa: 
Doralice,  que  este  nombre 
la-  gentil  dama  tenia. 
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hizo  í  ruego  de  Isabela 
lo  que  demandado  auía, 
dexando  tal  á  Cerbino, 
que  en  su  rostro  se  entendía 
lo  poco  que  le  faltaua 
para  acabar  con  la  vida : 
sentóse  par  de  vna  fuente 
que  por  el  prado  corría, 
con  Isabela  i  su  lado, 
que  en  verle  como  le  via, 
diera  por  darle  remedio 
la  salud  quella  tenia; 
no  sabe  ñno  quexarse 
con  dolor  entristecida, 
que  las  {Medras  ablandara 
Us  ^timas  que  deda, 
y  Cerlñno  que  la  tiene 
dentro  del  alma  imprimida, 
la  comentó  á  consolar 
de  la  suerte  que  podia, 
Y  en  este  oficio  dio  el  alma, 
que,  de  su  cuerpo  salida, 
quando  Isabela  lo  vio 
con  el  ansia  que  sentía, 
k  sí  misma  se  matara 
si  no  fuera  socorrida 
de  vn  sancto  viejo  hermitaño, 
que  de  ordinario  acudía 
por  agua  de  aquella  fuente 
de  la  celda  en  que  viuia; 
y  quando  vio  tal  la  dama 
y  lo  que  hazer  quería. 
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con  muy  diecrttoi  exvnplos 
de  su  intento  la  dcsu»,- 
y  prometió  de  licuarla 
hauéndok  compaítia 
donde  quiera  ({ue  quiúesc, 
y  que  no  k  dexaria: 
acetó  la  triste  dama 
lo  que  el  ri^  le  ofrada, 
y  el  cuerpo  de  su  Ccriñno 
sobre  vn  eauallo  poaiu* 
y  á  vn  mcmeMeiiD  partieron 
que  el  hemúlafio  aati», 
do  pudiessctii  enterrallB 
del  modo  que  manma, 
y  allí  acahaar  1«  dama 
todo  el  restp  de  mi  vi¿s. 
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ROMANCE  TRIGÉSIMO  SEXTO. 


L.A  hermoss  Bradamante 
en  Montaluan  atendía 
á  su  querido  Rugero, 
á  quien  m&a  que  á  sí  quena ; 
veynte  dias  era  el  plazo 
que  dio  para  su  venida, 
y  á  la  dama  valerosa 
nül  años  se  le  hazian ; 
como  el  hombre  que  está  preso 
y  libertad  proteodia, 
qualquiers  breue  tardan^ 
de  su  bien  le  desoonña; 
quisiera,  como  los  osos, 
passar  el  tiempo  donnida, 
hasta  que  la  debitara 
Rugero  con  su  venida : 
mas  éste  ni  otro  remedio 
su  triste  dolor  no  aliuía, 
porque  ni  duerme  las  noches 
ni  descansaua  los  dias; 
que  en  el  temeroso  pecho 
cien  mil  cos^s  reboluia, 
del  lecho  se  leuantaua 
y  las  ventanas  abría, 
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por  ver  ú  la  bella  esposa 
de  Titán  aparedt, 
y  en  vna  torre  muy  alta, 
en  viendo  la  luz ,  sutña, 
por  ver  si  al  que  tanto  anuua 
desde  alH  descubriría; 
y  en  viendo  algún  cauallero 
que  es  su  Rugero  ymagina ; 
y  si  viene  á  púé  sospecha 
que  es  mensagero  que  emlña: 
mas  quando  vio  que  passaua 
el  plazo  que  puesto  auia, 
se  comentó  á  lamentar 
y  tan  gran  llanto  haua, 
que  las  infernales  furias 
á  piedad  mouer  podia, 
y  amalgámente  llorando 
estas  palabras  deáa: 

Es  fuer^  que  pcM*  fuer^i  me  conuenga 
buscar  al  que  rae  huye  y  se  me  esconde, 
y  que  á  quien  me  desprecia  humilde  venga, 
y  que  llame  al  que  nunca  me  responde. 
Suñirse  há  que  el  coraron  me  tenga 
quien  á  mi  gusto  en  nada  corresponde, 
y  espera  que  del  áelo  le  descienda 
diosa  que  el  cora^n  de  amor  le  encienda. 

No  quiere,  con  saber  lo  que  le  quiero, 
tenerme  por  amante,  ni  por  üerua, 
y  su  fauor,  con  ver  que  por  él  muero, 
para  después  de  muerta  lo  reserua. 
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Y  porque  mi  tormento  lastimero 
su  boluntid  no  mude  Oa  protcrui, 
huye  mis  quejas  ñero  y  desdeñoso 
como  él  las  {ñde  al  canto  sonoroso. 

Decénle  á^o  IMos,  que  libertido 
ñempre  me  huye  y  nunca  se  quieta, 
ó  buélueme  en  aquel  dichoso  estado, 
en  que  m  á  ti  ni  á  otro  era  sujeta. 
Mas  ay,  que  es  esperar  desatinado, 
que  cosa  en  mi  remedio  se  entremeta, 
pues  tú  te  agradas  de  los  males  núos 
y  de  ver  en  mis  ojos  sendos  nos. 

¿De  quién  podré,  cuytada,  lamentarme, 
uno  de  aqueste  yrraoonal  desseo, 
que  hasta  el  délo  quiso  leuantarme, 
donde  abrasadas  ya  sus  alas  veo? 

Y  aunque  cayga  no  pienso  libertarme 
del  infernal  tormento  que  posseo, 
porque  serán  al  punto  renouadas 

y  mis  penas  de  nueuo  comen^adas^ 

La  quexa  del  desseo  es  escuiadft, 
de  mí  ü  podré  dar  que  le  abrí  el  seno; 
y  de  razón  el  alma  despojada, 
le  aprouó  por  suabe,  dulce  y  bueno. 
Mas  á  perderme  soy  por  él  üeuada, 
porque  no  tiene  ni  contente  freno, 
y  sé  muy  áerto  que  me  Ueua  á  muerte, 
porque  el  mal  esperado  sea  más  fuerte. 
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Mas,  ¿por  qué  deuo  fo  de  mí  dolerme, 
qué  error,  ñ  no  es  uñarte,  he  cometido; 
ó  quién  tomó  í  su  cat^  deHenderme 
si  no  es  vn  femetúl  flaco  sentido? 
^-O  cómo  pudo  no  satisfazerme 
la  rara  perfección  que  me  ha  rendido, 
el  semblante  real,  la  cortesía, 
que  fuera  aborrecer  la  luz  del  dia? 

Licuóme  mi  destino,  j  conmouida 
fui  de  gente  á  quién  fe  se  le  deuia; 
suma  felicidad,  me  fué  offreáda, 
deuido  premio  á  la  voluntad  mía. 
Y  si  U  persuafflon  era  fingida 
que  del  falso  Meritn  se  me  hazia, 
dél  puedo  Y  deuo  coa  ra^on  qucxarme, 
mas  de  amar  á  Ruger  no  he  de  apartarme. 

De  M erlin  y  Melisa  juntamente 
serán  mis  quexas  y  lamento  etenux, 
que  mostnutm  el  fruto  descendteate 
de  mí,  con  los  ministros  del  infierno, 
para  que  esta  esperan^  falsamente 
me  rindiese,  y  U  causa  no  disdsmo, 
ü  no  es  que  acaso  estauan  imlñdiosos 
de  la  seguridad  de  mis  reposos. 

Quando  la  cansada  lengua 
de  quexarse  ennudecía, 
puso  fin  la  gentil  dama 
al  lamento  que  hazia; 
y  para  que  no  acabase 
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en  aquel  trance  la  vida, 

le  comentó  á  dar  fauor 

la  esperan^  que  tenia, 

fundada  en  la  fe  y  palabra 

que  Ruger  dado  le  auia, 

y  con  esto  se  íntretuüo 

hasta  que,  saliendo  vn  día 

de  Montaluan  para  ver 

si  á  Rugero  oicontraría, 

vio  que  del  campo  africano 

vn  cauallero  venia , 

al  qual  pregunta  la  dama 

si  de  Rugero  satúa; 

y  él  por  agradarla  en  est* 

dize  que  le  conoda, 

y  que  mató  á  Mandrícardo 

con  gran  riesgo  de  su  vida, 

y  que  estuuo  más  de  vn  mes 

su  persona  mal  herida, 

y  que  vna  hermosa  dama, 

que  se  llamaua  Marfisa, 

nunca  dexaua  su  lado, 

y  en  el  campo  se  deúa 

que  luego,  en  estando  sano, 

con  ella  se  casaría : 

juzguen  los  que  de  amor  saben 

el  dolor  que  senúria 

la  triste  de  Bradamante 

de  aquellas  nueuas  que  oya; 

y  reboluiendo  el  cauallo, 

con  el  pecho  ardiendo  en  yra, 

para  Montaluan  se  buelue, 
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adonde  se  determina 
de  partir  al  campo  lu^ 
y  dar  la  muerte  á  Marfisa, 
porque  de  Rugero  estaua 
afidonada  j  rendida. 
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L.A  hermosa  Bradamante, 
celosa  y  desesperada, 
de  Montaluan,  su  castillo, 
se  salía  vna  mañana: 
en  busca  va  de  Rugero 
por  hazerse  del  vengada, 
y  dar  el  pago  i.  Marfisa 
de  auer  sido  tan  osada; 
y  yendo  con  su  cuydado 
afligida  y  congoxada, 
de  Marfisa  y  de  Rugero 
vn  hombre  nueuas  le  daua, 
que  con  el  Rey  Agramante 
en  Arlen  el  par  estaua, 
y  después  de  auer  vencido 
á  Rodamonte  en  batalla, 
por  querer  vedarle  el  paso 
de  vna  puente  que  guardaua, 
y  ganádole  vn  cauallo, 
que  Frontino  se  llamaua, 
om  Flor  de  Lis  se  venia; 
y  en  Arlen,  mendo  ll^;ada, 
el  cauallo  que  traya 
á  Rugero  le  embiaua, 
y  con  la  que  se  le  Ueua 
anú  ledesafiaua;' 
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que  vn  cauallero  estrangero 
que  cerca  la  puente  estaua, 
cüze  que  sus  armas  tome 
y  hagi  con  él  babiBa, 
y  que  le  prouará  en  ella 
que  no  cumple  su  palabra. 
Rugero  quedó  cenñuo 
quando  oyó  tal  embuada, 
creyó  que  era  Rodamonte 
con  quién  enojado  estaua; 
mas  Bradatsants  no  eapern, 
que  el  cuerno  luego  tocaua, 
con  el  quol  daua  á  cateader 
que  allí  batalla  especaua ; 
y  á  Maivtio  y  Agramante 
esta  nueua  lea  fué  dada, 
y  Serpentin  de  la  ScraUa 
ante,  dios  ae  «rvotUlaiia, 
suplicando  que  le  dexsn 
cumplir  aqaella  demmda : 
los  Reyes  -se  k  cotuieden 
y  á  los  miKns  se  parauan, 
y  vieren  al  que  saUa 
de  otra  suerte  que  pensaua, 
porque  del  primer  encuentro, 
sólo  el  cau^o  dexaua, 
el  qual  dio  luego  í  huyr 
quando  se  rió  an  la  cat^; 
Bradamante  le  alcanzó, 
y  al  moro  ae  le  tomaua, 
y  dixo:  díle  í  tu  Rey 
que  yo  á  tí  no  te  buscaua; 
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y  estando  el  Rajr  eiptnUdo, 
mirando  te  que  passuu, 
Grandonio  salió  ol  segundo, 
el  mis  soberuio  de  Espafia^ 
y  al  que  en  el  campo  le  espera 
con  gran  yra  amena^aua; 
3ucce(Uó!e  de  otra- suerte 
al  moro  que  imaginaua, 
porque  dexando  d  caualk>, 
por  aquel  campo  rodaua 
y  Bradamante  le  toma 
y  al  moro  le  presentaua; 
el  qual  se  boluíó  «M-rido 
adonde  su  Rey  «stma. 
Fcrraguto  fu¿  et  postrero 
que  encendido  en  yra  y  safla, 
de  todas  armas  aimado, 
al  campo  se  prcaeatana; 
Bradamante  le  pr^V^C* 
quién  era,  y  él  lodedara, 
y  en  tanto  que  lo  hada 
á  Bradamante  imrauA, 
y  viendo  rostro  tan  bello 
el  alma  le  enamoraua ; 
después,  tomando  del  campo 
lo  que  á  cada  qual  bastaua, 
parte  d  vno  para  el  otro 
y  Ferraguto  quedaua, 
como  los  dos  compañeros 
en  la  refriega  passada ; 
preguntóle  el  Rey  quién  era 
el  que  asn  los  maltrataua, 
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y  él  dixo  que  de  Reyoaldo 
á  un  hennano  semejaua; 
entendió  luego  Rugero 
que  era  la  que  tanto  amaua, 
y  apriesa  las  armas  |Hde 
y  Marfisa  que  allí  estaua, 
porque  Rugero  no  vuiesse 
la  honrra  desta  batalla, 
saHó  prestamente  al  campo 
porque  áempre  estaua  armada. 
Bradamante  le  pregunta 
(  quando  la  vio  tan  Uzarra), 
quién  era,  y  ella  lo  dize, 
porque  jamis  lo  negaua, 
y  con  esta  información 
buelue  Bradamante  ayrada, 
creyendo  de  aquel  encuentro 
quedar  libre  y  descargada 
del  tormento  y  pesadumbre 
y  celo  que  ésta  le  daua; 
y  assí,  del  golpe  primero 
le  filé  forzoso  a  la  dama 
dexar  án  dueño  el  cauallo 
(cosa  harto  desusada); 
quando  se  vido  en  el  suelo 
puso  mano  por  la  espada, 
y  &  Bradamante  arremete 
qual  Wuora  emponzoñada: 
mas  Bradamante  la  hiere 
de  otra  segunda  lanzada, 
y  en  el  arena  la  tiende 
offendida  y  maltratada. 
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Rugero  estaua  mirando 
este  succeso  y  tembUua, 
port^ue  conoce  á  Marfisa 
fuerte,  valerosa  y  braua; 
mas  la  gente  de  ambas  partes 
que  la  batalla  miraua, 
mtre  las  dos  se  puáeron 
y  á  entrambas  las  apartauan, 
y  vna  fiera  escaramuza 
con  esto  se  comen^aua, 
á  ta  qual  salió  Rugero, 
á  quien  Bradamante  aguarda, 
y  el  donayre  que  traya 
y  el  apostura  miraua; 
y  puestos  en  él  los  ojos 
desta  manera  hablaua : 

Como  que  tanta  gloria  goze  aquella 
que  yo  acabar  no  pude,  ó  dura  cosa, 
ay  iHos;  no  sea  verdad  mi  clara  estrella, 
que  si  no  á  mí,  tú  tengas  otra  esposa. 
Mis  que  morir  rauiando  y  con  querella 
desseo  morir  aquí  de  nú  [«adosa; 
que  al  ñn,  ú  te  perdiere,  el  justo  infierno 
conmigo  te  pondrá  para  in  eterno. 

S  tú  me  matas  quédasme  deuíendo 
la  muerte  y  la  vengan9a;  y  esto  es  cierto, 
que  ley  diuina  manda,  acontedendo, 
que  quien  matare  á  otro,  qué!  sea  muerto. 
Mas  no  se  yguala  el  daño,  porque  entiendo 
que  mueres  tú  á  razón,  yo  muero  á  tuerto; 
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y  vn  alma  mataré,  nú  matadora, 
mas  tú  la  que  te  ama  y  que  te  adora. 

¿Por  qué  do  eres  mano,  <ü,  atreuida 
de  abrir  con  hierro  á  mi  enemigo  el  pecho, 
que  tantas  vezes  muerto  me  ha  la  vida, 
quedando  de  hazeUo  satisfecho? 
Sufrir  puedes  me  mate,  ya  vencida, 
sin  piedad  de  verme  en  tanto  estrecho; 
toma  contra  el  ingrato  esfuerzo  fuerte, 
venga  mil  vidas  mias  con  su  muerte. 

Y  en  diuendo  estas  razónos 
con  el  cauallo  arrancaua; 
guíate  traydor  Rugero, 
dize  con  boz  alterada, 
y  en  ella  le  ha  conocido 
Rugero;  y  asn,  aguardaua; 
y  quando  la  vio  venir, 
su  lan^a  luego  enrrtttraua, 
mas  no  la  lleua  tentada 
porque  teme  lastimaUa; 
y  aunque  Bradamante  viene 
furiosa  y  desatinada, 
llegando  í  dar  el  encuentro 
no  pudo  sufriUe  el  alma 
offender  asá  la  cosa 
que  en  el  mundo  más  amaua, 
y  el  encuentro  sin  effeto 
de  entrambos  í  dos  passaua, 
y  la  gentil  Bradamante 
con  la  mano  le  señala 
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que  se  saliesse  con  ella 

á  un  valle  que  cerca  estaua, 

adonde  vna  sepoltura, 

de  mármol  blanco  labrada^ 

esuua  entre  vtw»  «preses, 

junto  de  una  fuente  clara,      ^ 

y  entre  tos  doe  vio  Marfin 

el  concierto  que  pasgauiv 

y  fué  allá  y  con  Bradwnwts 

tuuo  vna  fien  bataUa; 

y  con  Rugéro  después, 

que  no  consintió  acabilla; 

y  estándose  combatiendo, 

del  sepulcro  que  allí  estaua, 

salió  vaa  boz  que  les  dixo 

á  los  dos  qvfc  peleauan : 

No  es  justo  que  más  se  offendan 

oy  el  henmmo  y  hermana; 

y  allí  Lea  declaró  luego 

el  caso  como  passaua; 

y  ansí,  quedó  Bradamante 

del  tenor  as^urada, 

y  Rugero  muy  contento 

con  la  hermana  que  ganaua. 
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I^OR  el  cuerpo  de  su  Rey 
yua  Medoro  cargado, 
por  medio  el  campo  enemigo 
para  poder  enterrallo; 
mas  quenendo  salir  del 
fué  visto  al  fin,  y  cercado; 
manda  el  Ca[Htan  prendello; 
mas  ¿1,  con  el  peso  amado, 
como  vn  tomo  se  rebuelue 
por  vno  y  por  otro  lado: 
Cloridan,  su  compañero, 
viéndole  tan  maltratado, 
puso  en  el  arco  vna  flecha 
y  vn  contrario  ha  dcrriuado, 
y  otro  luego  con  ^quel 
porque  fuesse  acompañado; 
y  el  Capitán  que  esto  vido, 
la  paciencia  le  ha  faltado, 
y  arremetió  con  Medoro, 
y  del  cabello  dorado 
le  arrastró  por  aquel  suelo; 
pero  auiéndole  mirado, 
quando  le  vio  tan  hermoso, 
no  quiso  hazerle  daño; 
y  el  desdichado  Medoro 
viéndose  tan  fatigado. 
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con  lágrimas  de  sus  ojos 
humilmente  )e  ha  rogado 
que  no  le  quite  la  vida 
hasta  que  aya  sepultado 
el  cuerpo  de  su  señor 
que  del  era  tan  amado; 
y  en  tanto  que  esto  le  pide, 
vn  cauallero  villano 
llegó,  con  poco  respeto, 
y  en  el  pecho  delicado 
le  dio  vna  mortal  herida 
y  en  el  suelo  le  ha  dexado, 
derramando  tanta  sangre 
que  viuir  era  escusado 
M  el  délo  no  socorriera 
con  remedio  no  pensado; 
y  fué,  que  Angélica  llega 
junto  al  cuerpo  desangnido, 
donde  con  dorada  flecha 
la  estaua  amor  esperando; 
no  pudiendo  ya  sufíir 
coraron  tan  libertado, 
quando  Angélica  le  vio 
tan  bello  y  tan  fatigado, 
de  piedad  no  acostumbrada 
ñntió  d  pecho  traspasado, 
y  aquel  hermoso  mancebo 
para  que  fuesse  curado, 
por  vna  yerua  se  aparta 
que  reconoció  en  el  prado, 
y  entre  las  hermosas  manos 
el  9umo  della  ha  sacado. 
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y  la  sangre  que  salía 
con  esto  le  lu  restañado; 
y  buscando  quién  le  lleue, 
con  vn  pastor  ha  encontrado, 
que  cerca  de  alti  moraua 
y  i  su  casa  le  ha  lleuado, 
y  AngéHca  va  con  él, 
que  nunca  quiso  dexallo, 
que  ya  de  anioroso  fuego 
á  pecho  siente  abrasado, 
y  no  [Mensa  del  partirse 
hasta  que  le  dexe  sano: 
Medoro  de  allí  no  quiere 
partir  án  ver  enterrado 
el  cuerpo  de  su  señqr 
que  tan  caro  le  ha  costado, 
y  á  casa  del  pastor  fueron, 
que  era  en  vn  bosque  cercano, 
donde  fué,  de  la  doazella, 
Medoro  mu^  bien  curado; 
ella  se  destruye  y  muere, 
y  él  va  siempre  mejorando, 
y  quando  sano  le  vido, 
en  breue  tiempo  ha  quebrado 
el  ftmo  4e  la  vergüenza , 
y  fauor  le  iu.dcnufidado, 
con  belo  de  matrimonio 
aquel  hecho  disfrazando, 
y  en  aquella  casa  humilde 
las  bodas  han  celebrado, 
y  en  este  contentamiento 
vn  mes  ó.  núf  h«B  ^passado, 
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que  él  de  noche  ni  de  dia, 
se  le  apartaua  del  lado, 
y  en  qualquier  árbol  sombrío, 
después  de  haber  descansado, 
con  la  punta  de  un  cuchilto 
dexaua  en  él  dibuxado 
su  nombre  con  varios  üudos, 
y  el  de  Angélica  enlajando; 
y  después  de  auer  tal  tiempo 
gustosamente  passado, 
para  el  Catay  se  partieron , 
y  íi  la  pastora  le  ha  dado 
Angélica  vn  brazalete  ■ 
que  fué  primero  de  Orlando, 
labrado  de  oro  muy  fino 
y  de  perlas  adornado; 
y  de  á  poco  tiempo  el  Conde 
aquel  lugar  ha  llegado, 
y  par  de  vna  clara  fuente 
recostó  el  cuerpo  cansado, 
y  leuantando  los  ojos, 
en  mil  partea  ha  hallado 
junto  con  el  de  Medoro^ 
de  Angélica  el  nombre  amado: 
no  puede  el  Conde  creer 
que  lo  que  cs^'allí  cortado 
es  de  Angélica  la  bella, 
ano  de  otra  dümxado, 
porque  es  ordinario  y  cierto 
en  vn  hombre  enamorado, 
jamis  dar  crédito  á  cosa 
que  pueda  dcsongañallo; 
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mas  con  txxlo,  receloso 
de  do  está  se  ha  levantado, 
y  entrando  por  vna  cueua 
que  alH  cerca  se  ha  hallado, 
este  mote  halló  escrípto 
con  que  fué  desengañado: 
Tiernas  plantas,  aguas  dulces, 
filé  la  cueua  alegre  prado, 
donde  pasó  alegre  vida 
dulcemente  regalado, 
con  Angélica,  la  bella, 
Medoro,  su  enamorado; 
eternamente  seays 
del  alto  délo  guardados, 
y  su  fouor  os  de&enda 
de  qualquier  ofiensa  y  daño. 
Después  de  auerlo  leydo 
el  Conde,  quedó  eleuado, 
y  con  el  graue  dolor 
que  de  uer  esto  ha  cobrado, 
sin  que  le  valiese  esfuer^, 
sin  sentido  se  ha  quedado, 
y  después  que  boluió  en  sí, 
soltando  la  rienda  al  llanto, 
sin  poder  hablar  palabra 
estuuo  vn  rato  llorando, 
después  comentó  á  quexarse 
desta  manera  hablando: 

Estas  no  son  ya  lágrimas  que  fuera 
por  estos  ojos  van  con  larga  vena, 
que  al  prinápo  del  ansia  Ustimera, 
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se  tcttnron  llorando  tanta  pena: 
ñno  con  la  llama  esquíua  y  fiera, 
sale  el  vital  humor,  como  lo  ordena 
amor,  para  que  acabe  el  fuego  ardiente, 
el  dolor  y  la  vida  juntamente. 

Y  á  los  que  indicio  dan  de  nú  tormento 
no  son  suspiros,  que  estos  cesan  luego, 
haziendo  tregua  un  poco,  mas  no  siento 
que  ay  en  mi  pecho  punto  de  sosiego, 
Mueue  con  que  me  abrase  amor  el  viento, 
ambas  alas  batiendo  en  torno  al  fiíego, 
milagro  es  de  los  suyos  éste,  en  suma, 
que  ardiendo  en  llamas  yo  no  me  consuma. 

No  soy,  no  soy  el  que  parezco,  derto, 
que  al  Orlando  que  fué,  cubre  la  tierra; 
y  su  dama  ingratíñma  le  ha  muerto, 
que  con  Uta  de  fe  le  ha  hecho  guerra. 
Sólo  espíritu  soy,  en  esto  acierto, 
y  el  infierno  de  amor  en  mí  se  enderra, 
y  vengo  i,  ser  con  esta  mala  andan^ 
exemplo  al  que  en  amor  pone  esperan^i. 

Por  el  bosque  aquella  noche 
anduuo  descaminado, 
y  al  tiempo  que  amanecía 
se  halló  que  hauia  tornado 
adonde  halló  el  letrero 
de  Medoro  dibuxado; 
y  en  odio  y  rauia  encendido, 
con  furor  desatinado, 
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hizo  peda^  la  piedra 
sobre  que  estaua  cortado, 
cortó  los  árboks  todos 
que  allí  ninguno  ha  dexado, 
y  ya  sin  alioito  desto 
cayó  sobre  el  verde  prado, 
y  allí  se  estuuo  tres  días 
sin  querer  comer  bocado; 
y  ftl  quárto,  con  furor  nueuo, 
el  seso  todo  acabado, 
aquí  se  dexaua  el  yelmo; 
iUlá  el  escudo  ha  dexado, 
y  de  las  armas  desnudo 
Va  furioso  por  el  campo: 
que  esta  paga  le  dio  amor 
[k>r  auer  tan  túen  amado. 
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Llorando  descoiudocla 
Bradanumte  estaui  un  día  ^ 
el  alma,  de  amor  y  miedo, 
por  momentos  combatida  ^ 
de  Rugero  enamorada 
y  en  Montaluan  retrayda, 
porque  de  León  Augusto, 
Amon,  su  padre  quería 
que>  ásu  pesar,  fuera  esposa» 
y  así  estaua  prometida, 
aunque  muy  léxos  andauan 
de  lo  que  ella  pretendía, 
que  dada  su  üi  á  Rugero 
antes  de  aquello  tenia^ 
y  los  tratos  que  passauán 
como  entendió  que  él  sabríav 
y  que  era  fuerza  sentir 
lo  mismo  que  ella  sentía, 
para  que  se  asegurase 
y  entendiese  que  no  auría 
en  aquella  su  mudanza, 
uno  que  ñempre  estaría 
coQ  la  suerte  de  firmeza 
que  en  otro  tiempo  solía, 
quiso  escreuille  una  carta 
por  la  qual  ansí  de^a: 
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Ruger,  qual  ñempre  fui,  ñempre  ser  quiero 
hasta  la  muerte,  y  más  si  más  pu^ere, 
ó  séame  amor  benigno  ó  muy  sebero, 
6  Uiueme  fortuna  do  quiñere. 
Firme  estaré,  que  al  duro  risco  fiero, 
á  quien  el  agua  y  viento  ayrado  hiere, 
y  nunca  por  tormenta  ó  por  bonanza 
en  nú  fe  se  verá  jamás  mudanza. 

Primero  se  hai^n  varias  figuras 
con  un  buril  de  plomo  en  el  diamante, 
que  golpes  de  fortuna  ó  desüenturas 
muden  mi  cora^n  y  fe  constante, 

Y  antes  verán  del  Alpe  á  las  alturas 
boluer  el  río  turbio  y  resonante , 
que  acódentes  6  nueuos  mouimientos 
puedan  mudar  tan  ríeos  pensamientos. 

£1  dominio  Ruger  te  tengo  dado 
(y  por  ventura  es  más  que  nadie  crea), 
porque  yo  sé  que  a  Príndpe  jurado 
nunca  se  ha  dado  fe  que  tanta  sea. 

Y  que  en  la  tierra  tan  seguro  estado 
ni  Rey  ni  Emperador  ay  que  posea, 
porque  no  es  menester  muro  m  foso 
ni  estar  de  otro  mnguno  temeroso. 

Que  sin  tener  á  sueldo  otra  persona, 
asalto  no  vendrá  que  no  resista , 
que  á  riqueza  á  otras  inficiona, 
podrá  hacer  muy  poco  en  mi  conquista. 
Ni  tinage,  ni  alteza  de  corana 
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(que  suele  al  vulgo  pertuniar  It  vista), 
ni  bellezer,  que  vn  ánimo  ligero 
muda,  quebrantará  tan  firme  fuero. 

No  teneys  que  temer  que  forma  nueua 
pueda  en  mi  coraron  ser  entallada, 
porque  la  ymágen  vuestra  no  hay  quien  mueua 
del  alma  do  está  al  viuo  dibuxada. 
De  que  no  soy  de  cera  he  hecho  prueua, 
úendo  por  vos  de  amor  importunada, 
donde  mostró  el  poder  de  su  grandeza 
para  sólo  escalar  mi  fortaleza. 

Marfil,  piedra  preciosa,  fuerte  y  dura, 
que  mejor  del  .entalle  se  defiende , 
aunque  se  rompa,  nunca  otra  figura 
sino  la  que  ha  tenido  a>mprehende. 
Yo  tengo  el  airaron  de  esa  hechura, 
que  en  nuestra  ofiensa  nada  no  le  oíTende, 
y  antes  podrá  partirse  de  la  vida 
que  en  ¿1  otra  belleza  sea  escul{ñda. 

Después  de  escrita  la  carta, 
á  Rugero  se  la  embía 
con  vna  su  camarera 
de  quien  el  secreto  fia; 
y  pospomendo  el  respeto 
que  á  sus  padres  les  deuia, 
se  fué  para  Carlomagno 
y  una  merced  le  pedia, 
en  presencia  de  los  Grandes 
que  en  el  gran  palado  auia; 
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y  d  Empcndor  responde 
que  lo  qiM.quiasr*  pids^ 
que  sa  que  Uctas  oa  ponto 
todo  se  le  otoi^ram; 
y  U  dina  valerost, 
estu  psUbru  deát: 
Poderoso  Emperador, 
la  merced  que  yo  quema, 
ei  que  si  he  de  ser  casada, 
para  que  contenta  vñía, 
del  que  por  muger  me  quiera 
primero  he  de  ser  vencida, 
y  el  que  anú  no  me  ganare 
de  licuarme  se  despida. 
Cario  luego  le  promete 
que  asú  se  lo  cumpliría, 
y  á  sus  padres  se  lo  manda 
como  la  dama  quería ; 
y  assí,  cesó  por  entonces 
lo  que  León  pretendia, 
y  la  gentil  Bradamante 
con  más  contento  viuia, 
viendo  que  para  su  intento 
mejor  medio  se  oíFrecia. 
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ROMANCE  QUADRAGÉSIMO. 

CiN  el  solemne  conlñte 
(ñendo  Rugero  casado)» 
que  hizo  el  Emperador 
valeroso  Carlomagno, 
pora  celebrar  k. fiesta, 
auiéndose  ya  sentado 
con  todos  los  principales 
caualleros  de  su  Estado, 
veen  saHr  de  la  floresta 
vn  gran  cauallero  armado, 
que  llegándose  á  las  mesas 
con  semblante  denodado, 
ñn  abaxar  la  cabeza 
ni  apearse  del  cauallo, 
y  sin  haier  reberencia 
á  los  que  le  estím  mirando, 
muestra  tenellos  en  poco 
dex&ndolos  admirados 
de  ver  que  tanta  licencia 
sólo  vn  hombre  aya  tomado; 
los  manjares  dexan  todos 
y  lo  que  estauan  tratando, 
para  poder  escuchar 
hombre  tan  determinado, 
que  nunca  habló  palabra 
hasta  ser  cerca  de  Cario; 
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y  quando  junto  se  vido 
en  alta  boz  ha  hablado: 
Yo  soy  Rodomonte,  (Uze, 
Rey  de  Sarja  coronado, 
que  á  batalla  desafio 
á  tu  Rugero  maluado, 
y  antes  que  la  noche  venga 
has  de  conocer  for9ado, 
que  traydor  falto  de  fe 
contra  tu  Rey  has  estado, 
y  por  esto  no  mereces 
entre  buenos  ser  honrado, 
tu  falsedad  tñen  se  muestra 
en  el  tomarte  christiano, 
que  aunque  negarlo  quisieses 
no  te  dexarán  negallo, 
y  porque  mejor  se  entienda 
vengo  ta  el  campo  á  prouallo, 
y  ñ  tú  no  lo  acetares 
salgan  tres  ó  salgan  quatro, 
y  todos  quantos  quiüeren 
en  tu  nombre  á  sustentallo; 
y  después  de  auerlo  dicho 
respuesta  quedó  aguardando: 
lebantóse  el  buen  Rugero 
licenda  auida  de  Cario, 
y  dize  al  moro  que  miente 
quien  traydor  quiera  llamarlo, 
y  que  á  deffender  su  causa 
él  estaua  aderezado; 
luego  las  armas  traxeron 
que  al  tártaro  auía  ganado. 
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y  Bradamante  y  Marñsa 
en  vn  punto  le  han  armado; 
los  dos  famosos  guerreros 
entran  en  el  estacado 
y  rotas  ambas  las  lan^, 
las  espadas  han  tomado, 
dio  Rodomonte  á  Rugero 
vn  golpe  desatinado, 
que  le  tuuo  sin  sentido 
para  caer  del  cauallo; 
dióle  s^undo  y  tercero, 
con  que  el  espada  ha  quebrado, 
y  quedóle  desarmada 
á  Rodomonte  la  mano, 
y  assí  arremetió  á  Rugero 
que  estaua  desacordado, 
y  por  el  cuello  lo  ciñe 
con  el  poderoso  bra^, 
y  con  tal  fuerza  lo  afierra 
que  con  él  en  tierra  ha  dado: 
Rugero,  muy  vergonzoso 
de  lo  que  le  aula  passado, 
á  Rodomonte  se  llega, 
y  el  moro  con  el  cauallo 
por  vna  parte  ó  por  otra 
procuraua  derríuallo; 
mas  Rugero  se  defiende 
y  arremetió  por  vn  lado, 
y  añendo  el  bra^o  derecho 
en  tierra  le  ha  derriuado; 
Rodomonte  que  se  vido 
desta  suerte  maltratado. 
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cierra  con  Rugero  luego 
y  ü  las  muDs  han  llegado; 
y  desta  suerte  anduuieron 
quál  encima  quál  debaxo, 
y  al  fin  quedó  Rodomonte 
de  los  dos  el  mal  librado; 
sacó  Rugero  el  puñal 
y  &  la  frente  enderezando, 
con  dos  ó  tres  'puñaladas 
de  la  vida  lo  ha  príuado, 
y  aquel  alma  desdeñosa 
baxó  al  reyno  del  espanto, 
y  el  cuerpo  quedó  en  la  tierra 
tendido,  frío  y  helado, 
y  Rugero  vitorioso 
y  el  pueUo  r^ruájado. 


□  igitizedby  Google 


PEDRO    DE    PADILLA. 


ROMANCE  QUADRAGÉSIMO  PRIMO. 


DE  Li.  BATALLA 


DEL  AMOR  Y   EL   ÍNTERES. 

La  mayor  parte  del  reyno 
que  al  Amor  tributo  daua, 
fué  dpi  tirano  Interese 
contra  razón  ocupada, 
y  por  la  que  Annor  le  queda 
la  guerra  está  pregonada, 
y  ha  dado  piincifúo  á  esto 
del  ínteres  vna  corta 
soberuia  y  descomedida, 
y  muy  llena  de  arroganda, 
en  que  al  Amor  desafía 
con  afrentosas  palabras.  • 

ínteres,  Rey  absoluto 
de  la  míiquina  criada, 
á  quien  fiíer^  no  resiste 
ni  humano  poder  contrasta, 
á  tí,  el  hijo  de  la  Diosa 
tres  vezes  amanceuada, 
que  fué  por  mucha  ventura 
con  vn  herrero  casada, 
pues  eres  tan  atreuida, 
que  ñéndote  demandada 
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aquella  parte  del  reyno 
que  me  denes  vsurpada, 
entregarla  no  has  querido 
sino  más  fortificalla , 
porque  tu  locura  sea 
de  mi  poder  castigada, 
desde  aquí  te  desa£o 
í  dura  y  mortal  batalla, 
y  no  de  campo  formado 
porque  es  mucha  mi  ventaja, 
mas  de  persona  á  persona, 
que  es  lo  que  yo  desseaua ; 
y  aunque  de  auerte  vencido  • 
ninguna  gloría  se  gana, 
que  quedaré  con  desonrra 
quando  vitorioso  salga , 
y  no  cures  de  buscarme, 
ano  donde  estás  me  aguarda,  ' 
que  yo  soy  luego  contigo 
sin  que  en  esto  aya  tardanza. 
Amor  la  carta  recibe 
y  dize  al  que  la  Ueuaba, 
que  la  respuesta  de  aquello, 
con  las  armas  piensa  dalla, 
y  que  partirá  el  camino, 
ó  le  buscará  en  su  casa; 
y  entretanto  el  ínteres 
sus  armas  adere^aua, 
que  eran  de  vn  fino  diamante 
la  bella  y  rica  celada, 
peto  y  espaldar  de  oro 
el  más  fino  que  se  halla, 
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y  el  escudo  de  vn  rubí 
que  la  vista  deslumbraua, 
y  vn  gato  lleno  de  escudos, 
es  quien  le  sirue  de  ma^a, 
quatrodentos  peruleros 
eran  los  que  le  acompañan, 
ñn  la  gente  de  seruicio, 
rica  y  muy  acreditada; 
de  vn  mercader  caudaloso 
es  la  tienda  que  Ueuaba, 
de  terciopelo  y  brocado 
ricamente  aderezada, 
y  la  Promesa  y  Porfía 
por  sus  padrinos  señala; 
no  duerme  Amor  entretanto, 
que  viendo  lo  que  importaua 
salir  bien  apercelñdo 
í  hazer  esta  jomada, 
el  arco  fuerte  adere^i, 
y  las  flechas  afinaua, 
que  otras  armas  no  ha  querido 
sacar  para  la  batalla, 
confiado  en  que  con  estas 
í  los  I^oses  sojuzgaua; 
den  escuderos  pelcmes 
eran  los  que  le  acompañan, 
que  por  no  tener  cauallos 
van  en  muías  alquiladas, 
y  dnquenta  portugueses 
de  caberas  barrenadas, 
que  en  comentando  á  querer 
nunca  su  fuego  se  apaga. 
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y  de  coplas  y  sonetos 
es  la  tienda  que  lleuaba, 
que  en  el  campo  le  ha  de  ser 
para  alojamiento  armada, 
y  á  la  Verdad  y  Finne^a 
por  sus  padñM»  nonümiua ; 
y  partiendo  de  cata  suerte 
con  tan  faHda  compaña, 
yua  tan  soberuio  el  ó^o 
que  al  concnuio  despredana; 
pero  no  le  ha  snccedido, 
de  la  suerte  qu«  penaaua , 
porque  en  oatuido  los  dos 
metidos  en  k  estacada, 
puso  «n  el  arco  vna  flecha, 
y  al  contrario  le  tiraua; 
y  dándole  en  d  escudo , 
fué  del  golpe  daqiuntada, 
y  de  aquelk  añsma  suerte 
todas  las  que  ic  quodauan; 
y  d  Interetf  quando  vido 
que  ya  ún  doÁnaa  eatsm, 
&  él  se  acerca  y  de  rn  golpe 
que  en  dcacubíerto  le  alcanza, 
le  hifo  el  arco  pcda^ 
y  á  sus  piéa  lo  darriuaba, 
y  con  las  vftas  del  gato 
le  arañó  toda  la  cara, 
y  tomSmck^  en  piiflon 
á  su  tienda  le  llenaba; 
y  reoobrando  del  reyno 
la  parte  que  le  quedaua. 
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mandó  prender  en  vn  dia 
quantos  con  Amor  andaiuui ; 
y  de  vnos  hizo  justida , 
y  á  los  otros  desteiraua: 
quitó  el  c«^o  á  la  Verdad 
y  á  la  LitoBJa  le  daua; 
mandó  dar  muerte  á  Firmeza, 
y  dio  su  oficio  á  Mudanza ; 
las  Finezas  del  querer 
manda  salir  desterradas, 
y  la  Música  y  Poesía 
á  galeras  y  abitadas, 
y  al  Engaño  y  Fingimiento 
el  gouiemo  encomendaua, 
de  lo  principal  dd  reyno 
que  puesto  i.  su  cargo  estaua; 
y  assí  no  es  mucho  que  agora 
el  ínteres  tímto  valga, 
y  que  las  damas  no  quieran 
uno  á  los  que  mejor  pagan, 
y  que  no  valgan  seruidos 
aunque  Nardso  los  haga, 
si  no  fueren  guarnecidos 
con  pasamanos  de  plata , 
y  que  compren  la  ventura, 
acortando  la  esperanza 
loi  que  tuuieren  dineros 
pira  poder  acortalla; 
y  ningún  pobre  se  quexe 
quando  mal  de  Amor  le  vaya, 
ñno  calle  y  agradezca 
la  merced  que  se  le  baga ; 
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pues  ya  se  dan  los  fauores 
ajustados  coa  la  paga, 
y  no  inda  gullorías, 
porque  no  le  darán  nada; 
que  con  esta  ley  se  viue 
porque  el  ínteres  lo  manda. 
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CARTA  EN  TERCETOS. 

Pi.  su  ^uk,  salud  Síluano  emlHa, 
si  vn  triste  coraron  puede  dar  cosa 
que  puede  tener  nombn  de  alegría. 

Porque  de  esa  belleza  milagrosa 
quien  se  pudo  ausentar,  no  es  bien  que  tenga 
uno  vida  cansada  y  trabajosa. 

Y  que  quanto  á  los  otros  entretenga 
le  offenda^  le  destruya  y  atormente, 

y  á  su  pesar  la  vida  te  sostenga. 

Aunque  basta  dedr  que  viue  ausente 
de  la  luz  de  essos  ojos  celestiales,    . 
para  que  entiendan  todos  lo  que  dente. 

Pues  cuando  el  sol  las  partes  orientales 
tocó  el  funesto  miserable  dia 
que  partí  de  mí  Iñen  í  tantos  males. 

Su  luz  tasadamente  descubría , 
porque  de  un  triste  velo  nubiloso 
cubierto  el  bello  resplandor  traya, 

De  mi  vtuir  cansado  y  congoxoso 
y  del  mal  que  ñn  vos,  señora,  dentó, 
pronóstico  certídmo  y  forzoso. 

Y  de  mis  daños ,  condolido  el  viento, 
procuraua  impedirme  la  jomada 

con  rigor  duro  de  furor  violento. 

Y  siguió  la  porfia  comenzada, 
hasta  que  el  cuerpo  mísero,  afligido, 
llegó  dn  alma  á  la  primer  posada. 
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Do  fiíy  toda  U  noche  combatido 
de  horrendos  y  amorosos  pensamientos 
que  el  seso  me  turuaban  y  el  sentido. 

Porque  con  diferentes  fundamentos 
procurauan  los  vnos  persuadirme 
á  la  prosecución  de  mis  intentos. 

Tratauan  los  demaa  de  disuadirme, 
la  contraria  opinión  con  proponerme 
den  mil  itlconucnientes  y  deürme. 

Que  ausentarme  de  vos  era  perderme, 
y  desuaríoa  de  la  calentura 
fingir  esfuerzos  para  defenderme. 

Porque  vuestro  valor  y  hermosura, 
teniéndole  por  alma  7  por  austento, 
pensar  viuir  sin  ello  era  locura. 

Deuame  que  mudase  lu^o  intento, 
antes  que  arrepentirme  fuera  en  vano 
y  forzoso  acabar  en  el  toimcoCo. 

Mi  querer  condenauan  por  liuiano, 
díuendo  que  ñn  duda  era  fingido, 
pues  la  partida  fué  tan  en  mi  mano. 

Dezianme  que  era  bien  no  merecido, 
honrra  ün  par,  y  la  mayor  grandeza , 
con  seruiros  estar  entretenido. 

Llamauan  de  mi  ánimo  baxeza, 
no  despredar  por  sólo  el  títti  de  veros 
el  acrecentamiento  y  la  riqueza. 

Dedan  más,  que  era  falu  de  quereros, 
porque  si  esto  no  fuera,  no  mirara 
si  no  la  obligadon  de  conoceros. 

Y  que  con  día  sola  disculpara 
todo  quanto  pudieran  oponerme, 
y  mi  renombre  y  fama  eternizara. 
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Y  superoQ  et  alma  disponerme 
tan  i,  su  voluntad  estas  razones, 

que  estuue  muy  á  pique  de  boluerme : 
Mas  luego  hs  honradas  pretensiones 
me  diuirticron  desto  con  mostrarme 
que  aquellas  eran  vanas  inbenciones. 

Y  que  seria  fot^oao  desearme 
suertes  honrrosas  de  actecentamioito; 
y  como  cosa  vuestra  mejorarme. 

Teniendo  bt  demás  contentamiento 
en  sólo  el  valor  vuestro  tan  scgum 
y  también  ocupado  el  powMBcntg; 

Y  que  seria  grandísima  locura 
dexar  de  proseguir  lo  comentado 
no  pudiendo  tnnerse  desbentura ; 

Y  que  siendo  por  tiempo  limitado 
el  auer  de  vinir  da  vos  ausenta, 

era  ofíenderas  yr  detconfiado, 

Y  más  auiendo  vñta  danunentc 
tan  dulces  datengaftoB  cada  dia 

de  fe  pura ,  senzílla  y  pcrmanante; 

Y  saviendo  tras  esto  que  á  la  mía, 
desde  el  punto  que  supe  conoceros, 
tan  venturosa  paga  se  denia; 

Y  que  era  impuaible  no  quereros 
á  pesar  de  la  ausencia  y  la  fortuna, 
como  á  quien  os  tratase  aborreceros. 

Porque  no  ha  visto  como  vos  mnguiu 
el  sol  en  quanto  vemos  que  rodea , 
ni  la  contiene  el  cerco  de  la  luna. 

Y  al  fin  se  puso  fin  á  la  pelea 
con  la  reeolucitHi  que  referiros 

no  es  pusible  (aunque  el  alma  lo  dessea). 
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Lo  que  am  ella  yo  sabré  deciros 
es ,  que  no  fuera  bien  mudar  intento, 
no  auiendo  de  mudarle^  de  Beruiros. 

Que  para  esto  el  acrecentamiento 
auerse  de  buscar  era  forzoso 
(posponiendo  á  la  honm  mi  contento). 

Que  pues  fiíí  con  ser  vuestro  tan  dichoso, 
no  es'-pusible,  señora,  contentarme, 
sino  con  emprender  lo  más  dudoso. 

Y  ansí  lo  es  para  nú  con  engañarme 
en  un  dolor  que  tanto  desengaña , 
pensar  entretenerme  y  sustentarme. 

Todo  siento,  señora,  que  me  daña, 
pero  quédese  aquí,  que  tiempo  queda 
para  sufrir  fotiga  tan  extraña. 

Y  póngame  fortuna  de  su  rueda 
en  el  más  venturoso  y  rico  estado, 

ó  estése  en  el  que  tengo  firme  y  queda. 

Que  no  mudará  un  punto  mi  cuydado, 
ni  próspera  bonan^  ni  tormenta, 
ni  pasar  años  ni  lugar  mudado. 

Y  ¿on  esto  me  bueluo  á  daros  cuenta 
de  la  jornada  del  segundo  día, 

que  aun  acordarme  della  me  atormenta. 

Partí  sin  esperar  la  compañía 
de  aquel  amigo,  ni  de  sus  triados, 
por  yr  sólo  con  vos ,  señora  mía. 

Mas  las  memorias  tristes  y  cuidados 
mostraron  al  momento  como  estauan 
á  sólo  destruirme  conjurados. 

Porque  si  al  alma  le  refM'esentauan 
por  un  instante  vuestra  hermosura , 
en  otro,  deste  bien  la  despojauan. 
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Y  el  ñgor  de  tamaña  desbentura 
ún  reparo  la  vida  me  quitara 
(que  no  tiene  úa  vos  ora  sigura). 

Si  en  tanto  estrecho  no  me  consolara 
un  papel  venturoso  desa  mano, 
y  desa  discreccion  vnica  y  rara. 

Y  assí,  con  este  aliuio  souerano, 
á  quien  deuo  la  vida  esta  jornada, 

á  la  ciudad  llegamos  muy  temprano. 

Que  Alfonso,  el  de  la  mano  horadada , 
á  los  moros  ganó,  ganando  en  ella 
^una  de  nombre  eterno  acompañada. 

Los  ojos  entretube  un  poco  en  vella , 
que  el  alma  que  os  dió  amor  en  sacrificio, 
nada  puede  én  vos  entretenella. 

Vi  entrando  del  agua  el  artificio, 
obra  famosa  del  sutil  luanelo, 
y  de  aquel  pueblo  inmenso  beneficio. 

Donde  el  licor  que  baña  el  fértil  suelo, 
alterando  su  curso  con  violencia 
sube  desde  el  abismo  hasta  el  délo. 

Vi  al  justo  yo  en  mí  mismo  la  expenenda 
que  de  mi  natural  y  proprío  aventó, 
que  era  vivir  con  ver  presencia. 

Fortuna  ingrata  con  furor  violento, 
del  délo  en  que  me  vi ,  quiso  baxarme 
hasta  el  profundo  atñamo  del  tormento. 

Do  no  son  parte  para  consolarme 
la  fe,  ni  la  esperanza,  porque  todo, 
.  como  me  vee  sin  vos,  quiere  acabarme. 

Aunque  de  tal  manera  me  acomodo 
por  bfJueros  á  ver  con  mi  cuydado, 
que  ha  de  auer  sufrimiento  para  todo. 
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Por  U  dudtd  subido  fui,  hospedada 
en  U  casa  del  Mártir  glorioio, 
que  de  la  inqtMidon  es  abogado. 

PasiÓM  aquella  noche  sin  reposo, 
y  d  día  úguiente  allí  nos  detuuitnos 
(que  para  las  visitas  fué  forzoso). 

Y  desde  el  mismo  punto  que  partimos, 
de  viento,  ni  de  lluuia,  ni  de  yelo, 

rato  que  nos  cansase  no  tuuimos, 

Porque  fué  la  clemencia  tal  del  deb, 
que  nos  troo6  el  inuiemo  en  prímauera, 
bastante  á  reparar  mi  desconsudo. 

Si  en  en  este  corazón,  señora,  vuíera 
un  poco  de  lugar  desocupado 
donde  plazer  sin  ros  caber  pudiera. 

Y  al  fin,  señora,  auiet^o  caminado 
veynte  jomadas,  desde  )a  primera 

,  al  dolor  de  no  veros  condenado, 

Ll^ué  á  la  faniosísñma  ribera 
do  con  mareas  enfrena  el  Océano  - 
dd  Bétis  caudaloso  la  carrera, 

Mandándoles  venir  á  dar  la  mano 
á  las  ddgadas  hondas  presurosu 
que  acoge  en  su  morada  muy  huíuio. 

Adonde  está  haciendo  las  dichosas 
la  insigne  gran  ciudad  edificada, 
que  es  la  flor  de  las  dudades  más  famosas. 

Que  am  su  fundad)»*  proporcionada, 
que  fué  aqud  lulio  César,  sin  s^pindo, 
por  quien  se  ha  de  imlñdiar  la  e<Ud  passada. 

El  de  menos  saber  ,.ó  más  [»t>fundo, 
es  fuerza  que  confíese  de  Seutlla 
que  es  lo  más  y  mejor  que  tiene  d  mundo. 
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Y  d  que  más  bien  supúere  de»criuUU, 
sólo  podrá  dezir  que  esta  grandeza 

es  obra  de  la  misma  marauilla. 

Poblacirai  suntuosa,  gran  riqueza, 
y  en  effeto,  lugar  do  no  se  sabe 
dno  sólo  por  fama  que  ay  pobreza. 

De  nuestra  España,  la  defensa  y  Uaue; 
de  la  noUeza  della,  propio  aácttto; 
do  todo  quanto  es  bueno  viue  y  cabe. 

De  clarísimo  y  raro  entendimiento 
perfectíümos  hombres,  y  la  espuma 
de  los  que  á  Marte  agüen,  que  no  cuento. 

Y  en  effeto,  es  la  cifra  y  es  la  suma 

de  los  que  en  competencia  siempre  pueden , 
ora  tomar  la  espada  ora  la  pluma. 

Querer  contar  los  casos  que  suceden 
en  este  breue  mundo  cada  día, 
no  es  cosa  de  las  cocas  que  se  pueden. 

Aquí  tiene  su  albergue  el  alegría, 
no  se  conoce  inuiemo  desabrido, 
ni  ay  mal  de  corazón  ni  melarchía. 

Por  Nauidad  el  campo  está  ilorído, 
las  mesas  con  jazmines  y  con  rosas, 
del  cuerno  de  Achiloo  ^enriquecido. 

Ay  damas  muy  discretas  y  hermosas, 
gallardos  caualieros  muy  luádos 
que  siguen  las  emfffesas  amorosas. 

Gran  suma  de  ofSdales  eso^dos, 
cada  qiul  en  el  arte  que  se  emplea, 
por  foma  de  sus  ohras  ccmocidos. 

Aquí  se  tiene  cuanto  se  desea, 
mas  para  mí,  no  viéndoos  un  momento, 
¿qué  a>sa  puede  haber  que  buena  sea? 
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¿O,  qué  me  importa  que  otro  esté  contento, 
con  ver  flondo  el  campo,  alegre  el  cielo, 
si  yo  con  tanto  t»en,  morir  me  áento? 

Y  si  para  mí  es  todo  desconsuelo, 
¿qué  im[>orta  ver  un  mundo  prpbeydo 
de  lo  que  aquí  t»oduce  el  fértil  suelo? 

Fué  el  amigo  con  fiesta  recelado, 
porque  ya  del  lugar  lo  más  granado 
estaua  para  esto  apercebido. 

De  las  ventanas  era  muy  mirado, 
.  y  de  la  muchedumbre  de  la  gente 
con  admiración  grande  señalado. 

Onünario  y  certíswno  acódente 
(en  cualquier  cosa  nueva  que  suceda) 
del  vano  vulgo,  báruaro  imprudente. 

Lleuáromios  de  paso  al  alameda , 
sitio  apazible,  fresco  y  dcieytoso, 
do  se  bate  del  gusto  la  moneda. 

Vi  las  columnas  de  Ércules  Bmioso, 
mientras  no  comentaron  la  carrera, 
con  que  se  pasó  un  rato  muy  gustoso. 

^  alguno  puede  auer  desta  manera 
estando  ausente  yo ,  señora  mia, 
de  vos,  que  soys  mi  vida  verdadera. 

Fuymonos,  viendo  que  acauaba  el  dia, 
hacia  el  castillo,  y  en  llegando  al  puente 
comentó  á  disparar  la  artillería. 

Y  en  acabando  esto  alegremente, 
comentaron  la  música  en  galera, 

y  en  los  nauíos  que  baxan  al  Poniente. 

Donde  toda  la  gente  marinera, 
con  mil  demostraciones  de  contento, 
salia  cada  qual  de  su  manera. 
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Llegóse  un  poco  tarde  al  aposento, 
adonde  quedé  solo,  entretenido 
con  el  r^lo  de  mi  pensanüento. 

Que  por  auerme  un  rato  distraydo 
de  tanta  gloría ,  con  razón  eataua 
de  aquellos  cumplimientos  ofentUdo. 

Y  quando  ymaginé  que  se  acauaba 
el  enfado  de  tantas  cortesías, 

que  el  bien  de  contemplaros  me  quitaua , 

Duraron  las  visitas  veynte  dias , 
úa  dexar  libertad  sola  vn  ora 
de  aquellas  cansadíssimas  porfías. 

Donde  á  mí  costa  pude  ver,  señora, 
que  ha  údo  con  razón  muy  celebrada 
vna  común  sentencia  hasta  agora: 

Que  es  mucha  compañía  que  no  agrada 
la  mayor  soledad  que  se  padece, 
y  í  quien  bien  ama ,  lo  que  más  enfada. 

Lo  que  ha  quedado  ya  se  compadece, 
porque  para  gozar  ocasión  tengo 
del  bien  que  al  alma  la  memoria  offrece. 

Con  sola  vna  ventana  me  entretengo, 
viendo  el  agua  que  crece  ó  va  menguada, 
y  en  ella  el  mal  estado  que  sostengo. 

Pues  cosa  de  la  tierra  no  es  bastante 
para  menoscabar  los  males  míos, 
haziéndoles  que  mengüen  vn  ystante. 

Bueluo  después  á  ver  estos  nauíos, 
de  jarcias  tan  diuersas  ocupados 
y  tristes  aposentos  y  sombríos. 

Y  cómo,  en  su  grandeza  confiados, 
hazen  del  mar  salado  poca  cuenta 

y  de  iñentos  fortíssimos  ayrados. 
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Su  suerte  imbidio,  porque  me  atormenta 
ver  que  estén  en  el  puerto  oon  bonan^i , 
y  yo  casi  andado  en  la  tormenta. 

Sin  poderme  valer  de  la  esperan^, 
ni  de  otro  algún  aliuio  que  de  veras 
pudiesse  entretener  mi  confian^. 

Otras  vezes,  mirando  laa  galeras, 
en  la  chusma  reparo  desdichada, 
y  en  bu  penas  que  sufre  laatimens. 

ContémploU  hambrienta,  ah«-rojada, 
desnuda,  pobre,  de  consuelo  agena, 
y  con  causa  y  ña  ella  maltratada. 

Y  lo  que  deue  darles  mayor  pena, 
es  que  i  otros  en  popa  ven  jugando, 
libres  de  su  misería  y  su  cadena. 

Y  que  p«ra  Uenallos  van  vagando 
el  son  de  sólo  vn  pito  obedeciendo, 

y  quando  ná»  no  pueden,  rebentando. 

Eatt^yme  vn  rato  deBos  condoliendo, 
mientras  no  dexan  de  la  dura  mano 
el  remp  qiie  las  aguas  van  rompiendo. 

Mas  viendo  que  dan  cauo  y  en  lo  llano 
de  la  aroiosa  oiilla  se  detienen, 
y  al  penoso  ezercicio  dan  de  mano, 

Olutdados  de  todo  d  mal  que  tienen, 
sin  hazer  caso  de  su  de^ientura, 
cantando  alegremente  se  entretienen; 

Y  aunque  su  bien  tan  poco  se  asegura, 
conñdero  mi  vida  tan  cantada, 

que  hallo  en  la  de  aquellos  nús  ventura. 
Porque  teniendo  al  ^ma  aprisionada , 
y  en  este  mar  ayrado  dti  ausencU, 
i,  remar  úa  descarno  condenada. 
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jCómo  no  ha  de  acabarse  la  paciencia, 
y  embidiar  como  suerte  venturosa 
de  k»  mayores  males  la  violenda? 

Esta,  esta  es  mi  vida,  dulce Siluia,  hermosa, 
aunque  sin  vos  no  es  bien  llamarla  vida, 
sino  prolixa  muerte  congoxosa. 

Gananda  seria  ya  verla  perdida, 
que  si  es  tan  triste  aquí  para  pintada , 
mirad  qué  tal  será  para  sufrida. 

Sólo  teú,  de  esperan^  sustentada, 
que  si  tan  buen  arrimo  no  tuuiera , 
ya  estuuiera  mil  veaes  acabada. 

Y  no  auiéndoos  de  ver  partido  Aien , 
pues  para  cate  Iñen  sólo  se  procura 
sustentar  el  viuir  desta  manera. 

Y  ann  en  etta  penosa  muerte  dura 
lúngim  reparo  tiene  ni  tormento, 
uno  sólo  vn  papel  que  me  asi^ura. 

Ley  dura  de  sufirir  del  mal  que  siento, 
venga  á  ser  el  mayor  que  amor  ha  dado 
y  de  más  viuo  y  nueuo  sentimíaito. 

Y  que  para  su  aliuio  haya  quedado 
(aunque  es  túen  de  mnguno  merecido), 
sólo  vn  remedio,  y  éste  sea  pintado. 

Al  fin  VTUo  con  3  entretenido, 
aunque  conozco  bien  la  differenda 
que  en  mí  hazen  lo  derto  y  lo  fingido. 

Y  porque  pan  más  falta  padenda . 
quiero  acabar  en  wAts  dos  razones , 

que  haya  más,  plega  á  Dios,  quien  hizo  ausencia 
y  quién  poso  la  honrra  en  o|ñniones. 
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CARTA. 


iN  O  OS  puedo  yo  negar ,  Albania  mia, 
que  antes  de  haber  gozado  el  tuen  de  veros 
ya  las  leyes  de  amor  obededa. 

Mbs  no  confessaré  que  fué  ofFenderos, 
sino  ensayo  que  pudo  disponerme 
para  mejor  seruiros  y  quereros. 

Y  fué  tmbendon  de  amor  entretenerme 
primero  en  otras  cosas,  por  mostrarme 

la  ganancia  que  hago  con  perderme. 

Y  porque  si  este  bien  auia  de  darme, 
no  estando  yo  á  ninguno  acostumbrado, 
pudiera  enloquecerme  ó  acabarme. 

De  suerte,  dulce  Albatúa,  que  el  cuydado 
con  que  estoy  por  ser  vuestro  enriquecido, 
es  entredicho  á  todo  lo  passado. 

Lo  mismo  es  lo  que  fué  que  no  auer  sido, 
porque  todo,  señora,  está,  cubierto 
con  la  tiniebla  oscura  del  oluido. 

Ya  tengo  de  ventura  el  dulce  puerto , 
do  no  hay  tormenta,  sino  tal  bonanza, 
que  todo  es  vida  y  hitn  seguro  y  cierto. 

Si  no  es  del  cielo,  ya  no  ay  esperanfa, 
porque  de  las  riquezas  de  la  tierra, 
lo  TOAS  en  vos  y  lo  mejor  se  alcanza. 
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Soys  desseada  paz  para  la  guerra 
que  hazian  á  mi  abnn  los  cuydados , 
y  soya  plazer  que  mi  pessar  destierra. 

Ya  veo  con  vos  mis  males  acabados, 
y  los  raros  estremos  de  otras  damas, 
por  celebrar  los  vuestros,  oluidados. 

Otro  nueuo  ardor  siento  y  otras  llamas, 
amor,  que  enrriquedéodome  con  ellas, 
por  las  venas  del  alma  me  derramas. 

Albania,  para  mí,  mugeres  bellas 
ya  no  las  tiene  el  mundo,  porque  fuystes 
la  luz  del  sol  que  escondo  las  estrellas. 

Ya  no  me  offenderán  cuydados  tristes , 
pues  auiendo  mis  obras  aceptado, 
nueiM  t»iñon  y  libertad  me  distes. 

Del  alma  desterrando  aquel  cuydado, 
que  primero  que  os  viesse  me  tenia 
de  gusto  y  libertad  enagenado. 

Todo  es  ya  primauera  de  ^egría 
quanto  le  ofrece  al  alma  la  memoria, 
jr  &  los  sentidos  todos  les  embia. 

Vuestra  belleza  es  viuo  de  mi  gloria; 
contemplaros  ausente,  la  [untura, 
y  sombras  desta,  la  passada  hystoria. 

Con  vos  se  ha  quilatado  mi  ventura , 
por  vos  desseo  de  nueuo  tener  vida 
y  quanto  la  sustenta  y  asegura. 

Tratiuala  sáa  vos  como  perdida, 
mas  ya  que  os  tiene  por  amparo  y  dueño, 
no  auti  conmigo  cosa  tan  valida. 

Y  mi  fe,  Albania,  y  mi  palabra  empeño, 
que  para  sólo  amaros  y  seruiros 
me  será  vn  ñglo  plazo  muy  pequeño. 
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Y  sabrá  esta  alma  vuestra  refenros 
las  causas  destp  con  mejor  luiguaje, 
quando  os  pueda  hablar  sin  escreuirps- 

Que  es  grosero  el  estilo,  tosco  el  trage  - 
con  que  se  viste  aquí  tanta  grandeza 
de  valor*  discreción  y  de  linage. 

Que  vos  de  honrado  trato,  la  fineza 
'  está  como  su  centro  con  reposo, 
Y  el  aseo,  la  beldad  y  gentileza. 

Tesoro  soys  de  gracias  milagroso, 
del  amor  vida,  rico  y  dulce  asiento 
donde  triunfa  y  descansa  victorioso. 

Bendita  sea  la  hora  y  el  momento 
en  que  me  hizo  amor  vuestro  rendido, 
para  nunca  jamás  mudar  intento. 

Tan  gran  vitoria  nadie  la  ha  tenido 
como  yo  agora  en  este  rendimiento, 
donde  soy  vencedor,  úendo  vencido. 

Deuda  deuida  al  gran  mcredmiento 
que  en  vos,  Albania  illustre,  se  atesora, 
y  justo  preirao  de  mi  perdimiento. 
-    Que  otro  ninguno  puede  auer ,  señora , 
para  pi^;ar  la  fe  que  esta  aln>a  os  tiene, 
y  que  cada  momento  se  mejora. 

Contento  viuiré  quando  más  pene; 
que  con  tal  ocasión  de  est^r  penado, 
hasta  el  dolor  agrada  y  entretiene. 

Vuestro  soy,  y  waú  es  vuestro  rcfl  cuidado, 
y  á  vuestra  voluntad  será  mi  vida 
y  quanto  viue  en  mí  sacrificado. 

Qual  ninguna  lo  fué ,  sereys  querida 
de  mí,  que  como  supe  conoceros 
sabré  querer  ún  tasa  ni  medida. 
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Será  deito  kt  ptg^,  el  bien  de  veros 
y  vn  buen  acogimiento,  que  no  quiero 
uno  este  gtludon,  por  bien  quereros, 
y  la  glorii  de  ver  que  por  tos  muero. 


CARTA 


DON   cXrLOS   de    ARBLLANO    X    PEDRO    DE    PADILLA. 

LrA  temeraria  muerte  que  causaron 
á  Icaro  snt  alas*  que  en  vn  vuelo 
á  la  sf^era  del  fu^o  te  licuaron. 

Me  ha  causado,  señor,  muy  gran  recelo, 
viendo  querer  mi  {Juma  leuentarme 
á  descubrir  con  ella  vuestro  cielo. 

Y  en  el  sidilime  choro  presentarme 

de  vuestras  sacras  Musas,  donde  pueda, 
por  atreuido,  Apolo  castigarme. 

Temo  que  el  pro^o  caso  me  succeda 
de  la  ümple  auecílla,  que  procura 
que  la  llama  tocar  do  muera  queda. 

Mas  al  fin,  bien  podrá  de  su  locura 
quedar  con  vos  mi  Musa  disculpada, 
pues  en  esto  pretende  mi  ventura. 

Que  me  sena,  señor,  muy  estremada 
entender  que  podré,  con  escreuiros, 
para  vuestra  amistad  hallar  entrada. 

Y  que  no  os  daré  enfado  con  pediros 
me  mostreys  las  riquezas  que  quisieron 
las  nneue  hermanas  juntas  repartiros. 
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Pues  de  sas  gredts  tantt  pirte  os  dieron , 
que  la  fiuna  no  es  harto  poderosa 
para  mostrar  el  bien  que  en  tos  puateron. 

Aunque  ñn  ocuparse  en  otra  cosa, 
publica  el  claro  nombre  de  Padilla, 
yendo  de  vn  polo  al  otro  presurosa. 

Y  por  eternizar  la  marauilla 

de  vuestro  raro  ingenio,  se  ha  subido 
allá  do  tiene  Júpiter  su  ñlla. 

Y  en  medio  de  su  templo  esclarecido, 
vuestra  inmortal  memoria  se  ¡H^ona, 
para  que  mejor  triunfe  del  oluido. 

Ya  quiere  daros  Phéuo  la  corona 
que  pretendieron  quantos  han  llegado 
á  beuer  en  la  fuente  de  Helicona. 

Cuyos  nombres  los  ha  todos  echado 
en  las  profundas  aguas  de  Lethéo, 
porque  sólo  sea  el  vuestro  celebrado. 

Y  pone  por  blasón  en  el  troi%o 
de  vuestra  sacra  Musa,  vitoríosa, 
el  instrumento  lírico  de  Orpheo. 

Pues  su  dulzura  fué  menos  gustosa , 
aunque  pudo  vencer  con  su  armonía 
la  furia  de  Pluton,  tan  espantosa. 

Y  suspender  el  llanto  que  se  oya 
en  su  obscura  morada,  y  el  tormento 
que  las  dañadas  almas  afligía. 

No  percibe  mí  flaco  entendimiento 
la  perfecdon  que  el  délo  pudo  daros; 
y  añ ,  quiere  dejar  su  loco  intento 

Y  no  gastar  más  tiempo  en  alabaros; 
tagalo  el  mismo  Apolo,  pues  fxvtende 
sobre  quantos  nadenm  ensalmaros. 
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En  SUS  rayos  claríssimos  se  enáende 
la  luz  de  ese  juyúo  refulgente, 
que  ciencias  tan  dluínas  comprehende. 

Demóstenes  no  fué  tan  eloquente, 
ni  d  de  Mantua,  que  tanto  se  estimaua, 
pudo  cantar  jamás  tan  dulcemente. 

Y  el  gran  hijo  de  Venus ,  que  ya  estaua 
¿a  vuestra  Musa  pobre  y  despreciado, 

con  ella  goza  el  triunfo  que  buscaua. 

Y  porque  ya  mi  ingenio  va  cansado, 
en  esse  mar  de  vuestras  perfectiones , 
do  «Hi  pequtíia  barca  se  ha  engolfado, 

Quiero  acabar,  señor,  estos  borrones, 
sólo  con  demandaros  grato  oydo 
í  la  rusticidad  de  mis  razones, 

Y  en  trueco  de  manjar  tan  desabrido, 
me  deb  algo  del  néctar  tan  precioso 
que  el  cielo  á  sólo  vos  ha  concedido 
con  Tuestro  dulce  verso  y  abundoso. 


SONETO 

IH    RESPDESTA    DE5TA    CARTA. 

L/b  las  nueue  os  dio  en  guarda  el  ruino  hermano, 

el  inmcMtal  riquísámo  tesoro, 

y  el  monte  donde  haUta  el  casto  choro 

que  ¡Ilustra  y  perfecciona  el  ser  humano. 

Y  quiso  que  esse  ingemo  soberana 
prenda  en  él  y  adorne  su  decoro, 
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porque  el  HUpine,  el  Be^a,  el  Gta,  el  Moro 
honrren  por  vos  la  casa  de  Arellaoo. 

Y  ansí,  será  el  blasón  de  nü  tit^dieo 
el  reconodmiento  tan  deiúdo, 
á  la  merced  que  en  ésta  me  aueyis  hecho. 

Cuya  paga  se  os  libra  ea  mi  deaseo, 
pues  al  bien  desa  mano  recelüdo 
no  hay  otra  que  parezca  de  [uvoecho. 


CARTA 

ALFÉRBZ    LIRANZO    A     PEDRO    DB    PADILLA 

La  abna  Venus,  sus  flores  eq>ardendo 
en  el  tempiaáa  Abril,  su  hi^o  al  lado, 
el  arco  y  el  aljaua  aperdtüéndo 

Estauan  ^  y  el  Inuiet:no  auia  tomado 
la  possesion  de  la  región  repuesta, 
adonde  está  el  Antartico  fijado. 

Y  la  naturaleza  sabia,  diestra, 
fauoreciendo  a  su  primero  intento 
con  vario  y  nueuo  manto  se  nos  muestra. 

El  Céfiro,  dulcísstmo  elemento, 
en  las  aguas  y  yeruas  murmurando, 
hazia  blando  y  sonoro  su  contento, 

Al  úgDo  de  Aries  yua  desechiMuIo 
el  Sol  por  sanguiaqsp,  y  el  p]an^, . 
alegre,  ea  d  de  Táun^  s«  yua  entraodo. 

Con  quien  el  nauegante,  ^lás  quieta 
y  libre  de  tormenta,  su  derrota 
ñgue,  y  el  mar  le  ayuda  y  le  subjeta. 
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En  este  alegre  tiempo ,  que  denota 
nueva  restauración  de  fó  perdido, 
y  al  generar  es  Venus  nú»  devota. 

Demndo  atrás  el  mes  en  que  encendido 
en  el  templo  de  Vesta  fuego  y  llama 
era,  y  el  verde  lauro  recogido 

Quando  del  cuerno  que  Amalthea  en  Roma 
produce  el  campo  fruto  co|ñoso 
y  al  sediento  h  clara  fuente  Uama. 

Que  el  pastor,  6  contento  ó  querelloso, 
de  amor  por  las  liberas  va  llorando, 
ó  alegre  con  su  estado  venturoso. 

Y  Philomena  y  Progne  lamentando 
se  quexan  de  Tereo,  y  los  agibles 
silgueros  por  el  ayre  van  cantando. 

Que  se  espenn  contiendas  muy  terribles, 
entre  las  ñeras  bestias  con  el  celo, 
que  tas  haze  más  brauas,  más  orribles. 

Entonces  se  nos  muestra  claro  el  cielo, 
porque  las  nuaes  han  sutilizado 
su  grosedad,  humedeciendo  el  suelo. 

Y  ^í  el  amor,  sobre  el  enamorado 
con  su  mayor  potencia  predomina , 
con  guirnaldas  de  rosas  coronado. 

En  esta  prímauera  tan  benigna, 
juzgando  por  los  astros  y  su  aspecto, 
su  influencia  i  nuestro  bien  inclina. 

Vi  do  un  rostro  bellísimo  perfeto, 
unos  cabellos  ó  madexas  de  oro; 
los  ojos  de  un  mirar  grave  y  quieto; 

Vna  frente  que  liga  aqud  tesoro; 
doe  arcos  que  más  tiros  haze  al  dia 
cada  qual,  que  el  de  amor  que  causa  lloro. 
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Manos  de  nieue  con  que  se  cubrís 
meullas  y  nariz  que  U  celaui , 
como  que  compooon  la  conmouia. 

Con  vna  dulce  risa,  que  mostraua, 
entre  el  rojo  coral,  un  parauso 
cuando  a]  velo  las  perlas  le  quitaua. 

Una  columna  ó  cuello  que  á  Narciso 
la  enamorara  más  que  el  que  en  la  fuente 
te  transformó,  y  le  fuera  más  auiso. 

Quedé  cual  queda  el  mísero  doliente, 
que  le  abrasa  la  ñthn  las  entrañas, 
ó  el  áeruo  que  á  buscar  va  la  coriente. 

Enlazado  me  vi  entre  las  marañas 
de  sus  cabellos,  de  quien  procuraua 
huyr,  y  no  valió  fuer^  ni  mañas. 

Porque  m  algunas  vezes  escapaua 
de  la  cárcel  ó  red  de  suí  cabellos, 
con  más  dura  príñon  me  apriüonaua 

En  los  nidos  de  amor,  tus  ojos  beUos, 
estrella  de  aquel  cielo  en  que  fijados 
estíin,  que  el  finhamento  a  onbidia  ddk>s. 

Qual  rústicos  villanos,  que  espantados 
quedan  en  los  palacios  de  señores 
de  ver  los  tramaurgos  y  brocados. 

Quedaron  mis  sentidos  los  primeros 
mirando  desta  Céres  soberana, 
coronada  de  es|ñgas  y  de  flores. 

En  hermosura  es  Venus,  nú  Diana 
en  castidad,  Mínerua  en  la  eloquencja; 
es  la  rosada  aurora,  es  la  mañana. 

Es  cosa  sobre  humana  su  presencia, 
de  la  muerte  ó  la  vida  exemplo,  hystoría 
de  toda  onestidad  y  continencia. 
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Es  el  l&uro  y  la  palma  á  mi  memoria, 
es  vn  tnen  que  en  ser  suyo  el  bendmiento 
aun  en  rentürme  salgo  con  vitoría. 

ídolo  mió  de  mi  pensamiento, 
martirio  que  promete  vna  holganza 
que  en  humildad  estii  su  fundamento. 

Vna  fe  que  me  esfuerza  án  mudanza, 
aunque  nunca  se  cumpla  aquel  desseo 
que  litiga  entre  nüedo  y  confianza. 

Vn  m<Mite  de  Castalia  y  vn  museo, 
en  su  genio  diuino  estíi  y  se  endem , 
más  que  en  las  nueue  hermanas  y  en  Tlmbreo. 

En  ddo  se  conuierte  aquella  tierra 
que  con  sus  graues  pasos  ¡ñsa  y  mide , 
y  es  la  oliua  de  paz  contra  mi  guerra. 

Sea  bendito  aquel  punto  en  que  la  vide, 
y  malcUto  el  que  en  vella  me  he  tardado , 
y  quien  me  aconsejare  que  la  oIHde. 

Con  ser  perdido ,  viuo  más  cobrado, 
y  estoy  tan  resoluto  y  tan  contento, 
que  ni  me  dé  m  jñdo  más  al  hado. 

Han  atemorizo  el  pensamiento, 
y  como  el  mayor  mal  aborreódo, 
que  della  se  apartare  ni  vn  momento. 
Ante  su  respUndor  se  ha  consumido 
mi  coraron,  y  el  ara  sean  sus  ojos 
donde  quede  en  cenizas  oombertido. 

Sus  manos  queden  Uenas  de  despojos , 
en  mis  entrañas  siman  de  cuchillos 
arrodillado  el  helo  ante  mis  ojos. 

Sus  Aiuores,  ni  sepa  yo  pedillos, 
ni  ella  me  los  conceda ,  que  se  offende 
su  valor  en  el  dar,  yo  en  recebillos. 


□  igitizedby  Google 


362  ROMANCERO   DE 

Que  aquello  quc.|rgttaldad  bo  íonprefaende 
ni  es  justo  que  se  dé  iñ  qus  se  pida, 
y  la  razón  que  hay  destD  fasco  se  entiende. 

Mi  alma,  dcsCc  cuorpodespedida, 
de  la  penda  ca^  ya  desnudia, 
á  las  i^uis  Lethéas  conduzida. 

Allí  le  pedirá  £uior  y  ayuda, 
desde  allí  imbocará  su  sacro  nombre, 
en  el  eternidad  que  no  se  muda. 

Ni  abrá  monstruo  m  fiera  que  la  assombre, 
Aqueron  me  dará  pasage  Isue, 
y  d  Triñiuce  á  quien  cede  tedo  hombre. 

La  rueda  de  Yüaa  que  laño  mueue, 
y  la  piedra  de  ^[^  pesada, 
y  el  nartyrio  de  Táatalo  más  hreue. 

allamare  á  mi  diosa  celebrula, 
será  de  toda  peoa  la  afligida 
alma  de  sus  trabaxos  doscargada. 

A  nadie  concedió  tan  duke  vida 
amor  ni  tan  honrrosa  y  feUx  muerte 
como  yo  goao  y  tengo  prometida. 

Diñnio  aniable  y  venturosa  suerte 
la  mia,  que  congoxas  y  paasiones 
en  néctar  y  en  ambroúa  las  conuierte. 

¡Ociara  daridad  de  confusiones, 
que  lo  que  otros  iufienio  están  Uammdo, 
llamo  yo  venturosas  ocasiones! 

Vení  los  que  el  camino  vays  bnsamdo, 
seguíme  y  hallareys  povto  scfpiro, 
gózaos  en  mí  lo  que  x»  estays  quexando. 

Que  no  aueys  menester  torre  ni  muro, 
sólo  el  arrepentir  salua  ó  condena, 
que  la  arrogancia  lleua  al  reyno  obscuro. 
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Alegre  Ubertid  ea  nú  cadena, 
puríssimo  regalo  el  cKutiberío, 
subjeto  estoy  *  lo  que  amor  me  ordena. 

Ño  quiero  Monarquía  ni  otro  Imperio, 
ni  ser  sefiocde  todb  lo  criadoi, 
que  alumbra  el  «ot  en.todoiel  onu^i^ierío. 

En  vn  puesto  me  bi^o  colocado, 
donde  jio  temo  ái  tiempo  ni  áfintuna, 
ni  ser  por  mi  aoberuia  derríuado. 

Mi  norte  me  da  luz,  mi  sol,  mi  luna, 
án  la  tiniebla  de  las  ronfusbnes 
del  celo  que  al  amante  n^  repugna. 

Offenderme  podrá  con  ylusíones, 
que  en  sólo  auerme  puesto  en  este  punto 
d  tormento  cesó  y  las  ocaúones. 

Yo  estoy  resucitado,  de  difunto, 
sefior  Padilla,  y  vida  más  segura 
con  mi  dulce  morir  camina  junto. 

Para  ser  por  amor  nueua  hechura,     .   . 
en  su  fií^o  soy  Fénixque  rénueua 
mi  ser  mortal  en  inmortal  criatura. 

Que  respeto  á  la  causa,  bien  se  prueua, 
que  estando  yo  en  mi  dama  conuertido, 
recebir  oueuo  ser  no  es  cosa  nueua. 

Y  asaí,  ta  vn  bien  de  túenes  más  crecido, 
no  daros  como  amigo  cuenta  y  parte 
fiíera  yerro  notable  conoddo. 

Aunque  en  el  tosco  estilo  y  en  el  arte, 
pareceír  ante  vos  la  Musa  mia 
es  como  con;ipetir  Venus  con  Mafte. 

Mas  siendo  .vos  mi  Ap<üo  que  me  guía , 
las  fuentes  de  Agnópe  y  Plasta, 
me  inñmdirán  la  gracia  de  Talía. 
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Porque  pueda  llegtr  táoadc  vea 
los  diuinos  secretos  dcK  pecho, 
donde  la  sacra  Vrania  se  recrea. 

Y  caté  pagaodos,  yo  tñai  satisfecho 
estoy  que  allá  en  Parnaso  no  hay  quien  d^ 
que  les  quito  í  las  Musas  bu  deredw. 

Antes  me  mandarín  que  os  busque  y  dga, 
y  que  no  raya  á  Delphos  ni  Aprotheo, 
pues  coa  vos  hizo  el  délo  mayor  1^ 
para  Atislázer  todo  detseo. 


SONETO 

ts  respdbsta  obsta  carta. 

JVIbrcorio»  Apdo  y  Marte  concuriercMi, 
Liran^o  üluttre,  á  vuestro  nacimiento, 
y  eloquenda  y  diuino  entendimiento 
con  vn  vabr  ún  per  ca  vos  pusieron. 

Las  armas  á  las  letras  no  impidieron, 
que  todo  tiene  en  vos  su  pro|ño  aüento, 
con  tanto  extremo,  que  &un  del  pensamiento 
tocarse  essos  extremos  oo  pudieron. 

Honrra  soys  de  la  Béthica  nuera 
y  en  quien  las  nueue  hermanas  su  riqueza, 
como  en  lugar  sagrado,  tienen  puesta. 

Y  humanaysos  con  ser  desta  manera 
á  enriquezer  con  versos  mi  pobreza, 
tanto  que  es  del  alendo  la  recuesta. 


3,Goot^lc 
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DISCURSO  EN  TERCETOS. 

VJKACiAS  te  hago,  justo.delo  santo, 
por  la  inmensa  merced  que  me  híziste, 
príuándome  del  bien  que  tuue  en  tanto. 

Tuya  es  la  obra,  tfi  la  dispuñste, 
y  libertando  el  alma  de  cuydado, 
riqueza  nueua  y  nueuo  ser  me  diste. 

Contento  viuo,  rico  y  prosperado, 
de  aquel  confuso  labiñnto  ciego, 
por  suerte  milagrosa  libertado. 

Ya  sé  que  ay  vida,  ya  sé  que  ay  sosiego, 
y  de  las  pretensiones  que  he  tenido, 
renundo  la  esperan^  desde  luego. 

Ya  no  me  engañará  querer  finjido, 
pues  del  alma  saldrán  con  desengaños 
los  benedizos  de  mi  pro|HO  oluido. 

Y  Ubre  de  los  ya  pasados  daños, 
saldré  de  la  protática  psánM. 

donde  estuue  xa  hombre  tantos  años. 

Y  con  fáuor  de  fuerza  peregrina, 
me  será  aborrecible  la  presencia 

de  aquella  falsa  y  aparente  Aldna. 

Y  guiado  del  hilo  de  prudenda 
dexaré  el  fiero  Mmotauro  muerto, 
que  procuró  acabarme  con  violenda. 

Pues  para  que  mi  ñaue  il^ue  al  puerto, 
después  de  auer  corrido  tal  fortuna, 
el  délo  reo  sereno  y  desculñerto. 
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Y  en  ocaáon,  al  Iñen  tan  oportuna, 
he  hallado  otro  Astolfb  que  me  baxe 
el  seso  desde  el  monte  de  la  luna. 

Y  Ubre  deí  tirano  bassaUage 

de  la  engañosa  Circes ,  que  mudado 
me  tuuo  en  el  bestial  mísero  trage, 
Bolueré  al  patrio  nido  deaseado, 
kn  claros  ojos  del  conocimiento, 
de  mi  passtdo  error  auergoo^ado. 

Y  vicado  el  sacceüuo  mouimiento 
de  todo  quaUtD  el  ancho  mundo  tiene. 
y  las  tasadas  horas  del  contento. 

Riéndome  de  ver  lo  que  entretiene 
i,  otros  el  sentido  y  d  desseo,   ' 
valerme  del  amparo  que  me  vioie. 

Y  haziendo  del  alma  Aueuo  empleo, 
dexaré  por  Ingrata  y  fementida , 

la  que  ñié  mi  riqueza  y  mi  trofeo. 

Que  antes  de  ser  dd  todo  conocida, 
jamás ,  en  mi  ojxnion,  tuuo  la  tierra 
tan  perfeta,  muger  para  querida. 

Mas  es  tal  el  engaño  que  se  enderra 
en  aquesta  mudable  y  rdla  luna, 
que  í  mil  Alonas  puede  hazer  guerra. 

Variedad  qual  la  suya  no  ay  ninguna, 
ni  tan  gran  aparenda  de  firmeza, 
no  ñendo  tan  mud^ile  la  fortuna. 

Escogió  dd  engaño  la  fineza 
y  d  nunca  guardar  fe  de  £.ayda  y  Flora 
(blasón  conforme  á  su  naturaleza). 

Gen  mil  obligaciones,  en  vn  ora, 
rompe  la  mano  it^grata  desdeñosa 
con  que  tanta  bdleza  se  desdora. 
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Porque  de  nouedades  cudiciosa, 
lo  que  ayer  aáoró,  nuAana  mega, 
^  quedar  de  la  honrra  escmpulota. 

Y  á  interceaon,  qualquiera  que  le  llega, 
(adlísái^namaite  corresponde 
con  sus  bnios  antojos  loca  y  dega. 

Es  embaste  y  «igaflo  qtunto  esconde 
el  hermoso  cruel  tírano  pecho, 
donde  á  k  flor  el  fruto  no  responde. 

Sin  ser  jamás  con'ella  de  prouecho 
firmeza,  voluntad,  fe  ni  seruído, 
ni  auer  por  nadie  lo  poúble  hecho. 

Porque  haze  mudanzas  tan  de  ofido 
que  á  Venus,  miserable  y  torpe  diosa, 
parece  que  se  ha  dado  «n  sacrífido. 

Tiene  la  maestra  y  qjsrencia  honrrosa, 
con  que  podrá  engañarse  fódlmente 
vn  ahna  de  seniirla  desseosa. 

Mas  es  para  mostrar  lo  que  no  siente, 
fingiendo  adoración  en  las  razones, 
pero  llegado  al  ^o,  es  aparente. 

No  hizo  fraudador  mas  imbendones 
que  ésta  sabe  hazer,  para  mostraros 
que  son  del  alma  todas  sus  pasiones. 

Mas  yo  quiero,  galanes,  auisaros, 
que  es  canto  de  Sreoa  que  procura 
en  las  furiosas  ondas  anegaros. 

Que  d  buen  acogimiento  y  la  blandura 
desa  Lamia,  en  Lucreda  disfrafada, 
me  filé  ocaúon  de  mucha  desbentura. 

Porque  antes  de  tener  auenguada 
su  condidon,  en  lo  que  puede  verse, 
nunca  se  vio  muger  tan  abrasada. 
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Til  sufrir,  tal  llortr,  tal  deahazerse, 
tales  desmayos,  tal  salir  de  seso 
y  tal  outentamiento  de  perderse. 

Supo  tan  tüen  fing^,  que  confieso 
que  quando  yo  el  recato  mismo  fuera, 
me  dexara  engañar  de  aquel  exceso. 

Que  tan  sín  tasa  ni  medida  era, 
que  de  su  homra  ¿a  ningún  respeto, 
pregonó  esta  pauon  por  rerdadcnt. 

Y  de  su  boea,  el  nodo  y  el  discreto, 
la  parímta,  el  anúgo  y  el  criado, 
supo  de  su  dolor  el  duro  a^nieto. 

Ved,  si  con  todo  eso  asegurado, 
en  dos  horas  de  ausencia ,  se  puiüera 
creer  que  se  acabara  aquel  cuydado. 

Pues  acabó  en  efecto,  y  de  manera, 
que  abrí  de  ser  forzoso  desde  luego 
que  en  mí  su  nombre  y  su  memoria  muera, 
sin  dexar  ni  ¿un  ceniza  de  aquel  fuego. 


DISCURSO 

EN    VARIAS    COMPOSTURAS 

VN  GALÁN  DESFAUORECIDO. 

Cn  vn  antiguo  muro  destrono, 
de  largo  tiempo  y  aguas  combatido, 
que  del  famoso  Bétis  es  bañado. 
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Después  que  el  claro  sol  auia  escondido 
su  luz  del  orízonte  deste  suelo, 
dexuido  el  medio  mundo  escureddo, 

Al  tiempo  que  mostraua  el  ancho  Cielo 
su  Luna,  sus  Estrellas  y  Planetas 
que  enriquecen  su  manto  y  claro  belo; 

Quando  en  las  hondas  cucuas  y  secretas 
las  fieras  se  quietan,  y  en  sus  nidos 
las  aues  más  perfectas  é  imperfectas; 

Quando  en  el  campo  cesan  los  bramidos 
de  louos  y  leones ,  tigres  y  osos , 
y  en  el  pueblo  bulUcios  y  ruydos; 

Y  al  tiempo  que  los  nos  caudalosos, 
con  el  rigor  del  yelo  se  endurecen 
estancando  sus  ímpetus  furiosos; 

Quando  todas  las  gentes  enmudecen, 
vencidas  con  el  sueño  y  su  dulzura 
dando  aliub  á  los  males  que  padecen. 

Cercado  de  dolor  y  desuentura, 
gimiendo  í  bozes  y  otras  sus|ñrando, 
artinudo  á  un  almena  fría  y  dura, 

Vi  un  amante  afligido  estar  llorando; 
y  por  saber  la  causa  de  su  pena 
llegúeme  do  se  estaua  lamentando. 

Por  toda  la  ribera  el  llanto  suena, 
y  el  eco  le  responde  de  piadoso, 
y  el  rio  su  corriente  y  curso  enirena, 
y  él  conüen^a  í  contar  su  mal  rauioso. 

Ay,  dice,  amor  tirano,  ¿di,  qué  oflfénsa 
yo  contra  tu  deidad  he  cometido? 
¿es  ésta,  di,  traydor,  la  recompensa 
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que  das  í  quíon  se  di  por  tu  benddo? 
¿Adonde  está  tu  bien  y  glom  uimcnsa 
que  á  esta  alnu  prometiffte,  fementido? 
¿son  aquestos  lo»  bienes  que  deziw 
que  ú  te  la  entr^ase  me  daríaaí 

jPor  qué,  puM,  te  la  di  me  la  destruyes, 
y  el  triste  coraron  me  hazes  pie^, 
ñ  te  [ñdo  remedio  lu%o  huyes 
para  mostrar  mejor  tus  astrañ^zasf 
Cosa  en  mi  bíea.  no  tratas  ni  concluyes, 
que  donde  un  mal  acaoa  el  otro  empieza; 
baste  ya,  baste  amor,  tanta  duieza, 
que  maltratar  tu  preso  no  es  grande^i. 

Krás,  amor,  que  quieres  libertarme, 
mas  primero  la  luz  de  aquestos  ojos 
y  el  aUeoto  vital  podrá  faltarme, 
y  la  muerte  triuoür  de  mis  despojos, 
que  tú  puedas  un  punto  desuiarme 
de  amar  á  la  que  cauat  mis  c»ojaB: 
no  ];ádo  libertad,  que  es  tmpo«Á>k, 
voluntad  fñd»,  amor,  pues  es  posü^. 

Mas  boy,  Á  quien  me  quexo ,  ay  ñn  ventura, 
á  amor  que  es  mi  verdugo  y  omidda, 
que  coa  fiílsaa  promesas  me  asegura 
por  poderme  mejor  quitar  la  vida. 
Sube  mis  esperanzas  á  su  altura, 
prometen- ijtna  suerte  .enrriquecida, 
y  aun  no  llego  á  subir,  cuando  me  siento, 
qual  Icato,  caer  en  el  tormento. 
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¿No  es  pues,  crueldad  atroz,  dureza  extraña, 
y  rigor  exccñvo,  que.  una  dama 
tenga  por  hecho, «róyco  y  gran  hazaña 
matar  y  aborrecer  á  quien  la  ama? 
Quien  janúa  pagó  amor  con  yra  y  saña, 
á  quien  la  ingratitud  tanto  le  inflama, 
que  en  camJúo  de  un  amor  y  fiel  desseo , 
oflrezca  tanto  mal  como  posseo. 

No  mi«  Cfl,Qta  crueldad,  baste,  señora, 
el  tiempo  que  me  aueys  martirizado; 
dad  descanso  áquien  por  vn  hora 
á  esta  alma  y  á  ese  bra^  tan  ayrado. 
No  me  mateys,  tened  un  poco  agora 
la  espada,  y  escuchad  un  desdichado; 
y  si  me  days  la  muerte  porque  os  cjuiero, 
dichoso  yo  que  por  amaros  muero. 

Aduertir,  mi  señora,  que  es  aírenta 
que  i  vos  misma  os  hazeys ,  en  acabarme ; 
no  es  justo  que  tal  cosa  se  consioita 
'  que  mi  vida  y  aá  bien  quiera  matarme. 
Pero  ñ  os  aati^cQ  y  soya  contenta 
que  yo  muera,  heridme,  aniquiladme, 
sólo  os  ruego  que  en  viéndome  que  espiro, 
deys,  de  [Medad  mouida,  algún  suspiro. 

Aquí,  paró  el  amenté 
la  suma  de  sus  quexas  rematando , 
sin  passar  adelante, 
en  lágrimas  bañando 
su  cuerpo,  y  taú  en  ellas  se  anegando. 
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Y  el  dolor  era  tanto 

que  combaba  el  centro  de  su  pecho , 

que  estaua  con  quebranto, 

el  cora^cm  deshecho , 

p(u-  los  ojos  vertiendo  ún  prouecho. 

De  quando  en  quando  daua 
8U8{úros  que  las  [ñedras  ablandan, 
y  junto  destilaua 
^grimas  que  bastauan 
á  enternecer  las  [Medras  que  escuchauan. 

Y  sufrir  no  pudiendo 

la  creciente  de  males  que  cercado 

le  tienen  ya  muriendo, 

se  caya  de  su  estado 

sobre  un  peñasco  duro  demayado. 


CARTA  AGENA. 

1  AN  graue  es  el  dolor  del  mal  que  áento, 
que  no  sufre,  Belisa,  que  te  escriua, 
para  aliuiar  siquiera  nú  tormento. 

Y  es  de  suerte  cruel  mi  pena  esquiua, 
que  si  ay  consuelo  alguno  m  padenda, 
en  tu  desgrada  y  disfauor  yo  viua. 

Mal  aya,  plega  Dios,  quíen  hizo  ausencia, 
que  males  de  fortuna  y  descontentos 
al  fin ,  se  disimulan  en  presenda. 

Allá  se  lo  aya  amor  con  «us  contentos, 
que  no  quiero  esperallos  ni  teneüos , 
á  trueco  de  tan  ásperos  tormentos. 


.y  Google 


PBDRO    [>E    PADILLA.  3y3 

Miré,  Belisa,  yo  tus  ojos  bellos, 
buenos  testigos  son  aquestos  irnos, 
que  luego  vi  mi  munte  escria  en  ellos. 

TamÜen  podrán  deztrselo  estos  nos, 
que  crecen  con  mís  lágrimas ,  en  tanto 
que  no  tuerce  fortuna  sus  desuios. 

Y  es  nú  dolor  de  suerte ,  que  me  espanto, 
creóendo  mi  pañon  y  tu  porfía, 

que  no  acabe  mi  vida  con  el  llanto. 

Merced,  merced  por  I^os,  Belisa  mía, 
de  vn  triste  coraron  que  es^  en  mi  pecho 
al  remo  condenado  noche  y  dia. 

Pudiera  estar  el  tuyo  satisfecho, 
pues  sabes  que  vna  peña  tosca  y  dura 
Tuieran  ya  mis  lágrimas  deshecho. 

Y  al  reyno  triste  en  la  región  escura 
pudiera  mi  dolor  causar  espanto ; 
sobróme  amor ,  ^tóme  la  ventura. 

Belisa,  por  mi  mal  agora  canto, 
pues  han  llegado  á  tiempo  los  mis  ojos 
que  dan  por  breue  risa  eterno  llanto. 

Acaben  ya,  pastora,  tus  antojos, 
y  pues  da  fín  aquí  la  vida  mía , 
esta  alma  te  encomiendo  y  sus  despojos. 

El  cuerpo  queda  en  esta  roca  fría, 
aqiú  es  Inen  que  de  fin  á  mal  tan  fuerte 
donde  de  tí,  fortuna  le  desuia. 

Yo  dexaré  por  señas  de  nú  muerte, 
con  esta  roja  sangre  por  mi  mano 
vn  epi  [tafio]  escripto  desta  suerte: 

Aquí  yaze  vn  pastor,  que  fué  ^uano, 
ya  libre  de  fortuna  y  sus  mudan^, 
á  manos  del  amor  cruel  tirano. 
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Yazen  con  él  sus  vanas  confianzas, 
matáronle  amorosos  pensamientos, 
ricos  desseos,  pobres  esperanzas. 

GL05SA    PROPRÍA    SOBRE    ESTA    CARTA. 

Falta  ta  fuerza,  acábase  el  aliento, 
ho  ay  cosa  que  en  au  amparo  me  reciba, 
tan  graue  es  el  dolor  del  mal  que  aenb>. 

Y  en  tanto  extremo  ya  de  bien  me  pnua 
este  triste  y  amat^  sentitmento, 

que  no  sufre,  Belisa,  que  te  escriua. 
Ni  quiere  quel  cansado  sufrinüento 
de  sólo  aqueste  gusto  se  aperdua, 
para  aliuiar  siquiera  mi  tormento. 

Y  muestra  saña  en  mí  tan  vengatiua, 
y  ofifende  el  coraron  con  td  violencia, 
y  es  de  suerte  cruel  mi  pena  esquiua, 

(^ue  llamo  exceso  loco  di:  insolencia, 
que  nadie  diga  con  locura  altiua, 
que  si  ay  consuelo  alguno,  ni  paciencia. 

El  dolor  me  sojuzga  y  me  derríua , 
y  si  ay  á  resistille  sufldenda , 
en  tu  desgrada  y  cüsfauor  yo  viua. 

La  cordura  me  falta  y  la  prudencia, 
y  estando  mal ,  que  digo  por  momentos 
mal  aya,  pl^a  Dioa,  quien  hizo  auscnda. 

Nadie  si  me  f^taren  sus  tormentos 
en  mi  daño  tendrá  menos  licencia, 
que  males  de  fortuna  y  descontentos. 

Vna  contraria  y  mísera  influencia, 
y  vn  ímpetu  de  varios  sentimientos, . 
al  fin  se  deñmolan  en  presenda. 
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Mas  si  todo  ha  de  ser  desabñmifentos, 
y  los  bienes  apenas  poder  beUos, 
allá  se  lo  aya  amor  con  sus  contentos. 

Que  auiendo  de  venir  por  los  cabellos, 
tu  tardar  causa  tanto  por  momentos, 
que  no  quiero  e^rallos  ni  tenellos. 

¿  A  quién  no  han  de  cansar  contentamientos, 
que  sólo  se  ha  de  dar  el  posseellos 
á  trueco  de  tan  ásperos  tormentos? 

Y  lo  que  díA  j>rinci[H0  á  todos  dios 
fué,  quaiiao  ún  temor  de  tus  desuios, 
miré,  Belisa,  yo  tus  ojos  bellos. 

De  lo  que  me  costaron  estos  bríos, 
y  de  quiui  bien  hizien  en  no  tenellos , 
buenos  testigos  son  aquestos  míos. 

Y  sufro  tuno  mal  por  causa  dellos, 
y  obUgáronme  i  tantos  desbaríos, 

que  luego  vi  mi  muerte  tscnpta  oi  ellos. 

Y  que  nada  en  mi  alma,  tos  bazíos 
llenaime  de  pesar  no  pudo  tanto, 
también  podrán  dezírtelo  estos  ríos. 

Y  en  tanto  que  el  alegre  ó  triste  manto 
cubre  estas  fiores  y  ártx^es  somlHÍos, 
que  crecen  con  mis  lágrimas,  en  tanto. 

Entre  estas  cueuas  y  peñascos  fríos 
en  agua  me  resueluo,  porque  ha  tanto 
que  no  tuoce  fortuna  sus  desutos. 

Y  en  esta  pena  y  áspero  quebranto 
aun  viue,  á  mí  pesar,  la  vida  mia, 

y  es  mi  dolor  de  suerte  que  me  espanto. 

Porque  imposible  cosa  parecía 
viuir  yo,  ñ  no  fuesse  por  encanto, 
creciendo  mi  paúon  y  tu  portía. 
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Que  teniendo  Is  muerte  tan  al  canto, 
no  ñendo  por  milagro,  ¿quién  haría 
qlie  no  acabe  mi  vida  con  el  llanto? 

Vn  diamante  nú  mal  ablandaría, 
y  pues  no  esa.  en  mi  daño  tu  pirouecho, 
merced,  merced  por  I^os,  Belisa  mia. 

Baate,  señora,  el  daño  que  me  has  hecho, 
pues  apiadarte  ya  razón  seria 
de  vn  triste  coraron  que  está  en  mi  pecho. 

Y  pues  nunca  de  amarte  se  desuia, 
no  le  tenga  vn  desden  contra  derecho 
a)  remo  condenado  noche  y  día. 

No  des  causa  que  viua  á  mi  despecho, 
pues  de  su  graue  pena  y  desuentura 
pudiera  estar  el  tuyo  satisfecho. 

Con  este  llanto  triste  de  amargura, 
no  preguntes  qué  riego  ñn  prouecho, 
puee  sabes  que  vna  peña  U>sca  y  dura. 

Y  aunque  deste  remedio  me  aprouecho 
y  el  núrmol  de  más  fuerte  compostura 
vuieran  ya  hus  lágrimas  deshecho. 

Aún  la  muerte,  el  plazer  no  me  asegura, 
Con  humanar  las  fieras  á  mi  llanto, 
y  al  reyno  triste  en  la  región  obscura. 

Que  aunque  acabar  no  pueda  su  quebranto, 
á  todos  los  que  encierra  su  clausura, 
pudiera  mi  dolor  causar  espanto. 

Mi  mal  es  otro  infierno,  Á  se  apura, 
y  para  que  ninguno  pene  t^to, 
sobróme  amor,  faltóme  la  ventura. 

Muero  pe»-  acabarme,  y  entretanto 
mis  males  y  cuydados  á  manojos, 
Belisa,  por  mi  mal^  agora  canto. 
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Con  mis  lágrimas  crecen  los  abrojos, 
que  desharían  vn  fuerte  j  duro  canto , 
pues  han  llegado  á  tiempo  los  mis  ojos 

Y  á  tanto  estremo  en  esto,  que  me  espanto 
que  no  consuele  á  aquellos  mis  wojos, 

que  dan  por  breue  rísa  eterno  llanto. 

Pues  hidste  mi  gloria  trampantojos, 
y  desesperación  el  alegm, 
acaben  ya,  pastora,  tus  antojos. 

Y  tiemple  tu  rigor,  tu  tiranía, 
pues  tan  degos  están  los  ñudos  flojos; 
y  pues  da  fin  aquí  la  vida  mía, 

Acábame,  que  vésme  aquí  de  inojos,- 
y  en  dexando  su  amada  compañía, 
esta  alma  te  encomiendo  y  sus  despojos. 

Y  sólo  porque  puedas  algún  dia 

de  auer  muerto  vn  amigo  enternecerte, 
el  cuerpo  queda  en  esta  roca  fría. 

¿Qué,  pues,  ha  de  cansarte  con  quererte? 
y  siendo  ansí,  el  viuir  le  cansaría: 
aquí  es  Iñen  que  dé  fin  á  mal  tan  fuerte. 

Acabe  aquí  la  fe  mayor  que  auia, 
y  el  que-tanto  te  amó  dexe  de  verte; 
donde  de  tí,  fortuna  le  desuia. 

No  quiero  más,  amándote,  offenderte, 
y  lo  que  por  auerte  amado  gano, 
yo  dexaré  por  señas  de  mi  muerte. 

Mostrando  tu  desden  tan  inhumano, 
y  lo  que  causa  fué  de  endurecerte 
con  esta  roja  sangre  por  mí  mano.' 

Y  porque  todos  puedan  conocerte, 
quedará  en  este  pino  más  cercano 
vn  epitafio  escríto  desta  suerte: 
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Con  mayor  fe  que  tuuo  pecho  humano 
y  ñrmeza  m&s  digni  de  alsban^, 
aquí  yaze  vn  pastar,  qoe  fué  ^uano. 

Nombre  de  mgnita  coa  mi  muerte  alcanzas, 
que  yo  en  morir  por  tí  quedaré  hufano, 
ya  libre  de  fortuna  y  lus  madonnas. 

Trisóme  merte  amado  tan  en  vano, 
í  morir  con  cien  mil  desconfian^aa, 
á  manos  del  amor  crud  tirano^ 

No  tendrá  que  temer  sus  asechan^u 
el  coraron  que  libre  de  tormentos 
y  hazen  con  él  sus  vanas  e^wran^as. 

No  le  acauaron  haxos  sentimientos , 
m  de  humores,  agudas  destemplan^u; 
matáronle  amorosos  pensamientos. 

Y  la  monada  fué ,  de  las  libranzas 
amor  qoe  de  tu  mano  ñempre  tuuo, 
ríeos  desseos,  pobres  esperanzas, 
COQ  que  hasta  la  muerte  se  entretuuo. 


CANCIÓN  PRIMERA 

CLOSAKOO   <STI  VBKIO: 

Para  aliuiar  siquiera  mi  tormento. 


«w»ANSADO  con  la  carga  de  vna  vida, 
que  no  quiere  la  muerte 
quitarme  porque  viua  más  penado, 
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quexoso  de  nú  suerte, 

que  anduuo  tan  valida, 

d  tiempo  que  tan  presto  se  ha  passado, 

rendido  í  mi  cuydado 

Y  ausente  de  «esos  ojos 

que  solian  ser  descanso  á  mis  enojos; 

estoy,  Siluia  hermosa, 

tan  triste ,  que  no  hay  cosa 

que  me  o£Frezca  regalo  de  vn  momento, 

para  aliuiar  liqtÚBra  mi  tormento. 

Ya  no  hay  mal  que  sin  lá  no  se  me  atreua, 
y  para  destruirme 

yo  mismo  estoy  con  ellos  conjurado, 
porque  no  ha  de  senitrme 
buscar  defltoiu  «ueua , 
sino  de  moiir  más  atonn«ntado, 
y  ser  importunado 
que  algún  remedio  aguarde; 
d  consejo  que  cansa ,  y  llega  tarde , 
y  porque  desespere, 
ni  iun  la  memoria  quiere 
renouarme  vn  alegre  pensamiento, 
para  aliuiar  «¡quiera  nú  tormento. 

Quanto  al  alma  rendida  representa , 
es  oluido  y  mudanza 
(eíTectos  ordinarios  del  ausmda), 
quítale  la  esperanza 
del  bien  qu«  la'  sustenta , 
porque  ven^a  el  dolor  á  la  paciencia; 
no  vale  resistencia 
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ni  reparo  í  la  fuerza , 

que  por  momentos  contra  mí  se  esfiíer^i, 

ni  procurar  engaños 

para  curar  mis  daños, 

que  á  vno  puedo,  fingir  contentamiento 

para  aliuiar  áquiera  mi  tormento. 

Procuran  mis  anúgos,  lastimados, 
viéndome  ñn  sosiego, 
con  nueuas  ocaáones  dbtraerme, 
y  es  atizar  el  fuego, 
y  dar  á  mis  cuydados 
nueuas  fuerzas  que  puedan  offendcrme, 
que  para  entretenerme, 
-no  hay  muger  en  el  suelo, 
que  ún  tu  vista,  bello  sol  del  cielo, 
no  me  fuesse  enfadosa, 
y  con  la  más  hermosa 
aun  no  podría  tratar  de  cumplimiento 
para  aliuiar  ñquiera  mi  tormento. 

Porque  tengo  certíssima  espieríenda 
que  en  lugar  de  aliutarme 
auiuan  y  refuerzan  mi  cuydado; 
y  ansí,  huelgo  de  estarme 
á  solas  en  tu  ausencia , 
de  triste  soledad  acompañado, 
porque  desengañado 
estoy  que  nada  es  parte 
sino  para  obligarme  á  dessearte, 
pues  en  belleza  y  gala 
mnguna  se  te  yguala; 
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ni  yo  stit>ré  fingir  lo  que  no  siento 
para  aHuiar  ñquiera  mi  tormento. 

Mí  fe  se  aumenta,  crece  y  multiplica 
en  medio  de  los  males , 
con  que  áa  culpa  soy  tan  offendido, 
que  aunque  son  desiguales , 
en  fineza  tan  nca 

hazer  golpe  que  o/Fenda  no  han  podido, 
y  quando  máa  perdido  , 

me  'viere  y  lastimado, 
ser&  este  amor  más  puro  y  más  cendrado; 
y  á  por  no  pagarme 
quimerea  oluidarme, 
á  uno  encomendare  quexas  al  riento 
para  aliuiar  siquiara  mi  tormento. 

S  al  verdadero  amor  nada  le  impide, 
tñen  puedo  as^urarte 
que  el  mió  han  afinado  las  pacones, 
y  que  no  serán  parte 
i  que  de  nú  te  oluide, 
los  desengaños  y  las  «n  razones ; 
que  si  otras  aficiones 
acaba  tu  porfía, 
en  ella  se  verá  quál  es  la  mía, 
pues  el  mal  de  que  muero 
es  todo  el  bien  que  espero , 
sin  buscar  otra  suerte  de  contento 
para  aliuiar  siquiera  mi  tormento. 

Fortuna  me  ha  quitado  el  bien  de  verte, 
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nuu  no  podfi  coo  esto    . 

menoscabarte  de  mi  fe  id  decoro, 

antes  con  gran  exceso 

se  aaentaja^  el  quenrte; 

en  medio  de  los  malea  que  atesoro, 

firnjezaesel  tesoro 

de  toda  mi  príuao^a, 

pcHt^ue  yo  no  nací  para  mudanza, 

«no  para  finoeza, 

que  tenga  tal  fineza 

que  por  ninguna  causa  mude  intento 

para  afiuiar  sáquiera  mi  tormento. 

Candon  de  mis  cuydados  roensagera, 
como  el  viento  ligera,- 
parte  í  ver  de  mí  ^uia  It  presencia, 
y  dila  que  en  su  ausencia 
cosa  que  me  entretenga  no  consiento 
para  aliuiar  siquiera  mi  tormrato. 


CANCIÓN  SEGUNDA. 

I  A  rompí  la  cadena,  amor  tirano, 
con  que  vn  tiempo  tauiste  - 
puesto  mi  corazoo  en  tanto  estrecho; 
de  la  mortal  herida,  que  me  diste 
estoy  del  todo  sano, 
y  viuo  de  mi  estado  satiafecho, 
porque  si  verano  alegre  ya  es  venido 
tras  el  nubloso  inuiemo  desbrido. 
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Ya  libre  da  tormento  y  de  Éormenta 
e  surgidoex  el  puerto 
tan  i.  costa  del  alma  granjeado; 
amparo  tengo  ya  seguro  y  cierto, 
con  que  no  hago  cuenta 
del  agua  impetuosa  j  viento  ayrado; 
y  sé  que  estoy  s^;aro  de  andarme, 
porque  he  de  morir  ántss  que  embarcarme. 

No  me  trxpí  cansado  la.  e^>eran9a, 
üguiendo  mi  locura 
del  plazer  al  pesar  toda  la  vida, 
ni  pondré  más  en  manos  de  ventura 
toda  mi  confianza, 

para  que  en  un  momento  sea  perdida, 
m  hatá  más  tan  loco  dcsuarío, 
como  por  darme  á  otro,  no  ser  mÍo. 

No  tendrá  tanta  mano  ya  el  sentido 
en  mi  contentamiento, 
que  me  dexe  lleuar  de  su  hal^;o, 
porque  al  desenfrenado  pensamiento 
que  anduuo  tan  valido, 
pienso  dar  victorioso  Sanotiago, 
porque  U  voluntad  me  ñrua  agora, 
y  mande  la  razón  como  señora. 

No  podrán  ya  palabras  lisongeras 
hazer  conmigo  tanto 
que  estime  án  razón  bioies  fingidos, 
ni  hará  el  dulce  y  engañoso  canto 
que  dexe  muy  de  beras 
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de  tapar  á  este  gusto  los  oydos , 
para  que  no  me  oflfetida  m  dé  pena 
la  boz  de  una  falsísaima  arena. 

No  quiero  ya  cxm  red  coger  el  viento, 
ni  extrañar  desengaños 
que  puedan  ser  al  alma  de  prouecho, 
pues  los  ágenos  y  mis  propios  daños 
me  ñruen  de  escarmiento; 
á  gusto  del  engaño  y  mi  despecho, 
acábense  esperanzas  Usongeras, 
que  aún  para  burlas  son  pesadas  beras. 

El  poderoso  tiempo  y  el  ausenóa 
han  deshecho  el  encanto 
en  que  viuia  tan  fuera  de  sentido; 
y  libre  del,  ninguno  podrá  tanto 
que  esta  lai^  exfñriencia 
de  mis  daños,  la  cubra  triste  {>luido, 
ni  que  el  |ñé  ponga  más  en  este  ciego 
confuso  labirínto  de  soúe^. 

No  quiero  sembrar  más  ricos  desseos 
en  la  estéril  arena , 

sautendo  que  ha  de  ser  tormento  el  fruto; 
ni  esperar  tñen  comiHwlo  con  tal  pena, 
pues  de  mis  deuaneos, 
aun  paga  el  alma  todavía  tributo; 
que  aunque  lo  principal  se  ha  redinúdo, 
me  executa  el  dolor  por  lo  corrido. 

La  fe  inconstante,  »n  razón  perjura. 
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la  mudanza  y  oluido, 

otro  tiempo,  nuntales  enemigos, 

el  fundamento  de  mi  bien  han  sido; 

y  en  tal  alta  ventura, 

solamente  me  áruen  de  testigos 

de  vista,  que  condenan  un  mal  trato 

que  ha  de  loriarme  á  parecer  ingrato. 

Y  pues  que  desto  no  es  razón  quexarme, 
no  se  trataii  deUo 
ñno  de  la  baxeza  de  vn  engaño; 
que  aunque  yo  sé  que  gano  mucho  en  ello, 
no  deja  de  cansarme 
témúno  tan  ruyn  y  tan  extraño, 
cosa  por  doi  mil  causas  reprouada 
y  trato  indigno  de  la  gente  hontrada. 

Si  no  vuiera  libado  el  fingimiento 
í  tan  gran  extrafleza 
que  paredeni  especie  de  locura, 
con  U  vida  acabara  mi  firmeza; 
y  el  agradednúento 
deuido  k  lo  que  sabe  mi  ventura; 
mas  ver  tan  nn  respeto  tal  mudan^ 
de  cuenta  el  alma  y  sufrínüaito  alcan^. 

Sabe  muy  tíen  el  justo  cielo  sancto 
lo  que  se  ha  padeddo 
hasta  venirme  á  ver  como  me  veo, 
muy  satisfecho  del  ageno  oluido, 
y  I4  que  estimé  en  tanto, 
borrado  pora  ñempre  del  desseo. 
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sin  que  se  aparte  ya  para  engañarme 
quanto  bien  tícM  amor  que  poder  daime. 

A  las  manos  de  aqueHa 
que  nació  í  sus  antojot  tan  tnjeta, 
vé  canción  fibertada  muy  éa  miedo» 
y  di  que  su  maltrato  ha  hecho  seta, 
la  fe  que  un  tiempo  mereció  con  eUa, 
lo  que  amor  sabe  y  yo  dexir  no  puedo. 


CANCIÓN  TERCERA 

GLOtANDO    BSTE    TERSO: 

Que  todt  viut  y  todo  cat$e  en  fila. 


íJt  rara  discreden  y  hermosura, 

donayre  extraño,  «ngular  aseo, 

de  buenas  gradas  y  desenib<dtura 

adonde  haga  e)  alma  rico  empleo, 

y  de  quanto  se  halla  por  ventura 

lo  que  abraza  las  alas  del  deseo; 

y  en  effeto,  de  todo  d  bien  del  sudo, 

está  lo  más  en  lo  que  hace  el  délo, 

milagro  de  belleza, 

gloria  de  amor,  Ínfi«iw>  de  crueza, 

ingrata  como  bella, 

que  todo  viue  y  todo  caue  en  elia. 


□  igitizedby  Google 


PEDRO    DE    PADILLA.  ^87 

Es  regalo  del  alma  y  es  tormento 
la  vista  y  trato  detta  inmortal  díosA, 
túllase  dlí  de  amor  el  dulce  asiento    ' 
y  la  dura  mtidan^  rigurosa, 
suabe  y  regalado  acogimiento, 
y  aspereza  de  merpe  venenosa, 
furia  de  fiera  y  coraron  de  azero, 
humana .  condición  y  desden  fiero, 
angélico  sembhnte 
á  enamorar  al  mismo  amor  bastante , 
si  meredera  bella, 
que  todo  viue  y  todo  caue  en  ella. 

Eli  verdadero  amor  y  el  que  es  fingido, 
en  aqud  pecho  sólo  estíl  encerrado, 
con  que  es  d  firme  mal  agradecido 
y  el  ^Iso  y  mentiroso  tñen  pagado: 
allí  es  donde  se  acoge  el*9ordo  oluido, 
de  aláua  [H'esuacion  aoHnpañado, 
embustes  y  traydones, 
folsedades,  doblezes  y  fidones, 
indertas  csperan9as, 
Uberudes,  oluidos  y  mudanzas, 
para  valerse  della, 
que  todo  viue  y  todo  caue  en  ella. 

Da  cansado  esperar,  breue  reposo, 
paz  inquieta  de  inmouible  daño, 
á  quien  de  regalalla  cuydadoso 
no  recela  el  extremo  de  su  engaño; 
y  es  la  cubierta  desto  vn  rostro  hermoso 
que  primero  que  Uega  el  desengaño 
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dd  mal  que  haze,  es  causa  de  vna  vida 

llena  de  triste  muerte  dolorida 

y  mísero  cuydado, 

con  que  será  forzoso  atormentado 

quien  trate  de  querella, 

que  todo  viue  y  todo  caue  en  ella. 

Varios  antojos  muy  ñn  fundamento» 
poco  respeto  í  las  obligaciones, 
nobelero  y  lítñtno  pensamiento 
y  apetito  de  nueuas  ocañones; 
amistad  engañosa  y  fingimiento, 
falráu,  deslealtades  y  traydones, 
entremeses,  trafiígos,  nouedades, 
que  tan  parientas  son  de  no  verdades, 
ninguno  abrá  entendido, 
como  yo  en  cate  tiempo  mal  perdido 
que  di  en  obedecelh, 
que  todo  viue  y  todo  cañe  en  ella. 

Lo  que  dura  de  heruor,  no  fué  ninguna 
tan  ciega  en  querer  bien,  mas  es  violencia, 
que  anda  con  las  crecientes  de  la  Luna, 
porque  ú  el  que  más  ama  haze  ausencia, 
no  es  tan  varia  y  mudable  la  fortuna; 
y  yo  he  hecho  á  mi  costa  la  expirienda, 
porque  me  vi  en  presencia  reg^úado, 
obedeódo  úempre  y  respetado; 
y  agora  tal  me  veo, 
que  de  su  falsedad  entiendo  y  creo, 
ú  es  poúble  entendella,  . 
que  todo  viue  y  tedo  caue  en  ella. 
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De  tinta  ingratitud  y  tan  mal  trato 
como  en  tan  libre  coraron  se  anida, 
para  librar  el  alma,  muy  barato 
es  su  rescate  k  costa  de  la  vida; 
porque  bien  de  aquel  pecho  tui  ingrato 
no  es  justo  que  se  espere  ni  se  pída; 
y  estando  desto  ya  desengañado, 
no  escaparía  de  neáo  y  porfíado 
si  no  solidtase 

quien  con  mucha  tristeza  me  librase 
de  las  manos  de  aquella, 
que  todo  viue  y  todo  caue  en  ella. 

Aunque  os  noten  canción  de  Bbertada , 
no  repareys  en  nada, 
^no  mostrad  al  mundo  esse  retrato, 
de  la  que  sin  recato, 
dirán  k»  que  han  sabido  conocella, 
que  todo  viue  y  todo  caue  en  ella. 


CANCIÓN  QVARTA 

X    VHA  MDOEll  ORDINARIA    QUE   SE    PRECIADA    DE    MOV 
GRAR    BDRLAtlORA. 

Ch  esse  su  querer,  Señora  luana , 

hallo  más  trompe^ones 

que  en  vn  camino  muy  desempedrado, 
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porque  elU  es  aduana 

y  archiuo  de  muenci<xies, 

y  yo  soy  malo  ya  para  engañado, 

que  conozco  en  la  pinta 

la  falsa  ó  firme  fe  clara  y  cüstinta. 

Y  como  ya  por  fama  conoda, 
de  su  poca  firmeza, 
lo  que  supe  después  a>n  experiencia, 
porque  me  pareda 
tratable  su  belleza, 
mostrémele  abrasado  en  oporeocia 
para  que  no  pudiera 
hazer  suertes  en  mi  quando  quisiera. 

Porque  auiéndola  yo  pranero  visto 

por  otros  abrasada, 

y  humanarse  comigo  desde  á  vn  hora, 

fíngímele  vn  Calisto, 

viendo  que  era  taymada 

y  muta  con  resabios,  la  señora; 

y  las  agenas  bozes 

me  libraron  de  vn  brauo  par  de  cozes. 

Quise  tentar  con  artificio  el  vado, 
y  á  los  primeros  lances 
hallé  esperanzas  de  aliuiar  mi  daño, 
y  al  remedio  intentado 
comencé  á  dar  alcances 
con  astucia  sagaz  y  cm  engaño; 
y  ella  de  qualquier  cosa 
se  dexaua  lleuar,  porque  es  [Ñadosa. 
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Y  aunque  qaien  encubrülo  con  sus  ojos, 
en  el  mirar  tan  tiernos, 
que  descubre  a  qualquiera  que  la  mira 
sus  mudables  antojos, 
y  que  pondrá  los  cuernos 
mañana  al  mismo  por  quien  oy  sus[ñra, 
porque  es  indiferente 
en  la  demostración  de  cssc  accidente. 

Maestro  de  danzar,  tantas  mudan^ 
no  ha  hecho  como  ella 
después  que  vtao  í  España  el  saltarelo, 
y  carga  de  esperan^ 
á  quantos  pueden  vcUa» 
que  acuden  como  aleones  á  señuelo 
para  ca^ar  citanos, 
que  esto  sacan  después  de  muchos  daños. 

Finge  que  la  destruye  el  peoszmiento, 
y  llama  gloria  y  vida, 
descanso  y  délo  al  que  engañar  pretende , 
mas  luego  de  á  un  momento 
en  yelo  conuertida , 
queda  en  ella  la  Uama  que  la  enáende; 
y  con  qualquiera  causa 
hazen  su  fuego  y  sus  pañones  pausa. 

Yo  siempre  que  tratar  della  se  oSrece, 
que  es  vna  rcyna,  digo, 
porque  no  tengo  máa  con  que  pagalle, 
y  aun  esto  no  merece 
lo  que  ha  hecho  comigo, 
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mas  yo  muestro  quien  soy  en  [m>curaUe, 

no  infunia  ni  deshonmi 

uno  buena  opinión,  regalo  y  tuHirra. 

Y  el  tentador  esfúrítu  malino 
no  If  haga  que  crea 
que  no  me  está  muy  bien  el  oluidallo, 
porque  el  txnor  preuino 
con  quinto  se  dessea, 
en  quien  verá  mi  fe  y  nbr&  pagallsi 
y  estimo  esta  esperanza 
más  que  su  possesion  y  su  priuan^a. 

Canáon,  á  la  que  viue  cfm&ada 
que,  an  que  se  le  entienda, 
sabré  hazer  por  horas  mil  engaños, 
díle  que  no  pretenda 
correr  parejas  con  la  gente  honrrada, 
pues  de  no  serlo  ay  tantos  desengaños. 


CANCIÓN  QVINTA 

IMH-AUA    A    D1FP1RBHT£    PROPÓSrTO. 

diLDiA,  no  quiero  burlas  ya  contigo^ 

pues  entre  butia  y  juego, 

con  vn  término  offendes  tan  villano, 

que  al  n^  estrecho  amigo 

le  quitas  el  soñego 

y  en  su  prosperidad  le  das  de  mano, 
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y  ver  morir  de  veras 

son  k  tus  ojos  burlas  phcentens. 

Muestras  alegre  rostro  y  fiüsa  risa, 
y  cebas  comtñdando 
con  sabrosas  y  dulces  golosinas, 
y  engañas  desta  guisa, 
mas  luego  vas  mostrando 
que  al  fin  tus  flores  todas  son  es|ñnas, 
porque  das  pasión  larga, 
descanso  breue,  y  su  dulzura  amarga. 

Viitia  yo  contento  y  regalado 
con  sólo  mi  desseo, 
án  creer  que  tu  amor  era  fingido, 
y  asme  desengailado 
de  suerte,  que  no  creo 
que  ninguno  en  la  tierra  más  lo  ha  sido, 
haziéndome  nús  tiros 
que  ay  en  galera  penas  y  susfñros. 

Amor  muestras  á  todos,  mentiroso, 

y  á  quantos  prendes  y  atas, 

jamás  veo  á  ninguno  estar  a>ntento, 

que  el  vno  está  quexoso 

porque  su  Iñen  dilatas, 

y  el  otro  porque  can  en  vn  momento 

le  das  sabroso  gozo, 

y  luego  se  le  arrojas  en  vn  pozo. 

Pues  mi  [mlabra  doy,  y  fe  te  juro, 
que  yo  maté  la  lumbre 
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que  encendieron  tus  ojos  en  nú  pecho, 

y  rompa  el  fuerte  muro 

de  U  sntigua  costumbre, 

7  salga  deata  cárcel  y  este  estrecho; 

muy  cierto  de  vna  cosa, 

que  eres  traydora  y  falsa  como  hermosa. 


ESTANCIAS. 


VJallarda  nimplia,  que  es  como  el  sol  claro, 
ornamento  y  riqueza  de  la  tierra, 
angélico  semblante,  vaico  y  raro, 
aluergue  ¡Ilustre  donde  amor  se  encierTa. 
Poder  contra  quien  no  vale  r^iaro, 
al  que  haae  í  Us  almas  tanta  guerra, 
valor  áa  tasa  que  con  alto  huelo 
leuanta  el  peiuaDÚaito  hasta  el  cielo. 

Aunque  ha  de  ser  locura  y  deuaaoo 
seguir  el  comentado  atrebimiento, 
y  del  bien  soberano  que  en  vos  veo 
no  retirar  tan  pobre  entendimiento, 
valga  para  disculpa  nú  dcsseo, 
en  lo  que  él  no  saUere  cod  su  intento, 
reconociendo  en  uuestro  ser  la  suma 
oy  la  grosera  lengua  y  torpe  pluma. 

Si  de  Apolo  y  Mercurio  posseyera, 
no  me  fídtando  nada,  toda  el  arte. 
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Y  el  raro  de  Us  nueue  me  btüiera, 
ordenando  mU  versoa  parte  á  parte, 
todo  aquesto,  aeñora,  no  lo  fuera 
renouadas  las  fuerzas  que  reparte, 
para  que  qual  desseo  aquí  $e  diga, 
vuestra  inmenaa  beldad  7  nü  fatiga. 

Inmenso  el  daño,  la  belleza  inmensa, 
en  vos  no  ay  falta,  ni  en  mi  &  ha  de  aueUa, 
ni  son  mil  corazones  recompensa 
al  bien  de  veros,  tümpha  dulce  y  bella. 

Y  es  infinita  ctmtra  vos  la  offénsa, 
sólo  de  imaginar  que  sin  quereUa 
Os  dexara  el  que  más  discreto  fuere, 
quiriendo  oeldirar  lo  que  en  vos  viere. 

Válgame  i  mí,  para  disculpa  desto, 
el  exceáuo  extremo  oon  que  os  quiero, 
resuelto  ya  que  en  este  presupuesto 
he  de  estar  firme  en  tanto  que  no  muere. 
Rendido  á  vuestros  [ñés  y  todo  el  resto 
duidado  por  vos,  de  quien  espero 
sólo  que  no  os  ofenda  ai  os  amare 
todo  quanto  la  vida  me  durare. 


DISCURSO  EN  TERCETOS. 

V  BR  que  á  mi  mal  no  puede  darse  medio, 
y  ques  forzoso  lamentarme  en  vano, 
me  hace  descuydar  de  su  remedio. 
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Pues  ka  flores  que  fiíeron  de  mí  mano» 
en  el  bello  jardin  de  unor,  cortadas 
secó  el  ayrado  viento  tan  tem[»iuio. 

Y  aquellas  prendas,  por  mi  bien,  halladas 
coa  que  tuue  tan  dulce  alegre  rida, 

están  para  mi  muerte  conjuradas. 

Ningún  dolor,  túngun  pesar  me  olutda, 
todos  han  hecho  prueua  en  mi  padenda, 
hauendo  cada  qual  nueua  herida. 

Acábame  el  esquiuo  mal  de  ausencia, 
y  para  más  despacio  hutimarme, 
de  los  perdidos  bienes  la  [H-esencia, 

No  sé  ya  coa  qué  pueda  repararme, 
porque  la  n^  batida  confian^i, 
como  todos,  acuerda  de  dezarme. 

Persiguen  los  temores  nü  esperan^ 
y  enfiaquecen  las  fuerzas  del  desseo 
las  continuas  sospechas  de  mudanza. 

Y  á  ellas  tan  rendida  el  alma  veo, 
que  succeso  esperar  de  cosa  buena , 
ni  pensó  que  es  poñble,  ni  lo  creo. 

Porque  es  fuer^i  que  acabe  mortal  pena 
al  que  se  halle  ausente,  imaginando 
su  t»en  y  su  descanso  en  mano  agena. 

Con  esto  muero  yo  desesperando, 
ún  valerme  passadas  confian^, 
ni  auer  ñdo  el  amor  tan  de  mí  vando. 

Porque  temores  y  desconfían^ , 
y  el  que  causan  esquiuo  mortal  daño, 
no  lo  aliuian  inciertas  esperanzas. 

Y  que  entretenga  el  alma  con  ei^aAo 
no  dexa  el  temeroso  pensamiento, 
porque  me  acabe  lu^o  el  desengaño, 
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Y  asu,  no  esperar  contentamiento 
de  ninguna  ocañon  fingida  6  cierta, 
porque  todo  es  hazer  torrea  de  viento. 

Cerró  fortuna  de  mi  tien  la  puerta, 
y  al  rigor  de  la  fiera  parca  dura 
toda  de  par  en  par  la  dexó  aUerta. 

Que  aunque  gozé  tan  próspera  ventura, 
con  mucha  breuedad  he  conoddo 
quin  cerca  della  está  la  desuentura 
y  lo  mal  que  se  cobra  vn  bien  perdido. 


CARTA  EN  VERSO  SUELTO. 

Indnca  el  cielo  permita  ni  connenta, 
gallarda  y  hermosísaima  señora , 
que  quando  sea  de  vos  más  offendida 
esta  alma ,  que  el  amor  hizo  tan  vuestra , 
se  quexe  de  sus  males,  oíTendiendo 
esse  valor  inmenso,  baptizando 
con  nombre  de  baxeza  y  de  maltrato 
el  que  conmigo  se  ha  tenido  y  tiene. 
Sólo  quiero  acordaros  que  no  es  justo 
estrechar  de  vn  amigo  el  sufrimiento 
con  vna  an  razón  y  otra  de  embite , 
despertando  la  cólera  que  atada 
tuuo  del  amistad  el  lazo  estrecho, 
para  que  á  los  primeros  mouimientos, 
que  nunca  tiene  ni  conocen  dueño, 
haga  la  índinaáon  algo  de  offido 
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que  le  pese  después  de  sucria  hecho. 

Nfis  yo  de  este  petar  yt  vof  a^;aro, 

porque  no  le  tendré  ndÍHtras  viuiere- 

de  aucr  dicho  ni  escrito  en  vuestra  ofiensa 

(quando  másoffendido  y  maltratado), 

para  denqirc  jaml*  cosa  rangoaa. 

Sólo  mi  intento  ha  sido  acoostjaroa 

de  qué  suerte  podaya  entretmcroa, 

hacendó  la  merced  qne  se  pcnnite 

honrrosamente  i  loa  que  •olicitc&, 

como  yo  he  hecho,  amaros  y  seruiros; 

y  aunque  comiendo  vn  poco  temeroso, 

porque  (fizen  que  en  Roma  hay  vna  higa 

para  el  que  da  tn  ctmsejo  ¿a  que  nadie 

se  quiera  valer  del  ni  se  le  {úda, 

quiero,  por  lo  que  os  deuo,  passar  esto 

sin  echarlo  de  ver,  por  aducrtiros 

de  algunas  cotas  que  a  la  gente  honrouU 

ofFenden  nmcho  án  mirar  en  «Has; 

porque  como  k  honrra  ea  tan  de  vidrio, 

qualquierá  golpedto  muy  pequeño 

la  suele  atormentar  si  no  la  rompe. 

Y  úendo  esta  verdad  cosa  notoria, 

es  destos  míos  el  primer  consejo, 

que  m  de  los  que  os  amen,  fuere  alguno 

también  afortunado  que  merezca 

que  holgueys  de  poner  en  él  los  ojos, 

teneys  obligadon,  en  comcn^do 

á  hazerles  fauoros ,  qae  no  sean 

de  los  muy  ordinarios  que  no  obligan 

á  no  le  preferir  otro  ninguno, 

80  pena  de  insconstante  y  de  mudable; 
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y  quedays  obtigadx  juntamente, 
en  llegando  &  saber  lo  que  le  enfíula, 
aunque  parezca  burta  y  níftería,  ' 
á  escusarlo  deapoes  con  muchas  veras, 
porque  es  muy  ordinario  al  que  tñen  ama 
ofTenderse  de  cosas  que  no  importan; 
y  la  dama  que  dize  que  ha  rendido 
su  libertad,  y  que  de  veras  quiere, 
ya  no  es  dueña  de  d,  ni  se  conñente 
en  las  leyes  de  amor  tomu-  Kcencia 
más  de  k  que  le  diere  aqóel  que  quiso 
eleg^  por  señor  de  sus  desseos. 
Que  en  esto  sólo,  de  la  genta  baxa 
la  honrrada  y  ^mncipal  se  diferencia, 
y  en  las  damas  no  ay  cosa  tan  valida, 
tan  preciosa,  tan  rica  y  estimada, 
como  la  propia  estimación ,  que  haze 
que  todos  por  lo  mismo  las  estimen ; 
y  las  que  no  lo  hszen,  son  mugeres 
de  baxa  suerte  y  por  su  trato  infames, 
que  tienen  ya  sn  pneáo  y  tasa, 
y  no  hay  que  estimar  ddlas  el  regalo 
ú  no  en  la  soma  que  por  él  se  diere. 
Y  ansí,  seria  razón  que  las  que  saben 
y  conocen  de  sí  que  tienen  partes 
dignas  de  que  se  estimen  y  se  amen, 
en  no  las  estimando,  se  pusiesen 
con  las  demás  en  una  misma  cuenta; 
y  así,  es  forzoso  que  se  tenga  en  poco 
la  que  dice  que  á  vno  está  rendida 
y  haze  á  los  demás  demostradones 
que  puedan  á  quien  ama  dar  sospecha, 
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porque  en  eso  no  [ñerde  el  que  espinudo, 
sáao  la  danUí  que,  por  sus  antojos, 
quiso  poner  la  honrra  en  auentura. 

Y  la  que  esto  hiúere  injustamente, 
podiá  del  que  la  ürue  estar  quezosa, 
si  las  obligaciones  oluidando 

que  le  pueda  tener,  dixere  della 
lo  que  se  le  antojare ,  sin  respeto, 
porque  quien  es  tan  vil  que  se  conuída, 
es  fadl  de  hartarse  y  hartar  presto. 

Y  an  y  ninguna  cosa  es  de  más  precio 
que  la  modestia  graue  moderada, 
que  no  parezca  presunción  altiua 
(porque  extremos  en  esto  son  vinosos), 
y  el  galán  que  por  esto  se  perdiere, 
perdido  viuirá  contento  y  rico, 

como  de  lo  contrario,  disgustada 
el  que  se  halla  muy  fauoreado 
de  una  dama  que  haze  rostro  í  todos 
y  huelge  de  escuchar  cuanto  le  dizen, 
y  ¿  no  se ,1o  dicen  sedi^usta, 
y  que  está  conutdando  con  los  ojos 
y  con  otros  diuersos  mouinúmtos , 
i  que  quantos  quiúeren  se  la  atreuan , 
haciendo  desto  gusto  y  caso  de  honrra, 
queriendo  que  se  llamen  niñciías 
desembolturas  libres  y  arrojadas; 
y  excepdon  no  haciendo  de  personas , 
oy  por  vno  se  abrase  y  se  consuma, 
y  le  llame  su  gloria  y  su  descanso, 
su  lúen,  su  vida,  su  regalo  y  gusto, 
queriéndose  ygualar  en  la  firmeza 
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á  la  casta  Penélope,  y  jurando 
que  cosa  humana  no  podrá  ser  parte 
para  mudarla  deste  presupuesto, 
y  desde  &  un  ora ,  ñn  ningún  respecto, 
antqx>nga  y  prefiera  libremente 
á  las  más  noÜes  partes  y  perfectas 
de  ralor,  discrecdon  y  cortesía, 
las  de  vn  grosero  bárbaro  saluage, 
dándole  para  el  gusto  mil  riquezas, 
que,  no  laa  conodendo,  es  imposible 
que  las  estime  y  ame  como  deue, 
porque  amor  es  hidalgo  y  no  se  precia 
de  estar  en  baxos  pechos  encerrado. 
Esta  es  la  áfn  de  las  desuenturas 
que  pueden  oñ-ecerse  á  los  que  aman, 
¿  alguna  parte  tienen  de  discretos , 
ver  lo  que  ellos  conocen  y  lo  aman , 
porque  lo  conocieron  y  trataron 
enhenando  tan  desigualmente ; 
y  sób  en  esto  queda  desconsuelo: 
la  conáderadon  qup  el  alma  haze , 
desengañada  de  lo  que  antes  quiso, 
porque  ymagina  de  tan  gran  baxeza 
que  es  de  baxos  quilates  quien  lo  haze, 
y  que  lo  poco,  en  poco  ha  de  estimarse; 
y  que  muger  que  viue  ún  recato 
es  la  cosa  más  triste  de  la  tierra, 
aunque  sea  más  hermosa  que  Diana. 
Y  en  dos  horas  que  aquesto  considere, 
menosprecia ,  aborrece  y  abomina 
de  lo  que  antea  amaua,  por  ser  sólo, 
que  en  amor,  soledad  es  accidente 
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que  suele  valer  mú  i^ue  b  sustncii; 
y  ansí,  en  esta  es  d últinio coasejo, 
que  ñ  tw  qoerejrs  ser  del  vulgo  vmo 
áibula  infione,  y  &  la  fin  sugeto  ■ 
de  desuentumt,  la  nayar  dd  suelo, 
no  abrays  de  par  en  par  i  la  mndio^ 
dd  corazón  las  puertas ,  oo  tenietida 
con  muy  gran  ocasión  eclu  peda^ 
laobligadoD,  apñora,  en  que  vosniisnu 
por  vuestra  boluntad  os  aycf  s  pocste, 
porque  podrá  la  laqfua  executaroB 
«n  la  honm  y  k  fama  que  quinera; 
y  aunque  os  jnrczca  que  la  hennosuta, 
la  <Uscreccion,  la  gala  y  d  aseo 
8pn  partes  de  cudida,  yo  sé  dertp 
que  á  están  de  mudan^  acompafkulas, 
para  mí  no  scr&n  de  m&Bprouecba 
que  para  abomorse  y  ohiidarao. 
Y  por  esta  razón,  es  ya  forros» 
retirarme  de  vetos  y  seruiros , 
porque  d  pasto  común  4Bfos  isMetca 
no  es  t»en  que  en  el  nñ  almaae  apadsnte, 
ni  son  pata.«8timdlDs  en  «n  qwrto, 
d  no  sibC' tenor,  ta  qu&los  haxo^ 
valor  que  los- quilate  y  perAdoaar: 
que  para  los  r^d«s  dd  sentido, 
k)  de  más  baxo-predo  (dioen  todos), 
que  como'd  paflQ  pardoha  derbosearse. 
Mas  para  las  finesas  de  ks  gustos,  . 
que  en  la  gloria^ds  «mor^  alma  hallan 
muger  se  ha  de  buscar  que  tenga  bríos, 
que  d  mundo-todo  le  parezca  pocu^  ■ 
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y  que  quanck)  mudare  penstmiento, 
la  eledoa  que  hiziei*,  la  disculpe) 
nendo  tan  onucída  la  ventaja, 
que  entiendan  todos  la  razón  que  tnuo; 
y  la  que  de*ta  toerte  no  lo  hazc, 
es  impomUe  no  teneria  en  poco 
los  que  con  otro  tínmno  tratare, 
como  yo  tendrá  ya,  de  aquí  adrante 
la  más  galbtfda  ynús  hermosa  dama 
que  cubra  el  Qelo,  ctMno  no  ae  precie 
de  honesta ,  recatada  y  valerosa , 
que  en  eflFeto,  muger  que  esto  no  tiene, 
pooi.Ie  hasc  al  caso  ser  hermosa. 


CARTA  SEGUNDA. 

Ljallarda  Siluia,  ¿quién  ñiu^;inara 
que  puñeras  en  manos  dd  oliiido, 
tan  presta  «1  gran  amor  qo*  me  mostrauas? 
Y  no  quiero  dezir  que  me  temas, 
porque  á  tmérle  como  le  mestraste, 
de  la  injuria  del  tiempo  le  guardauas; 
menos  quiero  creer  que  filé  fingido, 
que,  í  serlo,  no  es  poñble  quo  pudieras  - 
foTí^  tu  vídantad  &tsgaUrme, 
aunque  podHis  éeúr  que  yo  te  amaua 
con  tanto  estremo,  que  perder  la  vida 
fuera  forzoso  ñ  con  tal  remedio 
no  fuera  de  tu  mano  socorrido; 


□  igitizedby  Google 


404  ROMANCIRO    Dt 

lo  mismo,  SíluU,  digo  yo,  y  confieso, 
mas  no  puedo  creer  que  no  ayudaus 
algún  amor  en  esto  de  tu  parte, 
porque  Á  te  forjara  sólo  el  mió, 
por  la  misma  razón  amar  deuieras, 
todos  los  que  te  quieren-tiemamente; 
mas  tengo  contra  tí  den  mil  testigos, 
no  de  mi  parte,  que  estos  no  los  quiero, 
sino  los  que  tú  misma  presentaste, 
en  prueua  del  amor  que  me  tuuiste, 
y  los  primeros  son  tus  dulces  ojos, 
que  sólo  con  mirarme,  de  ordinario. 
Id  encubierto  del  alma  descubrían, 
y  con  ellos,  señora,  testifica 
tu  hermosa,  gallarda  y  blanca  mano, 
con  que  diuersas  vezes  escreuiste, 
de  tiemo  amor  algunos  sentimientos, 
sin  otros  que  &  la  lengua  reseruaste, 
que  de  ninguna  cosa  me  aprouechan 
si  no  de  atormentarme  noche  y  día; 
y  nendo  esto  verdad,  Siluia  hermosa, 
y  estando  mi  quu«r  con  la  firmeza 
que  siempre  tuuo,  y  yo  desconfiado 
de  que  jamás  podré  hazer  mudanza, 
di  qué  es  la  causa,  dulce  Siluia  bella, 
que  te  despredas  ya  de  ser  señora 
de  vn  alma  quA  jamás  te  hizo  offensa, 
si  no  lo  es  para  tí,  quererte  tanto, 
pues  el  núsmo  que  fuy,  soy  y  ser  quiero, 
y  con  la  misma  fe  que  antes  amaua 
te  rimo ,  te  obedezco  y  te  desseo; 
¿en  qué  puedes  fundar  el  oluidarme. 


□  igitizedby  Google 


PSDRO  DB    PADILLA.  40S 

si  de  los  mismos  autos  del  proceso, 
sin  otra  información  ni  otro  testigo 
me  diste  vna  vez  gloria  sin  medida, 
y  á  llanto  miserable  y  triste  muerte, 
agora  sin  más  culpa  me  condenas  ? 
ú  dizes  que  las  gentes  tratan  dello,  . 
esso  no  es  á  mi  cargo  remediallo, 
que  sólo  con  callar  tengo  cumplido, 
y  no  se  puede  á  lenguas  maliciosas 
poner  con  el  silendo  freno  duro; 
y  más  hago  en  callar  de  lo  poúble 
que  la  mucha  merced  que  he  recebido 
no  calñendo  en  el  alma  de  gozosa 
con  tanto  bien,  no  es  mucho,  Siluia  mía, 
que  saliendo  de  ú,  se  desvanezca; 
mas,  ¿para  qué  me  canso  en  estas  cosas? 
pues  no  es  l»en  que  el  criado  cuenta  pida 
de  lo  que  su  señor  haze  y  ordena : 
tú  quieres  que  yo  muera,  y  si  lo  quieres 
no  ay  pedirte  razón  por  qué  lo  hazes, 
que  la  mayor  de  todas  es  querello; 
y  assí,  con  escreuirte  no  pretendo 
mudar  tu  voluntad  de  lo  que  quieres, 
uno  sólo  que  entiendas,  Siluia  mia, 
que  yo  no  desmerezco  de  mi  p^rte 
el  fauor  y  r^alo  que  podrías 
hazerme,  como  siempre,  si  quiúeses, 
porque  amor  en  lo  más  dificultoso 
suele  hallar  caminos  y  dar  medios, 
que  á  algunos  les  parecen  imposibles, 
y  auiéndolos  tan  fadles,  no  dallos 
es  argumento  de  que  amor  no  haze 
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en  tu  alma  por  roí  lo  que  soUa; 
y  assí,  pienso  con  este  desengaño 
desterrarme  de  verte  y  de  la  vida, 
pues  tu  sólo  querer  me  destarara 
como,vuieras  de  ser  dello  seruida. 


CARTA  TERCERA 

A   VH    AMIGO   ADIÍNDOSBLB    CASADO    SO    DAMA. 

(Ordena  el  Qelo  como  le  parece, 
las  cosas  que  le  son  inferiores 
y  á  su  disposidon  están  subjetas ; 
niúdasé  todo,  y  no  ay  ea  esta  rida 
cosa  que  en  vn  estado  pomuuiezca : 
txentj^o  es  de  esto  la  soberuia  Troya 
y  el  iúügne  edificio  de  CartagOf 
de  quién  apenas  quedan  los  señales ; 
el  tiempo  contra  todo  tiene  fuer9a, 
y  como  todo  quanto  nace  y  muere 
tiene  tan  natural  el  mouimieDto, 
anñ  todo  se  muda  y  desordena; 
y  llegando  el  aegodo  más  al  cauo, 
el  que  triunfaua  ayer  y  di^ioiúa, 
conforme  á  su  querer,  de  la  fortuna, 
vemos  mañana  puesto  en elalúsmo, 
tan  oluidado  como  quien  no  ha  aidp; 
y  ansí ,  quien  lo  juzgare  cuerdamente 
verá  que  es  necedad  marauillarse 
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de  malos  ó  de  prósperos  succeaos; 

pareceros  t  esto  cosa  aueua, 

que  quiera  refrescaros  la  memoria 

sn  pora  qué  de  cosa  tan  sabida : 

mas  no  todas  estas  preuenódnes 

tan  ñiera  de  propóúto,  qué  juntas 

no  sean  á  lo  que  escríuo  necesarias, 

porque  deüros  cotas  no  pensadas « 

aunque  muy  de  ordinaiio  sucedidas , 

por  otros,  que  qual  vos  os  veys,  se  vieron,. 

ú  á  caso  no  os  hallaran  preuenido, 

pudiera  ser  que  el  súpito  di^usto 

hilera  tanto  en  el  vital  alioito 

que  dése  cuerpo  el  alma  desatara: 

mas  no  será  razón  ^  ni  Dios  lo  qutera,- 

que  en  vos  haya  esta  prueua  rigurosa 

vn  mal  que  ya  succede  por  momentos  ,- 

y  aquí  la  discreácn  haga  su  t^do, 

que  en  estos  casos  tales  st  parece; 

y  pues  vos  teneys  Unta,  y  la  costumbre 

os  ha  hecbtren  sufrir  tan  buen  maestro, 

de  entrambas,  [micuiá  saber  valeros; 

y  pues  que  de  muger  y  de  fortuna 

lo  más  propio  que  tienen  és  mudanfa^ 

y  hazen  caso  da  bonrra  no  hazella, 

sabe  que  ruestra  dama  es  tan  honrrada, 

que  conlormando  su  naturaleaa 

con  su  gustOf  ya  veue  en  uuestro  áfáío 

por  momentos  las  aguas  del  oluido, 

y  oíFéndesse  si  á  caso  de  vos  tratan 

mucho  más  que  culebra  de  conjuro 

que  tapa  con  la  cola  los  oydos: 
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quiere  por  su  marido  vn  estnmgero 
Conde  de  Escocia,  y  vna  señoría 
como  grado  de  Conde  Palatino, 
incierta  como  herencia  de  hombre  mo^o 
í  quien  su  padre  lleua  pocos  años; 
y  no  sólo  ha  gustado  de  oluidaros, 
nno  que  trueca  por  vn  hombre  estra&o 
de  bárbaras  nadones  conocido, 
í,  Celia,  de  quién  es  contento  y  alma, 
y  i  vos  que  della  en  otro  tiempo  fuystes 
lo  mismo  quando  el  ciego  IMos  quería: 
padre  y  madre  ni  patria  le  detienen , 
que  por  su  gusto  todo  lo  pospone; 
no  la  espanta  el  espado  de  la  tierra 
que  se  ha  de  caminar  hasta  Uegalla, 
donde  se  entregue  al  mar  tempestuoso 
que  se  ha  de  nauegar  forzosamente, 
con  no  menos  peligro  que  la  vida, 
por  horas  puesto  á  ñtsgo  de  perderse; 
y  quando  desto  quede  libertada 
vna  mucha[cha]  regalada  y  tierna, 
sacalla  del  regalo  de  sus  [üdres 
y  del  suabe  temple  de  su  tierra, 
y  lleualla  entre  bárbaras  nadones , 
y  del  yelo  el  rigor  descompasado, 
que  á  los  que  allí  naderon  da  gran  pena, 
porque  es  baxo  del  Norte,  do  no  llega 
calor  que  tiemple  d  yelo  riguroso; 
va  sujeta,  si  muere  su  mando, 
á  quedar  sola  y  tan  desamparada, 
que  sólo  el  délo  pueda  deffenddJa; 
porque  á  nuestra  nación  es  enemiga 
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Otra  qualquiera  gente,  y  más  «quelU 

que  contra  Dios  por  horas  se  rebela; 

y  quando  nada  desto  le  succeda, 

el  mismo  que  la  lleua  en  compañía 

podrá  cansarse  deUa  y  acaballa, 

ó  darle  vida  con  que  presto  acabe, 

ó  dexársek  sola  en  vna  Isla 

como  á  la  bella  Olimpia  su  Kreno; 

i  su  Medea  Jason,  y  á  IHdo  Eneas* 

ún  otros  mil  exemplos  que  pudiera 

á  cuento  aquí  traer,  si  no  cansara: 

da  para  su  disculpa  vna  cudida 

de  vn  tesoro  de  duende,  que  no  es  menos 

el  que  se  finge  vn  hombre  enamorado; 

haze  caudal  de  mil  informaciones 

á  su  guato  del  otro  sobornadas, 

de  gentes  de  su  casa  conocidas; 

y  a  la  información  fuera  bastante 

de  ser  él  Iñudo,  ya  fuera  Belisa 

á  muerte  ó  á  destierro  condenada; 

mas  como  el  délo  la  formó  tan  bella 

y  de  tan  buenas  partes ,  no  ha  querido 

ñno  darle  lugar  que  se  arrepienta; 

y  no  quiera  por  bienes  tan  inciertos 

dexar  padres,  hermanos  y  su  tierra, 

que  no  trato  de  vos  como  de  cosa 

borrada  ya  del  libro  de  la  vida, 

que  como  amor  nos  tuuo  ñempre  juntos, 

asy  nos  haze  yguales  la  fortuna 

en  todos  los  succesos  desdichados : 

Celia ,  ni  en  bien  ni  en  mal  le  trata  dello, 

que  viéndola  inclinada  á  ser  Condesa 
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del  otro  mundis  calla  j.  no  le  dize, 

sino  que  htgR  f  a  lo  que  qiiiaieTe; 

y  es  lo  que  k*  hecho,  que  le  dio  su  firma 

al  estrangero  de  qus  le  sena 

hasta  la  muerte  dulce  compañera; 

y  con  es(o  es  partido,  por  seys  meses 

que  tardará  en  bolUcr,  á  que  se  ponga 

en  efFeto  el  foifesto  eaaamiento, 

k  quien  no  hk  de  asiatir  la  bdla  Juno, 

«no  el  Buho  notumo  y  la  Corneja, 

que  son  sefiales  de  ñmestro  agüero: 

no  de«a  mil  ducados  á  Bclisa, 

ñna  sólo  en  promesa  den  escudos, 

del  Sol,  quando  en  la  tiem  se  los  crie: 

mira  vos  qué  ventaja  de  riquezas, 

qué  triunfo,  qué  aparato,  qué  persona 

para  obligarse  á  lo  que  tengo  lÜcho : 

ánme  mandado  toda»  que  os  esctioa, 

y  Celia  juntamente  lo  hiuera 

si  no  vuiera  de  daros  estas  nueuas, 

que  por  ser  tidcs,  quiete  más  dexallas; 

y  es,  como  ha  sido  sieo^v,  vuestra  amiga, 

y  por  esso,  se  escusa  de  cansan»; 

yo,  más  de  lo  posible  holgaría 

de  que  vuestra  venida  no  cesase, 

sino  que  más  «a  brsue  se  hiziese, 

por  ver  con  qué  discul^  tal  exceso 

como  quiere  hazcr  en  otuidaraa, 

ó  como  ha  hecho,  por  hablar  más  prt>[úo: 

si  no  pen^ays  venir,  i^ntraecfatoe 

del  agua  que  Felicia  dio  á  &«no, 

que  en  esto  es  lo  que  haze  más  al  caso; 
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y  yo  s  VdladD4d  puto  mañaiía, 
porque  no  me  e«  poúble  detenerme, 
y  ñ  venís  IK)UÍ,  coa  tiúsanne 
acudiré  yo  lu^gi»,.  y  Oataitaun 
de  todas  tstu  cosas  largamente; 
porque  estando  tan  léxos  no  podremos. 


CARTA  EN  TERCETOS 

A    OH    MAESTKO    BN    ARTES    A    ^IIH    EL    DÍA    DE    SAN 

HICOLJÍS   AVIAN    HECHO   OBISPÓLO   BII   LA    VNI0ERSIDAD 

UB    ALCALX. 

i  OR  muchos  años  V.  S. 

de  veras  goze  al  nombre  y  el  estado, 

que  agora  se  le  ha  dado  en  profeda. 

Que  yo  sé  que  será  Iñen  empleado, 
y  CD  el  que  todo  lo  gouimu  espero 
de  ver  cun^ibdo  lo  pronosticado. 

Que  no  es  en  valde  tan  dichoso  agüero, 
del  ptroDÓstico  vuestro  ^  que  fortuna 
hati  por  den  mil  causas  verdadero. 

Que  ay  para  serb  tantas,  y  ninguna 
que  lo  que  es  tan  poáUe  contrad^, 
sino  que  dé  ocasión  muy  oportuna. 

Y  «así,  es  bien  que  de  veras  se  pros^ 
y  trate  Ú  medio  de  tan  alto  intento, 
porque  fin  tan  hcorcido  se  consiga. 

Que  puea  aj^odi  el  raro  entendimiento, 
la  profe^n  y  suerte  de  nobleza, 
la  profeda  ttndtá  su  cumplimiento. 
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Que  estado,  dignidades  y  nqueza, 
el  cielo  de  su  mano  lo  reparte, 
donde  puso  de  partes  más  fineza. 

Y  en  V.  S.  ay  tanta  parte, 

de  los  Iñeaes  que  al  ser  humano  el  délo 
con  poderosa  mano  le  comparte, 

Que  nouedad  mnguna  hará  el  buelo 
que  se  diere  del  puesto  que  se  áene, 
al  estado  mejor  que  ¿y  en  el  suelo. 

Y  la  esperan^  del  no  se  enagene , 
que  tan  honrrado  y  generoso  pecho, 
pues  por  deuda  deuida  le  conuiene. 

Que  yo  con  ella  vivo  satisfecho, 
y  por  ninguna  cosa  la  daría 
teniendo  al  esperar  tan  buen  derecho. 

Aunque  en  parte  suspende  el  alegría 
que  tan  ríca  esperan^  nos  offrece, 
la  que  más  quiere  á  V.  S. 

Que  con  ser  la  que  más  salud  merece 
de  vn  congojoso  y  triste  resfriado, 
fiebre  terciana,  ún  raron  padece. 

Yo  estoy  de  su  salud  muy  confiado, 
mas  que  del  buen  succeso,  vnas  nueuas 
que  dar  quiero  (aunque  indinas  de  Prelado). 

Dime  tirano  amor,  ¿dónde  me  Ueuaa, 
á  que  dé  cuenta  de  las  sin  razones, 
con  que  mi  triste  sufrimiento  prueuas? 

Ha  intentado,  señor,  nueuas  pasiones, 
contra  mí,  el  I^os  vendado,  niño  ciego, 
enemigo  de  libres  cora9ones. 

Y  con  vn  nueuo  y  penetrante  fuego 
me  tiene  reducido  á  tal  estremo, 

que  ni  viuo,. descanso  m.soáego. 
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RepoM  vn  poco  el  condenado  al  remo, 
mas  yo  &  tan'mal  estado  soy  venido, 
que  es  no  perder  la  vida  lo  que  temo. 

Dexemos  estas  cosas,  y  á  ha  sido 
latga  la  dÍ^;resion,  bien  disculpado 
está  quien  es  de  amor  tan  ofFendido. 

Y  al  que  de  verde  lauro  consagrado 
sedeue  con  razón  ceñir  la  frente, 
como  al  que  fué  de  Laura  enamorado. 

De  V.  S.  vn  diligente 
criado,  luego  de  mi  parte  diga, 
que  aunque  fué  el  mensagero  negligente. 

Su  soneto  fué  tal,  que  la  fatiga 
más  cuydadosa  en  esso,  seta  en  vano 
del  que  tras  él  con  más  cuidado  siga. 

Y  que  ha  údo  regalo  soberano 
para  mi,  pues  con  él,  mi  libro  queda' 
Ubre  ya  de  temer  al  bulgo  insano. 

Y  no  n^,  que  no  es  Iñen  que  tanto  pueda 
tratar  cosas  de  gusto  quien  no  tiene 

rosa  que  á  su  contento  le  succeda, 
y  á  su  pesar  la  vida  le  entretiene. 


CARTA 

DB   GABRIEL     DE   ARRIAGA    X    PEDRO    DE    PADILLA. 

■  ADiLLA,  cuya  fama  desde  el  suelo 

colocó  tu  agradable  sacrifído, 

con  mérito  inmortal,  alU  en  el  cielo. 
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Tus  obras  vide,  y  tanto  beneficio 
y  merced  rccebí^  que  me  ha  oUigado 
í  viuir  j  taoár  en  tu  semicio. 

Y  en  días  hallé  al  vtuo  dibi^ado 

el  extremo  que  amor  rsa  en  el  mando, 
con  el  dicbMO  y  con  el  desdichado. 

Y  de^toe,  i.  Florando  en  el  profundo 
le  veo,  porque  quiere  y  no  es  querido, 
que  ea  mal,  entre  loa  males,  ñn  s^undo. 

Y  este  dolor  también  lo  he  yo  sufrido 
y  le  abré  de  suüñr  mientras  la  vida 

me  dé  d  aboa  que  mam  en  este  mdo. 

Y  i  AlbaniO'  veo  que  H»ra  su  ctyda 
hiendo  su  tíaiñ  trocado  en  mal  aáianfa 
(costumbre  -áe  fortuna  conodda). 

Mas  en  éafes-al  fin  viuela  esperan^ 
que  se  duda  Jacints  de  su  pena, 
y  espera  de  au  auscáda  la  mudanza. 

^  pobre  de  {¡Wcndo'eatá  en  cadow 
remando,  condenado  á  tríate  muerte , 
tan  tener  de  tu  parte  ooaa  buena. 

Deste  cuytado  que  dcaí^  mi  suerte, 
es  de  tener  dolor,  que  bu  dolenda, 
de  las  que  causa  amor,  es  la  más  fuerte. 

Mi  parecer  es  éste,  y  la  expirienda 
me  ha  dado  para  darle  atreüimiento, 
y  en  lo  que  desto  ücnto,  es  mi  s 
hablando  con  demdo  acatamiento. 
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CANCIÓN  SEXTA. 

r  ASTORA  ingrata,  cuya  hermosunt 

fuera  en  la  tierra  como  el  sol  del  délo 

por  cosa  p«r«¿nna  celebrada, 

m  la  belleza  de  esse  inmortal  vdo 

se  illustnm  con  fe  sencilla  7  pura , 

de  finnoza  y  valor  acompañada; 

mas  fué  tan  disparada 

en  tí  la  junta  dcstos  dos  extremos, 

que  aunque  es  nm  de  cudida  lo  que  vemos , 

tu  concüdon  traydora 

lo  descompone  todo  y  lodesdora, 

y  á  mí  me  ha  puesto  ya  de  tal  manera, 

que  te  he  de  aborrecer  aunque  no  quiera. 

Este  ha  venido  á  ser  lance  forzoso, 
con  que  tengo  óc  dar  mate  ahogado 
al  regalo  que  el  )(}ma  entretenía, 
pues  preda  poco  el  titulo  de  honrrado 
el  que  sólo  por  ver  un  rostro  hermoso, 
aunque  le  engañen,  águe  su  porfía, 
que  es  mucha  villama, 
por  cotiseruar  despojos  de  sentido, 
sufrir  competid»  ^boreddo, 
enfados  y  desdenes, 

no  auiendo  ya  regreso  i.  nueuos  Iñenes; 
y  ansí,  creerás,  pues,  esto  ntf  se  espera, 
que  te  he  de  aborrecer  aunque  no  quiera. 
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Primero  se  cortara  de  mi  vida 
el  delicado  estambre,  que  me  vieras 
ingrato  i  la  merced  que  me  hiziste, 
porque  dueño  desta  alma  üempre  fueras, 
y  aquella  obUgadon  reconocida 
en  que  con  tantas  veras  me  puáste; 
mas  ya  que  la  rompúste 
sacándome  de  toda  la  fian^i , 
no  sé  ron  qué  pagar  á  tu  mudan^i 
la  merced  que  me  has  hecho 
(rara  grandeza  y  dignidad  d'ese  pecho) , 
por  quien  sé  cierto  ya  hasta  que  muera 
que  te  he  de  aborrecer  aunque  no  quiera. 

Ken  sé  que  me  ha  de  dar  el  pensanúeoto' 
importunos  asaltos  cada  dia, 
procurando  en  el  alma  nueua  entrada, 
y  que  le  ha  de  seruir  de  artillería 
tu  discrecdon  y  dulce  acogimiento, 
y  belleza  de  tantos  cudidada ; 
mas  no  saldrá  con  nada, 
porque  de  tus  engaños,  tengo  hechos, 
y  de  mis  experíendas,  mil  pertrechos; 
y  á  mi  deffensa  oluido 
con  todo  su  poder  apercebido, 
•y  mi  quexa  tan  firme  y  tan  entera, 
que  te  he  de  aborrecer  aunque  no  quiera. 

Querer  dedr  que  no  sentí  perderte 
fuera  inhumanidad,  pues  que  perdía 
vna  joya  tan  rara  y  tan  predosa, 
que  quantos  entendieron  que  era  nüa 
andauan  imbídiosos  de  mi  suerte , 
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y  era  SU  imbidia,  al  parecer,  hoiurosa, 

ñ  no  fuera  engañosa 

en  joya  de  tu  estüma  el  apariencia, 

que  U^ada  á  hacerse  la  experíenda 

los  quilates  faltauan 

de  fe,  que  tus  extremos  illustrauan, 

porque  tan  falsa  y  tan  ñngida  era 

que  te  he  de  aborrecer  aunque  no  quiera. 

El  délo  me  es  testigo  que  holgara, 
aunque  me  has  hecho  tantas  sin  razones , 
de  hallar  medios  oin  que  disculparte; 
que  pues  he  de  extrañar  las  ocasiones 
de  ver  tan  bella  y  tan  mudable  cara, 
sólo  en  esto  quisiera  regalarte; 
mas  ya  no  será  parte 
6nfft  tu  abono,  ni  callar  mi  quexa, 
para  reparo  al  daño  con  que  dexa 
su  valor  oflfendido, 
lo  que  no  es  referirse  permitido, 
y  en  mi  causó  lo  que  jamás  creyera, 
que  te  he  de  aborrecer  aunque  no  quiera. 

Candon,  de  justa  indinadon  formada, 
aunque  sea  de  passada 
dircya  á  mi  pastora  que  se  acuerde 
de  lo  mucho  que  «i  ser  mudable  pierde. 
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GLOSSA  PROPRIA 

DE     X5TOS    VBRSOS: 

T  viindotin  aborrecer 
tengo  de  morir  i 


N  o  pueden  contra  im  fe, 
áempo,  ausenda  ni  fortuna; 
la  verdad  con  que  os  amé 
será  la  misma  que  fué 
y  en  todas  las  partes  vna. 
Y  aunque  vos  podays  hazer 
que  vtua  desesperado, 
el  nüsmo  que  fuy  he  de  ser , 
y  viéndome  aborrecer 
tengo  de  motir  amando. 

Con  el  rigor  del  tormento 
tengo  de  multiplicar, 
la  fe  que  en  el  alma  «ento, 
hasta  que  pueda  ygualar 
con  vuestro  mercsdmiento; 
y  si  no  pudiere  ser 
lo  que  voy  solídtando, 
haré  al  menos  mi  poder, 
y  viéndome  aborrecer 
tengo  de  morir  amando. 
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Primero  que  h  porfía 
desta  insuftible  passíon 
menoscabe  la  fe  mía, 
desharán  la  compañía 
el  alnu  y  el  coraron : 
porque  como  el  padecer 
se  fuere  multiplicando, 
multiplicará  el  querer, 
y  viéndome  aborrecer 
tengo  de  morír  amando. 

En  amar  con  fe  más  pura 
que  quantos  ha  hecho  Dios, 
Inen  podeys  estar  segura 
que  soy  Fénix,  como  vos 
lo  soys  de  la  hermosura. 

Y  ansí ,  pienso  merecer, 
áruiendo  y  perseuerando, 
nueuo  descanso  y  plazer; 
y  viéndome  aborrecer, 
tengo  de  morir  amando. 

Al  bien  y  mal  voy  dispuesto; 
como  fíiéredes  seruida, 
embtdado  está  ya  el  resto, 
y  a  perdiere  la  vida 
es  vien  perdida  por  esto. 

Y  aunque  dexe  de  tener 
mi  ventura  como  y  quando, 
os  tengo  de  obedecer; 

y  viéndome  aborrecer, 
tengo  de  morir  amando. 
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Basta  por  satisfacion, 
de  lo  que  úruo  y  padezco, 
la  gloría  de  mi  pasüon, 
y  saber  que  aun  no  merezo) 
morír  con  tal  ocasioa. 
Y  ñ  os  viere  entretener, 
con  verme  por  vos  penando, 
descansaré  en  padecer; 
y  viéndome  aborrecer, 
tengo  de  morir  amando. 

Nunca  jamás,  con  quereros, 
crey  que  podia  pagaros 
el  bien  que  gozé  con  veros, 
ni  me  alargué  á  desearos 
porque  entendí  mereceros. 
Ello  fué  más  no  poder , 
y  en  la  ventura  fiando 
que  sé  lo  que  no  ha  de  ser; 
y  viéndome  aborrecer, 
tengo  de  morir  amando. 

La  vida  podrá  el  tormento, 
con  breuedad  acabar; 
mas  no  la  gloría  que  siento, 
de  que  me  ha  de  eternizar 
tan  dichoso  pensamiento; 
y  aunque  es  corto  el  merecer, 
ver  lo  que  estoy  desseando, 
me  bastará  á  entretener ; 
y  viéndome  aborrecer , 
tengo  de  morír  amando. 
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GLOSSA  SEGUNDA 

DBSTos   versos: 

Adoro  y  beso  el  cuchíÜo 
que  me  quiere  dar  ¡a  muerte. 

(cansado  de  atorm«itarme 
amor  con  miseria  tanta, 
queriendo  ya  remediarmeme, 
ha  puesto  para  matarme 
vn  cuchillo  á  mi  garganta; 
y  como  dolor  tan  fuerte 
era  imposible  sufrillo, 
por  no  viuir  desta  suerte, 
adoro  y  beso  el  cuchillo 
que  me  quiere  dar  la  muerte. 

Que  puesto  que  me  la  den, 
ya  no  es  justo  que  la  estrañe; 
venga  el  cuchillo  en  reen, 
que  pues  que  no  espero  bien 
no  puede  auer  mal  que  dañe. 
Y  pues  mi  daño  conuierte 
en  gloria,  no  es  bien  huyllo, 
y  porque  mejor  lo  aderte, 
adoro  y  beso  el  cuchillo 
que  me  quiere  dar  la  muerte. 


□  igitizedby  Google 


ROMANCERO    DB 

Ganancia  tan  conocida, 
como  acabar  mi  passíon, 
bien  deue  ser  admitida, 
pues  me  dará  nueua  vida 
moiir  con  tal  ocasicm. 
Para  luego  se  concierte , 
pues  temiendo  difenllo 
quando  al  prouecho  se  advierte, 
iuloro  y  beso  el  cuchillo 
que  me  quiere  dar  la  muerte. 

Pues  tan  buen  tiempo  se  oíFrece, 
póngasse  fin  al  tormento 
que  sin  culpa  se  padece, 
que  es  baxeza,  ó  lo  parece, 
tener  tan  gran  sufrimiento. 

Y  pues  no  ay  enternecerte, 
ni  esperaUo  ni  pedillo, 

á  trueco  de  complacerte, 
adoro  y  beso  el  cuchillo 
que  me  quiere  dar  la  muerte. 

Pues  a  tanto  que  no  espero 
éno  saber  agradarte; 
mi  descanso  verdadero 
será  ymaginar  que  muero 
y  que  dello  has  de  htJgarte. 

Y  avnque  el  regalo  de  verte 
no  espero  ya  recelñUo, 
porque  será  obedecerte, 
adoro  y  beso  el  cuchillo 
que  me  quiere  dar  la  muerte. 


□  igitizedby  Google 


PEDRO   DB    PADILLA.  4^3 

Señera^  yo  mi  despido 
de  vos  y  di  mi  querer, 
y  assienio  con  el  eluido, 
por  ¡o  que  podría  perder 
más  que  por  io  que  he  perdido. 


Porque  entiendo  que  es  cansaros 
perseuerar  en  quereros, 
desde  luego  quiero  daros 
carta  de  horro  y  dexaros 
para  nunca  jamás  veros, 

Y  pues  el  amor  passado 
fué  tan  mal  agradeddo, 
ya  como  desengañado, 
de  ser  necio  y  porfiado, 
señora,  yo  me  despido. 

Cumplimientos  no  los  quiero; 
verdad  no  me  la  tratays; 
premio  de  mi  fe  no  espero, 
porque  es  amor  liscMigero 
con  el  que  ya  me  pagays. 

Y  ansí ,  para  no  penar 
por  tan  ingrata  muger, 
es  lo  mejor  acabar, 

pues  no  queda  que  esperar 
de  vos  y  de  mi  querer.    . 
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Que  auiéndos  visto  rendida, 
sufrir  que  andeys  altanera , 
será  acabar  vna  vida 
en  que  podrá  ser  querida 
otra  que  de  veras  quiera. 

Y  pues  de  vos  no  se  alcai^a 
sino  amor  falso  y  fingido, 
por  nauegar  con  bonanza 
haré  de  amores  mudan^ 

y  asñento  con  el  oluido. 

Y  es  de  manera  el  assiento, 
llegado  á  considerar, 
que  si  las  ganancias  cuento, 
hallo  que  den  mil  por  ciento 
será  muy  poco  ganar. 

Y  pues  la  perseueranda 
tanto  me  podrá  offender, 
es  locura  y  arrogancia 
auenturar  tal  gananóa 
por  lo  que  podría  perder. 

Que  si  lo  passado  miro 
y  en  buena  razón  lo  fundo, 
de  vuestro  seso  me  admiro, 
que  yo  sé.  que  me  retiro 
al  mejor  tiempo  del  mundo: 
y  pues  falsays  la  moneda 
que  tan  verdadera  ha  ñdo, 
quiero  deshacer  la  rueda, 
por  no  perder  lo  que  queda 
más  que  por  lo  que  he  p>erdido 


□  igitizedbyGoOglc 


PEDRO    DE    PADILLA.  41S 


OTRA. 

• ,  Qmú»  nc  es/uuiera  en  presencia 
no  tenga  fe  en  confianza , 
que  sen  obádo  y  mudanza 
¡as  etndiewus  de  ausencia. 


1  ixRDA  el  ausente  cuydado, 
ú  se  detuuiere  vn  día , 
de  todo  su  Ineii  passado, 
porque  yo  desengañado 
voy  de  la  esperan^  mía. 
Y  el  que  se  piensa  ausentar 
procure  prestar  padenda , 
ó  dexe  luego  de  amar, 
porque  no  puede  medrar 
quien  no  estuuiere  en  presenda. 

No  se  cure  de  querer 
el  que  amando  se  partiere , 
que  ú  parte,  es  menester 
n^odnr  y  pretender 
de  nueuo  quando  boluíere. 
Pues  si  de  tan  gran  baxeza 
tal  desengaño  se  alcanza , 
nadie  procure  firmeza , 
y  en  boluiendo  la  cabe^ 
no  tenga  fe  en  confianza. 
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Muy  sobre  mano  resuelua 
el  ausente  sus  amores, 
y  no  pense  ni  rebuelua, 
porque  ha  de  ver,  quando  buelua, 
treuentos  opoñtores. 

Y  algunos  dellos  medrados, 
y  él  muy  fuera  de  priuan^a, 
y  en  sus  contentos  passados 
vera  dos  grandes  priuados, 
que  son  oluido  y  mudanza. 

Y  ú  le  dieren  pasñon, 
es  cosa,  qualquiera  dellos, 
para  su  reparadon, 
y  no  comience  affíáon 
que  no  se  funde  sobre  ellos. 

Y  el  que  tuuiese  sentido 
sepa  curar  su  dolencia , 

y  ausente  no  esté  perdido, 
porque  son  cuernos  y  oluido 
las  condiciones  de  ausenda. 

OTRA. 

Pastores  y  herido  vengo 
de  vn  mal  que  no  tiene  cura, 
que  h  ha  de  sanar  ventura 
y  ñola  tengo. 

GLOSSA. 

CJuif N  me  aconsejó,  cuytadó, 
siendo  yo  vn  triste  pastor, 
que  me  fuesse  á  lo  poblado 
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para  boluer  lastimado 
de  pestilenáa  de  amor? 
Yo  me  culpo  y  me  condeno 
en  el  grane  mal  que  tengo, 
que  aunque  deste  prado  ameno 
me  vistes  partir  tan  bueno, 
pastores,  herido  vengo. 

Asegúrame  el  deseo 
que  mi  mal  no  es  peligroso, 
y  como  estoy  congoxoso 
todo  quanto  dicen  creo, 
por  fingirme  algún  repx»o. 
Mas  la  razón  ha  llegado 
á  saber  esta  locura, 
y  ella  me  ha  desengañado, 
di^endo  que  estoy  tocado 
de  vn  mal  que  no  tiene  cura. 

Mi  poco  meredmiento 
sabe  también  mí  passion, 
y  saluda  la  ocasión 
juzga  luego,  del  tormento, 
que  es  derta  mí  perdidon. 
Por  la  herida  mental 
af&rma,  conoce  y  jura, 
que  es  tan  estraño  mi  mal, 
y  en  parte  tan  prindpal, 
que  lo  ha  de  sanar  ventura. 

Quedé  tan  desesperado 
con  esta  nueua  tan  fuerte. 
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que  luego  fuy  á  la  muerte 
y  ella  me  ha  desengañado, 
diziéndome  desta  suerte : 
Yo  no  puedo  remediarte 
con  el  poder  que  sostengo, 
á  á  la  que  puede  acabarte 
no  la  tienes  de  tu  parte, 
y  no  la  tengo. 

OTRA. 

PhiUsy  ¿con  quién  te  actmsejas 
^  tanto  te  me  desuias, 
es  venganza  6  son  porfías 
-  el  atiplar  tus  or^as 
á  mis  quexoi  per  ser  mas? 

GLOSSA. 

r  HiLis,  desde  aquella  ora 
en  que  te  núré  y  me  viste , 
te  conocí  engañadora, 
que  parece  que  nadste 
para  libre  y  buriadora. 
Y  anú,  no  deue  de  auer 
quien  te  corra  las  parejas, 
en  quinto  quieres  hazer, 
que  postura  deue  ser: 
Fhilis,  ¿con  quién  te  aconsejas? 

Lo  que  sabias,  te  bastara 
Án  que  de  nueuo  aprendieras, 
que  para  mí  es  cosa  clara 
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que  á  Celestina  pudieras 

mastrar,  si  resucitara. 

Que  á  no  perdonar  el  cobre 

Kegan  ya  tus  tiranías, 

ñn  amor  más  que  en  vn  roble; 

has  olido  que  soy  pobre, 

que  tanto  te  me  desuias. 

Que  la  fama  te  pregona 
interesal,  de  tal  suerte, 
que  da  á  sota  tu  persona 
la  condidon  de  la  muerte, 
que  á  ninguno  no  perdona. 
Yo,  con  los  demás  testigos, 
diré  que  tus  grangerías 
son  buenas  con  enemigos , 
mas  pelar  á  los  amigos, 
¿es  venganza  ó  son  porña&^ 

Porfías  deuen  de  ser, 
que  das  en  ser  porfiada 
á  nunca  mostrar  querer, 
ñ  no  á  quien  vieres  traer 
con  que  tú  quedes  medrada. 
La  flor  se  te  ha  descuUerto, 
que  rico  ninguno  dexas 
«n  acoxelle  en  tu  puerto; 
y  á  los  pobres,  es  muy  cierto, 
el  atapar  tus  orejas. 

Que  á  los  que  vna  vez  apañas , 
de  tal  suerte  los  aquexas. 
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que  al  rico  en  la  bolsa  da&as, 
y  á  los  pobres  las  orejas 
les  quitas  y  las  pestañas; 
y  yo  tengo  de  dar  cuenta 
de  todas  tus  jñcardías, 
aunque  de  muy  descontenta 
no  quieras  estar  atenta 
á  mis  quexas  por  ser  mias. 


En  el  campo  me  metí 
á  tidiar  con  mi  desseo, 
contra  mí  mismo  peleo, 
defiéndame  Dios  de  mi. 


El  vano  apetito  mió 
que  busca  mi  perdición, 
ha  cobrado  tanto  brío, 
que  en  un  mortal  desafío 
sale  contra  la  razón. 
Yo  le  fauorezco,  y  quiero 
que  esta  lid  haya  por  mi, 
y  «1  un  combate  tan  fiero 
con  los  dos,  para  tercero, 
en  el  campo  me  metí. 

Y  mi  mortal  enemigo 
tiene  tanto  atreuimiento, 
que  aunque  yo  la  razón  úgo, 
quiere  con  ella  y  comtgo 
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procurar  el  bencimiento. 
Mas  esta  soberuia  fiera 
allanar  espero,  y  creo 
en  fe  de  la  compañera, 
sin  la  qual  no  me  atreuiera 
á  lidiar  con  mi  deseo. 

Y  entiendo  que  es  menester 
salir  tan  apercelñdo, 
porque  yo  sólo  he  de  ser 
el  mismo  que  ha  de  vencer 
y  el  que  ha  de  quedar  vencido. 

Y  con  el  mayor  aimgo 
puesto  en  batalla  me  veo, 
y  mi  proprio  ser  persigo, 
y  como  con  enemigo 
contra  nú  mismo  peleo. 

Esse  yo  que  me  defiende 
tiene  en  ú  quien  me  destruya, 
y  del  otro  que  me  oiFende 
no  es  posible  que  me  huya, 
porque  en  mí  se  comprehende. 

Y  en  éste  ya  se  comienza 
confusa  lid  contra  mí, 

del  que  se  me  desuergüen^, 
que  para  que  no  me  ven^i 
defiéndame  ZDios  de  mi. 
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OTRA. 

Al  redamo  del  deseo 
me  Üeuas  amar  tras  ti., 
perdido  tras  lo  que  veo, 
engaüado  en  lo  que  creo 
y  enagenaáo  de  mi. 

GLOSSA. 

i»ioHTRA  la  libertad  mía 
tanto  tiempo  asegurada, 
se  puso  amor  en  celada, 
que  offende  á  su  tiraiúa 
ver  vna  alma  libfcrtada. 
Y  anú,  porque  no  pudiese, 
del  graue  mal  que  posseo 
escapar,  aunque  quisiese, 
hizo  que  el  alma  acudiese 
al  reckmo  del  deseo. 

Y  no  lo  pude  escusar, 
porque  fué  ima  hermosura, 
que  ay  en  verla  wáa  ventura 
que  di^sto  ni  pesar 
en  la  mayor  desuentura. 
Fué  dfra  que  hizo  el  cielo 
para  dar  muestra  de  sí 
y  enrriquecer  todo  el  sueb, 
y  con  sólo  este  señudo 
me  üeuas  amor  tras  tí. 
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De  esperanzas  tisongeras 
sustentas  tni  cora^n, 
y  es  de  suerte  la  inuendon 
que  me  haze  llamar  veras 
lo  que  es  imaginadon. 
Llamo  certeza  el  engaño, 
con  sauer  que  deuaneo, 
y  huyendo  el  desengaño, 
voy  por  un  camino  extraño 
perdido  tras  lo  que  veo. 

No  me  asegura  lo  derto, 
ya  coxo  lo  que  es  dudoso, 
vóyme  tras  lo  peligroso 
pudiendo  acudir  al  puerto 
del  soá^;o  y  el  reposo. 

Y  quanto  saber  procuro, 
en  engañarme  lo  empleo, 

y  en  lo  que  más  me  aseguro, 
quedo,  quando  más  s^uro, 
engañado  en  lo  que  creo. 

Gmado  de  nús  antojos 
voy  nguiendo  mi  porfía, 
con  tan  loca  ^tasía, 
que  qmero  engañar  lo$  ojos 
en  cosas  que  no  deuría. 

Y  es  la  ley  que  amor  me  puso, 
después  que  le  conod, 

tal,  que  de  naxm.  no  vso, 
y  éste  me  tíene  confuso 
y  enagenado  de  mí. 
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OTRA    GLOSSA 

DI  VN  ROHARCB. 

O  DANDO  con  largo  viuir 
se  aumenta  la  desuentura» 
el  que  la  quiere  huyr 
procura  para  morir 
lugar  y  tiempo  y  ventura. 
Y  viendo  que  le  conuiene 
salir  de  estado  tan  malo, 
á  buscar  quien  le  despene , 
per  la  barbacaiu  viene 
esse  viejo  Arias  Gemíalo. . 

Va  con  lágrimas  bañando 
el  triste  rostro  affligido, 
entre  ai  canñdarando 
el  bien  qn«  al  óelo  demando , 
muchos  ay  que  lo  han  tenido. 
Que  como  no  espera  fruto 
del  viuir,  quiere  acauallo, 
y  á  esto  va  resoluto, 
todo  cubierto  dt  ¡Mtfi 
hasta  iu  fiií  dal  céitailfi. 

Mnastnn  de  av  mal  hm  dado 
las  ^grimas  y  el  vestido, 
que  mudMs  lun  procurado 
tener  su  dolor  callado, 
pero  pocos  han  saludo. 
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Y  anií,  su  pena  mostrando 
(con  pesarle  que  te  entienda), 
Ueua  el  viajo,  lamsntBndo, 

en  vna  pu$u  ¡a  rienda, 
con  otra  se  v*  mesánJa. 

Y  para  que  el  mundo  vea 
al  viuo  su  desuentuní, 

sale  con  esta  librea, 
do  para  morir  desea 
gozar  de  la  coyuntura. 

Y  mil  vezes  re[ñtiendo 

de  la  muerte  el  nombre  amado, 
va  el  triste,  en  vida  muriendo, 
agrandes  vozes  diziindo: 
¡e^  de  tí,  viejo  tirytadel 

A  nadie  suele  faltar 
lo  que  mi  vida  procura  i 
y  yo  muero  por  hallar 
para  poder  acabar, 
lugar  y  tiempo  y  ventura. 
Porque  la  desdicha  mia, 
&  tanto  cstrsmo  ha  llegado, 
que  sigúendo  su  porfía, 
cñieo  hijos  qu  temm 
ya  se  han  toáts  mal  legrado. 

Y  pues  á  mi  desconsuelo 
el  remedio  es  defendido, 
rómpase  ya  el  mortal  velo, 
que  \  su  mal  este  consuelo 
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muchos  ay  que  lo  han  tenido. 
Y  t»en  me  sobra  ocañon 
de  deshazenne  llorando, 
pues  mis  hijos,  ñn  razón, 
4cs  murieron  á  trayciam, 
en  casa  del  Rey  estando. 

El  daño  pronosticado 
siempre  fué  mal  preaenído, 
y  preuenir  lo  ac<udado 
muchos  abrán  procurado, 
pero  pocos  han  saludo. 
Yo  lo  he  visto  bien  agora 
en  mis  hijos,  que  guardando 
honrra  de  patria  y  señora, 
tres  murieron  en  (Zamora, 
como  únenos  peleando. 

Honrradamente  murieron, 
y  aquello  les  asegura 
la  fama  que  merecieron, 
porque,  á  lo  menos,  supieron 
gozar  de  la  coyuntura. 
Yo  sólo  otra  tal  espero, 
por  quedar  en  este  campo, 
donde  luego  morir  quiero, 
si  vuiere  a^im  eauaüero 
que  con  migo  haga  campo. 
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OTRA 
DE  LA  BELLA. 

Naturaleza  esmerar 
se  quiso  en  el  s¿r  que  os  dio, 
y  como  os  hizo  án  par, 
nombre  después  le  faltó 
que  se  os  pudiese  aplicar. 
Y  libando  á  ser  casada, 
como  fuystis  desdichada 
(que  quien  pudo  lo  dispuso), 
entonces  por  nombre  os  puso 
la  beüa  mal  maridada. 

Que  si  otro  nombre  os  pusiera, 
auiendo  os  formado  tal, 
sin  justtda  se  os  hiziera, 
porque  de  daros  ygual, 
esperan^  se   tuuiera. 
Mas  como  se  acabó  allí, 
y  quando  distes  el  ú 
comentó  vuestra  querella, 
fiíystes  desdichada  y  bella, 
de  las  mas  ¡indas  que  vi. 

Porque  en  vuestro  rostro  veo 
toda  la  gloria  de  amor, 
de  la  belleza  el  tropheo, 
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la  muestra  del  Hazedor 
y  el  término  del  deseo. 
Pues  ú  TOS,  d*  U»  mejores 
aofs  la  flor,  y  de  amadores 
vuestro  ygual  ninguno  fué, 
escc^ed  al  de  más  fe 
si  aueys  de  temar  ameres. 

Que  á  alguno  meredease 
verse  do  vos  tMca  querido, 
era  menostcr  que  fiíesse 
mejor  que  quantos  han  ñdo, 
ó  que  á  posta  se  hiúesse. 
Y  auiendo  de  llegar 
ningún  hombre  hasta  aquí, 
iHcn  podré  yo  denuuidar, 
Á  quiera  por  más  amar, 
vida  ne  dexeys  &  mí. 


OTRA 

A    VNA    FEA. 


Feas  pudo  IXos  criar, 
pero  donde  nús  se  esmalta 
mal  parecer  y  hablar, 
«s  en  vos ,  que  podeys  dar 
á  las  demás  quinae  y  taita; 
y  llegando  á  ser  casada, 
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estareys  astegurada, 
porque  tosí  b  quso  I^os, 
que  no  te  dñá  por  vos 

ü  ieÜa  mal  maridada, 

A  falta  fingí  quereros 
y  quiera  desengañaros , 
que  matays  con  sólo  veros; 
y  ú  sabeys  conoceros 
estays  cerca  de  saluaros. 
Hánme  dicho  por  ay 
que  tenéis  mando  en  mí, 
pero  haremos  yo  y  vos 
vna  casta  entre  los  dos, 
de  las  más  ¡indas  que  vi. 

SÁ  teneys  esaa  intención , 
es  nau^ar  ccn  borrasca 
y  muy  fnera  de  razón, 
porque  no  hay  dispensadon 
para  casar  con  tarasca. 
Lleuáysme  mal  los  temores , 
y  en  pago  de  los  fabores 
un  consejo  daros  quiero, 
que  os  siruays  de  algún  herrero 
si  atieys  de  tomar  ameret. 

Que  para  tan  mala  cara 
no  ay  partido  tan  seguro, 
porque  de  mí,  os  aseguro, 
que  con  vos  no  me  casara 
con  seyscientas  mil  de  juro. 
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No  faltará  pw  %j 
otro  que  8U[4a  por  mí, 
á  quien  podays  oigtflir, 
y  ú  quereys  oluídar, 
vmEs  tu  dexeys  á  mi. 


OTRA 

k    VR    VIBJO    BHAMORADO     OB    THA    CASADA 

VjRAR  razón  tíene  la  bella 
en  andar  de  vos  quexosa, 
porque  ha  ádo  yuestra  glossa 
más  parte  para  oíFendeUa 
que  la  fortuna  ¡mbidíosa. 
Sa  amor  os  muestra  á  glossar, 
no  es  vuestra  fe  muy  cendrada, 
porque  en  lugar  de  trouar, 
no  hazeys  nús  que  cansar 
¡a  helia  mal  maridada. 

Que  no  serlo  es  cosa  clara, 
y  quando  á  caso  lo  fuera, 
tampoco  se  mejorara 
con  vos ,  quando  os  esco^^era , 
que  túnguno  la  imbidiara. 
Porque  mirada  la  muestra 
de  lo  que  en  vos  omod, 
solo  sacará  de  ay, 
que  es  ésu  necedad  vuestra 
de  ¡as  más  ¡indas  qut  vi. 
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Y  lo  que  podreys  tener 
deste  hierro  por  disculpa 
será  sólo  responder, 
que  el  amor  tíene  la  culpa 
que  os  haze  desuanecer. 
Pues  entended  que  essos  bríos 
son  para  mí  únsabores , 
y  aunque  pretendays  fiíbores, 
no  sotidteys  los  mÍos 
si  atuys  de  tomar  amores. 

Porque  ú  os  days  á  entender 
que  soys  muy  auentajado 
aquel  de  quien  soy  muger, 
yo  os  doy  mi  fe,  que  es  ganado. 
en  que  ay  poco  que  es<»ger. 
Y  pues  como  yo  sabeys 
que  esta  verdad  es  ansí, 
aunque  más  perdido  estejrs 
¿con  qué  cara  pe(&«ys 
vida  ne  ¿exejs  á  mí? 

OTRA 

DE    VN    ROMANCE   QDE    DIZB: 

^  Xari/a^  hermana  mia, 
vida  duUe  y  regalada. 

i  RISTE,  sólo  y  pensatiuo, 
y  rendido  á  su  cuidado, 
de  vna  cautiua  cautiuo 
con  tormento  y  mal  esquino 
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el  coraron  lutinudo, 
estauB  al  rey  de  Granada 
ún  consuelo  ni  alaría, 
diuendo  en  voz  lastimada: 
Ay  Xarifii,  henoanamia, 
vida  dulce  y  r^alada. 

Aléasela  caubuado 
en  la  villa  de  Antequera, 
y  estaua  el  Rey  desdichado 
ñn  alma ,  porque  ésta  era 
i.  quim  se  la  auia  entr^ado. 
Sin  tu  vista  soberana , 
jqué  a»a  aura  que  me  alegre? 
ledize,  Xarifii,  hermana, 
ojos  bdlot,  rostro  alegre, 
hermosura  sobrehumana. 

El  que  os  tiene  en  su  poder 
y  goza  del  Uen  de  veros, 
ñ  ha  saludo  conoceros , 
el  alma  querrá  perder 
á  trueco  de  no  perderos. 
Porque  ñ  tan  claro  está 
que  en  vuestra  veldad  se  acaba 
quanta  belleza  se  da , 
cautiuo  vuestro  será 
el  que  os  cobnS  por  esclaua. 

Y  quando  |ñerda  la  vida 
y  el  soñego  por  amaros, 
para  mi  es  cosa  satñda. 
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que  estando  can  penüda,   . 
la  cobrará  con  minmiB. 
Porque  ú  fin,  belleza  tanta 
al^  lu^o  esos  destierros , 
resucita,  admira,  encanta, 
¿y  quién  ha  de  poner  hierros 
á  tal  pié  y  á  tal  garganta? 

Las  mesillas  matizadas 
de  nieue  y  de  sangre  pura, 
¿de  quién  serán  maltratadas? 
pues  no  ay  manos  tan  osadas 
que  ofFendan  tal  hermosura. 
Que  ^endo  tan  extremadas 
que  el  sol  las  imbidíara , 
viéndolas  tan  acabadas, 
¿quién  no  las  adorara 
antes  que  verlas  herradas? 

Piénsolo,  y  desespero 
de  ver  que  á  nadie  se  ofü-ezca , 
con  tan  rico  prí»onero, 
ocaúon  en  que  merezca 
morir  por  vos  como  muero. 
Y  aunque  esteys  de  mí  apartada, 
cautiua  y  en  tierra  agena, 
creyendo  que  soys  amada ; 
celos  desto  me  dan  pena 
más  que  el  veros  cautíuada. 

El  dulce  fu^o  amoroso 
que  mis  entrañas  abrasa , 
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me  htze  estar  temeroso, 
que  amor  en  ser  iralMdbso 
y  en  temer  no  tiene  tasa. 

Y  aunque  el  alma  asegurada 
tengo  yo  del  que  en  vos  mora, 
para  no  recelar  nada, 

por  rescataros,  señora, 
de  grado  daré  á  Granada. 

Que  pues  os  di  el  cora^n 
y  en  vuestra  fe  me  sostengo, 
daré  con  justa  razón, 
por  sacaros  de  prisúm, 
la  mejor  dudad  que  tengo. 
Tenga  esta  tormenta  calma, 
y  aquel  que  me  os  rescatare, 
lleue  del  Reyno  la  palma; 
y  ¿  esto  no  bastare, 
pues'  tsú,  captiua  el  alma. 

Y  aunque  digan  que  estoy  toco 
quando  por  el  mundo  se  oya, 
yo  que  lo  juzgo  y  lo  toco, 
todo  me  parece  poco 
para  precio  de  tal  joya. 

Y  ü  el  que  os  tuuiere  sé 
que  lo  que  doy  no  le  agrada, 
porque  conozcays  nü  fe , 
éste  mi  cuerpo  daré 

tí  que  os  tiene  aprimonada. 

Que  mu  vos,  ni  soy  ni  fuy, 
ni  me  es  poñble  que  sea, 
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que  el  ser  con  tos  leperdí, 
y  auré  de  entreginne  &  mí 
porque  coa  vos  lo  posea. 
No  queda  que  offrecer  nada 
por  vuestro  rescate,  y  esto 
doy  al  que  estays  entr^;ada , 
'  con  tal  que  lo  traga  puesto 
donde  podays  ser  nürada. 

AUuiárase  la  pena 
deste  mi  tormento  esquiuo, 
viendo  eaa  vida  en  que  viuo, 
y  será  estar  mx  cadena 
el  verme  con  tos  captiuo. 
Y  no  será  suerte  mala 
humillarme  desta  cumbre, 
á  ver  lo  que  nada  yguala, 
destos  ojos  que  ñn  lumbre 
viuen  sin  Ter  vuestra  gala. 

OTRA  GLOSSA 

DB    ESTE    verso: 

De  vos,  de  amor,  de  ausencia  y  de  fortuna. 

OLOSSA. 

F  TES  á  mis  dulces  bienes  acabados 
no  corresponden  ya  uno  tormentos, 
y  el  furioso  rigor  de  mía  cuydados 
solicita  mi  muerte  por  momentos. 
Y  ú  quexarme  de  los  conjurados 
que  de  mi  sangre  y  vida  estíin  sedientos 
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se  permite,  It  quexa  es  oportuna, 

de  vos,  de  amor,  de  auMuda  y  de  fortuna. 

De  vos,  porque  la  fe  que  profesastes 
(á  la  que  ñempre  os  tuue  tan  deuida), 
en  oluido  y  mudanza  la  trocastes, 
áetldo  cruel ,  ingrata  y  fementida. 
Mostrando  en  esto  que  la  que  mostrastes 
(tan  firme  al  parecer)  era  fingida; 
ved  ú  podré  dar  bien  quexa  importuna 
de  TOS,  de  amor,  de  auacnda  y  de  fortuna. 

TamUen  del  áego  Dios  puedo  quexarme, 
pues  aitiéndole  yo  también  scruido, 
quando  fuera  razón  galardonarme 
de  lo  mucho  que  amando  he  padecjdo, 
por  sólo  destnñrme  y  acabanne, 
me  traxo,  Síluia,  á  ser  tan  ofendido 
(sin  esperanza  de  reoiedío  alguna) 
de  vos,  de  amor,  de  ausencia  y  de  fortuna. 

De  ausenda  no  es  po^ble  estar  sai  quexa, 
que  me  ha  quitado  quanto  bim  tema, 
y  la  memoria  sola  del  me  dexa, 
que  me  haya  causado  compañía. 
Y  viendo  que  á.  su  causa  se  me  alexa 
el  regalo  del  alma  y  alegría, 
no  estaré  ún  quexarme  ora  ninguna 
de  vos,  de  amor,  de  ausenda  y  de  fbrtum. 

Que  da  ocañon  fortuna  con  que  pueda 
quexarme  sien^>re  deUa,  ¿quién  lo  duda? 
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pues  en  solos  mis  daños  está  queda, 
y  para  todos  los  demás  se  muda. 
Y  ansí,  como  Ixion  ñxo  á  la  rueda, 
se  quexa  esta  alma  de  plazer  desmida, 
ó  qual  Tántalo,  el  pobre,  en  la  laguna, 
de  vos,  de  amor,  de  ausencia  y  de  fortuna. 


CARTA  EN  REDONDILLAS, 


Oí  mereciere  á  tu  mano 
llegar,  ^uia,  este  papel, 
ábrele  y  verás  en  él 
la  firmeza  de  ^luano. 

Y  si  algún  nucu»  cuydado  ' 
hiziere  que  lo  entretengas, 
podrás  verle  qnando  tenga» 
vn  rato  desocupado. 

Que  el  alma  que  te  le  emfaía 
no  quiere  á  más  obügacte, 
ni  trata  de  in^rtunarte 
con  ninguna  cosa  mia. 

Y  ansí,  desto  asegurada, 
te  será  de  mayor  gusto, 
pues  no  es  papel  de  dbgusto 
ni  para  ped^  nada. 

Que  ni>  cabe  la  primero 
en  las  leyes  de  amistad, 
ni  tu  poca  voluntad 
permitirá  lo  postrero. 
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Ni  yo  estoy  della  quexoso, 
porque  quando  menos  fuera 
lo  passado,  me  tuuiera 
de  la  paga  cuydadow. 

Aunque  nunca  podré  estar 
de  ninguna  satisfecho, 
pues  huoT  que  tu  ayas  hecho 
nadie  le  puede  pagar. 

Y  este  consuelo  me  dexa 
lo  que  otros  gustos  estraga, 
que  ni  á  tus  bienes  ay  paga, 
ni  pan  tus  males  quexa. 

Ni  yo  la  tendré  jamás 
de  tu  mudanfa  y  oluido, 
pues  con  auerme  querido 
sobrada  gloria  me  das. 

Y  ñendo  merced,  sefiora, 
gozada  án  merecella, 

por  querer  príuarme  della 
tu  valor  no  se  desdora. 

Porque  para  mniquezenne 
con  vn  tñen  tan  soberano, 
quien  me  hizo  de  tu  mano 
podrá  también  deshazerme. 

De  suerte,  que  referirte 
la  passada  inclinación, 
es  mostrar  la  obUgadon 
que  me  quedó  de  scruirte. 

Y  dendo  en  effecto  asá» 
es  locura  disparada 
querer  que  estés  obligada 
con  lo  que  yo  receba. 
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Que  d  á  mi  venti^  el  sello, 
ccHi  vn  bien  sin  par,  pumste, 
al  punto  que  me  heziste 
como  tuyo,  digno  dello. 

No  será  bien  que  se  entienda 
que  hazello  fué  obligarte 
á  nunca  jamás  mudarte 
porque  nú  gusto  se  offenda. 

Que  pues  fué  voluntad  pura, 
gran  disparate  será 
quexarme  de  que  no  está 
como  en  vn  ángel  segura. 

Y  quando  esta  causa  toco, 
otra  razón  se  me  ofrece, 
que  b  que  no  se  merece 

no  es  mucho  que  dure  poco. 

Y  creer  que  merecía 
lo  menos  que  recebí, 
ymaginarlo  de  nú 
cxcesso  extraño  seria. 

Porque  no  sé  yo  en  el  suelo 
quién  por  sí  lo  mereciesse, 
ú  para  csae  lúea  no  fuesse 
aposta  hecho  del  cielo. 

Y  puca  no  hay  obligaóon 
fuera  de  tu  voluntad, 

lo  que  en  otro  es  lluiandad 
será  en  ti  ley  y  razón. 

Y  pues  vn  cielo  se  encierra, 
ques  lo  menos  que  ay  en  tí, 
no  quiero  que  seas  por  mí 
inmótül  como  la  tierra. 


□  igitizedby  Google 


45o  BOMANCERO    DE 

Que  no  tener  mouÍiniento> 
sólo  en  Dios  esperfecioti « 
y  el  mudarse,  condüion  - 
del  humano  pensamiento. 

Y  siendo  tan  mal  s^;uni, 
como  se.  puede  entender, 

es  disparate  querer 
asegurarla  ventura.. 

Qiae  pues  haze  cada  día 
mudanza,  no  es  poca  ^orxa 
ver  que  viueJa  membim 
de  lo  que  duró  la  miat  - 

Yéstapodñc 
mi  vida  sin  acabar, 
mas  no  me  podía  « 
el  dolor  de  bien  perdcflf  •' 

Aunque  harM  alkiohKtüdb 
ver  que  tu  uamo  ic-áipt-  '^■''■¡'    ■ 
y  después  me  lo  quita-  ■•■■  ■ 
sin  auerte  deswuido^-^  .  .  .  ^ 

Y  aunque  es  gran  aducrMdiKl , 
ay  en  c&  vtia  alagt^av^  •>'<:  i-' 
que  no-fuépor  culpa  ^Mt^.- 
sino  por  tu  viJuntádj '  j-  -. 

Y  siendp  la  que,  fotamo,' 
tengo  yo  de  obcdeoer»-  -   - 
vengo,  en  effiBcto,  &  bcr 
desdichado  y  venturaeo. 

Rirque  nü  fe  motcnui 
que  dcheiralor  sjn  quento, 
estando  yo  muy  ccmtento 
de  lo  que  Siluia  lo  está. 
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Qoe  pues  el  libre  iluedrá) 
le  entr^ué,  no  será  justo 
que  en  lo  que  fuere  tan.  gusto 
dexe  de  seguírlit  el  mío, 

Y  si  M  le  da  oluidanney 
yo  tamtñen  le  he  de  tener, 
porque  será  obedecer 

de  nucuo  sacrificarme. 

Y  notaUe  desuarío 
imaginar  ni  creer 

que  se  mudó  tal  muger 
ano  por  deffecto  nüo. 

Pues  cabe  mal  en  razón 
que  vna  ntnger  tan  discreta 
ñiesse  á.mudui^  sujeta 
sin  tener  gran  ocsuon. 

Muchas  deuists  ludlar, 
y  quando  ninguna  vuiera, 
quererlo,  la  mayor  fuera 
que  w  puede  imaginar.; 

Y  assí,  cuando  tus  dcadenes 
me  dieren  ansias  mortales, 

de  tan  rigurosos  maleai 
sacaré  yo  nueuos  tMeaea. 

Porque  en  tu  baria  mudan^ 
hiziera  mí^mi  firmeza, 
que  es  la  mayor  gehtueza 
que  vn  hidalgo  pecho  alcanza. 

Y  quando  más  ofendido, 
con  tormento  sin  cwnpis, 
andaré  .yo  mucho  más 
contento  y  agradesddo. 
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Y  no  por  el  Iñen  que  espero 
que  esta  fe  pueda  pagar, 
si  no  por  no  me  mudar 
de  lo  que  quise  primero. 

Quanto  más  que  «  quínese 
alterar  el  f>enaamienix>, 
no  sé  cosa  que  vn  momento 
con  gusto  me  entretuuiesse. 

Porque  í  Sluia  no  se  yguala 
ninguna  de  las  del  suelo, 
que  la  hizo  aposta  el  cielo 
ñn  azar  de  cosa  mala. 

Pues  ocupar  el  querer 
en  cosa  que  menos  fiíease, 
no  es  poáble  que  lo  hiiüesse 
quien  tuyo  mereció  ser. 

De  suerte  que  tú  en  mudarte, 
culpa  ninguna  tendrás, 
porque  sé  que  hallarás 
mayor  bien  en  qualquier  parte. 

Yo  no,  que  mientras  viuiere 
he  de  s^uir  mi  cuydado, 
haziendo  en  el  Iñen  passado 
desquento  al  mal  que  viniere. 

OTRA  CARTA. 

OiLuiA ,  ñ  nadie  ha  sabido 
quererte  como  te  quiero, 
llegué  yo  al  passo  postrero 
en  tu  desgracia  y  oluido. 
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Y  ú  igetu  hermosura 
mudtre  vn  punto  nú  fe, 
no  se  halle  quién  le  de 

á  mi  cuerpo  a^wlttíra, 

Y  ñ  ocasión  que  se  ofrezca 
de  seruirtc  me  apartare, 
plega  IKos,  que  í  quien  amare 
como  al  morir  me  aborrezca. 

Y  ñ  nueuo  pensamiento 
se  acelere  en  este  pecho, 
con  breuedad  me  veas  hecho 
vn  infierno  de  tormento. 

Y  para  tomar  venganza 
de  mí  con  nueuo  castigo, 
des  al  mayor  enemigo 
que  tengo,  más  esperanfa. 

Y  contra  tu  voluntad, 
quando  alguna  cosa  quiera, 
me  des  por  fe  verdadera 
engaños  y  falsedad. 

Y  ñ  apagare  la  llama 
que  encóidió  tu  hermosura, 
á  gusto  en  mi  desuentura 

se  vengue  quien  me  desama. 

Y  nunca  llegue  yo  al  dia 
que  pueda  tus  ojos  ver, 

ñ  me  es  posible  tener, 
no  viéndolos,  alegría. 

Y  la  yema  á  mi  ganado 
se  le  conuierta  en  abroxos, 
sino  adoro  mis  enojos 

por  auerles  tú  causado. 


□  igitizedby  Google- 


454  ROMAMCBKO    DE 

Y  si  coM  ha  diuertido 
vn  hora  mí  pensamiento, 
haga  inmortal  mi  tormento 
tu  dbfauor  y  tu  ohiido. 

"Y  SI  estas  tierras  estrañas 
mudaren  lo  que  te  <;niero, 
rompa  vn  buytre  carnicero, 
como  á  Tido,  mis  entrañas. 

Y  si  después  que  te  vi 
supe,  señora,  ofenderte, 
vna  deshonrrada  muerte 
suceda  luego  por  mí. 

Y  las  aguas  deste  rio 
crezcan  ñemprc  con  mi  llanto, 
uno  es  el  quererte  tanto 

que  parece  desuarío. 

Y  si  á  mi  me  lo  parece 
acabe  desespendo, 

«  ha  de  ser  proporcioaado 
con  lo  que  tu  ser  merece. 

Y  pl^  á  I^os  que  en  el  prado, 
quando  de  tí  no  me  acuode, 
hallen  todos  pasto  rerde 

y  yo  seco  y  agostado. 

Y  que  sombra  en  el  rerano 
nunca  del  sol  ms  defienda, 

si  cosa  que  i  tí  te  ofFenda 
se  tratare  pe»*  mi  mano. 

Y  que  quando  pretendiere 
hazer  en  esto  mudanza, 
hasta  la  misma  esperanza 
me  offenda  y  me  desesperar 
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Y  á  átu  njando  y  gouiemo 
le  negare  la  obedienóa, 
viua  yo  y  muera  en  tu  ausenda, 
porque  no  me  fute  infierno. 


OTRAS. 

VJe  vuestro  valor  y  el  nüo, 
viendo  la  desigualdad , 
por  lo  que  en  amar  pcH^ 
es  porque  sé  la  verdad 
y  la  fe  de  que  confio. 

Y  aunque  no  tenga  el  quereros, 
señora,  otro  galardón 

ano  el  descanso  d&  veros, 

es  tanta  satisfodon 

que  ay  mucho  que  i^radezwos. 

Y  en  tan  aoeñado  error 
no  cabe  irrqjentimiento, 
que  en  medio  del  disfabor, 
á  medida  del  dolor, 

se  cortará  el  sufrimiento. 

Y  aunque  al  mal  falte  medida, 
que  trata  de  darme  muerte, 

á  me  acabare  la  vida, 
quedando  por  vos  perdida, 
sei^  mejorar  mi  suerte. 

Aunque  mal  es  escusado 
que  ya  me  pueda  ofifender, 
teiúendo  en  vos  el  cuydado, 
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si  no  0ie  acabt  el  plazer 

de  verme  en  tan  buen  estida. 

Y  ñ  es  mucho  streoimiento, 
nn  ííKFCCtns,  unsros, 
teneys  tal  merecimiento, 

que  es  &lta  de  entendimiento 
veros  Y  no  desearos. 

De  amor  os  podeys  quexar 
que  os  quiso  tanto  offender, 
que  en  Uegandos  70  í  mirar, 
puso  en  mi  mano  el  querer, 
mas  no  el  poder  cduidar. 

Porque  es  tal  vuestra  bdleza, 
que  u  en  lo  posible  ay  más, 
allí  alcanza  essa  fineza, 
porque  salió  de  compás 
en  él  U  naturaleza. 

Y  ñ  el  Cielo  eternizara 
la  luz  de  essos  ojos  bellos, 
por  demás  el  kA  mostrara 
la  lumbre  de  sus  cabellos 

y  el  resplandor  de  su  cara. 

Que  algún  sabor  se  merezca , 
sólo  está  en  vuestro  querer; 
que  sin  él  quien  más  padezca 
no  lo  podrá  merecer, 
aunque  vida  y  alma  ofírezca. 

Y  ansí,  nunca  me  vereys 
viuir  de  vos  con  querella, 
porque  quando  me  acabejrs 
la  merced  que  me  hazeys, 
no  sé  ctm  qué  agrtdeceUa. 
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Que  es  tal  de  mi  fe  el  caudal 
y  el  contento  que  redbo, 
señora,  de  venne  tal, 
que  ú  huelgo  destar  viuo 
es  porque  víua  nú  mal. 

Y  si  de  vn  fino  diamante 
otro*  se  dexa  labrar, 

este  coraron  constante, 

¿por  que  no  ha  de  ser  bastante 

para  obligaros  á  amar? 

Mirad  que  con  acabarme 
juntamente  acabareys 
el  gusto  de  atormentarme , 
que  JO  sé  que  le  teneys 
puesto  en  sólo  maltratarme. 

Y  no  sé  de  qué  manera 
aliuio  mi  mal  redba, 
porque  es  tal  mi  pena  esquiua, 
que  ay  mil  males  con  que  muera 
j  ningún  tñen  con  que  viua. 

Y  que  me  acabe  no  siento 
vn  dolor  tan  sm  medida, 
sólo  me  causa  tormento 
que  se  acabe  con  la  vida 
tan  honrrado  pensamiento. 

Porque  vna  grandeza  sé 
que  éste,  nú  querer,  alcanza, 
que  del  alma  que  entr^;ué, 
con  ser  sin  tassa  la  fe, 
ha  sido  án  esperan^. 

Porque  como  en  conoceros 
nadie  me  podrá  ygualar, 


□  igitizedby  Google 


4^8  ROMAHCBRO    DI 

9oy  ün  ygual  en  quereros, 
y  á  trueco  de  no  ofíisuderos 
padezco  sin  esperar. 

Pues  quando  posible  fuera 
que  de  voi  bien  esperara, 
quando  d  esperar  creciera, 
de  vuestro  rakr  menguara 
la  riqueza  verdadera. 

Que  de  quien  puede  esperarse 
a%un  prenúopor  amar, 
tamlnrá  pedri  confiarse, 
el  que  amare,  de  alcanzar 
lo  que  pudo  dessearse. 


OTRAS 

A   VKA    DAMA    QOE    IMBlÓ    ESTA    COPLA    AL    AUTOR. 

L/fxoMR  que  á  IKos  mirasse, 
y  del  morir  me  ac(»\lasse, 
quién  era  y  ¿  quién  seruia, 
porque  en  lo  que  pretendía 
jamás  me  desesperasse. 


RESPUESTA. 

(.^(jiEN  es  pródigo  en  querer 
y  en  sufrir  por  vos  pasnones, 
licenda  puede  tener, 
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señora,  ptra  no  sec 
corto  y  escaso  en  razones. 

Y  más  quando  U  ocaáon 
disculpa  el  atreuiímeiitti, 
de  suerte  que  esté.en  razón 
quilqmera  demostración 
que  haga  el  satsndimiente. 

Y  con  la  que  me  dio  ayer 
vuestra  óArada  respuesta, 
forzoso  fué  menester 
dispcmén^  á  responder 

lo  que  podreys  ver  en  ésta. 

A  IMos  me  msndays  mirar, 
y  esto ,  nüiindos  á  vos, 
lo  puedo  yo  exenittar, 
porque  soys  partieuUr 
muestra  del  poder  de  ENos. 

Tras  esto  mé  «ncomendays 
la  memoria  de  U  muerte, 
y  es  Uen  que  me  dispongays 
á  la  que  me  procurays, 
tratándome  desta  suerte. 

Ma.náky9m.p  acordar  de  mi, 
mas  no  podré  obedeceros, 
porque  en  el  punto  que  os  vi 
essa  memoria  perdí, 
por  tener  la  de  quereros. 

Aunque  por  daros  contento 
quise  vn  poco  reboluer 
mi  proprio  conodmiento, 
y  ver  ú  pudo  caber 
en  él  vuestro  pensamiuito.       '-> 
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Y  aunque  pensar  mereceros 
no  es  del  humano  caudal, 
hallo  que  mtrecí  veroi, 

y  pretender,  por  quereros, 
remedio  para  nú  maL 

Y  aunque  como  vos  ninguna 
tiene  valor  y  bdleza, 

á  lo  que  soy  no  repugna, 
que  quanto  negó  fortuna 
me  dio  la  naturaleza. 

Riquezas,  no  he  poseydo 
lo  que  alcan^n  otros  dellas, 
y  no  liis  he  preteiuüdo, 
por  auer  en  más  tenido, 
despredallas  que  tenellas. 

Y  falta  nunca  me  han  hecho 
en  mi  vida  para  nada, 
porque  la  fe  de  mí  pecho 

me  ha  Ada,  con  gente  honrrada, 
de  mucho  mayor  prouecho. 

Y  el  fabor  que  se  pudiere 
con  riquezas  grangear, 
preténdalo  el  que  qutñere, 
que  lo  que  yo  pretendiere 

con  alma  se  ha  de  pagar.  ^ 

Y  assí,  con  ella  he  comprado 
cosas  de  tanto  valor, 

que  siempre  me  vi  imlÑdiado 
por  lo  que  tuue  sobrado, 
de  los  despojos  de  amor. 

Y  como  la  desuentura 
otros  turba  y  enmudece. 
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á  mí  me  ha  dado  ventura 
confianza  tan  segura 
que  nada  me  desuanece. 

Y  por  lo  que  en  este  buelo 
no  me  vengo  á  despeñar, 

es  porque  me  dio  en  el  suelo 
algunas  partes  el  cielo 
que  se  puedan  estimar. 

Hasta  aquí  llega  el  compás 
que  de  nú  ser  os  demuestra , 
mas  esto,  dexado  atrás, 
de  nada  me  precio  más 
que  de  ser  hechura  vuestra. 

Mandáysme  tras  esto  ver, 
señora,  vuestro  valor, 
y  la  causa  deue  ser 
porque  modere  el  amor 
viendo  tan  gran  merecer. 

Y  por  la  misma  razón 
va  ñempre  multiplicando 
la  fuerza  del  afflicion, 
porque  voy  solidtando 
con  ella  mi  perfedon. 

Siendo  cosa  aueriguada 
que  puede  tanto  el  amor, 
que  ñn  renstirle  nada 
se  conuierte  el  amador 
en  U  cosa  que  es  amada. 

Y  á  en  fee  de  nü  cuydado 
me  puedo  en  vos  transformar 
y  quedar  perfidonado, 
tanto  que  seré  imtñdiado 
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de  quantoa  puedo  imlñdur. 

Ved  si  seti  grin  locura 
dexaros  yi  de  qiterer, 
pues  el  amor  me  uegurs, 
con  ser  raettro,  más  ventura 
que  Bc  puede  neircer. 


OTRAS  EN  DIÁLOGO. 


v.^oHmiTo  te  veo,  ^uano. 
Estóylo  con  gran  razón, 
porque  la  antigua  priaim 
ni  me  estrecha  |ñé  ni  mano. 

¿Cómo  pudiste  nHnpella? 
Mi  pastora  la  rompió, 
que  nunca  vt  muger  yo 
tan  mudable  ni  tan  bdla. 

i  IHstele  alguna  ocaáonf 
No  fué  menester  ninguna, 
sino  ser,  como  fortuna, 
varia  de  su  condidon. 

Estoy  atónito  desM- 
No  me  espanto,  caro  am^, 
auiendo  sido  testigo 
en  lo  más  deste  proceso. 

i  De  quién  se  podrá  fiar? 
De  nadie  siendo  muger, 
pues  ésta  pudo  tener 
ánimo  para  oluidar. 
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¡Qué!  ¿pudo  c^ier  engtño 
en  tan  abrasado  pecho? 
Sí  cupo,  mas.no  me  ha  hecho 
lúngun  mal  el  desengaño. 

j  Y  esso  coa  qué  medio  ha  sido? 
Con  el  de  mi  condición; 
que  es  no  tener  afidon 
auiendo  sombra  de  oluido. 

¿Cómo  se  oluida  tanpretto 
ú  es  verdadero  el  amor?    . 
Vna  sin  razón ,  pastor, 
puede  hazer  todo  esto.'   '    r 

Con  tan  poco  fundamento 
no  es  la  mudanza  oportuna. 
La  que  comienza  por  vna 
nunca  para  hasta  ciento. 

Puede  ser  que  sea  prouarte. 
Yo  no  lo  quiero  «reei, 
porque  no  es  fino- el  qu«rer 
quando  se  trata  con  aets. 

Llaneza  me  pareda 
la  que  contigo  se  vsaua. 
Era  cubierta  que  echaua 
para  lo  que  pretendía. 

Costosa  culñerta  era, 
^uano,  la  que  yo  vi. 
Más  lo'fuera  para  mí, 
ú  descuydado  viuiera. 

De  quien  tonto  te  quería, 
¿cómo  teoiist*  mudan^iP 
Causó  mi  desconfianza 
la  experiencia  que  tenía. 
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i  Luego  Otras  vezes  pagado 
tan  mal  tu  querer  se  vido  i 
Harto  desdichado  ha  »do 
el  que  nunca  fué  oluidado. 

Nunca  entendí  que  lo  fueras, 
al  menos  desta  muger. 
Deso  podrás  aprender 
á  nunca  querer  de  veras. 

Bastante  causa  tendré. 
Y  yo  también  la  he  tetúdo 
para  perder  el  sentido 
con  mi  mal  pagada  fe. 

OTRAS. 

N  o  sé  como  en  esse  pecho, 
señora,  pudo  caber, 
tras  vn  tan  6rme  querer, 
la  mudanza  que  aueys  hecho. 

Si  fuera  por  culpa  mia, 
pudiérame  consolar 
sólo  con  ymaginar 
que  pago  lo  que  deuia. 

Mas  offensa  contra  tí, 
si  jamás  la  he  cometido 
viua  yo  y  muera  en  tu  oluído, 
queriéndote  más  que  á  mí. 

Aunque  ésta  deue  de  ser 
ya  la  offensa  verdadera; 
y  asú,  quanto  más  te  quiera 
me  querrás  n^  oAender. 
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Y  si  deseo  has  de  cansarte, 
quiérate  desengañar, 
que  es  imposible  dexar, 
ya  desamado,  de  amarte. 

Que  aunque  me  ayas  engañado 
estí.  mi  fee  de  manera, 
que  no  es  posible,  aunque  quiera, 
librarme  deste  cuydado. 

Pudiera  aprender  de  tí 
á  tener  amor  fingió, 
mas  no  me  lo  ha  consentido 
la  fee  que  te  prometí. 

Tú  no  deues  de  acordarte 
de  quanto  por  mí  hiziste, 
pues  que  tan  presto  pudiste 
oluidirte  y  retirarte. 

SÁ  tu  amor  era  fingido, 
¿cómo  hizo  tal  fineza? 
y  ñ  cierto,  ¿qué  estrañeza, 
ésta  que  hazes  ha  sido? 

S  es  á  caso  por  prouarme. 


que  tengo  resolución 

de  nunca  jamás  mudarme.  ^ 

Y  anú,  quanto  más  te  veo 
y  más  disgustos  me  das, 
con  ver  que  buelues  atrás, 
se  adelanta  mi  deseo. 

Y  assí  me  podré  alargar, 
en  fe  desto,  &  suplicarte, 
que  ta  amor  puede  obligarte 
á  que  te  dexes  hablar. 

(*}    Falta  e«e  veno  en  el  origiiul. 


■  o 
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Sólo  eate  bien  me  concodas 
que  aliuie  nú  nul  terríUe, 
que  yo  sé  que  es  bnpo^s, 
queriendo  tú,  que  do  puedas. 

Y  esto  con  rszon  esporo 
que  me  será  ccMicedido, 
pues  no  es  mucho  lo  que  pido» 
ú  núras  lo  que  te  quiero. 

OTRAS. 

(jiLORiA  y  bien  del  alma  mía, 
^uia  de  mi  coraifmy 
¡qué  dichosa  es  la  pañon 
que  tan  dulces  nombres  cria! 

¡Qué  regalada  porfía 
es  ésta  de  mi  deseo, 
por  quien  amando  poseo 
lo  sumo  del  alegría! 

¡Qué  sabrosa  compañía 
haze  vuestro  pensamienK>, 
llegando  al  entendimiento 
lo  que  la  memoria  iniUal 

¡Qué  agradable  fai^taáa 
es  la  que  desu  vitona. 
representa  á  la  memoria 
mil  riquezas  cada  dial 

Vuestro  ,auiso  y  lozanía 
son  del  ócgo  I^oa  thesoro, 
y  essoB  cabellos  del  oro 
mejor  que  el  Arauia  cria. 
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Vuestro  valor  no  podría 
lengua  humana  celebrallo, 
pun-en  queriendo  loallo 
la  mejor  le  offienderia. 

Lo  qu*  otro  tiempo  solía 
reñirme  y  desuanecerme, 
no  fué  mis  que  di^xmerme 
para  lo  que  amor  quería. 

Y  as  tal  vuestra  hidalguía, 
que  del  alma,  en  vn  momento,  . 
qualquíer  baxo  pensaimentOf 
úa  reústenóa  denüa. 

Vuestro  desden  y  asedia 
á  nadie  sude  cansar, 
porque  en  víéndos,  el  pesar 
se  conuierte  en  alegrá. 


OTRAS 

A    VHA    DAMA   QDI    DlÓ   VK  CLADBL    V    VNA    ROSA 
AL    AUTOR. 

DoH  de  suerte  lo*  itüiorcs, 
Xfiora,  que  sabeys  dar, 
que  no  hay  con  que  los  pagar, 
aunque  no  sean  más  que  flores. 

Porque  dan  tanto  contentOf 
que  desta  rosa  y  dauel, 
d  alma  baiá  vn  bergei 
para  su  entretenimiento. 
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Y  en  el  poder  recrearse 
con  aquestas  fltH-es,  dos, 
que  no  hay  ninguna  que  i  vo« 
pueda  mejor  comparane. 

Y  aunque  cada  cual  le  offrece 
vn  regalo  ñn  oomiMU, 

al  ñn,  se  mtretendrá  más 
con  la  que  más  se  os  parece. 

Y  ésta,  sefiora,  es  la  rosa, 
que  lo  blanco  y  encamado 

lo  tomó  de  vos  prestado 
para  parecer  hermosa. 

Que  aunque  fué  el  dauel  primero 
prindpio  de  nú  ranedio, 
en  esta  rosa  está  el  medio 
del  dichoso  fin  que  espero. 

Pues  no  hay  que  temer  desgrada 
con  prendas  de  tal  valor, 
y  más  teniendo  fabor 
vuestro  confirmado  en  gracia. 

Y  tal ,  que  de.  mi  alegría 
son  principal  fundamento, 
porque  en  él,  vn  casamiento 
aueys  hecho  en  profeda. 

Pues  darme  chiuel  y  rosa , 
yo  no  puedo  ymaginar 
que  pueda  ágnificar 
en  ley  de  amor,  otra  cosa. 

Y  as»,  renueuan)os  dos 
el  descanso  de  mi  pecho, 

viendo  entre  ellos  lo  que  há  hedió 
este  coraron  ran  vos. 
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Y  teniendo  esse  regalo 

con  que  el  gusto  se  entretenga, 
no  es  poúble  que  se  taiga 
di^usto  ni  rato  malo. 

Porque  la  inia^nadon, 
causada  de  tal  memoria, 
no  puede  dar  ñno  gloria 
án  mezcla  de  impcrfedon. 

Y  jamás  desconfían^ 
del  l»en  que  espero  tendré, 
pues  no  es  mucho  que  tal  fe 
tenga  tan  gran  esperan9a. 


OTRAS 

A     VHA     DAMA     QOE    ESTANDO    IHDISPOESTO,    LE    INBIÓ 
VH    RAMILLETE. 

vJALLARDA  pastora  hermosa, 
más  que  cuantas  han  naddo, 
á  qiúen  está  amor  rendido, 
y  ú  más  bella  y  muy  diosa. 

No  sé  yo  que  suerte  ygual 
pueda  verse  de  victoria, 
que  estar  en  vuestra  memoria 
para  bien  ó  para  mal. 

Con  acordaros  de  mí, 
tanta  merced  me  aueys  hecho, 
que  me  doy  por  sattsfedto 
del  dolor  que  recetn. 
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Y  es  de  manera  d  fabor« 
que  quinera,  tan  compás,  - 
auer  padecido  más 

por  merecerlo  mejor. 

Que  M  á  la  muerte  eatutúera 
y  cosa  vuestra  nürara, 
de  nueuo  á  viuir  tomara 
ñn  que  el'  mal  me  lo  impidiera. 

Y  de  vos  se  ha  de  creer 
cosa  tan  raarauillosa, 

que  vna  muger  milagrosa, 
milagros  ha  [de]  hazcr- 

Ranüllete  tan  galano 
quitará  den  mil  dolores; 
y  no  en  virtud  de  las  flores , 
ñno  por  ser  desa  mano. 

Mil  tñenes  eorriquezidos 
me  di6  con  sólo  miralle, 
mas  para  poder  gozalle 
son  pocos  dnco  sentidos. 

Y  es  de  manera  el  omtento 
que  he  reátñdo  con  él, 

que  para  dedr  tñsn  del 
me  falta  encareánúehto. 

Y  es  todo  k>  que  etttendí, 
que  tan  dichosa  merced 
sólo  se  hizo  á  mi  fee, 

que  yo  no  la  mered. 

Y  huelgo  en  ver  mia  dolores, 
mis  angustias  y  coydados 

de  vuestra  mano  pagados, 
señora,  ñquiei^  en  flores. 
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Porque  al  «Ima  temerota, 
U  fet  que  os  tcíngo,  deda, 
quien  te  dio  esta'  niñería , 
te  podrá  dar  otra  cosa. 

De  vuestra  ihdispusidon 
en  el  alma  me  ha  pesado, 
que  con  ella  se  han  doblado 
las  fuer^  de  mi  passion. 

Que  me  quita  d  tñen  de  veros 
y  el  regalo  de  os  seruir, 
y  me  hazes  no  acudir, 
por  horas,  á  entreteneros. 

Sola  una  cosa  me  agrada, 
aunque  estas nueuas  me  den, 
que  donde  ay  tan  alto  bien 
poco  mal  no  ha  de  ser  nada. 

Y  aunque  esteys  algo  indispuesta 
podreys  borrar  vn  papel, 
para  dar  salud  con  él 
&  quien  tanto  mal  molesta. 


ENSALADILLA  PRIMERA. 

V  íMs  ^^iistado  vn  día, 
porque  úempre  la  pobreza, 
de  propria  naturaleza, 
engendra  melancolía, 
pesadumbres  y  tristeza. 

Y  quando  vi  anochecer 
de  casa  salí  á  buscar 
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do  poderme  entretener, 
ñquíera  por  oluidtr 
la  pénÜda  del  pUzer. 

Y  encontré  con'vn  amigo, 
y  á  derta  casa  llegamos , 
y  aunque  cerrado  hallamos 
di  de  la  mano  á  vn  postigo 
que  dio  lugar  por  do  entramos. 
Y  escuchando  atentamente » 
parados  en  la  escalera, 
oymos  gente  de  fuera, 
y  vn  galán  que  tiemamente 
hablaua  desta  manera: 

Isabel,  ¿qué  es  la  ocadon 
porque  auiéndoos  yo  tenido 
tan  declarada  affidon 
me  days  en  satisfadon 
desden,  eniado  y  oluido? 
^  por  atarme  dinero 
mi  regalo  se  entretiene, 
ya  vos  sabeys  que  le  espero, 
y  que  siempre,  quando  viene 
pago  como  perulero. 

Y  á  la  gente  conodda,      \ 
es  negocio  mal  mirado 
hazerle  mal  acceda; 
pues  que  no  ay  suerte  perdida 
en  esto  como  en  el  dado. 
Y  pues  no  ^ta  esperanza 
al  que  en  fuego  de  amor  arde. 
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no  deys  tal  desconfianza , 

que  os  doy  fe  que  esta  Ubran^á 

se  pagará,  aunque  se  tarde. 

Atenta  la  dama  oyó 
del  pobre  las  peticiones, 
y  como  en  razones  vio 
la  libranza,  ella  le  dio 
otra  tamlüen  de  razones. 
IMzléndole:  vos  teneys 
de  esse  disgusto  la  culpa, 
que  nunca  verme  quereys, 
y  en  vos  mismo  la  disculpa 
que  os  puedo  dar  hallareys. 

Y  venís  k  estar  quexoso 
muy  contra  razón  de  mí, 
úendo  vos  tan  perezoso 
que  nunca  U^ys  aquí 
con  momento  de  reposo. 
Y  ya  yo  sé  que  teneys 
treuentas  en  el  lugar 

á  quien  por  momentos  veys, 
y  á  mí  sólo  me  quereys 
para  que  os  oya  quexar. 

Y  á  fe  que  d  no  os  quisiera 
de  la  manera  que  os  quiero, 
la  puerta  no  se  fw  abriera 

«,  como  dais,  no  fuera 
por  sólo  vuestro  dinero. 
Mas  como  me  veys  [ñcada 
aueys  dado  en  engreyros , 
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y  no  darme  jiiát  tuda, 
sino  dcicanne  ptigadi 
con  pabdiras  y  sospiros. 

Y  mal  aya  la  muger 
que  pone  (e  y  afióon 

en  hombre  que  ha  de  tener 
repartido  á  oon^on, 
la  voluntad  y  el  querer. 

Y  de  auerofl  bien  querido 
no  me  pesa,  verdad  os  IXoa, 
que  ya  aurefs  entendido, 
pésame  de  auer  perdido 
muy  buenos  lances  por  ros. 

Y  otro  gallo  me  cantara, 
ú  quando  yo  os  conod 
tanto  no  me  aMdonara, 
que  con  libertad  hablara 

á  quantos  llegan  aquí . 
Mas  ya  es  justo  que  lo  haga, 
pues  vuestro  descuydo  dexa 
que  yo  8  mí  me  satisfaga 
dando  de  vos  buena  quexa , 
pues  me  days  tan  mala  paga. 

Con  esta  muestra  que  hízo 
de  fingido  cumplinúento, 
tanto  al  galán  satisfizo, 
que  le  dcxó  más  contento 
que  gato  con  romadizo. 

Y  llegóse  á  r^alalla 
muy  satisfecho  de  «, 
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mas  quando  quiso  abra^dU, 
toro  que  ¿gac  canalla 
nunca  se  sacudió  uin. 

Él,  dis>  cantó  marauillas 
sobre  tamaña  crueldad; 
y  ella,  enfadada  dé  oytlas, 
le  dixo:  no  es  neoedad 
quebrarme  las  lechugutUas. 
Y  el  pobre  galán  turbado 
se  comen^  á  cUaoulpir 
hasta  que  fué  perdonado, 
y  después  le  ha  suplicado 
que  allí  le  dexe  quedar. 

Mas  ella  luego  aderei^a 
escusas  al  no  querer, 
y  al  cabo  de  vna  gran  pie^a 
le  dixo:  estoy  deade  ayer 
que  se  me  abre  ta  cabera. 
La  maraña  y  el  engaño, 
quando  el  galán  entendió, 
vna  vihuela  tomó, 
y  al  Iñuo  del  desengaño 
estos  versos  le  cantó. 

Fáitame  dinero, 
sébramt  cuyáado, 
peno,  siruo  y  quiero 
de  soy  oluídado 

Mi  dama  no  quiere 
que  la  quieran  bien, 
sino  que  le  den 
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lo  que  ella  ¡ñdiere. 
Y  ansí,  triste  muero 
pobre  y  detunado, 
porque  siruo  y  quiero 
do  soy  oluidado. 

Era  yo  su  ^oria, 
durante  el  prouecho, 
y  agora  se  ha  hocho 
falta  de  memoita; 
burla  en  ver  que  muero, 
yo  de  muy  fñcado 
peno,  ñruo  y  muero 
do  soy  oluidulo. 

Como  la  pitan^ 
passada  faltó, 
con  ellacspró 
todaoú  esperanza: 
y  en  el  fia  postrero 
boy  desengafiado, 
de  que  ñruo  y  quiero 
do  soy  oluidado. 

Ella  como  vi<S  ocañon 

de  poder  desengañalle, 
vna  harpa  de  vn  rincón 
tomó,  y  comienza  ha  cantalle, 
trastrocada  su  canción. 

Penga  en  H  dinero, 
quite  del  cuydade^ 

que  yo  no  U  quiero 
pobre  y  tan  penado. 
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Pues  es  tan  discreto, 
si  ha  de  ser  mi  amigo, 
haga  lo  que  digo, 
que  esto  es  lo  perfecto. 
Prebenga  primero 
lo  que  le  ha  faltado, 
que  yo  no  le  quiero 
pobre  y  tan  penado. 

Menos  alma  y  vida, 
menos  coraron, 
que  ñ  no  ay  vncion 
es  cosa  perdida; 
no  me  (Üga  muero 
ni  se  ande  eleuado, 
que  yo  no  le  quiero 
pobre  y  tan  penado. 

Sirue  de  cansarme 
siempre  y  ofFenderme , 
morir  por  quererme, 
sin  tener  qué  darme; 
y  andan  grosero, 
«endo  porfiado, 
pues  yo  no  le  quiero 
pobre  y  tan  peiudo. 

Quexarse  de  engaño 
sé  que  no  podrá, 
pues  ha  visto  ya 
claro  el  desengaño. 
Y  este  es  el  postrero 
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de  quantos  le  he  dado, 
que  yo  no  le  quiero 
pobre  y  tan  penado. 

Con  esto  dio  fin  al  qucnte, 
y  desengaño  al  galán, 
que  este  desengaño  dan 
las  que  tan  de  cumi^imiento 
affiáonadas  es^n.  * 

Y  él,  por  acabar  allí, 
de  vna  vez  esta  porfía, 
boluió  m  poco  sobre  á, 
y  estando  atento  le  oy, 
lo  que  í  la  dama  po^ 

Y  fué  que  vn  sólo  momento, 
por  darle  gusto  aguardase , 
sólo  para  que  templasse 
con  su  harpa  el  inatrumento 
con  que  á  tañcf  le  ayudasse. 

Y  acabados  de  templí^ 
los  instrumentos,  tañendo, 
comentaron  á  cantar, 
responder  y  preguntar, 
desta  manera  diziendo: 


No  diré  yo ,  Isabel,  que  aueys  andado 
esta  noche  de  ^Iso  aquí  con  migo, 
según  va  nú  n^odo  despachado. 
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DAMA...     Stbé  que  eso  es  trataros  como  amigo, 
y  que  es  muy  bien  vaar  desta  llmeza 
con  quien  es  de  Hsonjas  enemigo. 

CALAN..     Bien  es  verdad,  mas  es  gran  estrañeza, 
auiéndome  tratado  y  conocido, 
despedirme  por  sola  la  pobreza. 

DAMA...     Lu%o  vos  no  deueys  de  auer  sabido 
que  el  pobre,  si  es  vn  hora  regalado, 
en  otra  suele  ser  aborrecido. 

GALAH..     Ya  de  essü  vos  me  aueys  des«igañado, 
mas  panéceme  gran  vellaquería 
y  término  muy  baxo  y  muy  pesado. 

DAMA...      Para  bajeza  muy  mayor  seria 

ser  yo  pasto  común  del  que  qusiesse, 
teniéndc^  por  trato  y  grangetú. 

CALAN..     jLu^o  todo  ha  de  ser  por  interese? 

DAMA. ..Sí,  con  quien  no  se  quiere,  que  es  locura 
dar  nada,  no  queriendo  á  quien  no  diesse. 

CALAN..     De  essa  suerte,  en  amor  ya  no  ay  ventura, 
gracia,  valor,  auiso  y  gentileza, 
pues  ñn  dinero  nada  se  asegura. 

DAMA...     No  diré  yo  en  mi  vida  tal  bajeza, 

que  esae  es  de  la  affidon  el  fundamento, 
y  dezir  lo  contrario  es  gran  ümplo^a. 

GALÁN..     Pues  declárame  aora  el  argumento 
de  vuestra  [irofeúon,  en  dos  razones, 
que  quiero  estar  á  oyllas  muy  atento. 

DAMA...     Ay  de  amor  infinkas  ocasiones 

que  á  vezes,  lo  que  á  muchos  causa  enfado, 
suele  rendir  algunos  corazones. 

Y  el  que  vna  vez  de  bcras  es  amado, 
oo  hay  interés  con  él,  aunque  le  pida 
la  dama  de  quien  fuere  afidonado. 
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Que  á  á  sólo  su  gusto  está  rendida 
y  el  gusto  de  querella,  no  conúente 
amor,  entre  los  dos,  cosa  partida. 

Y  no  se  tiene  por  inconueniente, 
por  no  hazer  offensa  al  que  se  ama, 
petUrle  la  haúenda  libremente. 

Suele  cortarse  el  hilo  desta  trama 
y  quedar  ú  galán  en  la  madera, 
ÚTí  tener  otro  bien  ñno  á  su  danu. 

Y  es  entonces  forzoso  que  de  fuera, 
para  cumplir  con  mil  obligadmes 
acuda  de  la  gente  forastera. 

Y  estos  son  los  que  á  peso  de  doblones 
se  les  ha  de  vender  qualquiera  cosa, 

y  no  dalle  de  balde,  ni  aun  razones. 

Y  ass  seria  muger  poco  curiosa, 
ia  que  esto  de  ordinario  no  hiziese, 
reseruando  la  prenda  más  gustosa. 

Vez  aquí  lo  que  llanum  interese, 
que  no  sé  yo  quién  pudo  «sí  nombralle 
que  de  amor  los  efíectos  entendiese. 

Fué  alguno  que  dexaron  en  la  calle, 
porque  h  dama  lúen  no  se  quería, 
y  no  deui6  toier  cosa  que  dalle. 

La  grada  y  el  auiso  y  bizarría 
nos  suele  aficionar  á  las  mugeres, 
y  á  reces,  una  sola  niñería. 

Y  solo  por  gozar  destos  i^azeres, 
no  se  nos  di,  si  acaso  nos  picamos, 
de  los  que  valen  más,  dos  alfileres. 

Y  á  los  que  desta  suerte  regalamos, 
lo  que  dura  d  antojo  que  tenemos, 

de  pecho  y  alcauala  libertamos. 
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Hidalgos  al  quitar,  todas  hazemos, 
y  suelen  suceder  con  estos  tales 
quererlos  oluídar,  y  no  podemos. 

Estos  son  los  efectos  principales 
con  que  señala  amor  los  escogidos 
que  no  se  han  de  querer  por  sus  reales. 

Y  como  no  son  muchos  los  queridos, 
oluídanse  muy  presto  los' llamados, 
que  son  por  sus  dineros  admitidos. 

Que  auiendo  sido  por  su  causa  amados, 
en  acabando,  acábase  el  efecto 
de  ser  queridos  mas  y  regalados. 

Vuestro  discurso  ha  sido  muy  discreto; 
mas  de^dme,  Isabel,  por  vida  mia, 
porque  alcance  del  todo  este  secreto: 

Si  es  halla  en  vuestras  leyes  tiranía, 
al  galán  que  vna  vez  aueys  tratado 
no  conocetle  viéndole  otro  dia. 
..     Antes  es  eso  acá  lo  más  vsado, 
porque  á  quien  yo  no  quiero  que  me  quiera 
sólo  le  he  de  querer  para  oluidado. 

Y  aquel  de  quien  gustays  de  otra  manera, 
holgareys  de  hablalle  si  es  discreto 

y  conoceys  en  él  fe  verdadera. 
..     No  se  ha  de  poner  esto  en  tanto  aprieto, 
que  taffer  y  cantar  no  se  redba 
en  quenta,  y  un  billete  y  un  soneto. 

Que  no  ha  de  ser  la  dama  tan  altiua 
que  tenga  esa  deydad  tan  entonada, 
y  esos  gustos  en  quenta  no  redba. 

Que  esa  es  prenda  del  alma  r^;alada, 
buena  conuersadon,  donayre  auiso 
quando  lloara  í  ser  cosa  extremada. 
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Y  la  gente  discreta  siempre  quiso 
esse  bien,  y  con  ella  es  lo  que  vate, 
y  desto  haze  amor  su  parayso. 

Y  no  hay  cosa  criada  que  le  yguale 
para  encender  el  alma  en  viuo  fuego-, 
y  desta  mi  opinión  ninguna  sale. 

Y  aunque  veys  que  al  de  amor  le  llaman  d^o, 
nunca  lo  ha  sido,  en  el  conocer  que  esto 

es  lo  que  causa  más  desasosegó, 
y  en  quien  está  airado  todo  el  resto. 

Quedó  el  galán  satisfecho 
con  las  razones  que  dió 
la  dama,  y  se  le  quitó 
lo  alborotado  del  pecho, 
que  con  esto  sosegó. 
Y  las  preguntas  dexando, 
él  comentó  á  pros^uir 
ni  demanda,  importunando; 
y  fuymonos  á  dormir, 
y  quedáronse  parlando. 


ENSALADILLA  SEGUNDA. 

v^ANSADo  de  querer  ñn  ser  querido^ 
muy  á  mi  cxnca,  ya  desengaBsdo, 
de  U  gente  del  siglo  perseguido, 
aunque  á  ratos  de  alguna  carióado; 
por  no  ser  nús  esclauo  de  Cupido, 
m  estar  con-  e^Ktar  desesperado, 
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temeroso  de  alguna  pelambrera 
me  procuraua  ya  quitar  afuera. 

Viendo  que  el  bien  passado  no  tenia, 
y  que  lo  por  venir  dudoso  estaua, 
y  que  el  dinero  á  posta  me  huía 
y  para  lo  presente  me  faltaua; 
y  que  lo  más  cendrado  de  poesía, 
para  sólo  cansarme  aprouechaua, 
detemúné  querer  por  pasatiempo 
y  no  gastar  en  burlas  tanto  tiempo. 

Vi  que  estragaua  en  necias  pretenúones 
el  descanso,  la  vida  y  el  contento, 
y  que  si  no  es  á  fuerza  de  doblones , 
no  da  fabor  ninguna  de  un  momento. 
Al  ca[»tan  me  fuy  de  los  pelones, 
el  qual  me  dio  un  mediano  aloxamiento, 
y  allí  pensé  de  amor  estar  seguro 
teniendo  la  pobreza  por  de  juro. 

Mas  mi  contraría  suerte  y  triste  estado, 
y  amor,  que  á  nadie  dexa  en  su  reposo, 
saliendo  yo  una  tarde  descuydado 
y  de  nii^n  peligro  receloso, 
túuoine  vn  lazo  tras  cantón  armado, 
en  la  vista  de  vn  rostro,  el  más  hermoso 
que  pudo  fiíbrícar  naturaleza, 
con  soberano  estremo  de  belleza. 

Vna  color  bellísima  encamada, 
como  madejas  de  oro  los  cabelloa, 
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y  vna  esmeralda  fina  y  extremada 
cada  qual  de  los  dulces  ojos  bellos. 
De  púrpura  muy  nca  matizada 
la  color  de  los  labios  y  tras  dellos, 
para  dar  lustre  al  rostro  más  de  veras, 
de  perlas  orientales  dos  hileras. 

Deuiera  de  tener  diez  y  seys  años, 
y  diez  y  seys  mil  almas  enlazadas, 
y  no  era  diestra  en  fabricar  engaños , 
como  algunas  del  pueblo  redonudas. 
Ni  supiera  por  términos  estraños 
afloxar  á  las  bolsas  las  yjadas, 
antes  passara  su  alegre  vida 
sólo  con  querer  bien  y  ser  querida. 

Llegando  á  mirar  más  quedé  admirado 
de  ver  las  perfectiones  que  tenia, 
y  el  pecho  en  viuas  llamas  abrasado 
le  comencé  á  dezir  lo  que  sentía. 

Y  ella ,  con  vn  donayre  regalado 
y  apacible  semblante  respondia; 

y  amor  hizo  en  effecto  que  aceptasse 
que  la  noche  siguiente  la  hablasse. 

Y  quando  boluí  á  ver  mi  dulce  diosa 
templando  muy  despacio  vn  instrumento, 
celebré  su  figura  milagrosa, 
y  el  bien  que  amor  me  daua  en  mi  tormento. 

Y  ella  salió  á  lo  puesto,  más  hermosa 
que  Venus  á  su  Adonis,  y  al  momento 
que  vi  el  sol  de  mi  nueuo  parayso, 
estos  versos  le  dixe  de  improuiso. 
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Salga  norabuena 
mi  sol  nueuo  á  la  tierra , 
salga  norabuena. 

El  sol  de  essa  hermosura , 
á  quien  emtñdia  el  del  délo, 
dando  nueua  luz  al  suelo 
nueuo  contento  asegura: 
aclara  U  noche  obscura 
y  el  ayre  turuio  serena, 
salga  norabuena. 

Salga  á  trocar  nú  passion 
en  descanso  y  alegría, 
essa  nueua  luz  que  embia 
sus  rayos  aJ  coraron, 
y  la  dichosa  ocañon 
de  mi  descanso  y  mi  pena, 
salga  norabuena. 

En  essa  misma  bengays , 
respondió  la  dama  lu^o, 
que  tanto  contento  days 
oyendos,  que  me  trocays 
el  yeto  del  alma  en  fuego, 

Y  á  ser  yo  sol  verdadero, 
comodezís,  bien  quisiera 
que  uuestro  coraron  fuera 
con  cabo  espejo  de  azero,  - 
donde  fuego  se  encendiera. 

Yo  le  dixe:  en  tal  conquista 
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ya  vos  quedays  vencedora, 

porque  pusieron ,  señora , 

(os  rayos  de  vuestra  vista 

fuego  á  esta  alma  que  en  vos  mora. 

Tanto  encarecer  la  cura, 
en  poco  me  huele  k  engaño, 
que  es  mucho  y  presto  csa/s  daño, 
y  mi  poca  hermosura 
el  más  cierto  desengaño. 

Vos  teneys  mucha  razón 
que  esse  es  muy  buen  desengaño 
para  dar  rédito  ai  daño 
que  ñente  mi  corazón, 
y  no  temeros  de  engaño. 

Que  la  hermosura  vuestra , 
la  (ÜscrecioB  y  d  valor, 
no  dene  cosa  mejor 
el  mundo,  y  allí  se  muestra 
toda  la  gloria  de  amor. 

¿Cómo  podreys  vos  saber 
\o  que  yo  merezco  y  balgo 
tratiindome  desde  ayer? 
ser£  á  vuestro  parecer 
limana  pues  aqiú  salgo. 

No  es  muestra  de  Euiandad, 
señora,  la  que  aueys  dado, 
sino  dexarme  pagado 
de  la  mayor  voluntad  ' 
que  vuo  en  pecho  enamorado. 

¡Jesús  del  délo  y  qué  presto 
os  han,  señor,  abrasado! 
Quedé  á  eso  tan  dispuesto 
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con  veros ,  que  en  tuzer  esto 
me  parece  que  han  tardado. 
No  acabo  de  persuadirme 
i  creer  lo  que  mostrays. 
Holgad,  señora,  de  oyrme, 
vna  canción  do  veays 
si  deaso  deuo  sentirme. 


CANCIÓN. 


Ss  tamís,  seSara  mia, 
la  verdad  con  que  os  amé, 
que  es  poner  duda  en  nñféy 
en  ley  de  mw,  Aeregía. 

Podrcys  por  no  socorrerme 
con  bien  que  ma  satisfaga, 
puesto  que  milagro  haga 
en  amaros,  no  creerme. 

Y  esto  sólo  bastaría 
acabarme,  porque  sé 

que  es  poner  duda  en  mi  fe, 
en  ley  de  amor,  hereg^. 

No  es  poúblc  querer  más 
el  amor  mismo,  señera, 
que  en  etfa  alma  que  os  adora 
puso  querer  án  compás. 

Y  la  pena  es  alaría 

que  vuestra  mano  me  dé. 
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y  poner  duda  en  mi  fe, 
en  ley  de  amor,  heregía. 

No  passe  esta  Áa  razón, 
señora,  más  adelante, 
pues  teneys  causa  bastante 
para  mudar  opinión. 
Y  estraño  rigor  seria 
negar  lo  que  demandé, 
y  poner  duda  en  mi  fe, 
en  ley  de  amor,  here^. 

^  se  ajusta  el  sentimiento 
con  lo  bien  que  lo  dezis, 
por  su  señora,  Amadis, 
no  padedó  más  tormento. 

Muy  bien  comparado  ha  úáo 
el  graue  mal  de  que  muero, 
aunque  es  éste  verdadero 
y  aquel  en  todo  fingido. 

También  ésta  es  aparencía 
que  de  vuestro  mal  hazeys, 
porque  agora  no  podreys 
valeros  de  la  esperienda. 

Hazelda  vos  en  mandarme 
lo  que  vuestro  gusto  fuer«, 
y  si  no  os  correspondiere 
pRgadme  con  oluidarme. 

Esse  es  el  camino  llano 
para  lo  que  pretendeys, 
porque  en  mandaros  quereys 
que  me  obligue  de  mi  mano. 
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Nadie  pensará  obligaros, 
mi  señora,  con  serutros; 
y  esto  no  es  más  que  pediros 
algo  en  que  desengañaros. 

No  quiero  ser  tan  ingrata 
que  á  tan  buen  entendimiento 
no  le  haga  acogimiento, 
como  á  quién  verdad  me  trata. 

Y  holgarcys  de  creerme 
es  gran  gusto  para  mí: 
con  que  no  paseys  de  ay 
á  lo  que  podra  ofenderme. 

Els  tanto  el  plazer  que  siento 
con  el  Iñen  que  amor  me  da, 
que  esta  condiñon  os  dirá 
parte  del  contentamiento. 

Con  tanta  satisfadon 
como  ser  de  vos  creydo, 
mi  triste  cora^n  queda , 
de  los  que  amor  han  rendido, 
más  penado  y  más  perdido 
y  mines  arrepentido^ 

Mi  pena  ya  no  la  siento, 
y  quando  más  afligido 
entre  los  que  amando  penan, 
andaré  yo  entretenido, 
más  penado  y  más  perdido 
y  mines  arrepentido 

Que  en  esto  halla  mi  alma 
todo  el  descanso  que  pido, 
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y  tendiime  la  esperanza 
coo  el  triste  ó  fauorido, 
más  penado  y  más  perdUa 
y  menos  arrepentida. 

Por  mi  vida, 
que  la  candon  escogida, 
áendo  hecha  de  ímprouiso, 
y  que  fué  con  mucho  auiso 
á  propósito  trayda. 

Bien  picada, 
con  ser  de  vos  escuchada', 
queda  la  candon,  señora, 
que  en  ú  alma  que  c&  adora 
estuuo  deportada. 

Essaes  cosa 
para  mí  arto  gustosa, 
y  porque  tuuo  lugar 
tan  bueno  me  ha  de  dexar 
vuestra  candon  embidiossa. 

Más  lo  ha  estado 
de  vos  la  luna  que  ha  dado 
á  sus  cauallos  tal  prisa, 
que  apenas  ya  se  diuisa 
la  luz  que  nos  ha  dexado. 

Mas  dexando 
aparte  el  yr  celebrando 
vuestra  beldad  milagrosa, 
¿qué  hará,  gallarda  {üosa, 
quien  por  vos  viue  penando  ? 

Que  se  abrase, 
porque  al  momento  que  passe 
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la  esperanza  de  esa  tasa , 
aun  esto  que  agora  passa 
haré  que  se  mida  y  tase. 

De  manera 
que  quando  me  abrase  y  muera 
por  daros  amtentamiento, 
en  sólo  mi  pensamiento 
es^  el  premio  que  se  espera. 

Quando  pene 
de  suerte  que  se  enagene 
del  alma  y  el  coraron, 
ha  de  poner  por  blasón 
sigo  vn  fin  que  no  le  tiene. 

Yo  no  espero 
fin  alguno,  ni  le  quiero, 
uno  ser  de  vos  amado, 
y  que  pagueys  mi  cuydado 
con  otro  tan  verdadero. 

Bien  lo  pago, 
pues  veys  que  me  satis&go 
de  veros  desta  manera, 
y  sé  que  sin  amor  fuera 
gran  disparate  el  que  hago. 

Ya  yo  puedo, 
señora,  perder  el  miedo 
con  que  me  desespierays, 
que  «  de  veras  amays , 
p^ado  y  contento  quedo. 

Soy  contenta 
que  pongays  luego  á  la  quenta 
del  alma  essa  confianza, 
mas  no  que  tenga  esperan9a, 
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de  las  que  el  sentido  intenta. 

Offendida 
dexays  el  alma  affligida, 
que  siendo  vos  tan  discreta, 
querejrs  seguir  vna  seta 
nunca  de  amor  conoóda. 

Y  porque 
entienda  vuestra  mercé 
que  tiene  poca  razón, 

en  muy  pocas,  de  opinión, 
si  puedo,  la  mudaré. 

Ya  sabemos 
que  haze  de  dos  estremos 
amor  vna  misma  cosa, 
por  obra  marauillosa 
que  nosotros  no  entendemos. 

Y  e$  verdad 

cierta  que,  con  yguatdad, 
quando  más  le  satisfaze, 
de  dos  voluntades  haze 
vna  sola  voluntad.- 

Y  la  dama, 

si  es  verdadera  la  llama 
que  abrasada  la  entretiene, 
tendii  la  opinión  que  tiene 
aquel  que  la  quiere  y  ama. 

Porque  si 
está,  como  referí, 
en  él  por  fe  transformada, 
mal  podrá  pedirle  nada 
á  que  no  diga  de  si. 

Yo  no  digo 
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que  por  serle  tan  amigo 
fúda  cosa  que  la  offenda, 
que  podrá  el  que  lo  pretenda 
tenerse  por  enemigo. 

Mas  poner 
medida  y  tassa  al  querer, 
haziendo  desigualdad 
aquella  conformidad 
que  el  amor  suele  hazer. 

Es  locura 
y  vna  ley  tirana  y  dura 
contra  el  amoroso  brío, 
y  en  efecto  desuarío 
peor  que  de  calentura. 

Y  adelante, 

aunque  hay  ocasión  bastante, 
no  quiero  en  esto  parar; 
y  si  me  viere  esiierar 
más  que  verla,  no  se  espante. 

Bueno  andado 
el  rallo,  y  bien  acordado 
la  nauaja  y  diestramente , 
y  aunque  es  lenguaje  aparente, 
parece  que  me  ha  lleuado. 

Y  pues  pudo 

ese  ingenio  tan  agudo 
con  razones  persuadirme 
de  lo  que  tuue  por  firme, 
en  cierta  forma  roe  mudo. 

Y  pues  veo 

que  á  la  fuerza  del  deseo 
no  aprouecfaa  resistencia, 
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n^ar  la  misnu  experiencia 
parece  que  es  debaneo. 

Y  porque 
mañana ,  cierto,  os  veré 
en  este  mismo  lugar, 
agora  os  yd  á  acostar 

j  yo  también  lo  haré. 

Y  baxando 

la  calle  abaxo  cantando, 
direys  algún  cantardllo 
que  me  holgaré  de  oyllo, 
y  aquí  le  estaré  escuchando. 


Cuando  el  amor  dé 
quanio  hien  akagfa, 
ti  falta  esperanza 
morirá  la  Je. 

Quando  llegue  á  estar 
vn  enamorado 
quan  bien  empleado 
sepa  desear, 
yo  muy  derto  sé 
que  en  esta  príuan^i , 
ú  falta  esperanza 
morirá  la  fe. 

La  expirienda  enseña 
que  fuego  se  acaba 
faltando  la  teña 
quelesustentaua, 
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y  en  mayor  bonan^, 
quando  el  alma  esté, 
si  ^ta  esperanza 
morirá  la  fe. 


ENSALADILLA  TERCERA. 


Uecid,  ¿cómo  puede  ser 
ojos,  que  estando  mirando 
alegres  esteyi  penando, 
y  tristes  mostreys  plazer? 

Gozando  el  contentamiento 
que  con  el  mirar  gozays, 
offendeys  lo  que  nürays 
con  qualquier  desabrimiento. 
Que  no  se  puede  entender 
cómo  en  ese  bien  estando, 
aUp'es  esteys  penaiiác, 
y  tristes  mostreys  plazer. 

Si  está  en  sólo  el  bien  que  veys 
quanto  bien  reparte  el  cielo, 
¿qué  ocaáon  de  desconsuelo 
es,  ojos,  la  que  teneys? 
Ninguna  deue  de  auer 
para  que  deso  gozando, 
úUp-es  tsteys  penando, 
y  tristes  mostreys  plazer. 


□  igitizedby  Google 


49^  ROMANCERO    DE 

Magdalena , 
extremadamente  suena 
aquel  que  canta  en  la  calle, 
lleguémosle  á  uer  el  talle. 
Y  que  canta  por  tu  vida. 

Si  os  pesa  de  ser  querida 
yo  no  puedo  no  os  querer, 
pesar  auós  de  tener 
mientras  Dios  me  diere  vida. 
DAMA...     Con  pena  tan  desmedida 

¿qué  es  lo  que  piensa  hazcr? 
pues  por  ella,  no  ha  de  ver 
regalo  que  le  entretenga. 
GALÁN . .     Vaya  ó  venga 

que  siempre  seré  de  mengua, 

venga  ó  vaya, 

que  mi  fe  nunca  desmaya. 

"° A  la  sombra  de  una  haya 

Durandarte  está  apeado, 
harto  más  enamorado 
que  el  que  aquí  se  nos  ensaya 
á  fingirse  apasionado. 
DAMA. . .     Déxale  al  desuenturado 

siquiera  estarse  quexando. 
GALÁN. .     Morenica,  dime  cuando 
tu  serás  de  mi  vando; 
ay  dime  quando,  morena, 
dexarás  de  darme  pena. 
DAMA...     Respóndele,  Magdalena, 

que  su  mal  tendrá  consuelo 
quando  en  la  rana  haya  pelo 
que  cortar. 
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Antes  que  amor  ablandar 
pueda  ese  pecho  de  yelo, 
se  berá  sin  agua  el  mar 
y  sin  estrellas  el  cielo ; 
y  mi  pena  y  desconsuelo, 
pues  que  causado  le  aueys, 
si  vida  darme  quereys 
en  pago  de  tantos  daños, 
dadme  vida  con  engaños, 
desengaños  no  me  deys. 
Aun  essos  no  lleuareys, 
porque  soys  tan  mentiroso, 
que  por  quien  no  conoceys 
fing^  que  el  alma  teneys 
abrasada  y  sin  reposo. 
De  rostro  tan  milagroso 
y  condidon  tan  esquiua , 
¿quién  será  aquel  que  no  viua 
enamorado  y  medroso? 
Por  mi  fe,  que  está  donoso 
en  saberle  declarar. 
A  tanto  disimular 
ya  falta  toda  disculpa , 
Á  fuere  vet^en^a  hablar, 
sepan  todos  que  más  culpa 
fuera  el  daño  del  callar. 
Magdalena ,  oye  quexar 
un  poco  ese  catiUero. 
S  os  digo  que  por  vos  muero 
estays  por  no  socorrerme ,   ' 
como  el  perro  del  herrero 
que  á  las  martilladas  duerme. 
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DAMA...     No  {ñetue  desuanecerme 
con  extremos  cngRfioKW. 
GALÁN ..     Ojuelos  graóoaos 

que  os  estays  ñyendo 
del  que  está  muríeado. 
DAMA...     Hi^o  as8Í  porquff  entiendo 

que  en  efecto  M  lo  mejor. 
GALAR. .     Sobre  quiendamw ddor 
8  raí  cortfon  cuytado. 
en  competcoda  han  cittrado 
fortuna,  muerte  y  amor. 
DAMA...     Digo  que  tiqoe  primor 

en  finf^xsc  derretida. 
GALAR. .     Tiempo  turjlMide  y  percho 
sin  razón  para  quexarrae, 
¿quién  seguirá  mi  partido 
si  antes  me  ayan  oydo 
se  indinaa  á  condenarme? 
DAMA. ..     Yo  no  quiero  serenanne 
y  ahí  le  fiexaa  dexar; 
(ánteme  un  triste  cantar 
que  gusto  en  ello  recibo. 
OALAH . .     El  alma  por  quien  ya  viuo 
parte  ya 

do  no  sé  si  vohicrá. 
DAMA...     Alguna  pena  me  da 

verle  quedar  afli^do. 
GALAR. .     Quien  alegre  no  se  vido^ 
léxoe  es^  de  estar  triste, 
porque  el  dolor  no  conáste 
ano  en  querer  lo  po'dtdo  ' 
DAMA . . .     Nunca  en  mi  vida  be  tcnÍKla 
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bioi  penüdo  que  llorar, 
porque  nunca  supe  amar, 
y  el^  dette  de  auer  sido 
eacusarme  de  ptoMt. 
Mejor  es  trocar 
plazer  por  dolores 
que  estar  sin  amores. 
Antes,  los  m&s  amadores 
condenan  lo  que  condeno, 
que  el  más  dulce  amor  es  Heno 
de  dolor  j  penas  muchas, 
porque  no  se  toman  truchas 
con  las  mano!l  étí  el  seno; 
y  bóyme,  porque  el  sereno 
me  comien^  i  fatigar; 
y  ay  se  puede  quedar 
á  ese  cantón  arrimado. 
Sin  vos  y  con  mi  cuydado, 
mirad  cen  quién  y  sbn  quién 
para  que  me  vaya  Iñcn. 
Ya  se  salen  de  Jaén 
quatrodentoB  de  á  cauallo, 
y  vendrán  á  consolallo, 
porque  yo  no  tengo  medio. 
Quando  el  mal  es  sin  remedio 
y  crece  n^  d  dolor, 
acabar  es  lo  mejor. 
Exceñvo  es  el  ardor 
en  que  se  finge  abrasar. 
Tal,  que  podré  demandar 
para  su  remedio  luego, 
socorrer  con  ^ua  al  niego. 
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ojos,  apnesa  llorando 
que  se  está  el  alma  abrasando. 
No  qo3  estemos  cansando 
ñno  vayase  á  dormir, 
y  cantando  se  puede  yr 
aquel  romancillo  vsado: 
de  las  batallas  cansado 
se  sale  el  Rey  D.  Rodrigo, 
¡ay  quan  mal  ferido! 
Ora,  sus,  yo  me  des|ñdo, 
y  mañana,  podrá  ser 
que  nos  voluamos  á  ver 
para  aHuar  sus  enojos. 
Ya  nunca  verán  mis  ojos 
atSM  que  les  dé  plazer 
hasta  bolueros  á  ver. 
Antes  {Menso  que  ha  de  ser 
el  mal,  tan  poco  en  la  ausenda, 
que  os  canse  la  (tiligenda 
que  os  he  mandado  hazer. 
Vos  podreys  no  me  querer, 
yo  desterrarme  de  veros, 
pero  dexarde  quereros, 
señora,  no  puede  ser. 
Ciento  deueys  de  tener 
á  quien  fingís  querer  bien. 
Ojos  que  no  ven 
lo  que  ver  desean, 
jqué  verán  que  vean? 
Yo  me  olgaré  que  sean 
vuestras  palabras  de  suerte, 
que  el  tiempo  no  desconcierte 
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lo  que  podrá  concertarse. 
Mal  pueden  desenlazarse 
las  lazadas 

que  es^n  en  el  alma  dadas. 
Con  ma  de  mis  criadas 
me  llaman,  yo  no  sé  aqué, 
mañana,  derto,  os  veré, 
ydos,  que  agualdar  no  puedo. 
No  me  voy,  que  con  vos  quedo, 
ni  tampoco  vos  quedays, 
que  ú  voy,  oimigo  vays. 


ENSALADILLA  QUARTA. 

Cntrí  xyer  á  viñtar 
en  la  encelde  la  villa, 
vna  pobre  mugerdlla ,  ' 
que  es  carta  de  marear 
la  mejor  que  hay  en  Castilla; 
y  saliéndome  después 
vn  tñrloche  Cordoués, 
que  de  la  oseta  desflema 
con  vn  Gauion  de  tema 
llegó  á  echárseme  á  los  pies. 

Como  vi  tan  humillado 
al  birlo  sin  para  qué, 
quién  era  le  pregunté : 
y  dixome;  soy  criado, 
señor,  de  vuestra  mercé, 
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y  quiaérale  pedir, 
porque  yo  no  sé  escreuir, 
que  primero  que  se  parta 
me  escríua  sola  vna  carta 
porque  me  importa  el  viuir. 

Yo  dize  que  ^  haría, 
mas  que  aparejo  faltaua, 
y  respcKu^óme  que  es(aua 
tintero  y  eacribania 
arriba  donde  aloj^ua. 
Y  en  llegando  á  la  guarida 
me  filé  vna  ñlla  trayda, 
adonde  me  senté  ^ 
á  dar  cuenta  de  su  vida. 

Vuesa  mercé  b^  á/c  s^t^ 
que  en  el  «crtijo  c«rradc^ 
tengo  aora  á.  mi  nündado 
la  más  prÍ9c||H4  muger 
de  quantas  haiji  n^fu^gado^ 
ha  estado  en  Roma  y  en  Francia , 
siempre  con  perseuarancia 
en  darme  cuenta  y  deporte, 
y  en  la  mitad  de  la  corte 
no  ay  mo^a  de  más  ganancia. 

Como  de  sus  aparendas 
ay  poquitas  en  el  sudo, 
sobre  tücalle  en  vn  pelo 
he  tenido  más  pendencias 
que  ay  estrellas  en  el  cielo. 
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He  dado  muchts  heridas 
y  quitado  algunas  vidas , 
y  í  jaques  muy  valadroneo, 
he  dado  más  bofetones 
que  tongo  barbas  n 


Esta  nunca  se  me  oluida 
por  ser  coa  hombre  de  faccbo^ 
que  á  Tiistan  en  vn  baniecho 
de  la  pii»eia  venida 
le  saqué  el  ojo  derecho. 
Ha  sido  asocio  estraño 
lo  que  yo  he  hecho  de  daño, 
que  á  marcas  muy  entonadas, 
he  dado  más  cuddUadas 
que  hay  fieitM  en  todo  d  ato^ 

No  ay  corchapin  que  nauegue 
de  buen  pelo  ó  de  mal  traje , 
que  no  me  imda  su  gaje, 
ni  marq ui^  que  le  ni^ue 
á  mi  marca  vaaallage. 
Acúdenme  con  c&ieros 
maniblages  y  quatreros, 
murciélagos,  polidores, 
candiles  y  mareadores 
con  otros  mil  cicateros. 

No  ay  hombre  en  esta  prisión 
de  pábiico  j  de  secreto, 
á  quien  no  tenga  sujeto; 
ni  ay  en  cien  l^oas  ladrón 
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que  no  me  tenga  respecto. 

Y  todos  estos  ladrones 
son  como  los  gorrÜKíes, 
delante  del  gauiUn, 

que  en  hablando  yo,  se  van 
i  meter  en  los  rincones. 

No  hay  en  el  hurtar  escripito 
caso  en  que  yo  no  dé  tra^a, 
puerta  nunca  me  embini9a, 
ni  lúzo  yema  del  pito 
lo  que  yo  con  calabayi. 

Y  tengo  mis  imbenciones 
para  dexar  las  príaones 
al  tiempo  del  peligrar, 

y  no  me  rerán  cantar 
en  el  ansia  sino  nones. 

Con  esto  passo  la  vida 
muy  á  gusto  y  descansada, 
y  estoy  preso  ¡Mr  no  nada, 
aunque  temo  la  salida 
que  ha  de  ser  acompañada. 
Nunca  ^tan  diez  ducados 
por  mi  peo  granjeados, 
que  aun  á  los  ladrones  viejos 
gano  yo  en  darles  consejos, 
como  dos  grandes  letrados. 

Yo  me  le  estuue  escuchando 
vn  gran  rato  muy  atento, 
y  quando  dio  fin  al  quento 
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tomé  el  papel ,  comenzando 
á  escríuir  su  pensanúento. 
Y  díxele  que  dixese 
todo  aquello  que  quiúese, 
que  yo  se  lo  escnuiría, 
y  él  dixo:  pícsra  mía» 
que  en  el  título  [ 


CARTA. 

iwfON  la  sangre  te  quiúera 
escreuir  estos  renglones, 
sólo  porque  se  enteniUeni, 
que  libre  y  en  las  príúones 
soy  tuyo  hasta  que  muera. 
No  sé  quien  me  dixo  ayer 
que  ya  no  me  querías  ver, 
pues  [ñcara  de  mi  vida, 
ai  tanta  fe  era  fingida, 
jen  quién  se  puede  creerí 

Si  algún  tñrloche  pintado 
y^  te  pensare  al^ , 
no  puede  mucho  durar 
el  estar  yo  apriñonado 
para  salirme  á  vengar. 
No  te  faltarán  coymeras 
que  te  aconsejen  que  quieras 
vnodesos  corchapines, 
mas  yo  daré  vergantines , 
ú  el  juego  sale  de  veras. 
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La  oMuaipa  yoin-taúdo 
de  sospadnUo  j  quoDune, 
para  mí  bastante  ha  «ido, 
que  sin  «ausa  no  has  querido 
en  tres  diga  vtñtarmtt. 
Y  á  yo  libra  cstQuiera 
lúnguna  eaaa  temiera, 
porque  allá  mi  nombre  asombra, 
ni  aun  á  mirarte  la  sombra, 
ninguno  se  me  atreuiera. 

Maaaquí  podré  toner 
alguna  d—amfianyi, 
porque  muy  Ucn  se  me  akan^ 
que  te  battt  ser  muger 
para  que  b^as  mudanza. 
Querer  otro  túen  podr&s, 
y  después  guardar!»  has, 
pues  no  te  roe  has  de  esconder 
ñ  te  fuesses  i  meter 
adonde  estuuo  Jonás. 

De  nueuas  de  por  acá 
sola  ay  vna  que  lastíma, 
que  aquel  maestro  desgrimí , 
ú  verdugo  le  pondrá 
mañana  los  fÁés  endma. 
Perote,  el  desorejado, 
esa  acotes  condenado; 
y  por  lo  áú  otro  día 
le  dan  va»  escñuania, 
que  es  del  número  rapado. 
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No  tengo  más  que  auisarte, 
mi  vkU,  de  por  ata 
•ino  que  no  dexará 
este  coraron  de  amarte, 
y  esto  tú  lo  sabes  ya. 
Y  si  quiñeres  bazerme 
plazer  de  venir  á  verme, 
yo  perdono  lo  pasado, 
y  me  daré  por  pagado 
de  la  ausencia  y  del  quererme. 

Sabe  que  se  me  oluidaua 
vn  soneto  que  traxeron , 
de  Córdoua,  en  que  dixeron, 
como  se  casó  la  Paua 
con  Carrasco^  el  que  prendieron. 
Penque  te  huelgues  lo  cmbio, 
y  que  me  verás  confio; 
y  assí,  con  esto  concluya 
y  quedo  en  la  privón  tuyo, 
y  en  lúnguna  parte  mío. 


SONETO. 


OacaR(»  ahorcar  el  otro  dia 
en  Córdoua  á  Carrasco  él  afamado, 
y  salióse  la  Paua  del  cercado 
y  dixo  que  con  él  se  casaría. 

La  jusdda  cesó  que  se  hazia 
y  el  Rufo  á  las  prisiones  han  tomado. 
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y  quedó  el  casanúento  reseruado 
á  la  primera  fiesta  que  venia. 

AI  desposorio  fué  la  Salmerona, 
la  Méndez  y  la  Pérez  y  la  Vrfaina, 
y  la  marca  del  chirlo  colorado. 

No  quedó  en  el  corral  vna  persoiu 
y  la  madre  de  todas  fué  madrina, 
y  fué  padrino  el  padre  Juan  Cruzado. 


OTRO  DE  LA  MISMA  OCASIÓN. 

irfOS  jaques  en  la  boda  no  vaylaron 
porque  aquello  las  j<¡as  lo  hizieron, 
el  arnés  de  Mendoza  les  traxeron 
y  vtu  solene  esgrima  concertaron. 

Con  los  valdeos  negros  desarmaron 
los  armados  rodanchos  que  salieron, 
venidas  admirables  se  supúeron 
que  alli  los  de  la  fama  executaron. 

Carrasco  díó  en  la  frente  vn  estocada 
á  Juan  Izquierdo,  el  brauo  de  Seuilla, 
y  el  otro  Gauion  le  abrió  de  vn  tajo. 

Sobreuino  la  noche  muy  cerrada, 
y  asú  se  descompuso  la  quadrilla 
que  de  otra  suerte  vuiera  gran  trabajo. 
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VILLANCICO  PRIMERO  PROPIO. 

rotLQüt  que  qturajs  líe  os  quitro 
sino  silo  por  quereros , 
pues  esto  y  el  bien  de  veros 
es  el  galardón  que  espero. 

Gran  atreuimicnto  fuera 
qual  nunca  yo  le  haré, 
si  mayor  gusto  por  fe, 
que  miraros  pretendiera ; 
contento  de  mi  mal  muero 
y  tan  léxos  de  oifenderos. 
que  sólo  morir  por  veros 
es  el  galardón  que  espero. 

Es  en  TOS  todo  tan  bueno 
y  tanto  valor  lo  guarda, 
que  al  n^  osado  acouarda 
y  al  más  loco  pone  freno. 
Y  guardaré  yo  este  fuero 
porque  supe  conoceros , 
y  porque  amaros  y  veros 
es  el  galardón  que  espero. 

Amor  no  tiene  poder 
para  obligaros  íi  amar, 
ni  se  puede  imaginar 
quien  le  pudiesse  tener. 
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Y  yo  por  esto  no  espero 
obligaros  con  quereros, 
que  s<5k>  el  gusto  de  reros 
es  el  galardón  que  espero. 

A  sólo  el  hiende  miraroG 
no  hay  cosa  que  satis^gt, 
ni  podreys  esperar  paga, 
porque  no  hay  con  qué  pagaros; 
con  sólo  amor  verdadero 
podré  yo  reconocen», 
pues  esto  y  el  lüen  de  veros 
es  el  galardón  que  espero. 


K)TKO  SEGUNDO  PROPIO. 

aTAHDO  vn  triste  eerafm 
hoea  siatíe  mengua , 
áí  los  ojos  haze  lengua 
para  dezir  su  passiai. 

Vn  coraron  listímado 
contra  quioi  amor  se  esfuer^, 
pocas  vezes  tiene  fuerza 
para  dezir  su  cuydado; 
y  viendo  que  le  es  formulo 
declarar  su  perdición, 
en  los  ojos  ha  hallado 
un  mirar  acomodado 
para  dezir  su  passion. 
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Queriendo  manifestar 
el  fuego  que  el  alma  ñente, 
tan  Uen  j  tan  fácilmente 
como  lo  haze  el  hablar, 
ha  menester  procurar 
alguna  nueua  imbendon, 
y  nunca  pudo  hallar 
uno  callar  y  ama 
para  dezir  su  panon. 

La  fuer^  del  padeca- 
es  á  vezes  tan  terrible, 
que  viu  kngua  no  es  poúUe 
que  la  pueda  encarecer; 
y  auiéndoM  de  kazer 
quando  Ikgne  la  ocañon 
que  el  «mor  suele  ofrecer, 
los  ojos  son  menester 
para  dezir  su  passion. 

Quando  el  fuego  de  amor  crece 
en  el  que  tiene  rendido, 
pierde  la  fuerza  el  sentido 
y  el  aliento  dea^exe: 
también  fai  lengoa  enmudece 
con  la  mucha  altcradon, 
y  quando  toda  perece^ 
sólo  el  mirar  permanece 
para  dezr  m  paawm. 
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OTRO  TERCERO 

AQENO    EL    TEXTO 

I  O  hün  sé  Pascual  á  quién 
preguntó  Menga  par  ti. 
No  deue  de  ser  por  bien, 
que  ya  no  aj  Henpara  mi. 

A  vn  pistor  pr^untó  ayer 
a  de  tí  Pascual  saÜa. 
Por  mi  mal  deuió  saber 
que  por  mi  Iñen  no  seria. 
¿Pues  ay  fábor  que  te  den 
como  acordarse  de  tí? 
K,  quando  fuera  por  bien, 
mas  ya  no  ay  bien  pora  mí. 

Desesperado  te  veo 
de  ventura  que  es  tan  cierta. 
Estóylo,  porque  no  creo 
que  viua  esperanza  muerta. 
Demostración  de  desden 
en  su  rostro  no  la  vi. 
Pues  con  todo,  no  es  por  bien, 
que  ya  no  ay  Uen  para  nú. 

Els  vn  disgusto  terrible 
verte  tan  ilesconfíado. 
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De  ser  mi  Iñen  imposiUe 
nace  estar  desesperado. 
Aunque  los  hombres  lo  estén 
no  lo  han  de  mostrar  iim. 
No  es  mucho,  pues  70  sé  bien 
que  ya  no  hay  tñen  para  nú. 

En  el  labor  que  te  dió, 
zagal,  espera  y  confia. 
A  muchos  que  amor  cerró 
las  puertas  de  mi  alaría. 
Si  no  es  por  mengua,  ¿por  quién 
ésta  es  tan  fuera  de  tí? 
Ella  fué  toda  mi  Iñen, 
mas  ya  no  ay  bien  para  mí. 

OTRO  QUARTO  PROPIO. 

V  ELLA  fastoreicay 
viéndes  no  hay  mal  rato, 
que  en  belleza  y  trato 
ninguna  es  tan  rica. 

En  llegando  á  veros, 
con  fuerza  imtñsible, 
hazeys  impoñUe 
dexar  de  quereros; 
hasta  amor  ingrato 
que  le  ameys  suplica, 
que  en  belleza  y  trato 
ninguna  es  tan  rica. 
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Sólooos  miraras 
engorda  d^audo, 
y  es  hun  fortunido 
quien  viu«  de  amaroa. 
Lobo  en  vueatro  hato 
niuca  se  pubfica, 
que  en  bdleza  y  tnto 


Tanto  aun»  y  gala, 
tanta  cortaaia, 
y  casa  lo9>Ma 
que  nadarle  ^uah, 
tiene  ungarantto 
que  al  alma  s>  ajdíca, 
que  en  belleza  y  trato 
ninguna  es  tan  rica. 

S  el  dele  hiziera 
todos  mis  de^jos 
para  veros  ojos, 
n^  ojos  quisiera; 
quanto  mis  os  trato, 
alio,  zagalica, 
que  en  bdleza  y  trato 
ninguna  es  t§n  rica. 


□  igitizedby  Google 


PEDRO    DE    PADILLA. 


OTRO  QUINTO  PROPIO. 

EiS  eoiM  cosa  el  amor 
qtu  sacan  para  vtMdeüa, 
pie  quien  lüze  más  mal  áeUa 
esse  ¡a  quiere  comprar 

Es  alnuHieda  el  amor 
do  venden  cosas  de  precio, 
que  se  tratan  con  desprecio 
para  comprarse  mejor; 
y  algunos ,  de  la  más  bella 
suelen  fingirse  cansar, 
y  dicen  mU  males  deUa 
porque  la  quieren  comprar. 

De  su  dama  el  pretendiente, 
om  un  poco  de  desden, 
suele  mostrar  á  la  gente 
que  no  le  parece  bien; 
y  llegado  aueriguar, 
se  es^  abrasando  por  ella, 
y  sólo  dize  mal  ddJa 
porque  la  quiere  comprar. 

Es  muy  ordinaria  cosa, 
tratándose  de  una  dama, 
dezir  el  que  más  la  ama 
que  á  su  gusto  no  es  hermosa. 
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Y  es  aquello  deslumhrar 
los  ojos  puestos  en  ella , 
y  dar  en  deür  mal  della 
porque  la  quiere  comprar. 

Házense  estas  niñerías 
en  la  amorosa  dolencia, 
por  escusar  competencia 
ó  desmentir  los  esjúas. 

Y  es  con  la  dama  burlar 
y  no  querer  offendella , 
«  no  en  desagrado  della 
para  podelk  comprar. 


OTRO  SEXTO  PROPIO. 

i^L  gue  á  A'/km  no  A)  tmraJe 
no  ha  visto  muger  herwusü, 
que  á  Venus  tiene  imüdiesa 

y  á  su  hijo  enamoraáe. 

Aunque  amor  no  puede  vella, 
está  abrasado  en  su  llama, 
porque  la  voz  de  su  fama 
le  ha  hecho  morir  por  ella; 
porque  es  tan  marauiUosa 
en  quanto  el  cielo  )e  ha  dado, 
que  á  Venus  tiene  imlñdtosa 
y  á  su  hijo  enamorado. 
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Gallarda,  afTable  y  <üscreu 
es,  con  tan  gran  extrañeza, 
que  viene  á  ser  la  belleza 
lo  menos  con  que  sujeta. 
Será  el  alma  venturosa 
do  cu|ñere  su  cuidado, 
que  á  Venus  tiene  imlñdiosa 
y  á  su  hijo  enamorado. 

No  alabe  muger  ninguna 
quien  no  vio  su  rostro  bello, 
que  se  mira  sólo  en  bello 
Cielo,  Sol,  Estrellas,  Luna. 
Con  ella,  la  más  lustrosa 
es  dibuxo  mal  sacado: 
á  Venus  tiene  imUdioaa 
y  á  su  hijo  enamorado. 


OTRO  VILLANCICO  SÉPTIMO  PROPIO. 

r  OR  ^ué  tan  triste  accüUntty 
Siliiaiu,  te  trae penatie? 
Porque  está  quiíH  viue  ausente 
muy  ¿pique  de  olnidado. 


S  te  recelauas  deso, 
¿para  qué  hiziate  ausencia? 
Porque  tenú  otra  dolencia 
que  á  ninguno  la  confieso. 
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¿Pues  qué  es  lo  que  el  alma  ñente 
ai  el  mayor  mal  ha  faltado? 
Saber  que  jamíb  ausente 
dexo  de  ser  oluidado. 

¡  Dióte  ocasión  nueua  cosa 
í  hacer  esta  mudan^ií 
Ver  que  tras  larga  bonanfa 
es  la  tormenta  forzosa. 
¿Pues  de  qué  está»  impaciente 
ú  no  partiste  formulo? 
Porque  está  quien  vine  ausente 
muy  á  {ñque  de  oluidado. 

Lo  que  dexas  por  tn  gusto 
¿para  qu£  ha  de  darte  pena? 
Aunque  rom^ñ  k  cadena 
DO  es  acabado  el  disgusto. 
Acabarse  há  Cólmente 
como  esotro  es  acabado. 
Nó  hari,  que  estoy  ausente 
y  íuti  temo  ser  oluidado. 

Si  se  oluidar^i  de  tí , 
¿por  qué  te  ha  de  disgústala 
Por  saber  que  ha  de  gozar 
otro  lo  que  poisey. 
Tamtñen  pudieras  presente 
andar  om  esse  cuydado. 
Bien  pudiera,  mas  ausente 
es  fuerza  ser  oluidado.  ■ 
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OTRO  OCTAVO  PROPIO 

EN    DiAlOOO. 


V^OB  no  pmie  ítr^  seihr  Licenciado, 
Que  sí  puede  ser,  señor  Bachiller. 

BACHILLER. . .     ^  dczís  que  amor  es  ci^o, 
¿cómo  tira  sin  errar, 
ó  cómo  sabe  aplicar 
con  diferencia  su  fuego? 
Respóndeme  con  sosiego 
no  esteys  tan  alborotado. 
Que  no  puede  ser,  señor  Licenciado. 
Que  sí  puede  ser,  señor  Bachiller. 

LICENCIADO . .     Pues  os  predsys  de  discreto, 
estad  «1  lo  que  tratamos; 
al  amor  ci^o  ^tamos 
porque  cegar  es  su  eifecto. 
Que  él  de  suyo  es  muy  perfecto  - 
y  de  supremo  poder. 
Que  no  puede  ser,  señor  Licenciado. 
Que  á  puede  ser,  señt»  Bachiller. 

BACHILLER. . .  Vn  poco  xtíís  comedido 
seri  bien  que  respondaya: 
al  amor  niño  llamays. 
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y  no  sé  que  os  ha  niouido, 

pues  en  años  ha  cedido 

quantos  podays  conocer. 

Que  no  puede  ser,  señor  Licenciado. 

Que  sí  puede  ser,  señor  Bachiller. 

LICENCIADO . .     Al  que  fiao  amador  fuere 
tal  ¡ñntura  satis^ce, 
porque  como  niño  haze 
quanto  el  apetito  quiere. 

Y  el  que  otra  cosa  entendiere 
será  de  poco  saber. 

Que  no  puede  ser,  señor  Licenciado. 
Que  ú  puede  ser,  señor  Badüller. 

BACHILLER. . .     A  SU  ñecha  enerbolada 
dezís  que  no  ay  resistencia, 
yo  no  entiendo  vuestra  sdenáa 
ni  sé  donde  está  fundada: 
flecha  de  un  niño  tirada 
¿k  quién  bastará  á  ofender? 
Que  DO  puede  ser,  señor  Licendado. 
Que  sí  puede  ser,  señor  Badüller. 

LICENCIADO. .     No  alcanza  mi  fundamento 
quién  tiene  poco  primor; 
al  que  vna  vez  hiere  amor 
no  le  vale  entendimiento. 

Y  vos  como  vays  á  tiento 
no  me  acabays  de  entender. 

Que  no  puede. ser,  señor  Licendado. 
Que  «  puede  ser,  señor  Bachiller. 
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BACHILLER. . .     Sé  yo  nús  en  lo  oluidado 
que  vos  en  lo  principal; 
y  asume  parece  mal 
niño  con  alaa  ^tado; 
y  en  eso  vays  disparado 
que  no  las  ha  menester. 
Que  no  puede  ser,  señor  Licenciado. 
Que  ú  puede  ser,  señor  Bachiller. 

LICENCIADO . .     Tiene  poco  entendimientxi 
quien  no  entiende  essa  razón , 
porque  quien  tiene  afficiui 
no  as^;ura  el  pensamiento, 
y  por  este  movimiento 
se  le  penmten  poner. 
Que  no  puede  ser ,  señor  Licenciado . 
Que  u  puede  ser,  señor  Bachiller. 


OTRO  NONO  PROPIO. 

V^DBRBRMB  JuOMa  iOK  fOCO 

para  mí  p-an  bien  ha  súU , 
porque  me  tomara  laco 
si  me  viera  hien  querido. 

Si  de  veras  me  quisiera 
como  la  quiero ,  confieso 
que  perder  por  ella  el  seso 
muy  poco  me  pareciera ; 
y  assí ,  con  el  fauor  poco 
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mayor  bieo  he  redfaidcs 
potxjue  me  tomara  loco 
¿  me  viera  bien  querido. 

^  petuar  me  fauoreoe 
con  deaamor  y  desden, 
y  ha  ditfra9ido  el  láen 
en  el  daAo  que  me  ofrece; 
que  en  hazer  por  mí  tan  poco 
mi  remedio  «stá  escondido, 
porque  xat  tomara  loco 
ñ  me  viera  bien  querido. 

Para  mí  tengo  por  cierto 
que  ¿  algún  fauor  me  diera , 
de  ningim  modo  pudiera 
tenelle  vn  hora  encubierto; 
que  quando  fuera  muy  poco 
me  sacara  de  sentido, 
porque  me  ^mara  loco 
á  me  viera  bien  querido. 

Alegre  me  miró  vn  día, 
y  fué  tanto  mi  plazer 
que  uviera  de  enloquecer 
con  la  sobrada  alegría; 
y  con  esto  aliuió  vn  poco 
el  no  ser  fauoreddo, 
con  que  me  tomara  loco 
u  me  viera  Iñen  querido. 
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OTRO  DÉCIMO  PROPIO. 

v^viÉs  dexará  de  mirar 
por  temer  inconuenientes , 
S  porque  digan  las  gentes 
que  mirar  es  más  que  haiUtr? 

El  que  se  mucre  por  ver 
la  que  cau»  sus  enojos , 
¿cómo  es  posible  á  los  ojos 
freno  ni  ñenda  poner? 

Y  tan  tiernos  accidentes, 
i  quién  podrá  disimular 
quando  más  dtgan  las  gentes 
que  el  minur  esmás  que  habkr? 

En  lo  más  dificultoso 
halla  camino  el  amor; 
7  asá,  en  medio  del  temor 
es  el  mirar  m^  sabroso. 

Y  allí  las  llamas  ardientes 
suelen  inejor  abrasar, 

y  aunque  n^  digan  las  gentes 
que  el  miraj  es  más  que  hablar. 

Quien  bien  ama  poco  mira , 
si  es  de  veras  el  cuydado; 
y  assí,  al  buen  enamorado 
nit^n  temor  le  retira 
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ni  son  parte  inconueniente 
í  hazerle  rtíinu-, 
ni  ver  que  dicen  las  gentes 
que  el  mirar  es  más  que  hablar. 


OTRO  UNDÉCIMO  PROPIO. 

^  o  flw  mata  mi  tormenie 

per  ser  ves  la  que  ie  daysy 
sino  que  me  respondas 
que  esfingiáe  lo  que  sienio. 

El  graue  mal  que  poseo, 
ni  de  muerte  el  desengaño, 
no  me  hazen  tanto  daño 
como  deúr  no  lo  creo; 
Á  mi  muerte  procurays , 
señora,  yo  la  consiento 
con  que  no  me  respondáis 
que  es  fin^o  lo  que  dentó. 

Ver  que  no  quereys  quererme 
puesto  que  podría  matarme, 
no  puede  desesperarme 
como  no  querer  creerme ; 
créeme  y  no  me  querab,' 
muera  yo  ñ  os  da  contento, 
con  que  no  me  respondays 
que  es  fingido  lo  que  áento. 


□  igitizedby  Google 


PBDRO    DE    PADILLA. 

Estando  de  amores  muerto 
no  ñento  no  ser  querido, 
uno  que  Uameys  fingido 
lo  que  en  mi  daño  es  tan  cierto ; 
y  ver  que  vos  me  acabays 
será  mi  contentamiento, 
con  que  no  me  respondays 
que  es  fingido  lo  que  siento. 


OTRO  DUODÉCIMO  PROPIO. 


v^DBRSRos>0  come  a  mt 
es  ofender  á  ¡es  dos, 
y  quereros  como  á  vos 
no  hay  querer  que  Uegue  aUí. 

OiFendiérase  el  amor 
de  quien  mi  vida  se  espera , 
si  más  que  á  mí  no  quíuera 
cosa  de  tanto  valor; 
porque  amandos  como  á  mí 
offendo  el  bien  que  ay  en  vos, 
si  ha  de  ser  como  á  vos 
no  hay  querer  que  Uegue  allí. 

Por  milagro  es  menester 
que  á  quien  sabe  conoceros, 
se  le  dé  para  quereros 
vn  milagroso  querer; 
que  ñ  no  es  querido  an» 
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lo  mém»  que  os  puso  Vm», 
para  amaros  como  á  vos 
no  ay  querer  que  llegue  lUí. 

Esse  rastro  celestial 
será  querer  ofiendeUe 
pensar  que  basta  qu»eUe 
como  á  cosa  natural. 
Que  lo  menos  que  en  vos  vi 
es  lo  más  que  ay  entre  nos, 
y  quereros  como  á  vos 
no  hay  querer  que  llegue  allí. 


OTRO  DECIMOTERCIO  PROPIO. 


Cl  que  teniéndos  frísente 

se  os  Jexare  de  rendir, 

bien  se  ¡e  puede  dezir 

que  es  de  piedray  que  m  siente. 

El  que  goza  de  miraros 
sin  dar  d  alma  por  veros, 
de  no  saber  conoceros 
podrá  viuir  sin  amaros: 
y  el  que  os  dexa  de  seruir 
por  temer  inconuenieates, 
t»en  se  le  puede  dezir 
que  es  de  jñedra  y  que  no  siente. 
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De  mármol  duro  ha  de  ser 
y  del  más  elado  yelo , 
quien  esse  rostro  djel  délo ' 
viere  y  dexc  de  querer; 
y  no  es  digno  de  adnútír 
entre  la  discreta  gente, 
porque  le  podrán  deur 
que  es  de  piedra  y  que  no  siente. 

De  heraaosura  y  auiso 
tanta  del  délo  traxistis , 
que  desde  que  vos  nadstis 
es  d  mundo  vn  parayso ; 
y  pues  podeys  competir 
con  d  sol  resplandedente , 
quien  se  os  dexa  de  ren<Ur 
es  de  piedra  que  no  siente. 

De  Vallico  mortal 
serán  los  ojos  de  aqud 
que  viendos,  quedare  en  él 
de  cosa  suya  sefid; 
y  d  que  quisiere  huyr 
fuerza  de  td  acodante, 
tuen  se  le  puede  decir 
que  es  de  |Hedni  y  que  no  áente. 
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OTRO  DÉCIMOQUARTO 

AOBNO    At    TEXTO.        ■  '  ^  ^ 


IN  uHCA  los  ameres  quajaM 
si  á  los  des  amer  ne  kiziere, 
que  cuünJa  elvno  ne  quiere 
dizen  que  des  ne  barajan. 

No  aprouecha  en  este  ofifido 
auer  amado  y  serutdo, 
porque  del  que  no  ea  querido 
ni  vale  fe  ni  seniido. 
Y  el  cuidadoso  exercido 
del  amante  desamado, 
su  pasñon  y  su  cuidado 
i  la  que  quiere  desquajan. 

No  puede  auer  en  Turquía 
captiuerío  mis  esquiuo, 
que  de  vn  amante  capttuo 
tratado  con  tiraiúa. 
Que  aunque  ñrua  noche  y  dia 
desuelado  en  regalar,- 
los  caminos  de  medrar 
con  desden  se  los  atajan. 

Para  que  destas  pasiones 
fruto  se  pueda  coger, 
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igualmente  han  de  tener 
heridos  los  corazones. 
Que  ú  las  dos  afficdones 
no  tienen  conformidad, 
el  deseo  y  voluntad 
muy  en  vano  se  trauajan. 

¿Qué  le  aprouecha  al  amante 
querer  donde  no  es  querido, 
y  cuando  más  offendido 
ser  más  leal  y  constante? 
¿Qué  le  vale  yr  adelante 
con  el  amar  y  seruir, 
si  por  do  [ñensa  subir 
por  allí  mismo  le  abaxan? 

OTRO  DECIMOQUINTO  PROPIO. 


o  I  es  hermesa  y  desabrida 
la  dama  en  un  no  sí  qué , 
peco  dará  el  que  la  dé 
la  libertad  y  la  vida. 

Vn  tenerlo  todo  en  poco 
y  vn  no  quererse  obligar, 
son  cosas  para  tomar 
al  más  discreto,  más  loco. 
Y  á  la  que  con  tal  medida 
del  délo  cortada  fué, 
poco  dará  el  que  la  dé 
la  libertad  y  la  vida. 
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La  dama  que  ea  anwrosa , 
aunque  prende  y  encadena, 
no  da  la  vida  y  la  pena 
como  la  ques  desdeñosa. 
Que  si  lo  afaUe  convida, 
tíene  estotro  vn  no  sé  qué, 
que  da  poco  el  que  la  dé 
la  lÜwitad  y  la  vida. 

Con  vn  filbíM-  que  burlando 
la  que  desta- suerte  haya, 
al  que  la  estima  le  pi^ 
mil  años  de  mtar  penando. 
Que  es  gusto  que  no  se  oluida , 
por  ser  dado  de  quien  fué, 
y  es  poco  que  se  le  dé 
por  ella  el  alma  y  la  vida. 

Vn  enfado  y  vn  desden 
que  tengt  cortesanía, 
arguye  una  bizarría 
que  siempre  parece  bien. 
Que  vna  condición  rendida 
jamás  agradable  fué, 
y  es  tñen  que  á' estotra  se  dé 
la  libertad  y  la  vida. 

Vn  mdindrillo  de  dama 
y  vn  zeño  de  quando  en  qnando, 
es  yr  fuego  acrecentando 
en  el  pecho  del  que  ama. 
Y  un  desden  con  que  deafüdá 
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lo  que  á  su  gusto  no  esté, 
es  causa  que  se  le  dé 
ta  libertad  y  la  vida. 


OTRO  DECIMOSEXTO  PROPIO. 

r  ENSAMiENTo  quc  opTouecha 
hallar  en  toda  sospecha. 

Dexa  ese  temor  injusto 
triste,  c^nsado,^  «piadoso,  . 
que  estando  tan  temeroso 
no  tendreys  hora  de  gusto. 
Y  pues  k>  que  da  disgusto 
con  gran  razón  se  derecha, 
no  os  canse  mía  la  sospecha. 

Si  el  regalo  deseado 
como  offisnsa  le  tratays, 
dezidme,  ¿de  qué  os  quexays 
quando  no  soys  r^;alado? 
Dexad  el  temor  passado, 
que  no  es  bien  la  merrad  hecha 
tratalla  como  sospecha. 

Conseruaos  en  el  estado 
pensamiento  que  gozays, 
pues  á  todos  le  ganays 
en  estar  bien  empleadot. 


□  igitizedby  Google 


532  ROMASCIRO    DE 

Y  pues  tan  dulce  cuydtdo 
tiene  el  alma  satisfecha, 
no  lo  estrague  la  sospecha. 

Tantas  inuginaciones 
nunca  pueden  ser  de  gusto, 
porque  en  todas  de  disgusto 
hallareys  mil  ocasiones. 
S^uíd  vuestras  pretenáones, 
ques  vida  triste  y  estrecha 
hallar  en  todo  sospecha. 


OTRO  DÉCIMOSÉTIMO  PROPIO. 

Cl  que  diere  en  ser  celoso 
sin  qtu  le  den  scasion, 
hien  puede  estar  con  razón 
toda  la  vida  medroso. 

El  zek)  que  es  de  affidon 
ñn  que  tenga  otro  subjeto, 
ase  de  tener  secreto 
metido  en  el  cora^n. 
Y  d  que  con  zelo  endoso 
cansare  y  diere  pawon, 
Iñen  puede  estar  con  razón 
toda  la  vida  medroso. 

Vn  zelo  discreto  agrada 
y  acrecienta  en  el  amor. 
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mas  atándole  primor, 
ávn  á  los  nedos  enfada. 

Y  el  que  fuere  escrupuloso, 
por  sola  su  condidon, 
Inen  puede  estar  con  razón 
toda  la  vida  medroso. 

El  que  con  zelo  pesado 
cansa,  disgusta  y  porfía, 
no  se  espante  si  algún  dta 
fuere  por  otro  dexado. 

Y  si  da  en  ser  enojosso 
y  de  mab  digestión, 

bien  puede  estar  con  razón 
toda  U  vida  medroso. 

El  que  quiñere  tener 
descanso  y  gusto  en  amar,    , 
sin  causa  no  ha  de  zelar 
á  la  quél  piensa  querer. 
Que  es  apetito  forzoso 
de  todas  la  priuadon, 
y  podrá  estar  con  razón 
toda  la  vida  medroso. 
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OTRO  DÉCIMOOCTAUO 

AGENO    EL    TEXTO. 

r  uzs  estays  de  amat  captiua^ 

Pascuala,  no  le  negueyí, 
que  con  ceniza  traeys 
tuÜerta  la  hrasa  vina. 

¿Para  qué  dkimulays 
lo  que  taa  claro  se  inusstrt, 
que  en  el  rostro  days  la  aiuestra 
del  fu^o  en  que  os  abrasays? 
Con  andar  tan  p^tsatina 
mostraos,  aunque  no  quereys  ^ 
que  con  -zeni^a  traeys 
cubiertt  It  brasa  viua. 

Quanto  bazeys  y  dezís 
descubre  lo  que  negays, 
y  en  lo  que  dianiulsys 
declaraya  lo  que  encubrís. 
Del  plazer  aqdays.esquiua, 
con  nada  os  entreteneys , 
y  con  zeiü^a  traeys 
culñerta  la  brasa  viua. 

Trocado  aueys  los  ganados , 
Pasquala,  en  vuestros  intentos, 
por  ouejas  pensamientos, 
y  por  corderos  cuydados. 
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Y  de  todo  gusto  OS  príua 
lo  que  encubrir  pf-etendeys, 
que  con  zeni^a  traeys 
cubierta  la  brasa  viua. 

Es  regla  derta  en  tos  males, 
y  más  en  esta  passion, 
descubrir  el  coraron 
lo  que  siente,  con  señales. 

Y  son  de  muger  captiua 
todas  las  que  vos  teneys , 
que  con  zeni^  traeys 
cutñerta  la  brasa  viua. 

Con  trauajo  andays  de  fiesta 
y  sin  lauor  ocupada; 
con  descuydo  aderezada, 
con  cuydado  descomputMa. 
Penada  y  contemplatiua, 
y  aunque  más  disimuleys, 
poca  zeni^a  traeys 
para  tanta  brasa  viua. 

OTRO  DECIMONONO  PROPIO. 

1  ODos  piensan  que  me  muero 

y  yo  ne  quiero. 

I^ensan  que  estoy  aln^sado 
porque  mi  dama  me  dexa, 
y  saue  Dios  que  es  la  quexa 
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de  lo  mucho  que  ha  tardado; 
y  los  que  en  esto  no  han  dado 
(üzen  que  me  desespero, 
y  yo  no  quiero. 

Ay  mil  pronósticos  ya 
de  mi  passion  inumana, 
porque  vnos  dizen ,  mañana 
el  dolor  le  acabará, 
y  otros  piensan  que  tendrá 
Judas  en  mí  compañero, 
y  yo  no  quiero. 

No  entienden  que  puede  auer 
tanto  valor  en  mi  pecho, 
que  de  vn  tiro  que  me  han  hecho 
quede  muerto  mi  querer; 
y  piensan  que  he  de  boluer 
de  nueuo  á  ser  príñonero, 
y  yo  no  quiero. 

IMcen  que  me  he  de  morir 
en  dexando  este  cuydado, 
que  sin  él  será  escusado 
entretener  el  viuir, 
y  dizen  que  he  de  sufrir 
que  haya  s^undo  y  tercero, 
y  yo  no  quiero. 

Ay  algunos  del  lugar 
que  me  dicen  no  seays  nédo, 
que  joya  de  tanto  predo 
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asá  la  dexeys  lleuar, 
bolued  á  solidtar 
lo  que  tuuiste  primero, 
y  yo  no  quiero. 


OTRO  VIGÉSIMO  PROPIO. 


A  Bros  ha  muerto  Marta, 
Gil^  ¿per  qué  ha  sido  tan  braua? 
No  más  de  porque  le  amaua 
más  que  al  alma  que  tenia. 

Estaua  tan  olFendida 
de  ver  la  fe  del  pastor, 
que  en  pago  de  tanto  amor 
le  quiso  quitar  la  vida, 
que  el  fuego  que  á  Bras  quemaua 
la  dexaua  elada  y  fria , 
no  m^  de  porque  la  amaua 
más  que  al  alma  que  tenia. 

Por  essa  misma  razón 
era  obligada  á  querer. 
Sí,  mas  en  siendo  muger 
no  conoce  obligación. 
j  Y  qués  ta  causa  que  daua 
de  lo  mal  que  le  quería? 
No  más  de  ver  que  la  amaua 
más  que  al  alma  que  tenia. 
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Puñera  Bras  en  cduido 
á  su  dolor  de  por  me^o. 
Tuuo  por  buco  remedio 
el  que  á  tantos  ha  valido. 
¿Y  esse  amor  no  la  obligaua? 
Antes  más  le  aborrecía, 
no  más  de  porque  la  amaua 
más  que  al'alma  que  tema. 

Nunca  vi  tal  extrañeza 
como  la  que  me  refieres. 
Antes,  de  algunas  mugeres 
es  profüa  naturaleza. 

Y  asá,  quando  Bras  Iloraua 
/ella  burlaua  y  reya, 

no  más  de  porque  la.  amaua 
más  que  al  alma  que  tema. 

OTRO  VIGÉSIMOPRIMO  PROPIO. 

Ds  prtHÜegU  y  faiwr 
á  muy  pttts  otorgado^ 
saber  en  le  muy  guardaJo 
hazer  vn  hurto  de  amor. 

Grande  auiso  es  menester 
quando  ay  quien  mire  y  ofíenda, 
para  tratar  y  querer 
donde  no  es  bien  que  se  entienda. 

Y  es  vn  discreto  primor 
y  término  delicado. 
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saber  en  lo  mu^  guardado 
hazer  vn  hurtxi  de  amor. 

No  ay  gusto  que  asú  entretenga 
como  los  dulces  despojos 
ganados  de  do  se  tenga 
recato  con  cien  mil  ojos. 
Y  á  todo  llqaa  el  dulzor 
que  goza  el  enamorado 
que  supo,  en  lo  muy  guardado, 
hazer  vn  hurto  de  amor. 

No  ay  cosa  que  al  alma  quadre 
como  vna  prenda  sabrosa 
de  vna  dama  temerosa 
celada  de  padre  y  madre. 
Que  en  medio  de  aquel  temor 
no  hay  desabrido  bocado, 
porque  en  lo  más  traiujado 
tíene  más  gusto  el  amor. 

Es  prenda  que  no  se  oluida 
vn  fabordllo  que  dá 
la  que  quiere  bien  y  está 
tras  mil  paredes  metida; 
que  es  el  contento  mayor 
que  amor  tiene  reseruado , 
saber  en  lo  muy  guardado 
hacer  vn  hurto  de  amor. 

Regalo  en  contradtcíon , 
quien  le  sabe  alcan^r,  creo 
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que  ha  hallado  del  deseo 
la  más  ñna  perfedon: 
'  porque  el  mayor  únsabor 
del  amoroso  cuydado, 
es  Qo  estar  neceátado 
á  hazer  hurto  de  amor, 

OTRO  VIGÉSIMOSEGUNDO    PROPIO. 

r  ARA  vn  alma  enamorada 
el  engaña  es  lo  mejor, 
que  desengaño  en  amor 
no  hay  cota  más  escusada. 

El  amor  tiene  de  suerte 
vn  alma  que  está  rendida, 
que  vn  engaño  le  da  vida 
j  vn  desengaño  es  la  muerte. 
Y  aunque  á  gente  libertada 
aliuia  ó  quita  el  dolor, 
auiendo  perfecto  amor, 
no  hay  cosa  n^  escusada. 

Tenga  por  gloria  sus  daños 
al  que  amor  lastima  y  yere 
é  alguno  dellos  no  fuere 
nacido  de  desengaños. 
Que  dexan  con  su  rigor 
un  alma  desesperada, 
que  desengaño  en  amor 
no  hay  cosa  mis  escusada. 
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Es  vida  de  la  esperan9a 
del  que  viue  desamado 
vn  engaño  sustentado 
en  fingida  confianza. 
Que  allí  tiene  el  amador 
su  esperanza  asegurada, 
y  desengaño  en  amor 
no  hay  cosa  más  escusada. 

Si  desengaño  aprouecha 
no  cstíi  preso  el  coraron; 
y  assí,  donde  ay  afHdon, 
tal  remedio  se  deshecha. 
Que  es  de  todos  el  peor, 
para  un  alma  lastimada, 
y  desengaño  en  amor 
no  hay  cosa  más  escusada. 


OTRO   VIGÉSIMOTERCIO    PROPIO. 


OiLETA,  zelosa 
pierde  la  paciencia 
porque  dió  vna  rosa 
Bros  en  su  presencia. 

Dióla  por  donayre, 
y  ella  rauia  y  muere , 
porque  como  quiere , 
{Mcase  del  ayre. 
Y  cualquiera  cosa 
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haze  competenáa , 
porque  dio  vna  rosa 
Bras  en  su  presencia. 

Dióada  á  Aguileta 
ñn  vet  qué  bacía, 
y  entre  ambas  auia 
sotpedia  secreta. 

Y  es  cosa  donosa 
ver  la  differencia , 
porque  dio  vna  rosa 
Bras  ea  au  presencia. 

Él  da  por  disculpa 
que  filé  de  manera, 
que  nunca  creyera 
ser  digno  de  culpa. 

Y  ella,  muy  zelosa, 
no  Ueua  en  paciencia 
que  <Uese  vna  rosa 
Bras  en  su  presenda. 

Ha  dado  en  aquello 
sin  querer  bablaUe, 
y  en  desesperalle 
muy  sin  mereceUo. 

Y  í  pena  rauiosa 
sten^>re  le  sentencia, 
ponqué  dio  vna  roea 
Bras  en  su  |Mresenáa. 
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OTRO  VIGÉSIMOQUARTO 

AOBHO    EL    TEXTO. 

Pí  los  hmcidos  de  amares 
querer  con  razón  guiailos, 
es ,  en  lugar  áe  curallos, 
remweHes  los  humores. 

£1  que  sanarios  procura, 
que  lo  estucHe  le  aconsejo, 
porque  d  amor,  es  locura 
que  nunca  sufre  consejo. 

Y  el  mejor  será  dexallos , 
que  serles  pk-edicadorts 
es,  en  lugar  de  curallos, 
remouelles  los  humores. 

Para  curarlos,  no  creo 
que  aprouecha  discreccíon, 
porque  les  crece  el  deseo 
con  cualquiera  príuacion. 

Y  es  muy  en  vano  cansallos, 
porque  dezirles  primores 

es,  en  lugar  de  curallos, 
remoueUe  los  humores. 

Consejero  es  por  demás 
á  los  que  sujeta  amor, 
ptMtjues  voluerlos  atrás 
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para  que  corran  mejor. 
Detenellos,  es  for^allos 
á  sentir  más  sus  ardores, 
y  es ,  en  lugar  de  cundios , 
remoueOes  los  humores. 

Con  razón  es  porfiar, 
quien  lo  haze  no  lo  entiende , 
porque  pensando  apagar 
aquel  fuego,  más  lo  enciende. 
Y  á  mudanza  prouocallos 
con  algalies  doctores, 
es ,  en  lugar  de  curallos , 
remoueDes  los  humores. 


,OTRO   VIGÉSIMOQUINTO  PROPIO. 


J  AMÁs  cesa  de  mi  parte 
v't  que  te  diese  alegría, 
parque  bastara  ser  mia^ 
señora,  para  cansarte. 

No  te  vi,  de  ver  que  muero, 
misericordia  jamás, 
que  este  galardón  me  das 
por.lo  mucho  que  te  quiero. 
Ni  puede  vn  alma  obligarte 
que  de  sí  no  te  desuia; 
porque  le  basta  ser  nüa, 
señora,  para  cansarte. 
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Lo  que  á  tantos  ha  valido, 
que  ea  morir ,  sufrir  y  amar, 
á  mí  me  viene  á  dañar 
con  ser  quien  más  a  sufrido. 
Que  mi  firmeza  en  amarte 
lo  imposible  mereda; 

Y  basta  sólo  ser  mía, 
señora,  para  cansarte. 

Quando  con  más  confian^ 
voy  esperando  ventura, 
tu  cotulidon  braua  y  dura 
corta  el  paso  á  mi  esperan^i. 

Y  mi  fe  no  ha  sido  parte 
á  mudar  tu  fantaña, 
porque  bastará  ser  mia, 
señora,  para  cansarte. 

Todo  lo  poáble  he  hecho 
por  ver  si  temudaí^, 
y  quando  te  amo  n^, 
se  saca  menos  prouecho. 

Y  por  querer  agradarte 
vsas  tan  gran  tiranía, 
que  ninguna  cosa  mia 
ha  dexado  de  c 
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OTRO  VIGÉSIMOSEXTO  PROPIO. 

No;KÚr0^<,  SUniawMé, 
andar  vuestro  stntiátr, 
per^  no  eotmmtt  smtr 
en  sus  gustos  compaüía. 

Yo  quQd«  wiy  <B>wftifW 
con  los  pMsardw  dwp»jot . 
y  vm  Mgfoá  lo*  a»ts)os 
que  ot  fWw^i  de  mí»  pravocho. 
án  tener  de  mó  pn^a* 
sobresalto  u  t«ncw. 


porque  no  c 

en  sus  gustos  compañía. 

Mal  sufíikÁ  (|UÍ«P  ae  vida 
tratar  con  adoTKÍQQ 
que  tengan  é  wra^vn 
ni  iun  de  buHas  repartido. 
Dad  el  tñen  ^to_  yo  tpwa 
al  nueuo  cqmpeibder, 
porque  no  ^pu/imíco.mm 
en  sus  gustos  compañía. 

Ken  sabCTB  vos  que  las  muestras 
que  di  de  firmeza  y  fe, 
de  ordinario  las  fundé 
en  den  mil  finezas  vuestras. 
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Y  pues  no  es  lo  que  solía, 
no  veros  ea  lo  mejor, 
porque  no  contente  amor 
en  sus  gustos  compañía. 

Fíceme  tan  de  letrado, 

Y  estojr  en  esto  tan  áego, 
que  dexo  los  pleitos  luego 
en  dándome  acompañado. 
Yélome  si  se  resim 

vn  punto  el  ageno  ardor, 
porque  no  cunéente  amor 
en  sus  gustos  cómpafiía. 


OTRO  VIGÉSIMOSÉPTIMO  PROPIO. 

L/BL  Üen  qut  tardt  s«  akanfa 

ganado  por  fi  y  fassien, 
más  vale  iarga  esperanfa 
que  de  otro  la  pessessUm. 

Lo  jadlmeate  ganado 
no  duele  üenáo  p«nÜdo, 
porque  es  en  menos  tenido 
lo  que  menos  ha  costado. 
Y  asn,  del  bien  que  se  alcanca 
con  fineza  de  affidon, 
más  vale  lai^  esperanza 
que  de  otros  la  possesdon. 
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Quando  la  oca^on  se  halla 
del  bien  que  el  gusto  as^ura, 
es  particular  voltura 
aun  el  esperar  gozaUa. 

Y  en  la  amorosa  príuai^a 
que  para  tal  ocasioD, 
más  vale  lat^  esperanza 
que  de  otras  la  possesñon. 

Los  que  supieron  al  justo 
de  amor  apurar  verdades, 
Uaman  las  dificultades 
despertadores  del  gusto. 

Y  aunque  aya  desconfian^ 
del  bien  por  la  diladon, 
mis  vale  aquella  esperanza 
que  en  otros  la  possession. 

Cortamente  se  entretiene 
y  en  vida  poco  gustosa, 
quien  se  afBciona  de  cosa 
que  en  queriéndola  se  tiene. 
Mas  donde  la  confiui^i 
no  asegura  el  cora^<ni, 
más  vale  larga  esperanza 
que  en  otras'la  possesdon. 
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OTRO  VIGÉSIMOOCTAUO  PROPIO. 

i)i  no  me  quieres  de  veras, 
que  me  aborrezcas  pretende; 
mira  quáJ  estoy,  sabiendo 
lo  que  me  va  en  que  me  quieras. 

Aunque  me  importa  la  vida 
ver  que  pagas  mi  querer, 
no  la  quiero  entretener 
con  muestra  de  amor  fingida. 
Más  quiero  viuir  muriendo 
que  esperan^  lisongeras; 
mira  quál  estoy ,  satñendo 
lo  que  me  va  en  que  me  quieras. 

Si  no  es  al  justo  la  p^ 
de  la  fe  con  que  te  quiero, 
sólo  vn  desengaño  espero 
que  la  acabe  y  me  deshaga. 
Porque  se  vaya  cumpliendo 
lo  que  parece  que  espera; 
mira  quál  estoy,  sabiendo 
lo  que  me  va  en  que  me  quieras. 

Muy  tassado  gasto  ha  hecho, 
y  en  ^sa  y  mala  moneda 
el  que  con  lisonjas  queda 
á  su  gusto  satisfecho. 
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Yo  muerte  ó  verdad  {adiendo 
voy  por  prendas  verdaderas; 
núra  qoil estoy,  «abiendD 
lo  que  me  va  en  que  me  quieras. 


OTRO  VIGÉSIMONONO  PROPIO. 


Jx  Suma  »»  $€  U  yguia 
del  cielo  lÜHffmé.  -tstrtlU. 
Tes  ¡e  mim$  qite  ^MiÜa 
iermasurat  grátia  y  gtU 

Ninguii  bien  ay  que  no  tenga 
del  délo  oomumcadoi 
y  aú  en  ella  no  hay  cuydado 
que  los  gustos  entretenga. 

Y  es  tan  bflla.,  que  con  bella, 
vida  y  alma  ac  regala. 

Y  es  lo  menos  que  hay  en  ella 
hermosura,  gr«da  y  g^. 

De  turmosura  y  auíso 
tantos  «xtromos  enáerra« 
que  con  ella  ay  en.  la  tierra, 
otro  nueuo  parayso. 
Porque  Dios  quiso  hazella 
án  azar  de  cosa  mala. 

Y  es  lo  menos  que  ay  en  ella 
hennosura,  gracia  y  gala. 
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A  SU  beileza  no  Mtom^ 
quanto  cubro  mottú  bde, 
porque  ñ  no  a  «i  «1  cido, 
de  más  tñen  no  ay  esperanza. 
Y  éste,  su  podw-  saflala 
de  manera  en  dlsponolli, 
que  es  lo  ménúe  que  ay  en  ella 
hermosuri ,  grada  y  ^i\n. 

Queda  cuto  fli  pensamiento 
quando  m&s  piensa  l^;ir 
á  saber  conñderar 
tan  alto  merecimiento. 
Porque  quien  he  de  «ntendella, 
humano  ser  w»  b  Igmk, 
y  es  lo  menos  qu«  hay  m  ellt 
hermosura ,  grada  y  gatk^ 


OTRO  TRIGÉSIMO  PROPIO- 


Pkr  mal  mhumüHo, 
c6mo  n»  te  ettíimdá, 
qtie  me  emy  muriauU 
y  mefiíqt  un». 

En  qué  deaaneo 
ú  sé  de  «SfMrienda 
que  no  ay  roistenda 
para  mi  deseo. 
Porque  no  me  allano 
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pues  tanto  me  oiTendo, 
con  estar  muñendo 
y  finginne  sano. 

Para  libertarme 
tomo  á  veces  brío, 
ungiéndome  núo 
y  es  más  engañarme. 
Esfuér^me  en  vano 
á  lo  que  pretendo, 
j  es  estar  muriendo 
y  fingirme  sano. 

Rompo  la  cadena 
de  nú  pensamiento, 
y  desde  a  vn  mcnnento 
queda  sana  y  buena: 
quanto  más  me  zívao 
mejor  comprehendo, 
que  me  estoy  muñendo 
y  me  ñnjo  sano. 

La  razón  me  esfuer^ 
á  que  [uerda  el  miedo, 
y  en  prouando  quedo 
rendido  sin  fuerza: 
parece  muy  llano 
lo  que  voy  haziendo, 
y  es  estar  muriendo 
y  fingirme  sano. 
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OTRO  TRIGESIMOPRIMO. 

\^6mo  podré  ye  de  tí 
aUxarme,  amcr,  ht^endoy 
si  quando  parto  corriendo , 
partes  con  aks  tras  mi? 

Las  vezes  que  he  pretendido 
huyrme,  lo  que  he  ganado 
es  escapar  muy  cansado 
y  ser  de  nueuo  rendido. 
Pretendílo  no  sabiendo 
lo  que  después  entendí, 
que  quando  parto  corriendo, 
partes  con  alas  tras  nú. 

Pues  tanta  soUdtud 
no  me  ha  podido  valer, 
mejor  me  será  hazer 
de  necesidad  virtud. 
Que  ^  otra  cosa  pretendo 
siempre  será  contra  mí, 
pues  quando  parto  corriendo, 
partes  con  alas  tras  nú. 

Si  te  me  aparto  vn  momento, 
luego  donde  voy  me  esperas , 
porque  tus  alas  ligeras 
-    huelan  mucho  más  quel  viento. 
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Y  aunque  assí  viua  muñendo 
no  h&7  momento  estar  ¿n  tí, 
porque  ai  parto  coRpendo* 
partes  con  alas  tras  mí. 


OTRO  TRIGÉSIMOSEGUNDO  PROPIO. 


Auam-t  ÉtrrÜk  fásúm^ 
e$  ¡a^tl  a¡m€  me  taca, 
que  tengo  eiaU  b  iot» 
y  airassaáa  ti  t^ofam.    . 

Acabar  dMMpenuide, 
aunque  es  tarmtnto  cmd , 
jMcnso  que  es  morir  caUíado 
el  maytH-  mal  que  ay  en  él. 
Y  no  dezir  la  ocauon 
es  lo  que  b  vida  apon, 
teniendo  elada  la.  boca 
y  abrassado  el  cora^. 

S  yo  pudicn.  quexarme 
la  muerte  no  h  sBOiera, 
porque  con  esso  aleMarme 
á  sufrir  mi  mal  pudiera. 
M»  i|ücK  amor)  sm  razan, 
en  vicb.  t»a  triste  y  poca, 
que  tenga  dada  la  boca 
y  abcaasado  el  cora^. 
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Si  el  entredicho  se  aleara 
á  nú  lengua  y  la  clausura, 
Jo  prtpero  me  qUe^cfiTft 
de  vna  fee  falsa,  perjura, 
y  de  vna  gnm  ¿a  n.'^oti 
hecha  con  causa  muy  poca, 
mas  tengo  elada  la  boca 
y  abn^rado  el  ctsv^n. 

Quexarém«  de  vnos  oJM 
que  vi  en  Uigrím^s  bañados» 
de  mis  tormentos  y  enojos 
fingiéndose:  lastínudctsi 
y  de  vna  falsa  afición 
que  á  desesperar  prouoca, 
mas  tengo  elada  la  boca 
y  abrassado  el  coraron. 

No  es  posübk  sustentarme 

estando  desta  manera, 
porque  es  forzoso  acabarme, 
no  aglíendp^  «1  fuego  fuera,. 
Que  si  da  demostración 
de  sahr,  lu%o  reuoc* 
de  lo  elado.  de  la  boca 
y  se  buelue  al  corai^n. 
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OTRO  TRIGÉSIMOTERCIO 

ÁCBNO  EL   TESTO. 

r^VES  que  tañía  priesa  os  days 
y  yo  tampoco  me  quexo, 
cKfdadeSy  Ubres  os  dexo, 
quiero  ver  si  me  acabays. 

Pues  que  no  espero  tener 
ora  de  contentamiento, 
si  me  acabare  el  tormento, 
jc^é  mal  me  puede  hazer? 
Vosotros  lo  procurays 
y  yo  por  verlo  me  aquexo, 
cuydados ,  libres  os  dexo, 
quiero  ver  ú  me  acabays. 

Aunque  pueda  defenderme 
lo  procuraré  escusar, 
sólo  por  daros  lugar 
en  que  podays  ofenderme; 
y  ú  mi  muerte  buscays , 
con  ella  del  mal  me  alexo, 
cuydados,  Ubres  os  dexo, 
quiero  ver  si  me  acabays. 

De  vna  cosa,  como  amigo, 
os  podré  yo  asegurar, 
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que  auiéndome  de  acabar 
aueys  de  acabar  conügo. 
Mirad  lo  que  auenturays, 
y  si  no  es  bueno  el  consejo, 
cuydados.  Ubres  os  dexo, 
quiero  ver  ú  me  acabays. 

Y  ^  con  esto  os  parece 
seguir  vuestra  pretensión, 
no  hallarays  oca^on 

mejor  que  la  que  se  offrece. 
Y  pues  lo  que  deseays 
tiene  tan  buen  aparejo, 
cuydados ,  Ubres  os  dexo, 
quiero  ver  si  me  acabays. 

OTRO  TRIGÉSIMOQUARTO  PROPIO- 

L)s  ver  mi  firmeza 

Gila  está  enfadada  \ 
¡ay  Dios  que  dureza 
tan  desesperada! 

Vuiera  hablandado 
vn  pecho  de  acero, 
sólo  ver  que  muero 
por  ella  abrasado. 

Y  ésta  mi  fineza 
la  tiene  cansada; 
jay  Dios  que  dureza 
tan  desesperada! 
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No  quMTC  ac^Mnne 
(queswíay*  ju»to), 
porque  tuUo  gusto 
en  deMsperarme. 

Y  es  rfuestr^eza 
nunca  yniRgtnada ; 

I  ay  IMos  que  dureza 
tan  dwBaparada! 

Quantos  han  amado 
coit  más  ñrme  fee, 
donde  yo  llagué 
sé  que  no  )um  llegado. 

Y  es  ooft  aapenza 
tanta  Am  pagada; 
¡ay  IMos  que  dureza 
tan  desesperada! 

Falsas  esperan^ 
no  me  da  aicpiicm, 
porque  á  manos  mvera 
de  desconfixn^. 
Tiene  por  gn¿idezs 
ser  desamorada; 
¡ay  Dids  que  dureza 
tan  desespwada  [ 

Sabe  que  ik»  tengo 
descanso  ún  b^, 
y  que  con  qoer^a 
viuo  y  ffiQT  entretet^. 

Y  aun  esta  ricfuazar 
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medt  recatada; 
i  ay  Dios  que  dureza 

tan  desesperada! 

OTRO  TRIGÉSIMOQUINTO  PROPIO- 

I  lEHE  oráiaariamente 
por  certísima  opinión, 
que  esj¡ngi4a  el  afición 
que  para  en  incenueniente. 

Quien  del  gusto  se  retira 
temiendo  lo  que  será , 
léxos  de  saber  está 
que  quien  ama  poco  mira. 

Y  el  amoroso  accidente 
no  le  da  mucha  passion, 
el  que  temendo  aüfidon 
repara  en  inconuemente. 

En  quien  anu  no  ay  temor, 
que  al  pecho  n^  temeroso, 
en  lo  más  dificultoso 
le  da  ati^uímiento  amor. 

Y  consume  el  fuego  ardiente 
el  miedo  del  coraron, 

que  es  fin^pda  d  afidan 
que  [wra  ea  tncoiraementc. 

Es  verdad  aueriguada 
que  no  e*  otra  cosa  amar', 
uno  dMseo  de  gozar 
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de  la  cosa  que  es  amada. 

Y  assí  burla  f  finge  j  núetite 
con  falsa  demostración, 

el  que  teniendo  a&don 
repara  en  inconueniente. 

Aunque  con  medios  estraños 
se  busque  el  tñen  que  se  guarda, 
cada  momento  que  tarda 
de  gozarse,  son  mil  años. 

Y  cuando  el  alma  contente 
que  haya  en  esto  cülacíon, 
fingida  es  el  afición 

pues  [ora  en  inconueniente. 

No  es  mucha  la  calentura 
ni  es  mucho  el  dolor  que  Hiere, 
quando  el  que  lo  sufre  quiere 
que  se  dilate  la  cura. 

Y  cuando  tan  libremente 
se  pone  el  hecho  en  razón, 
acábase  el  afidon 

con  qualquiera  inconueniente. 

OTRO  TRIGÉSIMOSEXTO  PROPIO. 

DiEN  íé  Jwma  que  os  burlays 
en  qmnto  me  prometeys , 
tras  hazerme  vn  tiro  atidafs 
pero  no  me  engañartys. 

Aparendas  de  blandura 
ningunas  ctuno  las  vuestras , 
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y  debaxo  de  esas  muestras 
no  aé  yo  pedra  tan  dura. 

Y  li  los  que  mits  lúen  hazeys 
con  ella  descalabrays, 

tras  hazerme  tiro  andays 
pero  no  me  engañareys, 

Por  no  acabar  con  el  daño 
de  querer  do  no  hay  amor, 
me  purgué  de  aquel  humor 
con  purga  de  desengaño. 

Y  el  bien  que  hecho  me  haueys 
es  que  de  balde  la  days; 

tras  hazerme  tiro  andays 
pero  no  me  engañareys. 

No  quiero  suñir  tormento 
por  quien  no  me  ha  de  librar 
la  paga  de  mi  penar, 
ñ  no  es  en  un  cumplimiento. 
Otro  necio  hallareys 
en  quien  más  suertes  hagays, 
tras  hazerme  tiro  andays 
pero  no  me  engañareys. 

£1  donayre  y  gentileza, 
la  gala  y  la  ^screcáon, 
en  toda  su  perfección 
os  la  dio  naturaleza. 
Pero  con  eso  prendeys, 
y  al  que  es  más  buestro  matays; 
tras  hazerme  tiro  andays 
pero  no  me  engaflareys. 


□  igitizedby  Google 


562  ROMANCERO    BB 

OTRO  TRIGÉSIMOSÉPTIMO  PROPIO. 

QvAHDo  m  ^kia  satitre^ 
sol  no  salgas^  que  yo  si 
qué  no  tienes  para  qué. 

Quando  la  luz  de  su  cart 
mostrare,  no  salgas  fuera, 
que  si  mil  mundos  vuiera, 
su  rostro  los  alumbrara. 

Y  asá,  cuando  pareciere, 
no  te  muestres  por  tu  fee, 
que  no  nenes  para  qué. 

Todos  tus  extremos  bellos 
se  obscurezen  con  los  suyos, 
y  más  que  los  rayos  tuyos 
lucen  los  de  sus  cabellos. 

Y  quando  esta  luz  se  viere 
la  tuya  no  se  nos  dé, 

que  no  tiene  para  qué. 

De  vitoriosos  deqwjos 
no  boluerás  «hxhukíOí 
uno  ciego  y  eclipsado 
con  uer  la  luz  de  suy  (^. 

Y  quando  salir  quiaiwe 
tu  carro,  R  punto -no  caté, 
que  no  tienf»  para  qué. 
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En  los  ojos  y  el  cabello 

conago  ssca  doa  boIm  ^ 
que  con  flores  y  arreboles 
suelo  y  delQ  dexan  vaJQo. 
Y  quando  se  desculuiere 
vno  desto»,  quédate, 
que  saldrás  ^  para  qué. 


OTRO   TRIGÉSIMOOCTAUO  PROPIO. 

JVli  mal  jv  enirttime 
en  yrme  iKéi^mdev 
y  mi  bien  no  tme 
ni  eóme  m  quándo. 

Acierta  y  porfía 
mi  mal  ¿  matarme* 
y  de  remsdianne 
nunca  llega  el  dia. 
V&nse  con  que. peno 
males  augnaentañdo, 
y  mi  tñen  no  út»e 
ni  cómo  ni  quándo.  ^ 

Esnü  dolor  fiero 
á  matarme  derto, 
y  el  remedio  incierto 
que  de  amor  espero. 
No  hay  quien  no  me  ordene 
con  qué  estar  penando, 
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y  mi  Uen  no  tiene 
ni  cómo  ni  quándo. 

Quinto  me  destruye 
siempre  está  comigo, 
mu  el  Iñen  que  ñgo 
como  el  viento  huye. 
Nunca  se  detiene, 
ñempre  va  bdando, 
y  mi  bien  no  tiene 
lú  cómo  ni  qtúndo. 

Tengo  pena  cierta 
de  ináerta  speran^a, 
y  nü  confianza 
ya  del  todo  muerta. 
Quanto  me  conuiene 
me  van  apartando, 
y  mi  fáen  no  tiene 
ni  cómo  ni  qu&ndo. 

Muero  en  ver  que  viuo 
ccm  tal  desuentura, 
muerta  la  ventura 
del  dolor  esquiuo. 
Y  ¿ste  me  entretiene 
U  muerte  esperando; 
y  mi  bien  no  tiene 
ni  cómo  ni  qu&ndo. 
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OTRO  TRIGÉSIMONONO  PROPIO. 

De  ipuüquiera  cosa  mta 
estfff  tan  áeseonñade, 
que  me  ha  puesto  este  cuidado, 
entredicho  al  akgría. 

A  la  que  amor  me  rindió 
y  á  quien  sus  glorias  offrece , 
qualquier  otro  me  parece 
que  le  agrada  más  que  yo. 

Y  que  la  canso  y  enfado 
todas  las  oras  del  dia; 

y  lújne  puesto  este  cuydado 
entredicho  al  alaría. 

Pudioa  en  nüs  propas  cosas 
cizañarme  el  afición , 
pero  no  entiendo  que  son 
para  nada  prouechosas. 

Y  estoy  tan  Rcobardado 
con  ésu  nú  ^taña , 

que  me  ha  puesto  este  cuydado 
entredicho  al  alaría. 

Aunque  pueda  as^^rarme 
can  lo  que  dizen  de  mí, 
nunca  entiendo  que  es  anú, 
sino  que  es  lisongearme. 
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Y  viuo  tan  cÜi^ustado 
conúgo  en  esta  porfía, 

que  me  ha  puesto  este  cuydado 
entredicho  al  alegría. 

Con  ver  que  pierdo  la  vida, 
padezco  nü  mal  y  callo , 
porque  cosa  en  mí  no  hallo 
que  merezca  ler  querida. 

Y  asú,  estoy  desesperado 
con  quakjuiera  niftería , 
porque  me  ha  puesto  el  cuydado 
entrádicfao  al  alaria. 

OTRO  QUADRAGÉSIMO 

AOEHO    EL   TEXTO. 

r  RESDMI3  áe  hun Mrquero, 

ciego  amor ,  por  iáahartt^ 
y  lo  más  hdce  el  dtmro 
y  elduMo  por  su  parte. 

Tu  poder  no  hay  qiúen  k  tema, 
ni  tu  fuego-  quien  le  üenta; 
porque  Á  el  tuyo  calienta, 
ynterés  abrasa  y  quema; 
y  el  diidito  también  rema 
su  parte  desta  galera; 
y  assí,  DO  es  mucho  que  quiera 
entrar  contigo  á  la  parte. 
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TÚ  lo  que  puedes  hazer 
es  el  cora^n  heiii, 

Y  d  diáUó  persuadir , 
y  los  dineros  vencer. 

De  suerte  que  no  ha  de  ser 
tuya  toda  la  victoria, 
pues  otros  ganan  la  gloria 
que  tú  sueles  aj^carte. 

En  (Unddes  ocassion 
al  interés  y  al  tercero, 
quitará  d  vno  el  dinero 
y  el  otro  k  tentadon. 

Y  qualquiere  pretcnnon 
que  con  los  dos  es  muy  llana; 
mn  dios  quedará  vana 

y  podrás  desesperarte. 

Es  engafto  de  amadores 
entender  que  amor  pudiesse 
vencer,  quando  no  tauiesse 
tan  buenos  áo»  bdedm^s. 
Que  estos  ganan  los  fauores 
que  él  no  pvede  grangear, 
y  saben  sc^dtar 
d  gusto  que  se  reparte. 
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OTRO  QUADRAGÉSIMOPRIMO 


SiLUAHo,  ífí,  cómo  estás. 
Estey  carillo  áe  suerte  ^ 
qiu  me  huye  más  la  muerte 
quando  alargo  elpatso  más. 

Del  todo  fuera  de  tí , 
Sliuno  amigo,  te  veo. 
S  lo  imposüble  desMO, 
no  es  posmUe  estar  en  nú. 
Tu  míd  es  terrible  y  fuerte. 
Es  tan  fuera  de  comirás , 
que  me  huye  más  la  muerte 
quando  alargo  el  passo  más, 

A  la  que  tu  fee  se  offrece, 
¿no  la  oUiga  verte  anú? 
Con  el  fuego  que  ay  en  mí 
se  resfria  y  endurece. 
Desdichada  fué  tu  suote. 
Sólo  en  esto  lo  verás, 
en  que  me  huye  la  muerte 
quando  alargo  el  passo  más. 

Líbrate  desse  tormento, 
y  pon  á  Sluia  en  oluido. 
No  puedo,  que  si  la  oluido 
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más  de  veras  me  atormento. 
Pues,  ¿de  qué  jnensas  valerte? 
De  tuda,  porque  sabrás 
que  me  huye  nús  la  muerte  - 
quando  alargó  el  posso  más. 


OTRO  QUADRAGÉSIMOSEGUNDO 

.AOEHO    AL   TEXTO. 


CssE  donayre  graeioso 
y  essa  beldad  íoierana, 
me  mata  de  tañeres,  Ana. 

Tan  hidalga  cortesía 
y  tan  cuerda  discreción, 
tan  dulce  oonuersadon, 
tal  gala  y  tal  lúzarría, 
y  esse  estremo  milagroso 
de  belleza  nús  que  humana, 
me  mata  de  amores,  Ana. 

Esse  capotillo  y  ceño 
á  quien  el  alma  entregué, 
y  el  gallardo  no  sé  qué 
desse  desden  zahareño; 
esse  enfado  tan  sabroso 
y  essa  aspereza  inhumana, 
me  mata  de  amores ,  Ana. 
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EsM  libertad  enenüi, 
digtu  de  tu  gran  vilor, 
y  esse  hazer  del  unor 
en  todo  ttn  pocs  cuenta; 
y  eMC  brio  podcroeo 
que  í  tos  más  libres  allana, 
me  mata  de  amores,  Ana. 

Essos  dulcísimos  ojos 
om  que  amor  milagros  haze, 
quitñdo  como  le  [^aze 
de  las  almas  núl  despojos; 
y  esse  tu  rostro  hermoso, 
con  mis  luz  que  el  da  Diana, 
me  mata  de  amores ,  Ana. 

El  no  estimar  cosa  alguna 
y  el  no  quererte  obl^ar, 
y  essos  bríos  dé  tiíuniar 
de  tien^,  amor  y  fortuna; 
esse  pecho  baleroeo 
y  esst  condiñon  tan  llana, 
me  mata  de  amores,  Ana. 

Los  males  y  án  razones 
que  aniOT  haze  por  tu  mano, 
y  el  dar  con  modo  inhumano 
por  tal  fee  tantas  pssñones; 
y  esae  núrar  ammoso 
que  á  tantos  ofende  y  shm, 
me  mata  de  amores.  Aña. 
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OTRO  QUADRAGÉSIMOTERCIO 


(JoAHTO  espere  de  ventura 
le  ahio  ó  ¡os  áesengtíbts^ 
ferqiu  han  sida  de  mis  daños , 
le  medicina  segura. 

Con  vn  engaño  viuta 
ofendido  y  satisfecfao, 
y  desengaños  han  hecho 
lo  que  razón  no  podía. 
Y  son  regdos  estraflos 
con  que  mi  Iñen  se  asegura , 
porque  han  édo  de  mis  daños 
la  mediana  segura. 

De  mu  males  el  remate 
con  este  tñen  me  ha  vemdoi, 
y  desengaños  han  üdo 
moneda  de  mi  rescate. 
Porque  tras  algunos  años 
de  prisión  y  desuentura, 
me  dieron  para  mis  daños 
la  mediana  segura. 

En  lo  que  oiFeode  y  lastima 
á  los  vencidos  de  amor , 
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a  hallado  nú  dolor 
el  túen  de  mayor  estima. 
Y  Ubre  de  los  engaños 
de  vna  falsa  fee  perjura, 
me  ¿eron  para  mis  daAos 
la  medicina  s^:uni. 


OTRO  QUADRAGÉSIMOQUARTO 


I  oDOS  ks  que  amar  quisieren^ 
sepan  que  st  ha»  de  ohUgar 
idar.quereryeaUar, 
y  tomar  lo  que  ¡es  dieren. 

ObHga  el  que  da  y  agrada, 
que  el  dar  es  demostración 
de  la  fice  y  de  la  afición 
que  en  d  alma  está  cerrada. 

Y  ¿un  los  que  medrar  quieren, 
obligados  han  de  estar 

í  dar ,  querer  y  callar, 
y  tomar  lo  que  les  <Ueren. 

Crano  nace  del  querer 
la  fina  occasion  de  dar, 
lünguno  podri  medrar 
que  no  lo  diere  á  entender. 

Y  ningún  regalo  esperen 
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los  que  piensan  negoóar 
Ñn  dar,  querer  y  callar, 
y  tomar  lo  que  les  dieren. 

El  que  no  fuere  secreto, 
aunque  dé  y  tenga  afición, 
pierde  luego  la  oi^nion 
de  galán  y  de  <üscreto. 

Y  asá,  los  que  más  lo  fueren, 
las  leyes  que  han  de  guardar 
son  dar,  querer  y  callar, 

y  tomar  lo  que  les  dieren. 

En  dar,  callar  y  seruir 
ninguna  tassa  a  de  auer, 
que  sólo  se  ha  de  tener 
medida  en  el  recelúr. 

Y  e)  gusto  que  recibieren 
lúse  de  gratificar 

con  dar,  querer  y  callar, 
y  tomar  lo  que  les  dieren. 

OTRO  QUADRAGÉSIMOQUINTO 


Cl  qm  sirve  más  que  m  vm, 
■no  quitrt  á  mng$au. 

El  que  en  una  no  puñere 
con  firmeza  el  pensamiqíto,  ■ 
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no  ayays  oüedo  que  el  uinnento 
le  haga  que  desespere. 

Y  el  que  nús  que  á  vna  aíruiav , 
y  á  treúcnCas  importuna, 

no  quiere  a  moguna. 

El  que  le  hai^e  mudar, 
ó  cosa  nueua  ó  desden , 
ú  dize  qtie  qmere  Iñen 
deue  de  ler  por  burlar. 

Y  en  procurando  gozar 
más  que  vna  buena  fortuna, 
no  quiere  á  ninguna. 

En  repartido  querer 
no  hay  de  amor  sino  el  nombre, 
y  no  sabe  amar  el  hombre 
que  dos  quiere  pretender. 
Porque  en  salúenda  baser 
mudan^comola  Luna, 
no  quiere  á  ninguna. 

El  hombre  de  baxos  tratos 
y  pensamientos  liuianos , 
el  que  faiziere  á  dos  manos 
como  quien  cose  ^apatos; 
y  aquel  í  qmen  fuenm  gratos 
&uore»  d«  cada  un», 
no  quiere  á  ningHoat 

El  que  C0fi  ouulquifra  viento 
se  muda  osnw  velee», 
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Y  que  amor  no  le  «ibjeta 
lo  vario  del  penssmioKo; 
y  que  para  su  contento 
por  comer  trucha  no  ayuna, 
no  quiere  í  ninguna. 

OTRO  QUADRAGÉSIMOSEXTO 


OoLO  vn  kún,  señora,  espido 
(si  se  pude  merecer), 

lieenciafM-a  tener 
emhidia  á  vuestro  marido. 

Pues  otra  paga  no  alcan^ 
de  vos  el  mal  que  padezco, 
y  lo  poco  que  merezco 
corta  el  passo  á  mi  esperanza, 
bien  ae  s^i^  pretender 
en  premio  de  lo  seniido, 
licencia  para  tener 
embidia  á  vuestro  marido. 

No  ot  fúdo  contentamiento, 
ni  vos  me  le  querreys  dar, 
sino  aliuio  del  penai- 
en  esse  consentimiento. 
Pues  no  offende  vuestro  ser 
dar,  por  tuen»  querido, 
licenda  para  tener 
embidia  á  vucMro  marido. 
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Nadie  con  til  ocason 
pudo  ser-  muy  emfaidixdo, 
que  el  bien  que  teneys  sobrado 
era  sobrada  razón. 
Mas  yo  |ñdo,  por  no  ser 
en  nada  descometido, 
licenda  para  tener 
embidia  á  vuestro  nurido. 

Licencia  tan  reformada 
Iñen  puede  pedir  cualquiov, 
aunque  de  voe  no  sespeni 
que  la  deys  por  no  dar  nada. 
Y  aún  no  querreys  conceder, 
por  saber  que  yo  la  pido, 
licencia  pora  tener 
emlñtUa  á  vuestro  marido. 


OTRO  QUADRAGÉSIMOSÉPTIMO 


Oí  M  d^t  que  per  vos  mmrty 
tsuys,  ptr  m  scterrirmt^ 
ttme  ti  ferro  ¿ti  herrero 
qme  á  bu  wartiSádaí  duerme. 

Hazen  tan  poca  impreñon 
en  TOS  mi  llanto  y  mi  ru^o, 
que  se  o*  yela  el  corafon 
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de  venne  abrasado  en  fuego. 

Y  el  mal  con  que  desespero 
es  veros,  por  no  valerme , 
como  el  perro  del  herrero 
que  á  las  martilladas  duerme. 

Tal  estrañeza  teneys, 
que  aueys  dado  en  no  pagarme, 
siquiera  con  escucharme 
lo  mucho  que  me  deueys. 

Y  sabiendo  lo  que  os  quiero 
estays,  por  mas  offenderme, 
como  el  perro  del  herrero 
que  í  las  martilladas  duerme. 

Si  mi  muerte  procurays, 
teneys  razón  destrañaros, 
que  Á  mi  mal  escuchays, 
impossible  es  no  ablandaros. 

Y  por  esto  quando  espero 
que  abeys  de  fauorecerme, 
soys  el  perro  del  herrero 
que  á  las  martilladas  duerme. 

Por  no  os  querer  obligar 
m  agradeceys  el  querer, 
ni  lo  quereys  escuchar 
por  no  venirlo  á  creer. 
Quese  coraron  de  azero 
está  sin  querer  creerme, 
como  el  perro  del  herrero 
que  á  las  martilladas  duerme. 
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OTRO  QUADRAGÉSIMOOCTAUO 


V lOA  contenta  y  segura 
de  quanto  pueda  dar  pena , 
la  que  tiene  la  hermosura 
mezclada  £on  ser  morena. 

Nadie  no  puede  n^ar, 
si  no  juzga  C(m  pasñon, 
que  las  que  morenas  son 
prenden  para  no  soltar. 
Que  auiso  y  desemboltura 
es  lo  que  más  encadena, 
y  es  don  de  la  hermosura 
mezclada  con  ser  morena. 

Donayre,  grada  y  auiso 
tíenen  las  morenas  vcUas, 
porque  hizo  Dios  en  ellas 
otronueuo  parayso. 
Y  la  mayor  desuentunr 
de  quantas  amor  ordenat 
es  penar  por  hermosura 
de  dama  que  no  ea  morena. 

Las  figuras  esCremsdas 
de  varios  primores  llenas , 
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áempre  las  pintan  morenas 
para  ser  bien  acabadas. 

Y  puesto  que  la  blancura 
por  mala  no  se  condena, 
es  menos  que  hermosura 
mezclada  con  ser  morena. 

La  blancura,  con  miralla, 
aunque  algún  contento  dé , 
tiene  essotro  el  no  sé  jqué 
que  por  ventura  se  halla. 

Y  asw,  la  muestra  más  pura 
de  la  belleza  terrena » 

es  tener  la  hermosura 
mezclada  con  ser  morena. 

Color  blanco,  es  argumento 
de  ser  el  sujeto  frío, 
y  el  moreno,  de  más  brío 
y  mejor  entendimiento. 

Y  con  esto  se  asegura 

de  embidiar  beldad  agena , 
la  que  tiene  la  hermosura 
mezclada  con  ser  morena. 

De  ú,  por  gran  estrañeza 
dice  la  dioina  esposa, 
soy  morena  y  soy  hermosa, 
que  es  la  perfecta  belleza. 

Y  úí  celestial  hechura 
esta  alabanza  se  ordena, 

no  hay  que  estimar  hermosura 
de  dama  que  no  es  morena. 
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OTRO  QUADRAGÉSIMONONO 

AOBNO    AL    TEXTO. 

N  tJEDA  tuerte  Je  extraSexa 
esessafuya,  Costanfúy 
mandarme  tener  firmeza 
y  quitarme  ¡a  esperanza. 

Seri  quitar  al  amor 
el  gusto  del  esperar, 
quitar  al  fiíego  el  quemar 
y  á  la  luz  el  resplandor. 
Y  aunque  parece  fineza, 
es  cosa  que  nadie  alcan^, 
tener  en  amor  firmeza 
quitíuidole  la  esperanza. 

No  tiene  fe  verdadera, 
ni  úente  de  amor  la  llama 
el  que  confiesa  que  ama, 
y  tras  esso,  que  no  espera. 
Que  de  la  fe  la  riqueza, 
es  la  firme  confian^i, 
y  no  puede  auer  firmeza 
en  quitando  la  esperan^. 

El  que  no  pretende,  amando, 
algún  premio  por  seniir. 
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la  pena  deue  fingir 

ó  trata  de  amor  burlando. 

Mas  adonde  hay  entereza 

que  no  contenta  mudanza , 

acábase  la  firmeza 

en  quitando  la  esperan9a. 


OTRO  QUINGENTÉSIMO 

AOeSO    AL    TEXTO. 

CsTiMAOS,  ojoí  serenos, 
porque  ti  no  es  estimays , 
quMttos  más  Jueñes  tengays 
serejs  tenidos  en  minos. 

El  tñen  n^  calificado, 
de  mayor  precio  y  estima, 
es  de  todos  estimado 
en  lo  quel  dueño  lo  estima, 
y  por  esto,  M  mirays, 
mirad  que,  aunque  soys  tan  buenos, 
quantos  n^  dueños  tengays 
sereys  tenidos  en  menos. 

En  mirar  mostraos  auaros, 
y  lat^;os  en  los  desdenes, 
que  es  muy  bien  que  tantos  bienes 
como  teneys,  cuesten  caros. 
Y  creedme ,  que  aunque  estays 
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de  tantas  riquezas  llenos, 
quantos  más  dueños  tengsys 
sereys  tenidos  en  menos 

Essa  rara  hermosura, 
con  razón  tan  celebrada, 
ha  de  andar  acompañada 
de  recato  y  de  cordura. 
Que  aunque  el  extremo  seays 
de  los  extremos  terrenos, 
quantos  más  dueños  tengays 
sereys  tenidos  en  menos. 
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67.  Excmo.  Sr.  D.  Fermín  Lasala. 

68.  Excmo.  Sr.  Conde  de  Placencía. 
£9.  Excmo.  Sr.  Duque  de  Alburquerquc. 

70.  limo.  Sr.  D.  Ramón  Miranda. 

71.  limo.  Sr.  D.  José  Ribero. 
71.  Sr.  D.  Amos  de  Escalante. 

73.  Excmo.  Sr.  D.  Ramón  de  Gampoamor. 

74.  limo.  Sr.  D.  Juan  Uña. 

75.  limo.  Sr.  D.  Joaquín  Maldonado  Macanai. 

76.  Itmo.  Sr.  D.  Lope  Gítbert. 

77.  Sr.  D.  Manuel  Goicoechea. 

78.  El  Ateneo  de  Madrid. 

79.  Sr.  D.  Juan  Mané  y  Flaquer. 

80.  Sr.  D.  Patricio  Aguirre  de  Tejada. 

81.  Excmo.  Sr.  D.  José  de  Éntrala  y  Perales. 
83.  Excmo.  Sr,  D.  Francisco  Barca. 

83.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  Valmar. 

84.  Sr.  D.  Mariano  Vazquei. 

8j.  Sr.  D.  Juan  Federico  Muntadas. 

86.  Excmo.  Sr.  D.  Garios  de  Haes. 

87.  La  Biblioteca  Colombina. 

88.  Sr.  D.  Eduardo  Sánchez  y  Rubio. 
8g.  La  Biblioteca  del  Senado. 

90.  limo.  Sr.  D.  Vicente  de  Solivercsy  Miera. 

91.  Sr.  D.  José  de  Garnica. 

93.  La  Biblioteca  del  Ministerio  de  Ultramar. 

93.  Excmo.  Sr.  D.  Bonifacio  Cortés  Llanos. 

94.  limo.  Sr.  D.  Manuel  Merelo. 

95.  Sr.  D.  Adolfo  Mentaberrí. 

95.  Sr.  D.  Eduardo  Gasset  y  Matheu. 

97.  limo.  Sr.  D.  Manuel  Cañete. 

98.  Sr.  D.  Francisco  de  Borja  Rabón. 

99.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  Molins. 

100.  Sr.  D.  Francisco  Bermudez  de  Sotomayor. 
loi.  Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Millaa  y  Caro, 
toi.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  la  Merced. 

103.  Sr.  D.  Manuel  R.  Zarco  del  Valle. 

104.  Sr.  D.  Isidoro  de  Ursaii. 

105.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  Vallejo. 
lob.  Sr.  D.  Lucio  I>ominguez. 

107.  Sr.  D.  Ángel  Laso  de  la  Vega  y  ArgOctles. 
to8.  Sr.  D.  Salvador  de  Torres  y  Aguilar. 
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log.  La  Biblioteca  de  la  Real  Academia  Española. 
1  lo.  Sr.  D.  Fernando  Fernandez  de  Velasco. 
III.  ExctDO.  Sr.  D.  Joaquín  Ruti  Cañábate. 
I  ti.  Sr.  D.  José  Sehneidre  y  Reyes. 

113.  Sr.  O.  Pedro  N.  Oseóalde. 

114.  limo.  Sr.  D.  Federico  Hoppe. 
iLj.  Excmo.  Sr.  D.  Bonifacio  Montejo. 

116.  Fredeñc  W.  Cosens,  Esquire. 

117.  Roben  S.  Tumer,  Esquire. 

I  [8.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  Pidal. 

119.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  Hoyos. 

lao.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  Barzanallana. 

lai.  Excmo.  Sr.  Conde  de  Valencia  de  Don  Juan. 

laa.  Sr.  D.  Cirios  Bailly-Bailli^r*. 

153.  Sr.  D.  José  María  Asenuo. 

154.  La  Real  Academia  de  la  Historia. 
las.  Excmo.  Sr.  D.  Juan  Valere. 

126.  Excmo.  Sr.  D.  Gabriel  Enriquez. 
1S7.  Sr.  Grade  de  Torre  Pando. 

118.  limo.  Sr.  D.  Vicente  de  la  Fuente. 

i>9.  Sr.  D.  Félix  Marfa  de  UrcuUu  y  Zulueta. 

130.  Sr.  D.  Frandsco  de  Borja  Palomo. 

131.  Sr.  Marqués  de  Valdueza. 
13S.  Sr.  D.  Luis  de  la  Escosura. 
133.  Sr.  Conde  de  Agramonte. 
■34.  Sr.  D.  Manuel  Cerda. 

135.  La  Biblioteca  del  Ministerio  de  Fomento. 

136.  Sr.  D.  Mariano  Bosch  y  Arroyo. 

137.  Sr.  D.  José  Sancho  Rayón. 

138.  Sr.  D.  Cayetano  Manrique. 

139.  Sr.  D.  Antonio  Martin  Camero. 

140.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  Casa  Loríng. 

141.  Excmo.  Sr.  D.  Adelardo  López  de  Ayala. 
143.  Sr.  D.  Femando  Arias  Saavedra. 

143.  Sr.  D.  Alfonso  Duran. 

144.  Sr.  D.  José  de  Santucho  y  Marengo. 

145.  Sr.  D.  Enrique  Suender  y  Rodríguez. 

146.  Doctor  E.  Thebussen. 

147.  Excmo.  Sr.  Duque  de  Frías. 

148.  Sr.  Conde  de  San  Bernardo. 

149.  Excmo.  Sr.  D.  Eugenio  Montero  Ríos. 

150.  Sr.  D.  JoséMoltó. 
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51.  limo.  Sr.  D.  Muiud  Ortit  de  IHnedo. 
51.  Excmo.  Sr.  D.  Juan  GuilUo  Bucaran. 

53.  Sr.  D,  José  Antonio  de  Bstcnchana. 

54.  Senno.  Sr.  Duque  de  Montpeaiicr. 
jj.  Serma.  Sra.  Condesa  de  París. 

56.  Sr.  D.  Marcial  Taboada. 

57,  Sr.  D.  Manuel  Peres  Seoaoe. 

j8.  Exudo.  Sr.  D.  Antonio  María  Fabi¿. 
59.  Sr.  Conde  de  Roche. 

160.  Sr.  Conde  de  Adanero. 

161.  Sr.  D.  Juan  Manorell. 

;6a.  Excmo.  Sr.  D.  Jos£  de  Fontagud  GargoUo. 

163.  Excmo.  Sr.  D.  Femando  Cotoner. 

:64.  Sr.  D.  Enrique  Rouget  de  Lóseos. 

6$.  Excmo.  Sr.  D.  Salvador  Lopex  Guijarro. 

166.  Sr.  D.  Manuel  Carboieres. 

167.  Sr.  D.  Eugenio  de  Nava  Caveda. 

168.  Excroo.  Sr.  Manjuét  de  Miravel. 

169.  Excmo.  Sr.  Conde  de  Casa  Galindo. 

70.  Sr.  D.  Germán  Knust. 

71.  Sr.  U.  José  de  Palacio  y  Vítery. 

73.  Sr.  D.J.  N.  de  Acha. 
173.  Sr.  D.  Juan  Llordacht. 

74.  Sr.  D.  Juan  Rodríguez. 

75.  Sr.  D.  Agustín  Felipe  Pero. 

76.  Sr.  D.  Juan  Gualberto  Ballesteros. 
177.  Sr.  D.  Pablo  Cuesta. 

X  Sr.  D.  Juan  Manuel  Ranero. 
79.  limo.  Sr.  D.  José  Ignacio  Miró. 
'     Sr.  D.  Marcos  Sánchez. 

Sr.  D.  Femando  Nuñez  Arenas. 

Sr.  D.  José  Llordachs. 
83.  Sr.  D.  Laureano  Pérez  Arcas. 
[84.  Sr.  Conde  de  Canillas  de  los  Torneros. 
85.  Excma.  Sra.  Condesa  viuda  de  Montiio. 

Sr.  D.  Ramón  Sisear. 
187.  Sr.  Gerold,  de  Viena. 

Sr.  D.  Juan  Martin  Fraqui. 

189.  Sr.  D.  Joaquín  ZugarramurdL 

190.  Sr.  D.  Nicolás  Gato  de  Lema. 

191.  Sr.  D.  Donato  Guio. 
Sr.  D.Blas  Oses. 
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193-  Sr.  D.  Hannel  Rodríguez. 
r94.  Excmo.  Sr.  Conde  de  Morphy. 
I9S-  ^^-  ^-  M&rcos  Jiménez  de  la  Espada. 
196.  Eicmo.  Sr.  D.  Segismundo  Moret. 
■97.  Sr.  D.  Santiago  Pereí  Junquera. 

198.  Sr.  D.  Fidel  de  Sagarmlnaga. 

199.  Excmo.  Sr.  Maniués  de  San  Carlos. 
300.  Sr.  D.  Domingo  Pérez  Gallego, 
aoi.  Sr.  D.  Mariano  Soríano  Fuertes, 
soa.  Sr.  D.  Mariano  Fortuny. 

M3.  Sr.  D.  Vicente  Poleró. 

104.  Eicmo.  Sr.  D.  Salvador  de  Albacete. 

aoj.  Sr.  D.  Federico  Vhagott. 

ao6.  Sr.  D.  Benito  Perdiguero. 

307.  Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Romero  y  Robledo. 

ao8.  Ex«mo.  Sr.  D.  Federico  Sawa. 

309.  Sr.  D.  Antonio  de  Santiyan. 

aio.  Sr.  D.  Antonio  Pineda  Cavallot  Escalera. 

ai  I.  La  Real  Academia  de  Bellas  Artes  de  San  Feraando. 

aia.  Excmo.  Sr.  D.  Alejandro  Llórente. 

113.  Sr.  D.  Gabriel  Sánchez. 

114.  Sr.  D.  Santos  María  Robledo. 

315.  Sr.  D.  JAs¿  Jorge  Daroqui. 

216.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  Fuente  de  la  Piedra. 

217.  Sr.  D.  Pedro  Pablo  Blanco. 

318.  Excmo.  Sr.  D.  Ricardo  Villalba  y  Pereí . 

319.  Sr.  D.  Eduardo  Corredor. 

aao.  Excma.  Sra.  Condesa  de  Oñate. 

311.  Mr.  Euginc  Piot 

333.  Sr.  D.  Adolfo  Rivadeneyra. 

113.  Sr.  D.  Luis  Masferrer. 

n4.  Sr.  D.  Jos¿  Añilo. 

>35.  H.  Watts,  Esquire. 

316.  Sr.  D.  Francisco  Cuesta. 

337.  Sr.  D.  Mariano  Muríllo. 

338.  Sr.  D.  Federico  Real  y  Prado. 

339.  Sr.  D.  Felipe  Barroeta. 

330.  Sr.  Conde  de  Peñaranda  de  Bracamente. 

331.  Sr.  D.  Luis  González  Burgos. 
333.  Sr.  D.  Enrique  Garcta  de  Ángulo. 

333.  La  Biblioteca  de  la  Academia  del  C  M.  del  Ejército. 
134.  La  Biblioteca  del  Ministerio  de  Marina. 
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335-  Sr.  D.  Federico  Gillman. 
236.  Sr.  D.  José  Moncenlé. 

337.  Sr.  D.  Enrique  Heredia. 

338.  Sr.  D.  Bienvenido  Oliver  y  EiteUcr. 

339.  Sr.  D.  Rafael  de  la  Escotura.   ' 

340.  Excmo.  Sr.  D.  FrancÍKo  de  Cáidraa*. 

341.  limo.  Sr.  D.  Víctor  Araeu  y  Lambe» 
343.  Excmo.  Sr.  D.  Joa4  Nuftex  de  Pnda 

343.  Sr.  D.  Antonio  Rodrigues  de  Ceped». 

344.  Sr.  D.  Miguel  Guijarro  Rodrigo. 

345.  Sr.  D.  Miguel  Guijarro  Ocafia. 

346.  Sr.  D.  Jorge  Ticknor. 

347.  Excmo.  Sr.  D.  Jos¿  Gutiérrez  de  la  Vega. 

348.  Sr.  D.  Pedro  Avial. 

349.  Excmo.  Sr.  Marqués  de  Cata  Irujo. 

350.  Sr.  D.  Miguel  \nctoríano  Amer. 

351.  Sr.  D.  Leocadio  Lopes. 

353.  La  Bibliotheque  Nationale  de  Parí». 

353.  Sr.  Conde  de  Ego&a. 

354.  Sr.  D.  Antonio  Novo. 

355.  Excmo.  Sr.  Conde  de  Toreno. 

356.  Sr.  D.  Luis  María  de  Tro  y  Moxó. 

357.  Sr.  D.  Felipe  Iturbe. 

358.  La  Biblioteca  de  la  Dirección  de]  Regiitro  cívIL 

359.  Sr.  D.  Jo*é  de  Oñate. 

360.  Excmo.  Sr.  D.  Feliciano  Herrero*  de  Tejada. 
a6[.  Excmo.  Sr.  D.  Eduardo  F.  San  Román. 
3$3,  Sr.  D.  Frandico  Iravedra. 

363.  Sr.  D.  Pedro  Alvares  de  Toledo  y  Acuña. 

364.  Sr.  D.  Jote  Cañota  y  Martines. 

365.  Mr.  Emile  Denné. 

366.  La  Biblioteca  Imperial  de  Strattburg. 

367.  Sr.  D.  Femando  Holm. 

3fi8.  Sr.  D.  Joaquin  Fontet  y  Contrerat. 

369.  La  Biblioteca  del  Congreso  de  los  Diputados. 

37a.  Sr.  D.  Antonio  Benites  de  Lago. 

371.  Mr.  J.  R.  Loweit. 

373.  Sr.  D.  Wenceslao  Ramirez  de  Villa-Umitia. 

373.  Sr.  D.  Joaquin  Vatera. 

374.  Sr.  D.  Luis  Carmena  y  Millan. 

375.  Sr.  D.  Emilio  Sanchet  Navarro. 

376.  Sr.  Visconde  de  Botera. 
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>77-  ^'-  D-  ''o*^  I^"  y  Guio. 

278.  Sr.  D.  Jote  Enrique  Serrano. 

279.  Mr,  Earl  of  Dude. 

180.  Excmo.  Sr.  Marquéi  de  entuma. 
381.  Sr.  Conde  de  Santuffo. 
aSs.  Sr.  D.  Cirios  Calderón. 
283.  Sr.  D.  Rabel  Aguilar  y  Pulido. 

384.  Exudo.  Sr.  D.  Federico  ViUtJvc. 

385.  La  Biblioteca  Real  de  la  Uoirenidad  d 
■86.  Sr.  D.  Clemente  Cortefoo. 

387.  Sr.  D.  Miguel  Albarran. 

388.  Excmo.  Sr.  Marqué*  de  Trires. 

389.  Sr.  D.  Augusto  Echerarrla. 
39a.  Sr.  D.  Victorino  Arias  Lwnbaoa. 
391. 

39S. 


395. 

396. 


300.  La  Sociedad  de  BiUióBlos  EspaBolct. 


□  igitizedbyGoOglc 


JUNTA  DE  GOBIERNO. 


PusiDiMTR Excmo.  Sr.  D.  Juan  Eugenio  Hartien- 

butch.— Lcganitos ,  13,  2." 
VicB<«K»iDBNTi Excmo.  Sr.  D.  Cayetano  Rosell. — Calle 

del  León,  ai. 
TasoRBito Excmo.  Sr.  Marqués  de  la  Fuensanu  del 

Valle.— Álcali ,  49  cuadruplicado,  4.° 
CoMTADOt Sr.  D.  José  Antonio  de  Balenchana.— 

Reina,  24,  bajo. 
SicRBTAiuo  rwiiBRO.  Excmo.  Sr.  D.  Gregorio  Crusada  Villa- 

amil.— Florín,  6,  s." 
Sbcmtauo  uoumdo.  Sr.  D.  José  Marfa  Octavio  de  Toledo.— 

Pretil  de  lo*  Consejos,  j ,  i." 
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LIBROS  PUBLICADOS 


SOCIEDAD  DE   BIBLIÓFILOS   ESPAÑOLES. 


I.  Cautas  DB  Eugenio  Salaxah,  por  D.Pascual  de  Gayángos- 
Tirada  de  300  ejemplares.  Agotada  la  edición. 

II.  Poesías  de  D.  Francisco  de  Rioja,  por  D.  Cayetano  A. 
de  la  Barrera.  Tirada  de  300  ejemplares.  Agotada  ¡a  edición. 

III.  Relaciones  de  algunos  sucesos  de  los  últimos  tiempos 
DEL  RBiNO  de  Granada,  por  D.  Emilio  Lañiente  Alcántara.  Tirada 
de  300  ejemplares.  Agotada  la  edición. 

IV.  Cinco  cartas  político-literarias  de  D.  Diego  Sarmiento 
DE  AcoRa,  Conde  de  Gohdomar,  por  D.  Pascual  de  Gayángos. 
Tirada  de  300  ejemplares.  Agotada  la  edición. 

V.  El  ubro  de  las  aves  de  ca^a,  del  Canciller  Pedro  Lopee 
DE  Avala,  con  las  glosas  del  Ddq.ue  de  Alburqubrque.  Tirada 
de  300  ejemplares.  Agotada  la  edición. 

VI.  Tragedia  llamada  Joserna,  de  Micael  de  Carvajal,  por 
D.  Manuel  Cañete.  Tirada  de  300  ejemplares.  Gratis  para  los 
socios.  Agotada  la  edición. 

VII.  Libro  de  la  Cámara  Real  del  PRÍNCira  D.  Juan,  de 
Gonzalo  Ferhandee  de  Oviedo,  por  D.  Jos£  MaHa  Escudero 
de  la  Peña,  lirada  de  300  ejemplares.  Agotada  la  edición. 

VIII.  Historia  de  Enrrioiob  pi  de  Ouoa,  rbt  de  Iherdsalem, 
BMPERADOR  DE  CoNSTANTiNOPLA ,  por  D.  Pascuil  de  Gsyíngos. 
Tirada  de  300  qemplares.  Agotada  la  edición. 

IX.  El  Crotalon  de  Cbristopboro  Grophoio.  Tirada  de  300 
ejemplares.  Agotada  ¡a  edición. 
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7. '¿O 


-"^f 


.-'é 


OMANCERO 


PEDRO  /DE/PADILLA 


publícalo 


LA  SOCIEDAD  DE  BIBLIÓFILOS  ESPAÑOLKS. 


MADRID 

IMPRENTA   Ue   MIGUEL  OlnCÍTA 

calle  de  Campominei,  8 
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